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da  pachorra  com  a  ferramenta  da  cachi- 
monia  ,  embrulhado  no  titulo  deCalou- 
riada-,  e  oííerecido  aos  regalòes  do  Par- 
naío  no  efquipatico  pires  de  hum  Poema^ 
meílico. 
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OíEcial  de  Eftudantc   na  Univerli- 
dade  de  Coimbra. 

Primeira  imprejfao  novamente  corre* 
ãa  ,  e  emefídada. 


AO  LEITOR. 

LEiror  5  embrulhadas  nefta  folha  de  pa- 
pel te  ofFerece  o  meu  affedlo  as  eítram- 
boticas  deftampaçóes  do  meu  defcoco.  Per- 
doa eíta  limitação  ,  em  quanto  a  azáfama 
de  ajuntar  poftillas  para  provar  o  anno  paf- 
fado  ,  me  naó  permitte  oHerecer  te  coufa  , 
que  te  encha  mais  as  medidas.  Nao  te  peço, 
que  a  naô  tomes  entre  dentes ;  porque  nem 
iíTo  eílá  mal  ao  titulo  da  Obra,  nem  eu  íou 
tao  tolo  ,  que  nao  conheça  ,  que  fao  cra- 
vina d^Ambroíio  todos  os  açámos  ,  que  nos 
Prólogos  fe  põem  á  mordacidade  dos  Leito- 
res. Só  te  peço  como  amigo  ,  que  te  pre- 
judiques nos  teus  cobres;  e  fique  o  arre- 
pendimento por  minha  conta.  E  fe  depois 
da  compra  achares  que  te  lograrão  na  ven- 
da ,  nunca  te  dês  por  cangado  ;  antes  dize  , 
que  enforcado  vá  tal  barato  ;  para  que  ca* 
hindo  outros  na  mefma  corrióla  ,  tu  tenhas 
nos  Penates  do  ópio,  íocios  da  lograçao  ,  e 
eii  na  conrribuiçaÔ  dos  compradores  mais 
algum  fubfidio,  para  ir  paliando  neíle  mi- 
íéravel  , 

\  Vale. 
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CALOURIADOS 

CANTUS  UNICUS. 

A  R  G  U  M  E  N  T  U  M. 

Defcribitur  jornata  cujujdam  Caleuri 

iienientis  a  d  Coiyfibram  ,  ((^  inde  re^ 

greffus  a  d  ftium  cajalem. 

FOrtc  ad  Coimbram  venit  de  monte  Novatus  , 
Ut  inatriculètur.   Noinen  ,   fi  ritè  recordor  , 
Jan-Fernandes  erat.  Patres  mifere  ,  fuorum 
Ut  poíl:  formatus  Dodor  foret  honra  parentií. 
Partitur  è  patris  cafa  ,  vaiedicit  amigais  ; 
Et  bulcat  ftradam  ,    noftram  quse  guiat  ad  urbem. 
Cumque  ignota  videt  ,   paííat  quacumque  ,  bifonhus 
Omnia  miratur  ;  montes  ,   &:  flumina  pafinat. 
Seque  Arrieiro  virans  ,  perguntat  ;  at  ille 
Contat  inauditas  ,  illum  empalhando  ,  patranhas  , 
Encaixat  quandòque  petas  ,  quandoque  iuorem 
Wonfírat  ,   ut  hic  mediam  mandet  venire  canadam. 

Cum  lo!  douratam  médio  chegarat  Olym.po 
Carroçam  ,  in  partefque  diem  racharat  iguales  , 
En  milerum  Arrieirus  vult  apeare  Novatum  , 
Ouatuor  &  quartos  mandavit  ponere  chano  ; 
Kam  barriga  libi  jantandi  jam  dabat  horas. 
Haud  mora  :  continuo  dcfcit  de  vértice  machi  : 
Vizinham  &  vadens  pauper  Novatus  ad  umbram  , 
Carregat  pardo  pandas  alforgine  coílas. 
Chegat  ;   &  iu  frefcd  eftirando  corpora  relva  , 
Vinçulíi  defaut ,  c^ravidocue  ^lifor^ia',  tirac 
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Toucinhi  veteriâ  poftam  ,  feptemque  boroas. 
Anrieirus  adefl:  menfe  ,  ^UrgansqueiJoeHa'?  , 
Novatum  ajudat  focius  ;  paucifque  minutis 
Totum  toucinhum  ,  &  totas  mamavere  boroas, 
íorracham  intereà  puxantes  aii^bo  per  unam  , 
Szepe  beberricant  ,  crebras  repetuntqiie  lalutes  , 
Donec  borraclia  efcorropiclii^ta^fícavk. 

Poftquam  exem-pta  fames  epiilis  ,<panfteqiie  r-opletse, 
In  macho  intentat  rur-íum  montare  Novatus. 
^gre  Arrieirus  foffrens  liacc  auía  Calouri  , 
Crefpus  ,  &  inchatus  de  pedore  taiia  tirat  : 
l^os  quoque  gens  fumiis  ,  ^  quoq  calv^lgare  fabenuis  : 
Irra  !  fuper  machum  totum  vult  ire  caminhum  , 
F.t  quòd  nos  totam  pede  palmiHiemiis  arenam  ! 
Dcfçat  ,   &  in  macho  permittat.me  ire  pedaoum. 
Mícc  ait  :  impurranlque  manu  ,  deitavit  abai.xo 
Novatum  ,  redeafque  tomans  ,  montare  vol^bat. 
Surgit  hic  iratus  ,  multa  aíTanhatuis  &  ira  , 
Cumque  Arrieiro  enreftat  ,   pregatque  bofeíem. 
Koc  Arrieirus  picatur  :  cumque  Novato 
Sefe  engalfelhans  ,   probrum  vingare  volebat. 
TíccQ  utrinquc.ferox  pendência  ,  ITfque  travatur  - 
Fervebant  coques  ,  bofetata^que  fonabant  : 
3\lurri ,  &  moquêtes  ,  plufquam  bagaçus  ,  haviat. 
Kon  fecus  ,  ac  quando  dup]e^-  regateira  brigatum 
Concurrunt  ,  cantifque  boquie  efcumando,  gadelhas 
iVgarrant  ,  unhifque  fimul  ,  punhilque  petuntur  , 
Focinhum  arranhant  ,  mordent  ,  rafgat^tque  tricanas  , 
Et  totam  praçam  raihis  ,  &  gritibus  enchent  ; 
íSic  cum  Arrieiro  travavit  bella  Novatus. 
líic  autem  ,  aut  cafu  ,  vel  quod  ligeirior  eíTet^ 
Omnibus  in  lutis  femper  de  cima  ficavit  ; 
Atque  Arrieiri  poílquam  cachaconibus  ora 
Eímurrat  ,  rcdeas  tomans  ,  properanque  caminhum. 
(Se  efcarranchavit ,  peraafque  metivit  atalho  , 
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íllum  íii  fírada  ne  fors  Arrieirus  apanheC. 

Venitad  undantem  ,  macho  choutante  ,  regatum  j 
Efporafque  chegans  mifero  ,  faltare  volebat. 
Ille  recuando  ,  relegenfque  errata  retrorfum  , 
JVlultaque  pernéans ,  ultra  faltare  reguingat. 
Apertat  machum  efporis  ,  urgetque  chicote 
Kovatus  ,  multifque  inodis  teimolus  obrigai 
Ad  faltum  ;  at  fuftra  aggreditur  faltare  mifelJus  , 
Nani  fracu*;  ,  &  magrus  tentans  faltare  cahivit 
In  caput ,  heus  heus  !  Novato  ficante  debaixo. 
Ecce  encambulhati  Íq'íq.  erguere  fadiguii 
Pernéant  ambo  ,  donec  poft  têmpora  multa  , 
Unda  machum  arredans  ,  cum  libertate  Novatum 
Deixat ,  ut  a  tanto  Íç,{q,  fcoare  periclo 
PoíTit  ,  6c  efcapet  fofpes  de  morte  maca'ca. 
Poftquam  molhatus  tandem  fahivit  ab  undis  , 
Auferre  à  pélago  fruftra  pertendit  arenquem  ; 
At  vix  efpada  potuit  cortare  garupas  , 
Et  tirare  gravem  mádido  cum  alforgine  mallam. 
Haec  dum  fuccedit  mifero  defgraca  Calouro  , 
Quidam  Almocrevis  chegat  ,  qui  forte  Coimbram 
Caminhans  ,  ducit  burram  ,  cui  longa  fenedus 
C  Nam  velhior  ,  quam  ferpis  ,  erat)  pellaverat  omnem 
Cabellum.   Haec  asgrc  pede  manquejabat  utroque  , 
Calcabatque  fuam  ad  cufíam  :  efpinhaçus  agudus 
Cortabat  fios  almx  cuicumque  videnti. 
Ventris  erat  pro  ventre  locus  :  queixique  debaixo 
Sarrilhá  arroíi  eflabant  ,   ufuque  fafati. 
Utrâque  abfciííà  cabeça  carebat  orelha. 
Tota  peçonhiíluis  pellis  cuberta  mafellis 
Offibus  a  ptyficis  jam  jam  furanda  parecit. 
Ad  penteandas  quadrilia  magna  perucas 
Jure  invejari  poíTunt  ;  aut  tí^ç  cabides  , 
Vn^ç^  queat  quivis  dependurare  capotem. 

Yiventeu)  huiic  mortis  debuxum  crranfv-e  cadáver, 
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Ut  fibi  Coimbram  aluguet  ,  louraça  precatur 
Deftrum  Almocrevem  ;  qui  fe  malc  poíTe  fatetur 
Burram  alu2;are  :  tamen  pedibus  ne  vadat  ad  urbem 
Kovatus  ,  dicit  ,  fe  alLis^aturum  eíTe  baratam. 
3Vlultum  agradecens  tolus  louraça  favorem  , 
Conchavare  cupit  qiiantum  pro  aluguele  pagabit, 
Circa  ajuflandiim  pieçum  regateat  uterque  , 
JVlatreiriis  tamen  Almocrevis  ,  ludere  tolos 
Callidus  ,  encravat  basbaquem  ,  unhafque  pregavit 
Cachaço,  ajuflans,  quod  pro  aluguele  Novatus 
Cevadse  uniiin  alqueirem  ,  unainque  moedam 
Solvat  ,  &.  in  rainis  paguet  ,  atque  tavernis 
Çiiantum  Almocrevis  vinum  barriga  levaíTet. 

Ergo  fuper  burram  niontat  Novatus  ,   ilhargas 
!Hinc  inde  elporis  Jefmse  trancando  rniíellae  , 
Et  repetens  gritis  nil  abalantibus  :  arre. 
Ília  efporarutn  faciens  efcarnia  ,  ficat  , 
Tanquani  dura  íilex  ,  aut  ftet  Marpefia  cantes. 
Tum  eminandingatam  imaginans  eíTe  Novatus  , 
Chorudam  c  paio  fecit  canivete  Tovinam  , 
Hacque  picans  lombo  juxta  quadrilia  burram  , 
Paragrafis  andare  viam  facit  ufque  Cninibrain. 

Eft  deleitofis  juxta  hanc  accommoda  dandis 
PaíTcis  vallis  :  veteres  dixere  Cofelhas. 
A.ut  eirore  viíe  ,  vel  quod  venifíet  atalho  , 
Hac  paíTat  puxato  cum  Almocreve  Novatus 
Tempore  ,  quo  duo  valentones  ,  plebe  vidente  , 
Jn  jogo  bolx  andabant  jogando  malhones. 
Vixque  lobrigarunt  venientem  forte  Calourum, 
Extemplo  deixant  jogum  ,  enreftantque  ligeiri  , 
Atque  algazarris  illum  inveftire  começant. 
llle  encordòans  voluit  voltare  retrorium  ; 
Kec  tamen  heu  miiere  ,  burra  embicante  ,  podivit  ! 
3Mec  pedibus  fugere  illum  deixavere  chegantes. 
C«tera  jam  c^uocue  Ibet^atorum  chuíiiia  rodcans  ; 
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Talia  pafiTianti  louracae  iiiudere  certant. 
Et  pernam  erguentes  ex  una  parte  ,  Novatum 
Derrubant  ,  tirantque  foras  de  fronte  chapelum. 
llle  remordendo  beicum  ,  rangendoque  dentem  , 
Golpiíicam  a  cindo  puxat  talabarte  farrufcam  ; 
Et  coraconem  ex  tripis  faciendo  ,  decorum 
Defpicare  intentai.   Tum  ex  rodeantibus  unus  , 
Cachaço  audacis  validum  lançando  [^adanhum  , 
Agarranfque  copos  eípadas  ,  talia  fatur  : 
Unde  tibi  venit  fiducia  tanta  ,  papalve  ? 
KoUie  tuie  terrcs  imaginas  eíTe  rapazes  ? 
Aut  tuo  adhuc  cuidas  te  nnnc  eftare  calalá  ? 
Ad  quid  puxafti  elpadam  ,  bolonie?  nelcis 
31e  veiei  efpadis  ?  efpadam  mitte  bainha  ; 
Mitte  ;  tibi  ipfe  alias  in  tali  parte  metibo. 

Farrombis  loursca  parum  conterritus  iíiis  , 
A-garratorem  valido  empurrone  facodit  , 
Seque  deienrolat  bravus  ,   quatuorque  tirando 
Panafios  ,   unum  in  cuantum  diabolus  olhum 
Esfregat  ,  totam  chufmam  abalare  coégit. 

Elpalhafatum  poilquam  ,  tantafque  proezas 
Se  tecifíe  videt  ,  bufans  ,  poftafque  voiTJtans 
Pefcada;  ,  ufano  de  pedore  talia  tirat  : 
Çuando  louraçam  lurfum  rodeare  ,  patifes  , 
Tornatis  ?  quando  rurfum  inveftire  papalvum  ? 
I>le  paulum  fperate  ,  meo  me  eftare  calale 
Cernetis  ,  picari  :  in  quartos  mea  dextra  ,  velnaqui  , 
Vos  faciet  :  minimam  &.  poRam  feciíTet  orelha:  , 
Xilarchavifletis  ni  tam  ligeiriter  omnes. 

Arrotans  hxc  ,  Almocrevem  chamat ,   ut  alto 
Defçat  ab  outeiro  ,   quo   fe    furraverat  ,   illinc 
Vifurus  bulham.  (  Ex  longínquo  namque  palanque 
Cernere  mallebat  dare  ,  cuam  jogare  taponas  ') 
illechegat  ,  burramque  trahit  :  montatque  Kovatus 
tíiiofeando  ferox  ,  v:Ílor^;ue  inchando  bochechas. 
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Er2:o  nfrataldes  tangit  louraça  Coimbrae  , 
Cum  nova  vidlori  rurfum  barafunda  começat, 
Namque  novaticem  quamquam  disfarcet  ,  &  ora 
Inculcare  velit  veterani  ,  protinus  omnes 
Kovatum  ejc  vultu  illum  ,  atque  ex  fedóre  conhecent, 
Exoritur  clamorque  virum  ,  clamorque  rapaziim  , 
Et  furrjatam  mifero  fonat  angulus  omnis. 
IlleaíTobiat  ,  cornii   alter  apupat  adunco  : 
lixe  boroeirum  cíiamat :  vocat  ille  papalvum  : 
Bicitur  hifi  grandJs  louraça  ,  bolonius  illis  : 
Gabat  hic  arreios  ,  &  lefinam  laudibus  ille 
ExtoUit  :  quod,  inatre  fupra  cavalguei  ,  ab  illo 
Corrigitur  :  magnis  illinc  alaridibus  alter 
iVlandat  ,  ut  elporain    ex  curvo  faciendo  naric*  « 
Sub  rabio  piquet  ,  &  fuper  atafalia  burram. 

Ha;c  inter  ,  {^'^t  Inic  illuc  louraça  virando, 
Beípicare  fuam  ferro  tentabat  afrontam  ; 
Afl  Almocrevis  ,  qui  longi  temporis  ufu 
Machavellus  erat  jubilatus  ,  cuique  per  orbein 
Andanti  multus  gozus  ladraverat  ,  illum 
Bis  aconfelhat  ,  pedufque  bufantis  abrandat :  •' 

33isfarçare  licet ,  quac  non  vingare  podemus  , 
Deixet  ,  mi  Dodor  ,  deixet  gritare  rapazes  ; 
Nec  cafum  faciat  pulharum  "•  gritibus  iftis 
Kon  mingatur  honor  fuus  :  ert  magis  ille  rapazus  , 
Çui  cum  rapazis  le  tomat  :  fi  tiret  eníem 
IVIerces  veftra  ,  fuper  nos  centum  mi  lie  calhaos  , 
J\lille  varapalos  ,  arrochos  mille  videbit. 
Sic  Almocrevis  :  tum  fic  louraça  comecat  '■ 
Ad  ferrum  li  miíto  manum  ,  traçoque  capotem  , 
Tot  me  vexantum  puHiis  ,  tot  praga  ralhantum 
JVIox  fe  cailabunt  ,  &  bicum  nullus  abribit  ; 
Er  íi  non  taceant  ,  illis  quebrabo  focinhos  : 
Chufma  efpantavit  me  nunquam  plurima  ,  papum 
Nec  mihi  tota  capax  faciendi  eíl  ipfa  Coimbra» 

Sic 


tlúiourtaâos.  í  t 

Sic  louraca  •  Almocrevis  fic  ore  retnicat : 
Wercedis  veftrvC  forças  conheço  ;  Ted  ifta 
Gens  cafisflat  tuta  fuis  ;  &  dicit  adaÍKUS  , 
Gallum  multa  fuo  feinp&r  potuiffe  poleiro. 
Hts  Alinocrevis  tandem  Novatus  avílls 
Pnruit  í  &  íaciens  jam  mercatoris  Gfelhas  , 
Efcutat  puihas  ,  íamquam  non  audut  illas» 
Sic  Pv.o7.inanti.s  domitor  pareòat  avihs  , 
Çuos  fanmlus  tu  ,  Panfa,  dabas  ,  ve^  quando  gígantum 
Sub  Ipecie  enveílit  turre?  ,  ventive  moinhos  ; 
Vel  quando  accodit  miieris  ,  &  praebet  ajudam  ; 
Aut  encantamenta  qv.ebrans  ,  tibi  ,  V^irgo  Tobou  , 
Sacrat  aventuras  ,  buiharura  ^  mille  trophxa. 
Coimbram  intravit  ,  boccaque  ficavit  aberta 
Novatus  ,  dum  teâa  videt  ,  tantamque  baeta 
Veftitam  preta  geutem  ,  cui  longa  cabeças 
Carapuça  cobrit  ,  touticique  ultima  paíTaiis  , 
Pendurata  retro  per  coftas  andat  abaixo. 
Salgato  bibitum  jam  chafarice  <:avallo$ 
Frater  ,   iuna  ,   tuus  ciiegat  :    raburoque   di?'i 
Beijabat  nodis  bocca  ;    atque  fahindo  buraquis  , 
Worce^ui  volitant  ,  vacuumque  per  aera  ehiant  , 
Quando  Almocrevis  duciu  eílalagine.pouiat 
Novatus.  Vixque  ajuítatum  aluguele  pagavit  , 
Ciim  algazarris  hinc  inde  apupata  rapazum  , 
Watriculorum  chegat  endiabrata  caterva  , 
Et  cum  Calouro  eftalagine  poufat  eãdem. 
Atque  ubi  louracam  bifparunt  ,    protinu''  on^neâ 
Fortunam  louvara  fiiam.    Primo  unus  eorum 
Paciíice  enveílit  louracam  :    illumque  faJutat 
More  logrativo  ,    6c  vcrbis  coríejat  amicis. 
Engolit  louraca  opium  ,  atque  anginhus  iifdeni 
Coinprimenta  facit  verbis  :  tum  costera  turba 
Rodcat  miferum  ;  truxque  enveírida  comecj-t. 
Principio  quatuor  mandat  anarare  fopapos  , 
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Et  fimul  haud  ceflant  miferi  cufpire  bigotes  , 
Donec  fella  chegat  kur.bo  imponenda  rebeldi. 

Novatas  cuidans  fe  tunc  eftare  Coíeihis  , 
Refpingat  mandata  :  lui  dominufque  focinhi 
Se  facit  ad  banda m  ,   nec  vult  aparate  fopapos. 
Jlli  indignantes  ,  quod  fie  louraça  reguinguet  > 
Multa  reludantev  agarrant  ,  6c  corpora  fellá 
Eíiirant  :  tum  íella  chegat  ,   quam  protinus  anquis 
L^Liraças  imponunt  :    illuiiique  ergucre  parumper 
I\lanclantes  ,  brochant  cilhas  ,  freyumque  Calouri 
F.ncaixant  boqua:  :  alter  peitorale  fivella 
Deíirus  abotòat  :  latam  hic  quadrilia  circum 
Accingit  retrancam  :  alius  chairéle  fu perne 
Concertat  :  louracain  omnes  cavalefcere  cogunt. 
Jamijue  novum  turba  circum  agarrante  ginetem  , 
(^  Namque  efcoucinhat  )  quidam  faltavit  in  ancas  , 
Murzclluinqiie  chdLvn^íX.  ,   pernifque  açoitat  ilhargas, 
lile  choramingans  ,  gemitu  (  nam  fraina  vetabant 
FalJare)  expoícit  veniam  ,  alcançatque  petitam. 
Tum  lefe  apcat  feíTor  ,  íellamque  tiravit  , 
Et  freyum.  Jam  Ic  confeíTat  ad  omnia  promptum  , 
Erguendo  furíum  digitam  louraça  trementem. 
Et  calum  carpindo  fuum  ,  velut  una  criança  , 
Per  triftes  adeò  barbas  chorabat  abaixo. 
Ut  leixus  ,    pedrafque  ruas  chorare  fariat. 
JVioerorem  veterani  ejus  ,  chorumque  videntes  , 
Omnia  perdôant  ,  príeter  mamare  lopapos  , 
Atque  bateculos  ,  groíTamque  pagare  patentem. 

Poíl  hxc  coena  chegat  :    veteranúm  tota  caterva 
Accumbunt  menfse  ,  &  mandant  fervire  Novatum  ; 
Nec  deixant  illum  caMise  provare  migalham  , 
Aut  pingam  chincare  vinhi  :  Novatus  olhando 
Stat  ,  luzente  óculo  ,  &  cheiro  tantummodo  gozat. 
Amotá  menía  ,  varie  jogatur  ;   &  omni 
in  jo^o  íiçat  r^inner  louraça  lo^ratus, 

'       "  Et 
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Et  poRquam  inniimeros  huic  pregnvcre  calotes  , 
Defcalçare  botas  mandant ,  deitantur  &  oinnes 
In  cainis  :  louraca  tamen  taboaliter  illam 
JuiTu  horum  paílat  nodem  ,  compridior  unquam  , 
Quã  fibi  viía  eft  nulla  :   &  qux  i^ualare  podiat 
Lamegui  noíles  :  íed  non  cerraverat  olhum 
In  tota.  Et  vix  mane  videt  luzire  buracum  , 
Quando  modorra  altè  veteranum  membra  ligabat  , 
Sele  efcafédit  ,  malJam  cum  alforgine  portans  , 
Inde  ignota  errat  tolc  palmatiis  in  urbe  , 
Donec  ,  jam  fiel  la  ,  cum  qua  bos  mofcat ,  Eóo 
Surgente  á  berço  ,  fortaíTe  encontrat  amicum 
Patricium  ,   quòcum  quondam  jogare  piánum 
Sueverat  ,  &  poílquam  apertato  cingit  abraço  , 
Poícit  opem  ,  breviter  duros  contando  fracalTos  : 
Patricius  cafam  offrecit  :  louraca  favorem 
Aceitat  ;   íefeque  ait  fome  venire  cahindo. 
Patricius  queijum  ,  panes  &  quatuor  alvos 
Apponit  ,  quatuorque  ingenti  mole  boroas  ; 
Hoc  csfoimatus  totum  louraca  mamavit  : 
Tantus  venter  erat  ,  tanta  aut  iejunda  ventris. 
Venerem  a  mileria  poftcuam  tiravit  iniqua, 
Colla  cabeçano  cingit ,    veftitque  batinám  , 
Et  capam  ;    fefeque  traçans  calouriter  ,    ivit , 
Patrício  Ibcio  ,  faciendum  examen  :  &  inde  , 
Cum  reprobaretur  ,  triftis  fahit  ,  atque  chorando. 
Tum  ne  vergonhas  ,  &  gaudipéria  paíTet  , 
Patrício  ignorante  ,  fiigit  ,  venditquc  baétam  ; 
(  Nam  bolça  in  totum  jam  ftabat  limpa  dinheiro  ) 
Beftam  inde  alúgat  ,  pátrios  reptítitque.  regaços. 
Ciiegavit  tandem  ad  calam  ;   Zl  vix  le  de  vértice  beRj? 
•Werc«|f£A,  occurrit  mater,  multifque  carinhis 
roâòrjfin  abraçando  luum  ,  perguntat  ,   an  omnem 
PaíTiiíTet  benc  jornatam  :  jam.  ci  ruRica  turba 
Irmaniim  cum  patre  venit  ,  veniuntque  vifinhi. 

lllujn- 
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Illumque  abraçant ,  perguntnrque  mfiifluí  idem. 
llie  Arriêiri  bulhas  ,  &  gefta  Cofelliis 
Eella  refert  tantum  ,   reíiquos  callando  fracaíTo^s  , 
Seqiie  fuiíTe  probatum  eíiicita examine  eabat. 
kV^c  pater  auícultat  iietiis  ,  queixoque  cakido 
Se  babat  pufmans  ,  &  natum  rurfus  abraçat. 
Mater  frigit  ovos  ligeira  ,  &  tirat  aba-rca  " 
Tt^lham  finam  ,  gardanapnmque  lavatum. 
Et  nimquam  ufatam  façam ,  ex  prataque  collierem 
Et  ílernit  menfam  Dodori.  Semper  &  inde  ' 

Hoc  tradameiULim  tenuit  louraça  ,  mamando 
Et  pavonatam  ,  &  Do<f^oris  nomina  ,  donec 
Patricius  chegat  tandem  llius   ilJe  Coimbra  ; 
Qui  reprobacum  contavit  veniíTe  Novatum  , 
Jornãt^  &  totam  feriem  ,   praçafqiie  facavit. 

Tum  pater  agnofcens  nati  enredum,  atque  tTapaçain 
Corripit  arrochum  ,  &  Dodorem  apanhando  fechatir, 
JVlaçavit  miferum  ,  defancavitque  taponis  , 
In  vini  donec  pofiiit  lençolibus  illum. 
Et  poftquam  hoc  ab  achaque  videt  tenuifle  melhoras    , 
Mandavit  guardarc  cabras  ,   atque  ire  tabuam. 


E,Ía  Obra  ào  Palito  Mctrico  foi  tao  bem  recebida  dof 
Ciinofcs  ,  que  dentro  da  poucos  mex.es  fe  confiimlo  a  pri- 
meira imprejjaõ  delle  :  o  Author  o  fez  reimprimir  com  o 
Prologo  que  vai  a  pag.  5  8  ,  em  quê  fe  queixa  da  má  cor- 
rcfpondencia  dos  vendedores  ^  por  cujas  mãos  pajfvu  a  dif- 
tribuiçaô  delia. 
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ANTÓNIO  DUAPvTE  FERRAÕ , 

Ex-OfHcial  de  Eftudante  na  Univer- 

íidade  de  Coimbra  ,  e  adiu  ai  Paf- 

lante  em  Lisboa  , 

CONTRA    A   POESIA. 

Ou  melhor  : 

RELAC.VÕ  DAS  PAOLADAS, 

e  mai?  trabalhos  ,  que  \\\q,  cauíbu 
a  cenfura  ,  que  deu  no 

PALITO  MÉTRICO 

O  CURA  ,   E   BARBEIRO 

DA  SUA  F  R-  E  G  U  E  Z  I  A  : 

CnOV^ADAS  EM  HUM  CANTO  MACARRONICO 
e  dedicadas  ao  fobrcdito  Senhor  Meilrc  Barbeiro  ,  Al- 
inetacê  rnòr  da  Ihnper.a  daí  caras  ,  Sangrador  a~>pro~ 
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Predadores  ,  ^'c. 

?  ELO    MB  S  MO  Q^V  EIXO  SO, 


SENHOR  MESTRE. 
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Oííeila  judicio f a  critica ,  que  V.  Af, 
/fS  ao  Palito  Merrico  ,   e  àquellas  esfrega* 
çÕes  de  tranca^  que  por  maÚ  de  raeu  Pai  nis 
receitou  para  me   curar  dos    achaques  de 
Foeta,  devo  eu  naÕ  menos  que  o  conhecimeU' 
to  da  loucura   em  que  vivia.  Logo  que  rece* 
bi  a  cura  ^  conheci  a  obrigação,  em  que  ma 
poz  o  beneficio  de  V,  M. ;  mas:  naõ  pude  en* 
taÕmais  ,  que  ajfentar  no  canhénho  da  lem-* 
branca  a  obrigação  em  que  ficava.  Agora 
que  poffo  s  penduro  nos  cabides  da  poflerida- 
de  ejie  painel  daquelle  beneficio  para  perpe» 
tuo  anathema  dofeu  prefiimo^  e  do  meu  agra^ 
decimento.  Cotejando  a  limitação  defta  of^ 
ferta  com  a  dejmarcada  grandeza  da  fua 
peff^oa  ,   bem   vejo  que  iflo  para  V*  AL  he 
graõ  de  milho  em  boca  d^  afno  \  mas  anima- 
me  ao  offcrecimento  o  cahirem  as  minhas  faU 
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tas  emfujeito  ,  que  conhece  a  tejiuidade  do 
meu  cabedal ,  e  nao  he  amigo  de  tirar  fan- 
gue  donde  o  naÕ  ha.  Também  vejo  que  tenho 
tardado  com  a  paga  daquelle  beneficio^  mas 
o  mefmo  defcuido  ,  que  fez  mais  culpável  a 
tardança  ,  reprezou  mais  matéria  ,  para 
que  agora  fe  de f ate  com  mais  valente  curjo 
a  dejcarga  que  dou  a  V,  M.  Quero  dizer  , 
que  ajjim  como  a  demora  alargou  a  divida^ 
ãjjim  mefmo  engrojfou  a  vontade  o  rendi- 
mento, com  que  agora  a  fatisfaço, 

EJiou  antevendo  que  o  roliço  juizo  de 
V*  M.  7ia5  ha  de  paffarfem  que  repare  que 
eu  lhe  dedique  ver  f os  em  premio  de  me  reti- 
rar de  os  jazer,  Efte  reparo  tem  tido  de  tal 
forte  a  barba  teza  ás  refpoftas  ,  que  mui- 
tas vezes  me  revirou  o  fio  a  navalha  dafo^ 
luçaS.  Re f pondo  porém  y  que  a  [fim  como  a 
mãi  dá  o  leite  ao  filho  por  paga  de  lhe  def- 
ê  ar  regar  os  peitos  em  beneficio  da  faude\ 
affim  tnefmo  mama  V,  M.  a  dedicação  defta 
obra  em  agradec  mnto  de  me  tirar  doubcre 
da  f  anta/ia  o  poética  humor ^  que  me  car- 
regava* 

Efpera  que  F.M.  a  ceei  te  efia  ofi^erta 
com  bom  focinho  ,  e  que  çjfente  efte  papel  Id 
no  rol  dos  feus  freguezes  ,  para  que  quem  o 
^ti^fahir  da  léja  da  fua  tutela  com  a  b ár- 
ia- 
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ha  efcanhoada  pela  ferramenta  da  fua  pro* 
tecçaõ  ,  o  leia  com  melhor  cara.  Se  com  tU' 
do  ,  algum  de fat tento  Zóilo  lhe  quiser  dar 
alguma  mordedela ,  confio  que  V,  M.  lhe  ar^ 
rime  o  boticaõ  do  feu  refpeito  ,  e  (  comg 
coftuma)  lhe  faque  o  dente  fora  com  quei:c9 
e  tudo  ,  para  que  outro  dia  naõ  faça  outra» 
Se  algum  efpadachim  da  critica  lhe  quizer 
pregar  coyn  a  efpada  da  língua  algum  giU 
vãs  de  ma le dica  cenfura  ,faça  V.  ilf  .  o  mef- 
mo  que  nos  bons  fermÕes  •  arqueelhe  a  fo* 
brancelha ,  e  deixe  o  negoc  o  poy^  minha  con^ 
ta  \  porque  eflou  certo  que  naÕ  pôde  haver 
mais  impenetrável  efcudo  ,  ner,t  mais  ner* 
vsfa  apologia. 

Bem  conheço  ,  que  nefte  lugar  devia  eu. 
ao  menos  tocar  de  pajfagem  as  Paracelji^ 
cas  ,  Galenicas ,  e  AppolUneas  prendas  dt 
V.M  :a  vafta  noticia^  que  à  cufta  dos  feu s 
eftudostem  adquirido  do  Thefouro  de  Pru* 
dentes,  Hiftoria  de  Carlos  Magno  ,  e  Lu- 
nario  Perpetuo  :  a  louvável  parte  ,  que  tem 
de  bom  Efcriturario  ,  e  Moralijla  :  e  fobre- 
tudo  o  def empeno  ,  com  que  de  ta  a  cara 
abaixo  a  hum  homem.  Mas  acho  por  inenos 
mal  que  eflas  excellencias  fiquem  queixofas 
da  minha  omijfaõ-^  do  que  enxovalhadas  pe^ 
la  minha  penna.  Bafe  por  ora  para  elogio 
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o  dizer  que  V,  M.  nao  as  leria  ,  ajjlm  por 
ferem  j  nas  ,  como  por  naõ  faltar  às  vi  fitas 
dos  doentes  ,  e  às  rapaduras  dos  f eus  fre- 
guezes.  Viva  V.  M,  ao  menos  tantos  diaSy 
como  a  muitos  tem  tirado  annos  ^  para  que 
eter^íament e  j ãibaõ  os  Pregadores^  que  ain- 
da neffa  Freguezia  ha  hum  homem  ;  para 
que  conheçaõ  os  Médicos  ,  que  debaixo  dej- 
ja  fraca  capa  ha  quem  lhe  f abe  empatar  as 
vazas  \  e  finalmente  para  que  co7ítinve  em 
fer  nejja  Freguezia  hum  maduro  Affefjor^  e 
mvente  Ritual  ^  de  cuja  direcção  ^  e  em  cu- 
jos-caracieres  aprendaÓ  ^  e  Joletrem  os  Cu- 
ras novos  as  ceremonias^  os  ufos ,  e  as  obri- 
(rações  de  feu  ojficio.  Oh  \jd  que  falíamos  em 
Curas,  da  deílicaçaÔ  defla  Obra  fe  naõ  ga- 
be V,  M.  ao  deffa  Freguezia ,  po^s  certa- 
v/iente  fe  ha  de  amuar  por  naÔ  fer  partici- 
pante do  premio  y  tendo  fido  mais  que  meei- 
ro no  mereci?nento. 


Do  Senhor  Mejlre 
O  mais  indigito  freguez 

AntoniQ  Duarte  Ferram» 
AO 


tt 


AO   LEITOR. 


LEiror  cândido  ,  livldo  ,  ou  louro,  díío 
he  efte  Prologo  carta  de  recomenda- 
ção ,  que  re  inculque  a  bondade  da  Obra  , 
r«em  também  bilhete  de  defculpadas  faltas, 
como  IcvaÓ  os  rapazes  da  efcoia.  Nem  te 
metto  a  peta  de  que  os  Confeflores,  e  Pre- 
lados me  obrigarão  a  publicalla,  nem  a  pe- 
dreira de  que  tive  pouco  tempo  para  fazel- 
Ja  ,  para  que  tu  lhe  diffimules  os  erros,  e 
frioieiras.  He  porém  huma  petição  de  mife- 
ria  ,  em  que  re  peço  que  creias  nao  como 
contados  por  Poeta  os  trabalhos ,  que  aqui 
re  conto  (  fe  he  que  tem  numero  )  da  negre- 
gada  Poefiâ.  Sobre  tudo  te  cerrifico  quedos 
rrei  votos  Pobreza,  Loucura,  e  Mentira,  que 
fe  profeíTao  íblemnemente  na  Religiso  do 
Poeriímo,  o  da  Pobreza  he  o  que  íe  obíer- 
va  m.aisá  rifca;  deíorte  que  furtando  hoje 
ás  efcanca ras  toda  a  caP.a  de  gente  ,  nós  ou- 
tros, ainda  es  meímos  Donacos  da  Poefia, 
confervamos  tao  exactamente  o  primitivo 

ri- 


rigor  do  noíTo  inftituto,  qúe  roemos  as  unhas 
até  o  fabugo,  por  nos  nsõ  mancharmos  nem 
com  a  íufpeita  daquella  manha.  Donde  fuc- 
cede,  que  criando  tanto  ,  de  que  nos  coce- 
mos ,  he  tanta  a  pobreza  ,  que  nem  ferra- 
menta temos  para  jflb.  Se  eftas  virtudes,  e 
miferias  nao  abalaremos  cordoes  deíía  obíti- 
jiada  bolça  para  que  efportulesa  eímolaque 
te  peço  por  eíle  papel,  eu  te  praguejo  que 
ainda  te  vejas  Poeta  ,  para  que  entaó  íaibas 
o  que  ifto  cuíla ,  já  que  agora  o  naó  queres 
pagar  nem  por  menos  do  que 

Vale. 
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ANTOINI  DUARTIS  FERRONIS 

Q,UEIXUMINA 

Adversus  Poesiam  , 

Et  relatio  trabalborum ,  quos  ejus  cauja 
fajfavit. 

í?  Ilius  ille  putae  ,  qui  primus  carmina  fecit , 
Fronte  mereciat  reverendam  ferre  capellam 
Cornórum  ,  arrayseque  rabo  açoitárier  uno 
Per  ruas  publicas  ,  atque  amarrados  oratúm 
In  cafam   trudi  ,  atque  illic  fub   clave   teneri. 
Non    poterat  mundo  unquam  maior  praga  venire  , 
Nec  dare  peiórem  in  íeftrum  ,   afneiramve  cahire 
IVIaiorem  quit  homo  ,   quàm  fe   mettcre  poetam, 
Queis  hsec  principio  non  eft   lujeita  trabálhis 
Res  ?  Fert  quanta  novus  vates,  patiturqtie,  priufqúam 
Verfum  endiréitet  r  Çuotiès ,  quos  noâe  p^regit  , 
Tranfverfò  caiamó  borrat  ,  ciim  mane  revilens 
Encontrat   mancum   aJgunum  ,   quô  vertitur  óbrae 
Totius  cardo  ?  Quoticlque  poemate  fadlo, 
Non  in  pclle  cabit  prae  gófto  ,  cuidat  %i  unam 
v>e  feciíle  obram  ,   quá  ipfum  desbancat  Homerura; 
Ad  certam  vero  conlitam  ,  forte    per  obram 
Córrens   rurfus  óíhos  ,  illofque  videndo  rejahns  , 
Cum  feptera  pedibus  verlinn  defcóbrit  ,   &  illum 
Emendare  volens  ,   reliquos   incantus   aieijat. 
Inde  aliam  atque  aliam  dat  voltam  ,  cunda  retrócans 
Ut  verfum  acertet  ,  fiquetque  airofa    poefis. 
Veriim   quò  magis  interdum  fe  çfmérat  in   obra  , 

Hòc 
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lÃhz  megis  afnéat ,  totumque  ,  quod  egerat  aritè  , 
Pelmanchat  nequiens  unqiiam  acertare  caminhum; 
I  nm  arrenegatus  libres  empurrat  ,   &  omne  , 
V"od  íiiper  eft  banca  ,  chanum   arreméçat   in   imum, 
rragucjans  primo  ,  qui   carmina   fecit  in    orbe. 
Kmc  fe  levantat  moeaus  ,    cheganfaue  janelis 
^tat  lorunibatus   tacita  .fub   mente'  revolvens 
Viiandò  pancádamencaixet  ,  fíquetque  valenti 
Verfiis   ftruclurá  ,  &    nullo  fignandus  ab  unoue. 
iiim   poftquàm   optatam    menluram  achaíTe   videtiir, 
Advolat  ad  bancam  ,  calamum  capit  ,  atqiie  comecans 
ocnbere    feílinus    ,   mox  poft  duo  verba  repente  * 
tltacat  ,  nequiens    cceptum  concludere  vcrfum. 
Heu    quotics  hcec  contingunt   !    quam  faepè   leonis 
Partidas  babet  audaces  ,   turpesque   paradas 
Cendein  !  Proh!  qualia  agit  ,   cíim   pólvora  menti 
l-altat  ,&  ajudam    non   prxftat  furdus   Apollo  i 
Esfrégat  teftam  ,   feie  cocat  ,  atque  tabacum 
Ut  tomet,  in  caixa  batit,  crebròque  rebatit  ; 
Inde  abrit    lentus  ,  ventàque  utraque  pitadam 
Sorbet  :  mox  aliam  ,   jam  tomavifle  priorem 
Oblitus,   tomat  ;  quòd  fi  non    Muía   fecunda 
Çurrit   adhuc,    unjioe  id  pagant.   Jam   Jumina  tedo 
Atíigit  ,   jam  multiplici  vifágine    ròftum  , 
Endemoninhátus    velut  ,  encarrancat  acerbe. 
Jam  folò    loquitur  fecum  ,  jam   furgit  ,  &  ardens 
6tare  loco  nelcit,  raptufque  furore  per  omnem 
Andat  rolhando  caílim  ,  cógitaníque  profunde. 
Tum  fiquid  lembrat  ,  tprnat  fe  rurfus  ad  obram  , 
jEt  tomat  tináam  vicibus  plCis  mille  .  priufquam 
rrimeiram  aíientet  Ictram  ,  meditataque  fcribat. 

Quvd,cum  pobris  homomagnis  romoantibus  obram 
Inclioat  ,   inflatis  engroílans  verba  bochèchis  ? 
Vcriíbus  in  primis  gaftat  cabedále ,  duasoue 
Ad  palhetádus  Ik  encalhádus  inhairet, 

Ut 
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Vt  vel  projeílo  omninò  defiíiere  ah   illo 
Eli;zat  ,  auc  ultra  producere    carmen  atcinians 
Det  viravoltas  ,  &  tombos  mille  ,    priurquam 
Afneiram  tiret  ad  limpum  ,  limetque   luprcmum. 
Kocque  in  fadairor  grolTum   cabedále   papelis 
Ellragat  ,  prseterqiie  iítud  ,  reliquoíque  trabalhos  , 
Una  i!!i    laltem   Hat  certa    camada    piolhúm  , 
Ouam  protert   íemper  queimatio  languinis    illa  , 
<^iia   rijus   féciíis  excudit  carmina  vates. 

Quòd  ú  Mula  favet  ,  vateíque  exerci  tus  oefíro 
Deitat  chornlhum  veriórum   fponte  ,  quid   inde  '' 
Kon  venit  inde  minus  damnum  ,  maiorve   proveiíus; 
Kam  fi  habet  errorem  ,  vel  non  habct  obra  chorumen, 
Jíeu  póbris  vates  I  quantas  hinc  ,  in  lejrentúm 
Dentadas  mamas  !  alius  te  nomine  donat 
Borda!eni{ui  ;    aiius  faciens  elcarn'a ,  cbamat 
Dulcis  aquae  vatem  ,  &  recitat  tua    carmina  tantúm 
Ut  mioveat   ritus  aliis  ,  taciatque  galhofam. 
Si    carmen   lahit  limpum  ,   nihilòque  laborat  , 
In  quo  ledores  peguent  ,  plerique    poetam 
Audent  jurare  ex  aliquo  furtaíTe  canhcnho 
De  verbo  «d  verbum  iliud  opus:  baftatque  quòd  unus 
In  pede   verdadis  mentiram  hanc  ponat  ,  ut  om.nes 
Firmitcr  aíTentent  de   pedra   &  cale",  poetíc 
I!lud*condendi  barbas   non   eíTe    capaces. 
Ouodque  mag-is  durum   eft  ,  lefe  gens  plurima  gabac 
Quodam   alfarrábio  letrse  manualis  habere 
Illud   opus.  Tandem    plagio  ,    auxiliifque    peci:U 
Coitadum  auctorem  acviulant  ,  culpacue   caientem, 
J;r.ò  benc  emeritum    Parnalli  e  \eàe  lelegaru. 

Quid  referam  unhadas,  queis  languia  verba  not.-^.ntur, 
Queiique    cataneiant  leitores  carmina  quxcue 
Indodi  ,  doclique  limul  .''  Quis  credere  pollit 
Arfeirum  ipfum  ,  cui  me  exportare  CoimSrâ 
Obvcnit  ,  ciim  illiriC  fato  infelice  rccelíi  , 

Forte 
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Forte  mihi  elapfi  ,   per  fe  infpeéiique  fuiíTe 
Talit]  Mctrlct  cenfoiem.  Têmpora  fane 
JVon  ítant  ,  ut  quifquis  fe  prczat  habere  bocadum 
Verg;onhK,   faciat  verfus  ,  deturque  poefi. 

Quid  de  vate    illo  dicam  ,  qui  cu*^at  obrinham 
Algunam  mandara typis?  quainnam   iile  matracam 
Aturat  ,  durans  bancam  amarrádus  ad  unam, 
Peftanas  queimando  fuás  ,  paflandoque  nodes 
Et  nodes  ,  quin  cerret  olhum  ?  Sed    pone  <quòd   obra 
Sahat  ,  5c  à   cunctis  velut  acafrànus  ematur  ; 
Heu  qu95   impreíTores  vati  gatáfia  pregant  ! 
lN'am  molhaduras  prseter  ,  variasque  pitanças  , 
Duplo  ad  furdinam  pjures   ,  quam  juíTerat  ille  , 
Excudcríí  tomos  ;  venduntque  baratiús  ilios  , 
Quos  furtim  excudére  fibi  ,  in  cheiôque  poetam  , 
Jmò  in    vazio  hac   forte  lo_^ratum; 
Procter  &   hos  logros  ,  fcrdant  erroribus  obram, 
Çuos  culpíe'  iiiorum  ledor  nunquam  imputat  ;   imò 
Omnis  culpa  fuper   carrégat   terga  poetas. 

Quot  papeliftae   logros  ,    quot ,  quofque  livreirí 
Kon  faciunt  ,  fi  his  audor  opus  rommittit  ,  ut   illud 
Venale  exponant  ?  Non    horrent  mittere  braçum 
TJfque  cotovèlum  ,  ganhique  rapare   metadem. 
infuper&  trombam  faciunt  ,  quando  audor  ab  illis 
£xquirit  contas  ,  folitâ  íi  gágine  demptd  ,       '      ^ 
Non  dat  proetereà   iuvarum  unairive  moédam  , 
Aut  três  quartinhos  faltem  ;   &  fi  furte   recufat 
Has  ,  aut  maiores   donare    propinas  , 
Coitadum  mordent  poíl  terga  ,  chamantque  pirangam, 
Et  quem  venalem  ledoribus  ante  gabarunt, 
Pofteà  ralhiioquo  desluíirant  ore  papeiem. 
<^u:ie  vero  ex  tantis  tirantur  lucra  trabalhis  ? 
Kuila  ,    niíi  nomen  doudòrum  ,   alcunhaquc  gentis 
Vadiai.  Raro  nummos  ,  laròque  proveitus 
Hinc  veni: ;  liiiò  omnes  femper  pingando  poeta; 

Andant, 
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Andant ,  Scnunquam  miferi  reale  profeíTant. 

Arre  cum  tali  officio  ,    vitiove  diabi  , 

Ex  quo  nil  ganhi  ,  multus  labor  ,  omnia  curx  ! 

Quid  referam  logros  ,  obrseque  volumina  multa, 
Qiias  ,  quando  illa   fahit  ,  vates  dare  debet  amicis 
Sub  villanice   poena  ?  Quas  lingua  tolinas  , 
Çuas  conhecidi  facant  ex  vate  ,  loquétnr  i* 
Pr:eter  &.  hoc  damniiin  emergens  ,  ccffantia  lucra 
Quis  referet  ?  nam  quifque   horum  vix  accipit  obram; 
Tiiox  ,  alias  illam  empturis  ,  oftendit  amicis  , 
Hique  aliis  ;  nullufque  horum  fe  lezat  ,  at  eílet 
Lezandus  certc  ,  fi  non  legiflet  inemptam. 
Denique  quid  de  unis,  queis  funt  pro  numine  nummi, 
Forretis  dicam  ?  horrent  his  gaftare  realem 
In  miudezis  ,  at  buícant  mille  rodeios , 
Ut  grátis  coihant;  mettuntque  aliqmndo  pedreiras, 
Queis  nenhuma  forte  queat  faltare  poeta  , 
Ut  feptemve  tomos  grátis  ,  aut  oclo  tolinent  ; 
Fòftque  íuis  illos  mittunt  pro  munere  amicis  , 
Et  vendunt  quandoque,eíl  gens  enim  ad  omnia  i-mmdo. 

Horum  ,  &  multorum,  qux  ,  ne  fim  longus,omitto> 
Tellis  ego  locuples  adlum  ,  fi  forte  vocari 
Ille  poteft  locuples  ,  quem  tot  fecere.tolince  , 
Tot  logri  póbrem.  Aíl  utinam  haec  per  damna,logrofoue 
PaíTaíTent  omnes  perdae  !  Sed  fata  maligna 
Narratis  alios  fuperadjunxére  trabalhos. 
Qui  magjs  ad  vivum  mihi  chegavère  ,  nec  unc^uam 
Efquécent  ,  dum  vivus  ero.  Vos  ,  turba  novúlla  , 
Si  cuiquam  eíl:  animo  pracam  aífentare  poetx , 
Ex  hinc  intentis  ,  monco  ,  defii^ite  veftris. 
Quòd  fi  ex  hoc  féftro  vos  deterrere  trabalhi 
Narrati  nequeunt  ,  defgraçam  audite  fupremam  , 
Quam  grangeavit  mihi  negregáda  poefis  , 
Quseque  levat  bóiam  adfundum  inter  cíCtííTa  damn?.; 
Pòft  fegurabo  ,  ut  nvllus  velit  eíTe  poeta, 

Ut 


s8         Antoini  Duartis  Ferronis 

Ut  me  formarem  ,  brio  fuadente  ,  Coimbram 
Ivi  ,  &  temporibus  primeiris  limpitcregi  ; 
Namque   palanfrório  meentaboláre  fabiam 
Cum  illis,  quos  nóram  anginhos,  habileíque  logrando.' 
Hinc  mihi  amicorum  offertaí  ,  pingueíque  tolina; 
Kunqiram  mancabant  ;  fed  lapfu  temporis  ille, 
íufpedlo  logro  ,  co^pit  falhare  mancius. 
Tum  mea  cum  andáret  quafi  femper  bolça  dinheiro 
Limpa  ,  mihique  modus  nullus  ,  nec  traça  colhendi 
Jam  íupereíTet  (  erant  etenim  jam  prorfús  inanes 
Omnes  ijlís  artes  ,  queis   desfrudare   folebam) 
th-  poíTem    paíTare  ,  novas  bufcare  maranhas 
Coní^itui  ,  dixique   méis   botonibus   ifta  : 
In  drogam  fane  data  flat  Coimbra  :  bonoruin 
Jam  benefadores  abiere  :  abiere  toliníe  , 
F,t  quodcumqiie  boni  fuit   olim  :  nemo  lograri 
Jam  deixat  (efe  :  ex  ullo   lacare  tolinam 
Nec  maííe  pintadus  ,  nec  machavclior  audet. 
Quin  etiam  ipfi  (  talis  ftat  Coimbra  I  )  Novati  , 
Cal.Stum  patiens  genus  &:  lograbile  quondam, 
Fridic  adivânhant  logros  :  quamvifque  maranhis 
Ipfe  fuis   ulet  Amarus    de   Lagine  ,  lanam 
Eli  iinpoíTibile   iit    larguent  ,  fubeantqne  calótem. 
Ecquid   a?am  ?  Iviaium  ante  lares  remeabo   paternos  , 
Aut  hic  ertalabo  fame  ,    veUit  una  cigarra? 
Art  neutrum  :   fortuna  aderit  :  kint  mille  per   orbem 
Vivendi  manhce  ;  nunquamque  occiuditur  una 
Janua  ,  cuin  alia  ,  &  melior  fortaCis  ,  abratur. 
Non-neego  ad  outeiros  convidor  ,  proque  poeta 
Tidus  &  havidas  jam    fto  ?  Me  non-ne  ftupenti 
Lumine    muita  vi  iet  bona  gens  ,    mirata  quòd  ifto 
8tet  fub  feitr»  burlelqui  prenda  poetae 
Abdita  ?  Non-ne  méis  auditis  verlihus  ,  omnes 
Seie  efcangálhant  pr.ç  rifu  ,  cumque  cabeeis 
Dant  per  paredes  ?  Feftivum  non-ne  poetam 

Pr  a:- 
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Praeteriens   dedo  ,  ut  Tociis  me  monf.ret ,  apontat  ? 
Non-ne  meum  facio  verfinhum  ,  ut  cnifcue  meorum 
Vifinhorum  ?    Ecqiiid  metuis  ,  barriga  ?  papeiem 
]\lox  faciam  ,  undeTtatim  veniet  rebolindo  dinheirustf 
Quo  nesjríe  famis  extemplò  ciireinus- achaquem. 
Si  paíTim  quicum.qiie  manus  pnetinha  furados 
Illuviem  trovarum  in  vulc!;usTpar^it  ,  &  inde 
JVlagni  hominis  ganhat  nomen  ,    rioíque  dinheiri: 
Si  qui    forte  duas   palavras  dicere  jundtas 
Nefcit    ,  dat  Proslo  rancola  volumina  proíbe 
itternae  ;  femperquc  tolos  ,  femperque  patáos 
Achat,quicomprent(quodqueeíí  ma£:e  laftima)  gabcnt 
Marije  Pardjc  Bcbad£  fi  venditur  A^iis  ; 
Si  linperatricis  Porem  £  ,  &   Vita  Py.vhérti 
Dmhi ,  quid  non  fperein  ,  quid  demoror  ultra  ? 

Hkc  mecum  evolvens  ,  Métrlcum  lavráre  Palitum 
Curavi  ,  venumque  dedi  :  primifque  diebus 
Vintanum  algunum  legi  :  pòft  tempore  pauco 
Tilulta  Palitffium  fornada  fabivit  ,  &:  omnem 
Ganhum  interrupit,  vacuum  deixando  poetam. 
Tuiic  mihi  amicórum   númerus   fuccrevit;   &  omnes 
Certatim  ardebant  Métricos  haunre  Palites   ; 
HaufilTentque  utinam  1  nullulque  ficâíret  in    orbe 
Hlijus  obrse  raftus  !    Fatorum    at  ferreus  ordo 
Obftitit  ;  ex  tot  enim  manhis  ,  precibufque  petentúm 
Quivi  unum   guardara  tomum  ,  pererata  parenti 
I)ona  fore  expecians  ,  lucrumque  mihi  inde  futurum, 
Tranfactis  ergo    Aiaii   ter    cuinque  diébus  , 
<^uos  ego  fatorum  ignarus  ,   cafcufque  futurí 
Tam  fa^pe  argueram  tardos  ,    properofcue  queriam.  . 
jMenfem  ufque  Outúbri  juiTi    ts  ,  Monda  ,  valere  , 
Adque  meam  aldeiam  greíTu  foisante  redivi  , 
Cuidans  algunam  minam    portare   caròci 
Palito  in  Méírico  ,  quem  patri  dona  ferebam. 
Ad  patriaiii  ergo  çaíaiii  chtgavi  luce  lecunda  , 

Vixquíj 
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Vixque  manum   patri  beijavi  ,  extemplò  Palitiim 
Illi  mettivi   ad  caram  ,  ac  jadare  poetam 
JVIe  coepi  ,  illiusque  audtorem  dicere  libri. 
Intuitu  primo  líetus  jarreta  ficavit , 
Moxque  algibeira  infpicillia  puxat  ,  &  aptat 
Summo  narici;  tum    foletráre  coméçans 
H^efitat,  atque  diu  ftat  íingula  verba  remordens  , 
Et  teílemunhos  lètris  plerumque  levantans. 
Ut  tandem  achavit  fele  non  mittere  dentem 
PoíTe  in  livrinho  ,  mihi   eum  conjecit  in  ora  , 
Queque  alneira  foret  me  ,  obduda  fronte  ,  rogavit. 
i'uncego  papeiem    legi  ,  explicui  .  inque  miúdos 
Omnia  trocavi  ,  fperans  liac  eíTe  domandum 
Arte  Tenem.   Attentis  avidus  ítetit  auribiis  ille, 
Aíl  animum  celans  ,  ficávit  fronte  levera. 
ContJcuiire  illum  cernens  ego  (  namque  ralhare 
lili  moris  erat  ,   cúm  à  me  malefa^a  videbat  ) 
Plufquàm  certum  habui  illi  obram  placuiíTe  Pollti ^ 
Conticuiíre   tamen  ,  ne  me  gabaret  aperte. 
Verúm  longe  aiiud  truculenta  íilentia  pa-tris 
Mi  portendebant  ,  veritus  namque    ille  trapaçam  , 
Qnid  f^iceret  .   fecum  tácito  fub  corde  premebat. 

Poílera  lux  venit  nigro  %nanda  lapillo  , 
Et  venit   Dominuíj  vix  fole  oriente  Magifter 
l?arbejrus(  nam  Sabbathum  erat)  patr^is  ora  rapatum; 
Cumque   fuper  bancam  vidifiet  forre  Palitam  , 
C  Quem  reor  iHius  cenfurie  hac  parte  parentem 
Conlultò  expofuifi^e)   ftatim  abelhudus  ad  illum 
Se  arremeçHvit;   mox  gaguejare  comecans, 
Vix  engrolavit  titulum  ,    prologumque  ; -fed  obr^s 
Intentans  reiiqiium  legere  ,  Racatus  inhíerit. 
At  ne  forte  fuíe  pefToas  quebra  d^retur  , 
Utque  palam  faceret  fe    petifcare   Jatinò  , 
Periegere  ad  cabum  totam   connititur  obram, 
Perneaníí^ue  diu,  pqn^^uan  linguaginç  L\;íÇíir 

Siquod 
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Siquod  erat  fcriptuir.  ,  magis  alta    você  legebat , 
Ensjolindo  magis  funirniíTe  verba  latina. 
Donec  ^  cen luram   patre  expe^ante  )  papeiem 
Pro  lido  dedit  ,   &   bcccain  torcendo  rcjecit 
In  bancam  ,  unde  priús  cepit  ,  flcque  ore   profatur: 
Quis   fuit  alarvis  ,   qiii  afneirãm  texuit  iílani  ? 
Certc  ego  maiorem  frioleiram  haudhaâenus  orbe 
In  tota  vidi  :  ftat  mundiis  perditus  :  omnes 
EíTe  volunt  hodie  audores  :  piaeloque  papeiem 
Jam  cuicumque    dat  ,  &.  fahat  quidcumque  fahibit. 
Mercês  Veflra  lapit  ,  quifnam  obram  fecerit  iflam  ? 
Tum  pater  :  lllud  opus   fecit  meu?  ille  rapazus  , 
Qui  andat  Coimbrx  ;  dixitque  fuiííe  per  omnes  , 
Quotquot  legcrunt  ,  lumma  cum  laude  probatum. 
Cumque  chegaíTet  heri  ,  alvícaras   extemplò  petivit , 
Se  grandem  incuLando  hominem.vatemque  chapadumj 
Tum  Barbeiras  :  Ego  nequeo  nifi  dicere  verum  : 
JVlerces  Veflra  mihi  eft  perdoatura  ;  íed  iíia 
Obra  eíl  una  afneira  ;   nihilquà  lepóris   in  illa  , 
Kec  coufam  cum  coufa  achavi.  Credo  tunantem 
JVlerccdi  Veftrae   valuiífe  impingere  pètam  , 
Ut  par  moedarum  á  pobre  parente  facaret 
Ad  fturdiandum  :  íed  ego  ,   fi  fo.rraa  in' iAo 
Caiu  Mercês  Veftra  forem  ,  feio  quomodò  ,  quodqus 
Per  moedarum  illi  dandum  ,  quàquc  tunanti 
Moeda  alviçarae  pro  iflo    papeie  pagandoe. 
Credat  Mercês  Veflra  mihi:  omnis  cura  fludantum 
Eir  lograre    patres  ;  cumque  hic  in   monte,  papalvos 
EíTe  putent  omnes  ,  tentant  illudere   nobis 
Jíis  bogiariis   ,    &  cum  fe  rurfus  ajuntant  , 
Se  gabant  aliis  alii  ;   ac  mage   plaudiair  illis  , 
Qui  melius  fcivere  fuis  pregáre  calotes 
Jarrètis  ,  Ibmmam  maiorem  abafando  dinheiri. 
At  licc^t  hi  cuident    folos  ,  qui  6  poate  Coimbríe 
Mijárunt  ,  geatem  eíTi  »  %  feire  entciidec^i  coufas  , 
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Hac  etiam  interdCim  encontrant ,  qui  nomina  vaquis 

Saibat   ,  &  illorum  íririas ,  manhalque   penetret. 

Coimbrã  huc  fuus  hanc  advexit  filius  obram 

<^Imò  ill;am  afneiram   potius  )  quia  credidit   iftâ 

Aldeia  nuílum  de  verfu  entindere  ;   verum 

KJc  lio  ego  adhuc  hodíè  ,  qui  multo  a   tempore  foloS 

Audores  médicos  volvo  (  nam  Hoftra  facultas 

A  multis  pendet  lètris  )  nunquamque  Coimbrse 

Eiludos  habui  :  at  veniat  penna  ,    atque  papèiis  , 

Et  fi  non  muito   meliorem  fecero  coufam  , 

Corto  manus  ,   nologue  palam  parécere  gente. 

Talia  de  nato  elcutans  jarreta  íicavit 
Varadus  ,  firmumque  tenens  quodcumque  Magiíler 
B^arbeirus  dicebat  ;  abanandoque   cabeçam  , 
Taíia  banzanti  de  pedore  verba  tiravit : 
«íemper  ego  dixi   livrinhwm   iftum    eíTe  palhadam  , 
Qua  meus  Antonius  me  cravinare  volebat. 
Verbilqueex  aliquot  paucis  (  nam  máxima  viílx 
Ea  jam  falta  mihi)qu^  legi  in  fronte  papelis  . 
Mox  mihi  opus  malc   clieiravit  ,  nam   talia   vidi  , 
Qua?  nunquam  in  letra  memini  vidiíTe  redonda. 
Tota  hujus   mea  culpa  eft  ,  qui  ando  node  ,  dieque 
Sanguinis  exudans  gottis  ,  illumque  Coimbram 
iVlando  ,  &  non  facio  ut  reliquis  cum  fratribus  andet 
In  rabo  aradi  ,  faibatque  agnófcere  quanti 
Patri  unam  ajftíU  panis  ganhare  faliam  , 
Governare  caíam  ,  atque  illum  trazcre  Coimbrae. 

Dixit.  Barbeirus  cernens  lua  dida  probari, 
Tunc  iTiagis  ,  ac  mage  mantam  carregavit  ;  &omnem 
In  mea  ílhetóricam  ejnpenhavit  damna  ,    malumque  , 
De  me  encafquetans  velho  mendacia  multa, 
Inlhgansque  ,  mihi  quxnam  exolvenda  fuiílent 
Pra^mia  ,  ne  rurlum  eíFemalnus  ,  fimilhantibus   obris 
Enganare  patrem  conans.   At  quce  improbus  ille 
EiTe  mihi  aiebat  pro  fado  danda  Pa/z/o 
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Prsemia  ,  Di  capiti  ipfius  ,  generique  refervent  ; 
Be  cOLifilque  luis  tales  tenhat  ille  proveitos , 
Quales  de  minhis  obris-  me  fecit  habere. 

Rapato  patris  ròfto  ,  Barbeiras  abivit  , 
Inque  domum  Curs  le  coiitulit  ,  ipfius  ora 
Ut  queque  raparet.   Genitor  meus  inCmul  altâ 
IMente  Le%'olvebat  lògrum  ;  atque  ut  tutius  iiio 
In  caiu  obraiet ,  lecum  portando  Palitum, 
Compádrem  Curam  mox  coniulturus  adivit. 
En  chegat  ,  &  quãnam  veniat  novitate  ,  rogatus  j 
Reddidit  adventús  veniíTe  ad  nuntia  danda 
Antoini  ,  qui  ierò  ,  vixque  labore  moidus 
Adventarat  ,  ac  ideò  dormindo  ficaíTe. 
Sic  fatus  ,  Mctricum  ex  leio  tirando  Palitum 
ApprKlèntavit  Curx  ,  qui  paucula  verba 
Vix  tituli  iegit  ,  Quasnam  foret  illa  rogavit 
Obra  ?  quis  imprenfae  alneirânus  traderet  illam  ? 
Tum  pater  :  Ulterius  legat  ,  &:  propè  nomeij  achabift 
Audoris.  Mox  Cura  meo  vix  nomine  vilo  , 
Permotus  novitate  rei  non  deftitit  ante  , 
C^uam  legeret  totam  aut  legiíTe  effingeret  obram, 
inde  ,  benc  .  aut  malè  leda  ,  destechavit  in  ifta  : 
Kunquam  ,  Compadris  ,  me  páííarus  ilJe  íeteilit  , 
Semper  enira  dixi  illum  nullá  íorte  daturum 
EíTe  bonum  burrum  difimo  ;  nunc  exitus  illud 
Comprobit  augurium.   Sed  folúm  gabo  velhaqui 
Poucam  vergo nham  ,  qua  patri  hanc  attulit  obram. 
Algunas  certe  Veíira  a  Merccde  moedas 
Ad  maganeandum  cupiit  furrare  velhacus  , 
íoccam  ideò  docem  facere  hoc  papeie  volebat,' 
Ecce  ut  coílúmant  íillii  lograre  parentes  I 
AíTentet  ,  Compadris  ,  in  hoc  ,  quod  dico  :  PapeliS 
Ille  ,  luus  nlhus  quem  fecit  ,  ab  igne  meretur 
Queimari  ;  fiihufque  fuus  ,  qui  condidit  ilUm  , 
Mereci:  furtam  ^  éi  ijunquam  tornaife  C^iimbfam. 
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Legi  opus  ,  &  fateor  quòd  talis  cafta  Latini 
A  me  nunquam  eíl  vila  ,  neque  illam  fpero  videre* 
Atque  ex  hoc  poíTiim  tutò  jurare  madracum 
Non  feciíTe  examen  ,  at  andaviffe  Coimbrãs 
Hiicufque  enganando  raundum  ,  qui  autumat  illum 
JVíatricLiJatum  andare  ,  ac  eíludare  direitum. 
Sed  qui  in  Gramraatica  jejiiat  ,  quique  Latini 
JVlateriâ  in  facili  ,  qu3e  fit  lua  dextera  ,  nefcit , 
Quomodò  vel  pundlum  poterit  penetrare  direiti  ^ 
Qui  niagis  efl:  fundus  P  Qui  nec  linguagine  nollrà 
Scit  falare  ,  minus  íciet  entendcre  Latinam  ; 
At  palavi-adas  tales  habet  iPce  papelis  , 
Quales  non  caperet  vel  homo  lal3i-ág:uior  ore. 

Falavit.   Barbeirus  (  erat  namque  infimul  illic  ) 
Se  fiabat  regalando  ,  videns  fua  dida  probari 
A  Cura  ;  &  vultús  geílu  ,  motuque  cabecac 
Dicenti  dabat  auxilium  ,  taciteque  juvabat. 
E-t  tandem  ,  oratd  venià  ,  desfechat  in  ifta  : 
IriciQ^  quíe  eíl  Mercês  Veftra,  Pater  Reverefide,  locutus^ 
Compadri  dixi  ipfe  llio  paulò  ante  ;  fed  ille 
Defenganari  haud  voluit  ;  nunc  seílimo  multiim 
Quòd  defenpanum  rurfuí;  ferat  ipfe  ,    fciatque 
Me  ,  quíc  i!ti  dixi  ,  nixum  ratione  locutum. 
Dixit  :  ad  iíla  meo  obmuteícente  oiiinia  patre  , 
Nam  dolor  ,  aut  rabies  boquae  prí\iceperat  ulum. 
Tum  Cura  infami  verba  Ivjec  tiravit  ab  ore  : 
ConJoleo  ,  gaftet  quòd  Mercês  veíira  dinheirum, 
Fazendamque  fuam  forte  empenhare  chegaflet  , 
Ut  mandrianum  poíTet  trazcre  Coimbra. 
Madraçus  vero  foíum  in  roubando  parentem 
Cuidat ,  8c  ad  libros  nunqua  oihat;  poílque  tot  annos, 
A  oàibus  eRudoS  íequitur  gaílando  dinheirum 
Plulquam-ter  pc7at  ,  nunc  le  inculcando  poetam 
Delcartat  fefe  hoc  opere  -,  in  quo  plura  paiavris 
Sunt  vitia  ,  alu-íwrsqut ,  &  fcribi  iadigaa  papeie. 

Sed 
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Sçià.  lupponhamus  geitum  illud  habere  ,  quid  inde  ? 
Vatem  eíTe  ?  &  três  vel  quatuor  componere  trovas  ? 
Officium  nimis  efto  bonum  ,  procul  attamen  abfit 
A  coufis  iTiinhis.   Credat  ,  Compadris  ,  &  iftud^ 
Cetrum  habeat  ,  fertur  quòd  vates  nemo  fobrádi 
Levantafie  cafas  ?  imò  experientia  mòftrat 
Andare  lios  miferos  femper  pingando  ,  nec  unquam  , 
Quà  mateiu  foinem  ,  vel  panis  habere  fatiam. 
Idcircò  Antonium  ,  quotiès  Odobre  Coimbram 
Ibat  ,  verfinhis  ne  fe  daret  ,  ipíe  ifionebam  , 
Kovi  etenim  quantum  dainni  res  ifta  rapazis 
Ferret  ;    at  ilie  meos  nihili  pendebat  avifos» 
Imò  prégaçones  gaflis  dicebat  ineptas 
Coimbrx  ,  infinuans  potiu*  fe  velle  dinheirum. 
Mandriànum  ideò  vel  Mercês  VeRra  lavouras 
Adlcribat  ,  vel  fi  ille  faceíTere  juíTa  reguinguet , 
Iple  dabo  traçam  ,  quâ  nox^is  eum  Indica  portet 
In  locLim  ,  ubi  fulo  fine  fanguine  torcat  orclham, 
Dixit.  Tum  verfus  Curam  pater  ifta  profatur  : 
J\1erces  Veftra  fapit  me  illum  chegare  velhacum 
Jampridem  voluiíTe,  ut  fadus  poReà  Crelgus 
Defcancus  lerá  in  velhice  parentibus  efTet , 
Efléiuíque  cafe.  Ille  tamen  priús  ire  Coimbram 
Máluit  ,  &  femper  me  fpe  delufit  inani 
Promçttens  hominem  letrarum  fe  eíTe  futuium  , 
Fadurumque  ideò  grandem  poft  orbe  figuram. 
Oi^in  ut  vintânos  aiíquos  a  matre  facaret  , 
S^pe  his  coitadam  verbis  iograre  íbiebat  : 
Tempus  erit ,  mater  ,  cum  leitem  ,  quem  ipfe  mamavl^i 
Abe-nçoatum  dicat  Mercês  Veftra  fuifie  , 
Proque  benc  empregatum  det.  Sic  ille  velhacus 
Me  ,  matremque  fuis  tabaqueando  parólis 
Hucufque  andavit.  Mihi  demum  obram  attulit  iilam  ^ 
Ut  tados  hucufque  logros  coroaret  ;    ego  autem 
Ando  arraftadus  ,  miíer ,  empenhadas  ^  inopfque 

Cu  Ad 
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AÁ  sfentem  faciendum  illum  í  inihi  carda  profeclo 
Eílálant  mág^oá  :  cupio  inatare  magdnum  , 
Aut  ut  longínquos  eat  ainanadus  ad  Indos  ; 
Art;  rurfuin  occurrit  inelius  fortaíTc  futurum 
C  Ne  tanta  abrupto  baldétur  fomina  dinheiri  , 
Quani  tenho  gaftatuni  )  fi  Mercês  Veftra  carinhis 
Ad  fe  fedudum  còrtet  remoquibus  ,  atque 
Fraternas  quatuor  préguet  ,  quibus  ille  movidus 
Envergonhctur  ,  cuidetque  incumbere  libris. 
Addat  Alerces  Veftra  ,   illum  ,  ni  eflúdet  ,  ad  Indos 
Serias  ,  aut  citius  niandandum  ,  five  parenti 
(  Quandoquidem  fic  vult)  ferviturum  eíTe  lavoura. 
Si  hJs  non  dobrctur  ,  nos  têmpora  ,  refque  docebunt. 
Haec  magoato  poftquam  pater  edidit  ore  , 
X»'lox  Cura  extrémum  virus  fic  pedore  vomit  : 
Antonium  ,  ut  quondam  puerum  objurgare  folebam  , 
Nunc  quoq  corrigerem  :  íed  poflquàm  ille  effe  talúdus 
Co:pit  ,  confethis  nunquam  dedit  amplias  ancas  , 
JVIultotics  mihi  relpeituNi  rafgando  monenti. 
Nunc  magis  his  rcnuet,  nam  ccepit  ubi  ireCoimbram, 
Se  facit  ad  maltam  ,  &  ftat  genigando  carêtíc. 
Quinimò  (ut  veruui  fatear  )  perfepe  reprenfus 
iíJe  talem  coulam  bibitum  mandavit  ut  irem  : 
Ad  tantum  lua  pouca  tenet  vergonha  chegatum. 
Nec  jam  Mercês  Veftra  emendam  íperet  ab  ill®  , 
Pra^terquám  arrocho  prius  alombando  patifem, 
Algunoique  dies  illum  amanfando  lavoura, 
Poft  hasc  fortaílis  dicat  le  maJle  ftudere. 
V     Víx  diabolicum  arbitrium  Cura  edidit  ore  , 
Barbeiro  adftipulante  ,  pater  (  quis  talia  tando 
Temperei  à  lacrimis  ?  )  IbiíTo  íermone  ,  valeque 
Vix  dido  ,  mora  nulla  ,   cafam  rebolindo  redivit  , 
Ut  me  poíTet  adhuc  deitadum  invadere  cama. 
'Tum  íbmno  ferra  ium  ,  esfalfadumque  caiiiinho 
lilç  barra  infelji^  h,ibui£  preíluque  jacenum 
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ÁA-marítanda  quies ,  tanto  &  rum  penda  dolore. 
En  genitor  portam  ,  camoe  qu3e  erat  oftia  noflrx  , 
Empurrat  fenfim  ,  verfo  ne  cardine  ranjat  ; 
Alcobam  ingreditiir  leviter  veftigia  firmans  , 
Ne  me  acordarei  ftrepitu  ;  portâque  fediadà 
Interiús  ,  clavem  eripuit  ,  fecumque  fomivit  , 
Ne  vel  egofugere  ,  aut  aliquis  fuccurrere  poíTet. 
]\lox  maíc  lav ratam  nodofo  cx  robore  trancam 
(  Trancam  ,  quae  manibuí  poterat  vix  cingier  ambis  ,' 
Qu3íque  hominem  folo  lapíu  matare  podiat  ) 
Retro  unum  revocando  pedem  ,  levantat  in  altum, 
IVleque  (  animus  meminiíTe  horret  }  tum  forte  cnbanté 
In  pedus  (  veluti  ad  trancam  jam  terga  pararem  ) 
Prima  lambada  fie  feguravit  ,  ut  illinc 
Non  potis  ipfe  alio  corpus  divertere  ,  quotquot  , 
Ét  quantas  cafcare  pater  voluitque  quiitque  , 
JMamárim  pene  immotus.  Plangoribus  ilje 
Cèrrans  orelhas  ,  me  fruftrà  6c  inanitèr  altas 
Fundentem  queixas  ,  &  flcbile  perneantem 
Ad  portas  pofuit  mortis  ,  quin  mota  querentis 
Pianclu  ,  ac  accurrens  milero  vifinhanca  favorem 
PoíTet  largiri  ,  porta  obfifte.nte  fechada. 

Tiim  mihi  fatali  tranca  poflquàm  oíTa  ralavit  , 
Abrivit  portam  ,  &  coram  accurrente  caterva 
Sermànum  immenfum  mihi  fecit  ,  fingula  pandens 
Crimina  ,  caltigui  caufas  :  quòd  latro  fuilTem  , 
Remedium  roubando  fuum  ,  fratrumque  meorum  , 
Quin  ille  ex  tantis  gaflis  ,  roubilVe  proveitum 
Acciperet  /geitumve  aliquod  vidirict  habendi. 
Quòd  cum  Cura  fuis  me  doutrinabat  avifis  , 
Non  folum  enfinum  nunquam  tomare  volebam  , 
Iinò  malé  enfinádus  ei  pleru;nquè  ioquebar. 
Quòd  ,  quõ  direituni  debebam  anprendere  ,  tempu5 
Gaitarem  foliim  in  maganeando  Coimbrce. 
Quòdque  in  verfiftam  dederim  ,  cum  iihique  fahircm 

AT- 
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Afneira  ,  pro  lebre  gatum  fibi  vendere  cuidans, 
Hic  mihi  cartilham  legit  ,  Jongamque  meorum 
Texuit  lliadem  fcelerum  :  fed  crimina  fumina 
Queis  onerabar  ,  erant  féftrum  aíTumpíiíTe  poetíE  , 
Illâ  velle  illum  afneira  enganare  livrinhi  , 
Compadriqiie  fuo  refpeitiim  perdeie  Curac. 

Demum  arrochadis  non  fatisfeitus  ,  eâdem 
Luce  illâ  fecit  fecum  me  andare  lavoura 
Trabalhando  velut  negrum  :  proeterque  recentes  , 
Quos  paulò  ante  mihi  caufárat  tranca  dolores  , 
JVJÍunera  me  ruris  cogens  graviora  fubire  , 
Carpendo  aíliduè  didis  andabat  acerbis  , 
Objiciens  quòd  adbuc  multa  eííet  tranca  per  orbem  ^ 
<^uòdque  mea  ex  illo  Coimbra  futurus  aradas 
Effet»   Ego  tacitus  volvens  hsec  omnia  mente  , 
Vanas  cíTe  minas  ,  fimulataque  verba  putabam 
Principio  :  fed  certa  habui ,  quando  ille  fegundâ 
Me  feira  feguinte  iterum  lavrare  coegit. 
Tunc  ne  forte  illud  damnum  mihi  ferperet  ultra  , 
Decrevi  abalare  ;  ac  node  fequente  caminhbim , 
TJt  potui  ,  arripui  ,  &  furràque  ,  viaque  raladus  , 
Xolç»,  &  ventre  Icvis  Lixbôam  denique  veni  ; 
Ac  ut  fangrarer  ,  mox  Hofpitale  petivi  , 
Apprendizus  ubi  fangrandi  milJe  ,  priufquàm 
V«iam  acertarei  ,  mihi  fecit  vulnera  braço. 

Qux  tulcrim  hic,  julguet  terra  quicumque  doençam 
A  notis  &:  matre  procuí  cortivit  alheia 
Curadus  grátis,   lllic  recidique  ,  fuique 
In  tcrmis  danrfi  oíTádam  ,  aft  evadere  quivi 
A  medicis.  Tandem  exivi  ,  fed  utrinque  pregadus 
X-ílzeirâ  ,  farná  ,  6c  boubis ,  gafufque  piòlhis. 
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A  QUEM  SE  LEZAR. 


PRodlgio  Leitor,  íe  depois  de  leres  ,  e 
coníliuires  ao  pé  da  letra  o  frontiípi- 
cio  deite  Papel,  te  déíle  por  rua  a;ta  re- 
creação ao  logro  de  o  comprares  ,  defen- 
carregado  eítou  por  eíla  parte  de  reítitui- 
çõcs  ;  porque  lá  diz  o  rifaô  Caftelhano  ibi  : 
Scientí ,  (If)^  confentienti  nulla  jit  injuria.  Se 
he  taõ  eílremada  a  tua  paipalvice  ,  que  naó 
o  entendendo,  ou  talvez  nem  lhe  vendo  fe- 
quer  a  cara  ,  o  compraíle  a  trochomocho  , 
crendo  firmemente  que  em  letra  redonda 
naó  ha  coufa  roim  ,  e  agora  te  fentes  lezo  , 
queixa-te  da  tua  facilidade  ,  e  naõ  prague- 
jes a  minha  argencia.  Se  finalmente  es  hy- 
pocrira  das  beiias  letras,  e  macaco  dos  lan- 
ces eícolaílicos  ,  que  jejuando  totalmente 
na  íua  inteligência  ,  tiveíle  a  ventofidnde 
de  o  comptar  ,  fomente  por  teres  também 
hum  diílo  ,  e  moítrares  que  também  es 
membro  Académico,  ahi  agora  poderá  ha- 
ver alguma  tal  ou  qual  duvida  íobre  o  bem  , 

ou 
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ou  mal  levado  do  preço;  porém  para  qule^ 
taçad  da  minha  coníciencia  ,  e  manutenção 
do  teu  credito  ,  façamos  eíte  contrato  :  fi- 
carme-hao  os  cobres  ao  menos  pelo  confe- 
3ho  que  te  dou,  que  nunca  nelledês  cenfura 
individual  •,  mas  fe  for  muito  precifo  dares 
o  teu  voto  5  dize  que  eílá  excellente  no  feu 
género  ,  e  que  íó  tem  as  comparações  tao 
prolixas  ,  que  parecem  parte  da  hiíloria.  E 
te  advirto,  que  aliás  em  tu  abrindo  a  bocca, ' 
logo  te  conhecem  ;  e  ainda  aflim  te  naô  fe- 
guro.  Na  juíta  grandeza  deite  tomo  naô  fe 
pode  abranger  tudo  o  promettido  no  titu- 
lo ;  porém  fe  o  bom  gafto  defte  me  der 
cfperanqa  de  lucro  nos  lubíequentes  ,  farei 
por  facar  mais  eíTe  par  de  vinténs  )  quando 
uao,  haja  íaude,  que  vale  o  melmo  que 


Vale. 
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Llc  ego  ,  qui  qiiomlam  ,  holeafoUante  dinheiro  , 
"Palitum  Metriciim  lavrans  ,  optata  coegi 
Ut  fíummorum  ávido  parént  £ra  poetjs  ; 
Oratiim  opus  au^ori.   Avezo  nunc  duEtca  codcin. 


Ella  Cotoviíe  quondam  infeftantia  campos  , 
Jufque  datum  fceleri  canto  ,  populumque  miudum 
Jn  fua  roliço  aíTanhatum  vilcera  leixo  , 
Imberbesque  acies  ,  modo  decertantia  murro 
Caiara  ;  modo  adverfã  piolhórurw  torre  carolos 
Rabicho  íundx  ,  &  braci  cafcantia  jadu  , 
K achatam  unde  domum  multi  trouxere  cabecam  ; 
Lambadas  etiam  ,  tombos  ,  rapidorq.ue  boléos  , 
Çuos  Bairraltenfes  ,  Alfamiadaeque  rapazi  , 
Utraqire  ^çens  prasftans  moquéte  ,   potenfque  calháo 
Pro  bairri  decore  ,   atcue  honras  deípique  mamarunt, 
Bellorum  inde  canam  eventus  ,  variasque  tritadas  , 
Kullaque  tinteiro  rerum  miudeza  ficahit  , 
Si  mihi  ,  ut  exopto  ,  primus  tomus  iRe  paguetur. 
jMuía  mihi  memora,  quae  Alfamx  cauía  Ranhetam, 
Ac  Bairraltcnlem  Efpantam  tot  volvere  Teixos  , 
Infignes  marotice  tolos  ,  tot  rumpere  calcos 
Impulerit.   Tantxne  animis  mamotibus  irs  ! 

Olim  erat  Alfamac  quidam  regione  rapazus  , 
Waiore.s  meritò  alcunha  dixere  Ranhetam  , 

Sem- 
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Semper  enim  matis^a?  enlalnizadus  ,  &  ora 
Andabat  monco  ,  chatòque  narice  fahiat 
AíTiduc  enxurrada  ranhi  ,  qu:e  iniíTa  deorfum 
Labenti  aííimijis  boccam  aíTombrabat  ,  &  iinum 
Pingabac  fa^pe  in  chanum  ;  modo  forpta  recúans 
In  bojo  nafi  reprezabatur  ,  &  inde 
Agmine  maiori  eriímpens  fuper  ora  fluefcat. 
^e  coílà  ille  manús  dextras  ,  mangàve  jaquetas 
Tranfverfc  aíToans  defcarregabat :  at  iíle 
Tornabat  rurliis  ,  rurfus  dabat  ilie  canhone 
VaíTouradam  aliam  ,    fed  eum  efgotare  nequibat 
Omninò  ,  uno  eíeiíim  avulfo  ,  non  deficit  alter, 

líie  m  Bairraltum  portans  Ranhcta  recadum 
Encontrat  (^  mingoadse  borse  !  )  defronte  Loreti 
Bairralti  iníignern  traílantem  nomine  didum 
Efpantam  ,  nam  viío  illo  efpantada  tremifcit 
Tota  rapazities  ,  &  ei  dare  nemo  razones 
Audet  ,  nuliu*?  enim  ex  illo  meliora  levavit. 
Convertam  extemplô  jogui  de  rebus  uterque 
Travarunt  ;  mox  ad  balham  venere  piones 
Kavalhacque  íimul  ;    tuam  ateimat  hic  eíTe  melhorem  ; 
Ille  fuam  :  ad  troca*;  paíTant  ,  primufque  Ranheta 
Provocat  ad  trocam  ,  quam  fert  Efpanta  ,  navaihac 
Feitio  pelledus  ,  erat  nam  talis  ,    ut  unum 
Ad  primam  viítam  fundam  enganare  podiat. 
Çuamquam  arrebentans   pro  alborque  fuiíTet  agendo  , 
Be  manto  fedie  fecit  fe  Efpanta  matreiras  , 
Ut  poíTet  meliiis  monam  pregare  Ranhetx. 
Vontadem  tandem  vekiti  gefturus  amico 
Aiborqui  affentit.    Poílquam  regatOat  uterque  , 
Çui<5  tornare  alii  ,  vel  quantum  debeat  ,  ultrò 
AíTentant  ut  quem  gerit  Alfamiila  pionem 
EfpantK  in  tornam  entreguet  ,   pafletque  navalham  , 
Quam  fert,  accipiatque  aliam,  quam  Efpanta  gerebat. 
Sic  fit ;  utròqus  alium  cuidante  íicaíTe  logra t um. 

Alfa- 
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Alfamam  rediens  ,  perfedo  aJborcue  ,  Ranheta  , 
Ingentemque  trocd  acceptam  paulò  ante  navalham 
Experiens  ,  l3í(um  fe  plufquam  enormiter  achat ; 
Kam  neque  tomabat  fium  amolada  ,    nec  cixus  , 
Pene  etenim  quebradus  erat  ,   cortare  finebat  , 
Quanta  vi  unus  homo  vult  ,  eftque  aliquando  necsíTe. 

Hoe  ubi  deprendit  cum  alma  ficavit  ad  unam 
Ilhariram  Ranheta  ,  cexque  provare  mic^alham 
Kon  potuJt  ,  nec  olhum  fandà  iUá  node  pre2;avit, 
Sed  fiiper  enxer£jam  miferam  ,  gracilemve  labecam 
Pernciat  ,  mantam  excutiens  ,  impansque  dolore. 
Inter  quas  multas  magoas  lub  peftore  volvit  , 
Hoc  magc  picatur  quòd  le  gabet  ilie  velhacus 
I\lar.inhjs  potuilTe  íuis  pregare  Ranheta 
Gatáfium  ;    plebifque  timet  ne  vulget  in  ora 
Contraílum  alborquis  ,  moveatque  eicamia  vulgi, 

Peclore  banzanti  dum  híec  Alfamiíla  volútat , 
Se  coram  cuadlis  Efpanta  gababat  amiguis 
De  logro  ,  vaga  Bairialtum  quem  fama  per  omnem 
J>1ox  fert.  Jam  calum  gatique  ,  canefque  íabiant , 
Cnm  Ranheta^as  venit  voatus  ad  aures  , 
Cundorum  Efpantam  in  bicum  mettiíTe  rapazúm 
^e  malTi  ,  &  monx  logrum  pregalTe  Ranlietx 
KavalhoníE  alborque  luoe.   Pvanhcta  picadus 
}■  Icumans  banzat,  juílafque  eredlus  in  iras 
Hasc  fecum  :  O  noftram  quis  te  coihcret  ad  unham  , 
Caloteire  vafer  :  tum  á  te  pro  alborque  navalhx 
Percontarer  ego  ,  lizosque  lograre  docerem 
Pra^niguiJs  homines  :  fed  adiíuc  non  tempus  abivit  , 
Quo  pagues  totum  ,  &  tua  det  jadiantia  poenas. 
Konne  latis  tuerat  noftrum  tolinare  piòncm 
Cum  cordele  luo  ,  atoue  unam  lograre  navalham  , 
Quoe  cabellinhum  cortabac  in  aere  ,  quamquám 
Parva  foret  ,  mihi  proque  illa  encaixare  dolocs 
iliuc  grande  iiiujiiâ' ,  fed  inamolabik  ferruin  ? 

Sei 
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Sed  faltabat  adhuc  Bairrum  elpalhare  per  altum 
3\]e  cecidiííe  logro  ,  cravinatumqtie  maranhis 
SuccubiiiíTe  tuis  ,  atque  engoliíTe  calòtem 
Abfque  migalha  panis  !  Erit  qui  talia  íbífrat  ? 
Alborqiiis  tecilTe  malum  paulum  eíTe  putando  , 
Caramiinham  egifti  !   Aturem  ego  tanta  ?  Per  illam 
Bivinam  tibi  juro  rofam  ,  velbaque  ,  quòd  iíla 
Non  impune  leres  efcarnia  ,  {qá  tibi  caro 
Cuftabunt  ,  vel  ego  haud  ultra  Ranheta  chamabor. 
Hscc  lecum  rofnans  Crecam  buícavit  amigum  , 
Crecani  iilum  Alfamas  íeixo  ,  ralnisque  potetitem  , 
Çui  iatus  anonymo  furtim  genitore  ,  Redondx 
(Quac  mulier  faltas  fuit  in  mocidade  ,  íed  illam 
Lavit  ,  maiori  pòíl:  cum  tambore  calando) 
Progcnitum  ex  raça  fe  non  inglorius  efíert  , 
l^arbudamque  aviam  inculcat  ,  quíc  non  Temei  olina 
iBrabarum  Rendeira  fuit,  multofque  per  annos 
Ribeirx  implevit  meritâ  cum  laude  governum. 
Huic  Creca  haud  impar  ralhis  ,  vultuque  fahivit 
Conílmilis.  Curtus  nodis  ,  bellcque  tiradus 
Canellis  Inaganus  erat  :  narizus  hiulcx 
Guardaventus  erat  boquas  :  ftat  piurima  totó 
Faâa  navalhadis  olim  coftura  focinho. 
Per  valdè  prifcam  paíleat  multa  jaquctam 
Somma  piolhorum  ,  plurefque  in  pelle  prègati 
^\int  intus  ,  quos  ille  ,  nimis  cum  morílis  apertat  , 
Tentat  deííerrare  ,  huc  mexens  corpus  ,  &  illuc  , 
Dando  piolhCti.   Buci  apontantis  ad  inflar 
í.ourcjant  graciles  ruiva  penugine  queixi  ; 
At  bonum  habebit  olhum  ,  teto  qui  vértice  cernat 
Cabeíium  algunum  ,  nam  parte  pelatus  ob  omni 
Toutiçus  cum  fronte  patet  ,  reliquumque  cabeças. 
Ceram  ajuntat  olhus  canto  direitus  utroque 
Fratris  ad  exéquias  :  boccá  ,  curvoque  narice 
JJaba  fluit ,  mçncusqu©  TimuI,  circuuique  bochechas 

Ex 
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Ex  longo  ranhus  codeam  conftruxerat  altam. 

Huic  defabafans  pandit  Ranheta  fracaíTiim  , 
Quomodò  caufa  doli  fuerit  grandeza  navaihx, 
Utque  caloteirus  le  Elpanta  gabaverit  iflo 
De  lo«;ro  ,   &  totó  Bairro  vulgaverit  alto. 
Hasc  Creca  efcutans  ,  efgazeare  ininacem 
Kanc  huc  ,  nunc  illuc  olhum  ,  mordéreque  beicunj 
Infemum  ,  tacitusque  alta  fubvolrere  mente, 
i^uomodò  matéria  meliús  le  avenhat  in  iíia. 
Rem  cachimonix  poftquam  benè  lance  pependit  , 
vvahidam  tandem  defembucliavit  in  iftam  : 
Kon  quòd  te  alborquis  contradu  Efpanta  lograíTet  , 
Det  tibi  cuidadum  :  quatiior  tuus  ifte  pianos 
Creca  habet  ,  in  bardàque  bono  calivre  navalhas  , 
Ouarum  nulla  mihi  (  queo  me  gabare  )  dinheiro 
Curtavit  :  cundas  noílrà  abatavim.us  unha  : 
Ex  lais  quafque  velis  ,  cupies  ;  meliorque  pianus 
Eixo  tuus.   Quòd  te  Elpanta  efcarnecat  ,  ab  illo  , 
Quamprimuni  apanhem  ad  geitum  ,  vingabor  abunde.' 
Dices  ,  &.  meritu  dices  airoíius  eíTe 
Extemplò  Bairraltum  me  ire  ,  illique  velhaco 
Iplius  in  matris  barbis  maçare  cagueirum  : 
Kfto  :  íed  queque  certuln  eíl  ,  fi  hoc  fon haver it  iile  , 
Se  fafaturum  elTe  ,  ut  non  pilhctur  ad  unham  : 
Aut  culo  in  Judx  fele  encaixabit  ,  ut  iras 
Elcapet  noftras  :  meliús  ,  Ranheta  ,  tirara 
PolTwmus  ad  limpum  noííram  ,  li  feceris  iílud  : 
Kunc  te  pro  achado  na  áa  ,   quinimo  carinhis 
Soilicita  ,  ut  queirat  tecum  jogare  bilhardam  , 
iHic  &  in  Altamam  :  hic  (quis  det  i;  C\  forte colhêmusj 
Quomodò  pro  aíTádis  ego  ei  pergunto  ,  videbis. 
I^ixerat  :  at  rábido  llc  ore  Ranheta  retriicat  : 
Fi.mi  oífertam  ,  navaiharumçue  tuarum  , 
Quas  cum  tam  paucá  vergonhi  ais  elTs  pilhatas  , 
J^lia.:  ubi  coubírint  ,  manibusque  ambabus  in  íntas 

Car- 
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Carrega.  Quod  ego  folum  finto  eft,  Creca,  quòd  andet 

Honra  mea  in  boquis  mundi  ,  fallare  potentis  , 

í^uod  non  fallavit  doemon  :  folisque  tapônis 

Boicubertá  fronte  datis  vingabor  abunde. 

Aft  enganare  hoftem  enganatumque  pilare  .  .  . 

3Mon  ego  íum  filhus  patris  ,  qui  talia  façat. 

Nunc  verc  experior  ,  quod  vulgo  fama  fufurrat  , 

Te  foliim  lingua  ,  folum  campare  parólis  ; 

Verúm  quando  cbegat  preftandi  occafio  amigo  , 

Tunc  nec  hj^bes  fígados  ,  nec  ferro  unius  ataquce  , 

Creca  ,  vales  ;  fed  quandoquidem  non  preílimus  ullus 

Eíl  tibi  ,  folus  Eairraltum  ibo  ,  ipfdque  navalha  , 

<3ua  me  logravit  ,  caram  cortabo  patifi. 

Vix  paixone  loqui  cognofcens  Creca  Ranhetam  , 

Trambolho  non  verba  mali  tomavit  ;   at  íequo 

Jrridens  animo  ,  illum  fic  diíTuadet  ab  aufis  : 

Te  bairraltum  ire  &:  caram  cortare  patifi  ...  * 

l^aibas  deixavit  Maius  tibi  I  Mille  Ranhetas 

Inteiros  Erpa4ita  potefl:  tragare  ,  iterumque 

Inteiros  vomitare  ,  nimis  quin  guttur  alarguet , 

Aut  engafguetur.   Si  vis  vingare  calotem  , 

Conlelhum  tibi  fume  datum  :  fub  imagine  amicí 

Duc  illum  Alfamam  ,  &  fedudum  fraude  patifem 

]\laccmus.    Dolus  ,  an  virtus  quis  in  horte  requirat  z 

At  nil  hacc  fledunt  prudentia  verba  Ranhetam  : 

yiifluat  ira  intus  ,  manet  alta  mente  repoflum 

Gatafium  Efpanta;  ,  pienique  injuria  logri. 

Intereà  Bairraltum  ,  incerto  audore  ,  voatujs 

ímplet  ,  &  Efpantíc  briofas  contií^it  aures 

Pro  pelle  illius  jurando  andare  Ranhetam  , 

íSeleque  ad  barbam  cum  illo  tomare  videre. 

\'ix  hxc  audierat,  vcloci  Efpanta  volatu 

Pdarchat  in  Alfamam  ,  nullo  fociante  ,  videndum  , 

Anne  valentonum  Alfama:  íibi  forfitan  ullus  , 

ipfe  vcl  encontro  queiíat  KanheU  fahirec 

-  '     ■     -  Huc 
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Huc  chegans  plateas  ,  becosque  examinat  omnes, 
Cundaque  rimatur  ,  cupiens  topare  Ranhetam. 
At  ,  pollquam  vidit  non  aufum  ullum    eíTe  lahire 
Encontro  ,  nimium  incbadus  Bairrum  ivit  in  altuin 
Labrègus  velut  ,  arrebentans  qui  andat  ilharguis 
Pro  fe  caiando  ,  ac  totó  Fervore  cacliópam  , 
Eíladum  cum  illa  iit  tomet  ,   namorat  alheio 
In  bairro  ,  feràque  illi  berrante  machinho 
Defcantem  dat  nocle  ,  novam  tocando  filhotam, 
Coufam  primòris   ;    cundifque  in  nodibus  ilium  , 
Aut  chovat,  aut  ventet,  fadairum  coinplet,   &  omnem 
Pertiirbat  gentem  ,    haud  deixans  dormire    quietam. 
Siquis    labrègui  tum  it  mexericus  ad  aures  , 
Jam  vifinhançam  non  aturare   potentem 
Nodurnam  matracam  ,  illi  pertendere  roupani 
Chegara  ad  corpus  ,  (i  continuárit  eândem 
Afneiram  :  aut  fiquis  pecorae  fujeitus  eidem 
Arraftetque  azam  ,  prasdamque  ex  ungue  lacare 
Tentet  ;    &  abfentis   faciens  efcarnia  dicat  , 
Illic   h  topet  ,  quebraturum  elle  focinhos 
Saloio  ;  la:vum  ille  ubi  concipit  aure  voatum  , 
Banzat  ,  &  ateimans  magis   encanzatur  amando, 
Perque    rebemditam  intempeftâ    node   cachopac 
Pouladam    crebriús  rondat  ,  totumque  capote 
Se  olhorum   tenús  embúçat  ,  prifcamque   tarafcam 
Sub  braço  efquerdo  lemper  geflando   paratam  , 
itqiie  ,  reditque  ruam  ;   becos  ,  &  compita  luftrat  , 
TuíTit  ,  &  efcarrat  ;  modo  dur^  encolUt  ilhargaill 
Eiquinae  ;  modo  paíTeat  fpeculatus  ,  an  ullus 
Bizarrus  pertendat  eum  tirare  piteira. 
Tum  poílquam  nodis  maiori    parte  perada  , 
Comperit  ad  ruam  nullum  valuilTe  lahire  , 
Empanturratus  fe   airofitcr  inde  retirat 
Grólluis  efcarrans  pecorx  defronte  janellíe. 
Koa  lecCis  Elpanta  Alfamam  rouiiavit  ;  ôc  illuc 

D  Tor- 
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Tornavit  rurfus  ,  nullo  ocurente  ;   iterumqua 
Se  enchicharatus  Bairrum  retirabat  in  altum  , 
Cum  bene  Caftelli  portss  defronte  Ranhetam 
De  cara  ad  caram  encontrat  :  Ranheta  ficavit 
Cliufradus  ,  volvenlque  animo  fugiatne,  •petatve, 
Ut  quando  adverfi  fibi  pugnant  ventus  ,  &  seflus  ^ 
Utroque  impulfa  ignorat  cui   pareat  unda  , 
5>ic  hasret  Ranheta  anceps  ,  medoque  ,  brinque 
Afficiente  animum.  Apanhandi  deniqiie  Teixos 
Prastextu  in  longum  retro  reciiat  ,  &  íioflein 
A  iongò  pofitus  ralliis  fruílrà  impetit  iílis  : 
Nate  puta  ,  lembratne  tibi  troca  illa  navalhx  , 
Teque  quòd  andafti  Bairrum  gabando  per  altum. 
Me  cravinatum  cíTe  alborque  ,  omnique  fídeli 
Patifi  ia  bicum  noflras  mettendo  fraquezas  ? 
At  tibi   íi  efquecit  ,  faciam  lembrare  ;  mcamque 
Hic  mihi  navalham  pones  ,  tornxque  pionem 
Cum  liiigua  paimi  ;  vel  duriús  oíTibus  ipfe  , 
Per  benc  ni  queiras  ,  per  forçam  è  pelle  tirabo. 
Nil  his  magnanimus  ralhis  Efpanta  movetur  , 
Sed  torva  intuitus,  tranfverfo  &  lumine  in  hoílem  à 
Cabeçam  abànitat  de  more  chamantis  aceno, 
Iftaque  ralhanti  refpondit  íbla  Ranhetoc  : 
Lembrabit  vermelha  mihi  ,  quce  lamberat  illum  , 
Scit  cur  non  ille  ventas  efmurro  ?  Nec  ultra 
EíTatus  jcoepto  proceíTít  ,  ut  ante  ,  caminho. 
Non  fecus  ,  acquintx  cum  canzairanus  alheiam 
PaíTat  per  portam  ;  fahit  imbellihe  cachorrus  , 
FraMeirufve  canis  ,  portae  aut  cuflodia  gozus  , 
PaíTantique  cani  domini  ex  alpendre  latratu 
Ingenti  ílmiles  mordere  volentibus  inílant  : 
J!le  ,  velut  non  illa  foret  pendência  fecum  , 
Vix  rofnat  fumifla  você  ,  alçandoque  pernam  , 
Ourinat  verfum  illos,  atque  aliquando  focinhuiti 
Fruílrà  gblíitriínvúín  (  taata  sjt  baloíia  )  mijíit , 

Inde 
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1«ncíe  andando  fuum  vadit  ,  velut  ante  ,  caminhum, 
Sic  nullum  cafum   faciens  Efpanta  Ranhetx  , 
Incallum  ralhantem  illum  deixavit   olhando  ; 
Eairraltum  inde  ,  luis  hoc  contaturus  amiguis  , 
It  paíTeando  :  illi  Efpantíe  geíla  ,  briumque 
Cornibus  in  lun^e  ponunt.  Tum  luce  fequenti 
Tentat  in  Alfamam  rurlus  tornare  daturus 
Pcrrum  Alfamiftis  :  rei  &  liujus  forfan  amico 
Dat  contam  Zàimbro  ,  dederát  cui   nomen  achaquis} 
Vefgus  enim  pernas    ex  matris  ventre  lahivit  ; 
Jílens  taiiien  inteira  ,  atque  fiio  lugare  juizum  ell» 
Ke  ergo  perpenta  ,  Zaiinber  íic  fatur  ;  Amice , 
<Juud  bis  in  Alfamam  ifti  ,  ac  bis  impune  redifti  ,' 
Non  benè  mi  cheirat  ;  nec  medum  tu  elTe  rearis 
Aitaníiltarum  :  meiJent  me  alguns  niíi  iílo  ; 
Sub  lufFiimento  tibi  falcatrua  paracur. 
Aut  Ranheta  ea  ,  quae  tecum   paíTavit  ,2micis 
Kcn  contavit   adhuc  ;  folus  te  ut  fraude  machuquet^ 
Inve  tuam  alguna  orditur  tratada  cabeçam  ; 
Aut  aliquis  latet  error  fub  disfarce  fraqueza;. 
Quidquid  id  eft  ,  timeo  taipas  ,  moneoque  ut  amicul 
Ise  te  cum  Alfamje  mettas ,  Ei^panta  ,  marujis 
Nam  tibi,  quando  minus  tu  cuides,  oíTa  piiabunt; 
Si  vero  ateimes  ire  ,  ito  rurfus  ;  ego  autem 
Kec  tibi  ganhum  arrendo  ,  velim  nec  pelle  jacere* 
Dixít  :  at  hoc  erro  fe  non  Efpanta  levavit  , 
Sed  per  primeirum  Alfamam  tornavit  avezui^i , 
Arrojadi  illic  fadurus  ,  ut  ante  ,  papeiem, 
Caftanhamque  ipfo  fradurus  in    ore  Ranheta?, 

Erga  ea  divería  penitús  dum  parte  geruntur, 
Deshonr^  mifer  exquirit  Ranheta  medeiam  ; 
Et  verdadeirum  cúm  Crecam  achaííet  ,  ab  illo 
Wezinham    exorat    fupplex  ,  quodque  ante  rejecit,' 
Coíifelhum  abraçai,  fpreti  veniamque  repofcit. 
Ut  velhum^atque  ttovú  ^k  junduni  &rpan-u  fuperbus 
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Et    paguet  ,   &  difcat    non  amplius  eíTe   velhacus  ^ 
VertitLir  ,  &  tandem    fedet   hxc  fententia    menti, 
Qiiam    Ranheta  probat  ,    profert  prudentia  Crequíe: 
Quandoquidem  vento  cheium   hinc  Efpanta  levavit 
Kabum  ,  baíofius    tornabit  rurfus    in    oram 
KoPiram  ,  habituriis  plus  ,   de  quo  fe  gabat  amiguis-, 
Kos  tamen     adventum    incauti  explorabimus  ;  &  tu 
Obvius  occurres  ,  defcomponerque    palaviis 
Brefeirum,fracum,abobram,atque  chamando  maricam, 
Ouidquid  &  ad  boccam  veniet.  Tunc  una  duarum 
Kes  erit :  invadet  te  ,  vel  calabitur  ille  : 
Si  taceat  ,   magis  irrita  ,  aíTanhaque   tacentem  , 
Atque  ,  iit  gens  iliàc  paíTans  tetc  ouçat  ,    aperta  ; 
Et  ííc  abíque  uiio  cuflo  recobrabis   honorem  , 
Atque  valentani    deinceps    lograbis  apupos. 
t^M  tamen   ille  fuam    deípicare    aufit  afrontam  , 
Tunc    ego  cum   quatuor    benc   aparelhadus  amiguis 
Ibo  ad  locai  rum  ,  atque  /Hum  non  tale  putanteni 
iHincipio  in  bulira  aggrediar  ,  reliquumque  ,  quod  ira 

Et  res Conreíhumfibi  nullá  forte  quadrantem 

Kanheta  irrupit  ,  fic  fatus  :  Nate    Redonda 
Obvius  Eípantas  fi  occurram  ,  &  di^íla  proterva 
Objiciam  ,  fac.ilc  ille  potefl  julgare  tratadam 
Hoc  eíTe  occuitain  ,  &  ^q^q  lubducere  nobis. 
Tu  nec   íufpedus  ,  nec  adhuc  es  cognitus  illi  , 
Tutiusillum   ideò  poteris  piihare,   razones 
Travando  ob  quamvis  coufam  ,  aut  per  dedeciis  iilum 
Convidans  ut  olho  te  beijet  cgente  menina. 
Tunc  ego  cum  cafum  jam  in  termis  videro  bulhsc  , 
Hxinopinatò  aggrediar   ,   reliquumque ,  quod  uni 
Velhaco  illorum  fieri  debetur  ,   agemus. 
Dixerat  :   at  noicens  conlelhum   Creca  Ranhetae 
A  manha  ,  atque  medo  naici  ,  meritò  arguit  iílis: 
Vifne  fortis  iicare  ,    canefque  immittere  moiitíc 
íríeteíKÍu  Eip^acaÀii  mclius  ,  Ranheta  pilhandi  1 

A  li  d  em 
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Andem  egone  in  bulha  ,  tuque  ex  palanque  videjido! 
Irra  !  efparréíaiii  non    Creca  cahibit  in  iftam. 
Si  vis  ajudam  ut  praeftem  ,  lociabo  ,  tibique 
Palavram  hinc  empenho  meam,ne  Efpantajpriufquàm 
Proximus  accedam  ,  te  chinquet :  at  ire  priúlque 
AíTanhare  hoftem  ,  meque  arrifquare  carólis  , 
Quos  poftquàm  mamem,  mihi  nemo  è  pelle  tirabit .  . 
Irròrio  !  quo  tolus  eram  ,  jam  tempus  abivit. 
Tandem  ,  uno  verbo  ,  &  plures  deixemus  arengas  : 
Tu  prior  ,  aut  folus  ,  vel  me  comitante  lahibis 
Obvius  :  hoc  pado  quíecumque  perícia  lubibo  ; 
(  Et  fic  ajudans  multum  tibi  faço  favorem  ) 
Aft  aliás  .  .  .  ad  eos  pezos  non  fto:  tibi  quxrito  vitam, 

His  embaçadus  didis  Ranheta  íicàvit  , 
Et  taeito   obtutu  paulum  ftetit  :  inde  refolvit 
Partidum  Crequse  acceitare  ;   aliofque  fodales  , 
Speret  ut  Efpantam  ,  mox  hàc  convidat  ,  &  illàc' 

Interea  Efpanta  Alfamoe  devenit  ad  oras 
Arrotando  minas  ,  feque  inculcando  valentem  ; 
Quem  vigil  ut  quidam  venientem  vidit,  amico 
Kuntiat  adventum  Crequae  ,  mox  Creca  Ranhet»  , 
Hicque   camaradis  ,  quos  notiíicaverat  ante 
Iftud  ad  empregum;  &  jundos  fie  fatúr  ad  illos  : 
Clari  Aflamiades  ,  poít  quorum  fecit  orelham 
Kemo  unquam  ninhum,  &  qui  veftrum  femper  honoré 
In  ponta  trahitis  nafi  ,  jam  fcitis  ,  amigui 
CTotus  &  hoc  noftrum  jam  fcit  queque  dedecus  orbis) 
Çuomodò  terreiros    Alfamas  Efpanta  fuperbo 
GreíTu  atraveífet,  faciens  efcarnia  noflri. 
Qain  nos  pardales  (  tanta  eíl  petulância  )  biqui 
Chamat  amarèli  ,  marujorum  &  nomine  boccam 
Enchet  ,  de  nobis  quoties  fit   fermo  ;  facitque 
Afnorum  nobis  feflam.  Defaforus  in   orbe 
Efl  maior  ?   brius  Aifam^e  ,  noílerque  capricluis 
Kunquid  per  bogium  «nxovalhabitur  iftum  ? 

Quos 
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Quos  neque  finitimi  v>'ilLierynt  perdere  Oleiri 
Seixipotens  popiilus  ,  nec  bairri  tota  Rocii 
AíTiduè  jaílis  exercita  turba  pedradis  , 
J^  Baimalteníi  fevandijabiinur   uno  ^ 
Koii  jta:  atalhetur  damnum  hoc  :  nunc  nuncius  illuui 
Huc  veniíTe    refert  ,  feque  emboccaíTe  traveíTa 
Correvi  :  cerquemus  eum  ,  mediòque  pilhatum 
E  rnedio  tollamus  :  bonps  vinguetur  ademptus. 

Kis  didlis  commotx  irae  ,  fuinufque  narizis 
Cundoruin   fubiit  ;  inox  hos  Ranheta    repartens 
In  ruas  omnes  hac  delpachavit  ,  &  illàc 
Ut  toment  portus  ,  poíTit  quà  Elpanta  fahire  , 
1*Í£  efcapet  ;    temi  hi  inarchant  ,  ne  forían  apanhatis 
Sozinhum   algunum  :  vitam  defpachet  ad  outram  , 
Vel  faltem  tombet  ,    rachetve  ElpAnta  cabeçam. 

Ecce  Limoeiri  Erpantam  defronte  chegantem 
A  fociis  nutu  monfcratum  cernit  Ataca 
Efpantas  hucurque  ignotus  .•   nam  gente  fuiíTet 
Çuainquàm  Altamifla  ,à  prinieiris  attamea  annis 
Ad  deíinamandum  CaíEilbas  ivit  ,  ibique 
Degerat  hucufque  ;  ad  patriam  paulò  ante  regreíTuin 
Funçonem   Ranheta  rogans  accivit  ad  iftaiu  , 
Unus  enim  ut    tourus  forçarn  ferebatur  babere , 
Prortercà  relolutus  erat  ,   figaaosque  tenebat 
JDamnados  ,  ac  totus  erat  de  pelle  diabi. 

Hic  hoftem  ut  novit  ,  camaradis  ponc   relidis  , 
I.t  fe  moquenquè  ,   coufam  nolentis  ad  inflar  , 
Bfpantas  acchegans  ,    &  murrum  dente    fechato 
Cafcat  nulla  Joquens  ,    aliumque  aliui,nque  fegundans 
Incauto  efmurrat  ventas.  Tum  turbidus  hoflem 
lllucuíque  ignotum  Efpanta  avançat  Atacam  , 
Nec  partem   efcclhens  ,  meliús  qua  vulnera    profint, 
Pefpègat  quàcumque  ciiegat  ,  recipitque  viciíTun. 
Lambadam  ín  coRis  Efpanta  pregavií  Ataquac  , 
Çuà  mifer  enibacatus  òihos  de;tayit  in  álbum  , 
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Et  fane  vitam  tunc  mandaretur  ad  outram  , 
Ki  focium  ftipata  cohors  foret  obvia  Ciequas. 
Hi  properant  céleres  ,  ranchus  ruit  omnis  in  unum 
Efpantam  :  ille  retro  recuando  ,  terga  parcdi 
Encoftat ,  manibusque  jogans  ambabus  ,  ín  omnes 
Diftribuit  murrum  infindum.  Graviore  Ranhétís 
Impete  cheganti   palma  cafcavit  aberta 
Eofetadam  unam  ,  mifero  quá  cara  ficavit 
Chiando  :  inftanti  tantundem  fecit  Ataquce, 
Sed  fato  mcJiore  ,  foris  nam  è  couce  Uipernum 
Deitavit  queixum  ,  dentesque  à  fede  revulfit. 
His  aderat  brinquis  iíivitus  Creca  ,  daretque 
Algunam  coufam  ,  íi  fe  hác  fafare  galhofa 
PoíTet  ,  fervatâ  ,  quam  prajfert  omnibus  ,  honra  ;' 
Olim  etenim  Efpantae  à  praguentisdicitur  illum 
ProvaviíTemanus  ,  tundamque  mamaíTe  bigodis 
Ob  travacontam  ,  quam  jogo  habuere  chaparum; 
Ad  jundlos  tamen  ille  pedes  hoc  denegat  ,  atquç 
Arrencgat ,  ei  quoties  falatur  in  ifto. 
Jurando  juras  ,  faciunt  quae  tremere  terram. 
Ergo  haec  ad  limpum  ne  nunc  fufpeita  tiretur, 
Quamquàm  debaixo  ficaturum  eíTe  conhecit, 
Attamen  Efpantam  pundlo  obrigadus  honoris. 
Forçam  ex  fraquezis  tirans  avançat  ,  &  inquit: 
Ecqwae  lenta  meãs  patientia  detinet  iras  ? 
Alfamifiarumne  olim  gababere  demens 
Te  evafiíTe  manus  ?  Bairrumne  ,  Efpanta  ,  per  altum 
Te  teciíTe  caras  nobis  voltare  retrorfum 
Pices  ?  Sic  fatus  cum  illo  fe  mcttit  ,  ôc  ambit 
Prendere  complexu  ;  tendeníem  Efpanta   retardat 
IMurrorum  nimbo.  Tandem  complexiis  agarrat 
Creca  hoftem  manibus  :  ruit  enfeixatus  uterque  , 
Perque  ruam  ad   tombos  andant  ,  fícante  debaixo 
Nunc  hoc  ,  nunc  illo  :  pariter  glomerantur  eàuein 
Jangada  re-liuui  focii :  vix  Cuíficit  unus 

Cun- 
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Cun^orum  inurris  Efpanta  ;  aliquifque  pregabat 
In  focium ,  cuidans  fe  figere  in  hofíe  caroliim. 
Fervet    opus  :   tezc  &  crefpè  cafcatur  utrinque  : 
Terga    fonant  murris  ,  at  vox  nulla  oribus  exit  , 
Prasterquam  :  O  canis  ,  ò  unius  nate  cabrâni  , 
His  hodie  in  manibus  te  tollent  mille  diabi. 
Çuis  bulham  illius  tardis  ,  quis  você  taponas 
Explicet  ,  aut  poíTit  verbis  contare  bolèos  , 
Quos  Alfamenles ,  illicque  Efpanta  mamavit  ? 
Fit  farrabulhus  ;   reinat  punhada  ,•  carolus 
Chovit  :  abaiatum  murro  à  naricibus  imis 
It  maré  faguineum  ,  8é  mòIho  premit  ora  rubenti. 
Esfarrapantur  veftes  :  huic  aba  jaquetas 
Demitur  ;  h:^c    manga  truncatur  ;  multa  camiza 
Collarinho  orbata  ficat.  Stat  multa  janelis 
Gens  cafum  ípedans  ,  folganlque  videre  barulhum, 
Nemo  tamen  bulham  apartat.  Tum  denique  in  unarq 
Turbine  confuío  lògeam  ruit  illa  rapaznm 
Congèiies.  Mochila  foris  tu  n  forte  chegando 
Hoefitat  in  porta  ;  8c    ficantibus  omnibus  intus  , 
Devaçat  de  cafu  ,  informatufque  quis  audor  , 
í^uomodò  principium  ,  prima:que  fuere  razones  , 
Judicium  hoc  tandem  dubiâ  fert  Jite  :  chicote 
Incipit  à  porta  totam  zurzire  canalham  , 
Quàque  illi   in   girum  fugiunt  cardumine  faò"lo  , 
Hàc  ille  iniequitur  totam  currendo  cocheiram. 
Et  cafcans  qnàcumque  topat  difcrimine  nullo. 
Tandem  illi  utgeitum  íe  alcançavere  fafandi  , 
Çuà  data  porta  ,  ruunt.  Médio  tum   Efpanta  barulho;, 
Ut  potuit  ,  gemino  ÇeJi;  furravit  ab  hofte. 

Non  fecLisac  quando  per  bairrum  paíTat  alheium 
Rafeirus  cuílos  quintíc  ,  raucufve  fabujus  : 
Bujus  ad  encontrum  fahit  canis  accola  bairri, 
Atque  eftrangeiro  liib  tali  parte  focinhum 
Appiicat  ,  &  pelJem  exíemplò  nil  fatus  acuto 

Apal- 
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'Apalpat  dente  ,   aggarratum  &  forcipe  dura 
Huc  ,  illuc  puxans  quatuor   facodit  abanis. 
Olcula  moèdá  eflrangeirus  pagat  eãdem  , 
InTuper   &  ftrido   bairriftam   apertat  abraço 
Tombans    de  coftis   :  motus  clamore  jacentis 
Omnis   in   auxilium  properat  canis  accola  bairri  , 
Patriciumque  juvat.  Nimium  tunc  advena  preíTus 
Rabum  inter  pernas  rnettit  ,  lombuinque  rigentem 
Parcdi  arrimans,  beiçiim  arregacat  utrumque  , 
Torvaciie  ridendo  ,  branca  hollibus  objicit  arma. 
Olli  adlatrantur ,  nullus  tamen  audet  in  illum 
Irruere  :  expedans  rapazúm   turba  galhofam  , 
Nomine  quemque  vocans  ,   pávidos  atiçat  in  unum. 
Tandem  hortatu  aliquis  lele  aíTanhatus  avancat  , 
Atracatque  hoflem  :  confufo  turbine   bulha 
JVlílcctur  :  reliqui  ajudant:   gannitus  ad  auras 
Erigitur  ;  poftquamque  diii   mordetur  utrinque  , 
?ra:teriens  aliquis  ,  cafum  &  miferatus  iniquum 
Coitadi  canis  eftranhi  mordentia  apartat     ^ 
Agmina  ;  multiplici  fe  efcoat  ab  hofte  milellus  , 
Seque    elganiçans  ,  &  mancus  heriiia    teda  J 

Bulcat.  Pluíve  ,  minufve  fuit  fic  bulha  rapazúm. 

Ut  procul  evafit  ,  geminoque   Efpanta   periclo 
Livravit   peilem  ,  tum  à  longe  torva  "retrorfúm 
Olhavit,  multa  Alfamiilis  nomina  chamans  , 
Pragarumque  rogans  efcumanti  ore  choveirum. 
Infimul  Alfamam  totam  deíafiat  ,  ut  aufit 
Tota  Cotovias  fecum  jogare  pedradas  , 
Aut  quacuaíque  alia  bríguac  contendere  caflà. 

Solus  proximior  Creca  hxc  audivit  (^  abadi 
Kamque  aberant  reliqui  )  &  totius  nomine   ranchí 
Prascipit  Efpantas  ut  focios  ajuntet  &  armet , 
Atque  Cotovias  ,  vel  qua  fibi  parte  pareçat  , 
}::igatum  veniat  bulha  cuacumque  ,  fciatque 
Ahamasgentem  ,  quàvis  bufauetur  ,  achari. 

PROr 


PROLOGO  DO  AUCTOR 

Na  fegunda  ImpvcJJaõ  do  Palito  Métrico, 

GEnerolos  Leitores  ,  poRo  que  os  cobres  ,  que 
VoíTas  Mercês  taõ  liberalmente  deíeríibolçarao 
na  compra  do  Palito  Métrico  ,  forao  diftillados  por 
tae<;  Jambiques,  que  ainda  me  naõ  benzi  com  real,  com 
tudo  lempre  me  confeíTo  agradecido  à  boa  intenção, 
com  que  me  applicaraó  aquelle  luífragio.  Aos  ienho- 
res  Novatos  eftou  mais  obrigado,  que  a  ninguém; por- 
que nem  ainda  aquelles,  de  quem  expreíTamenre  falJa- 
va  a  letra  do  texto  ,  tomarão  o  chalco  em  trambolho 
de  mal;  antes  eada  hum  fuppòz,  que  naõ  era  comfigo. 
Em  compenfaçaõ  de  tanto  beneficio  repito  a  impref- 
iaó  da  obra;  a  quem  ajunto  vários  verfos  ,(*)que 
com  muito  trabalho  traduzi  do  idioma  Lufitano  em 
iingua  Portu2;ueza,  para  que  nao  fiquem  com  os  den- 
tes empapados  ,  as  que  no  Cqllegio  da  Companhia  fe 
examinarão  de  Latim  por  Procurador. Pçço  a  VV. MM. 
que  qu.ando  encontrarem  algum  verfo  ,  que  puxe  de 
algum  pé  ,  lhe  dem  por  caridade  a  maó  ;  iaibaó  ,  que 
raô  contrahio  eíTe  achaque  por  minha  vontade  ;  antes 
ine  empenhei  que  todos  íahiíTem  fãos,  e  efcorreitos; 
3Tias  muitas  vezes  vai  hum  homem  a  dar  n'hum  verfo 
huma  pancada,  e  à  certa  confita  aleija  outro  n'hum  pé, 
iem  tal  lhe  vir  à  cabeça  ,  e  outros  íahem  das  galés  ,  e 
Vialas  da  imprenla  com  achaque  para  toda  a  fua  vida. 
Porto  que  eu  da  primeira  impreíTaó  naó  chincaffe  real, 
como  ja  diíTe,  peço  a  VV.MM.  que  continuem  como 
dantes  ;  e  naõ  defconfíera,  de  que  a  fua  bemd.ita  efmo- 
Ja  tenlia  eífeito  ;  porque  le  o  primeiro  m.ilho  foi  dos 
paíTaro^  ,  proteílo  que  agora  nenhum  me  ha  de  fazer  o 
ninho  atraz  da  orelha  ,  e  que  toda  a  colheita  ha  de  fer 
do  lavrador  do  Palito. Pelo  quedeiUe  aqui  dezengano  a 
alguns  forreías,qu,emefa,zeiii:i, mercc,  que  deíl-a  vez  nao 
fac^aõ  conta  de  facar  toJiaa;  porque  jurei  pelo  gáo  de 
Poeta  de  nenhum  tolinatorio  me  lograr  çnais  em  coufa 
de  letra  redonda.  Vale. 

(  *  }  SaÕ  cinco  Sonetos  ,  r^ac  vcw  no  fim  dejle  livro. 
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Ox  erat  ,  &  media  boccâ  roncabat  aberta  • 

In   lonsjLim  eflendida  camis  gens    illa   celebris  ,  ^ 
Qu3e  giriis  ufando  luis  ,    roubanfque    moquenque 
Nomine  Apanhice  íe  fecit  in  orbe  temidam  , 
Cum  per  caladam  chegat  ,   tedumque  rodeyat 
Soldadorum  armata  inanus  ,  miíTòque  recado  , 
Ad  portariam  capatazum  accedere  cogunt. 
Panduntur  portai  ,  datur  ire  ,  atque  intima  claullra, 
Semotofque  videre  locos  ,  tedatque  bitelgas  , 
Atoue  efcaninhos  externo  lumins  nunquãin 
I  urtratos  ,  burrafque  illas ,  quas  plurima  cilha 
Férrea   conllringit  multo  auri  pondere  prc^nhes, 
Talmatos  Patres  ,  qui  túm  nil  taie   fonhabant, 
Soldari  c  caílris  fubitò  defcendere  cogunt , 
Et  fiquos  perguiça  tenet  ,  lentèque  morantur, 
In  coiris  faciunt  erguêrc  ,  &  corpus  abaixo 
E  cama  apeyant  ,  camam  aut  cum  corpore  tômbant, 
Hicíine  roupeta  ;  fme  caleis  ille  faire 
C  )gitur  :  hic  rapto  lencole  cobértus  abalat  : 
Hic  pede  cjelcalço  ;  puris  fait  alter  in  albis. 
Tantuíu  pr&íTa  urget  ,  jufti   ratione  Jubcnte 
Ut  qui  capam  aliis  quondam  tirare  folebant , 
Kunc  nec  deixentur  propriam  vellire  camizam. 

Soldati  iiiterea  tota  dominantur  in  sede  , 
Omnem  eicaninhum  luftrant  ,  &  cunda  minutim 
iaipiciunt  ,  t;jaiantque  vias  ,   cantofque  per  omnes 
Dant  bufcam.  In  Játebris  nequid  gens  vafra  recondatj 
Dvísiiiciíaiit  j  cheirauc ,  olhant,  taituque  regiíiant 

Om- 
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Omnem   officinam  tedorum  ,    omnemque  buracum 
Hic  eíl  cozinha  :  hic  eft  refeitorius  ;  hic  eíl 
Félix  ille  locns  ,  quo  fe   re^alare  Padrequae  , 
Eoccadilque-  bonis  panças  fartare  folebant. 
Hic  eft  celleyrus  :    haec  eit   ageda  :    toneli 
Hoc  ,  moíquitoruin  quem  plurima  turba  rodeyat  , 
í>i  inens  noii  errat  ,  bravillíma  pinga  tenetur 
*Kelligiòne  Patium   muitos  feivata  per  annos , 
Unde  bibit  lolus  Redor  ,  Patiefque  Patrati. 
Hic  eft  capitulum  :  domus  ha:c  femotior  illa  eft, 
In  quà   deledi    proce/es  ,  primaeque  cabecoe 
Intrigas  ,  giriafque  luas  ,  trápolafque  Ibtebant 
Secreté  penfare  ,  diuque  polire  ,  priufquàm 
Limata  in  certam  praxim  coufulta    fairet. 
'    Non  (ecús  ,  ac  quando  quinta  lavrator  agrefti 
Advertit  perdam  ,  quam  prava  canalha  ratorum 
Fecerat  in  laccos  ,  trigumque  ,  milliumque  jfabafquCí 
In  totamque  penum  ,  razone  repletus  ,  &.  irá 
Feividus  ardeícit  totam  acab;ire  ratorum 
Progeniem.  In    gatis  jam  ie  non  fiat  ,  Sc  illis  , 
Quas  ante  armabat  ,  trápolis  ,  fed  funditus  hoftem 
Jurat  delendum  ,  nuUumque  íuperfore  toca 
Ex  caftà  ,  qui  fortem  aliis  contare  batalhie 
Poffit  ,  &  ulterius  racam  generare  ratorum. 
Familiam  ergo  chamat  totam  ,  primumque  buracoS 
Securè  tapare  jubet ,  mòx  cunda  revolvens  , 
Deicobrit  minas  ;  quantolque  maligna  canalha 
Fecerit  eftragos  ,  pafmat  ;    perdamqUe  gemifcens 
Rimatur  tocas  ,  ninhos  exploiat ,  &  omnem 
Grandem  ,  &  pequenam  pilhat ,  totamque  nepotuiií 
Progeniem  extirpai  ,  ficatque  in    pace  quietus, 
Sic  res  Callellre  non  jam  aturare  podendo 
Quos  folapátis  lemper  devota  rapinís 
Gens   Apanhíadum  tantas  fecere  ratadas  , 
íntentat  tandem  caftaitt  extirpare  nocivam 
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E  re^no  ,  Eíladilque  fuis  ;  ideòqoe   geralem 
Armat  caçadam  ,  inatumque  per  omnia  batit , 
Kecjua  hujus  caftac  fiquet  manlura  propago. 

Poliquam  ibldati  cantos  ,   cunclaíqite  iatébras 
Atoroavériínt  ,  nuUulque   ficavit  in  Kde  , 
<Juin  benc  batidus  becus  foret  ,  infimul   omnes 
In   íalam  cábieam  cogunt  hinc  inde  Padrecas  , 
Et  ,  nequis  fugiat  ,  multo  cuftode/eg'urant. 
QuÍ5  cafum  illius  noólis  ,  fubitu^que  fracaíTum  , 
(Juilve  Tobrefaltos  poterit  pintare  paiavris  ? 
Oainia  fuftus  habet  ;  jireíbo  fedore  cuequas 
7'ietcalant  ;  tacitc  mi;atio  iapfa  trementes 
Enlopat  pernas  ,  &  plantas  irrigat  imas. 
Einbaçata  hxret  língua.   Agarratio  prxceps 
Cum  tot  cautelis  ,  abáranfque  iníimul  omnes  , 
Omnem  per  cantum  bulca  ,  intempeftaque  noiflis 
Hora  magis  feyum  caíiim  facit  ,  atque   timendum. 
Wulta  atrapalhatomens  anxia  pedore  volvit ; 
Quem  Poiíugallis  caíligum  nuper  in  outros 
Inflixit  ,  lembrat  ;  primum  fecreta  cadeya 
Occurlat  ;  niox  mentem  angit  ,  num   forte  chegatum 
Sit  tempus  ,  quó  forca  fuum  cobrare   direitum 
Intentet  ,  tantosque  modos  punire  pilhandi. 
Cundli  amaTcli  ,  exangues  ,  roílòque  caído  , 
Et  paíTu  titubante  falam  careantur  ad  iiiam  ; 
Ac  pei  Pragaiaticam  ad  terras  abalarei  fêpoftas 
JVlandantur  fubitò  ,  quidquid  rapuere  ,  relidtò. 
Tum  cobrare  ânimos  cundi  ,  melioreque  roft© 
Ficare  ,  &:  pcenam  exilii  reputare  favorem. 

S<ildati  interea  burros  hinc  indw  per  omnem 
Contornum  bufcant  ,  a  parte  &  regis  apenant  , 
Protinus  externas  psr  quês  port<;ntur  ad  oras 
Padréquje  «ternúm  Jiifpanos  deixando  paizes. 
Fcrvt:t  opus  ;  mora  nulla  datur  ;  burradía  propinquat. 
Pari  iijie  cubreilo  ,  pars  uiurima  clie^at  in  oíío  , 

Ei> 
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Enxalmis  pars  compta  fuis.  Bizarrior  omni 
Ex  rancho  burrus  Redlori  offertur ;  ait   ille 
Brandinhâ  você  indignum  fe  hâc  príedicat  honra  ^ 
Et  pedibus  facere  ateimat  fe  velle  caminhum. 
Tandem  à  foldatis  bêílam  elcolhére  coadus  , 
Non  burrum  etcolhit  primcevo  flore  juventas 
Campantem  ,  albardâve  nova  ,  mantilVe  nitentem  ; 
At  det  ut  exemplum,  &  le  monftret  amare  pobrezam, 
iVlagreirâ  &  focios  fuperantem  setate  jumentam  , 
Et  cujus  nullam   tinhant  atafália  franjam  , 
Sed  parcè  arreyis  vinhat  compofta  modeflis  , 
Eiig-it  ,  ut  longum  ajudet  paíTare  caminhum. 
Ergo  defmaios  inter  ,multumque  foluçum 
Cogitur  in  burros  colleda  manada  paratos 
31ontare,  Hifpanumque  folum,  quintasque,  cafamqueí 
Deixare  ,  &  quidquid  per  têmpora  longa  pilhatum 
Arte  fuatinhat.  Mágoas  partida  refreícat  , 
Lembranc£eqwe  novx  exurgunt.  Defpenfa  recurfat , 
Tàm  benc  petrechata  domus  :  pendentia  lembrant 
Prefunta  ,  &  payi  ,  chouricique  ordine  longo 
Difpofiti  ,  quidquidque  boni  barriga  defejat. 
Sed  lembrant  magis  ,  &  magois  maioribus  urgent 
Tam  magnK  &  tantas  tantoque  milhone  dinheyri 
Vra^gnantes  burrae  :  lembrat  refpeitus  ,  &  illas 
Fntradx  in  Paçum  franquse  ,  tantique  governí 
Tandem  acabati  fonhi   fugientis  ad  inflar. 
Tu  quoque  non  parvum  cauzas  ,  adega  ,  dolorem  i 
Tu  ,  cujus  famam  nunquám  zurrapa  nigravit  , 
i^uiniuK)  exceliam  femper  prezata  fuifli  , 
Atque  fuperlativam  pingam  includere  cubis. 

Ir  nigrum  campis  agmen  ,  quod  muita  rodêyat 
Soldadefca  minax  ,  armis  hinc  indc  fegurans  , 
Neu  tota  unanimem  tomet  manada  fogidam  , 
Aut  cum  cachimbis  é  rancho  algunus  abalet. 
Kos  quisquit  videt  à  longo  ,  aut  eççontrat  euntes  , 
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Rachat  joraccji'?   ,  didlisque  picantibus  iirgens 
Multo  aíTobio  ,  &  multo  feftejat  apuoo. 

Ut  quando  lobus  à  brcnhis  confuetus  opacis 
Sosi^Q  palair»  ,  toepe  intempeí^a  no€iQ  laire 
Ellragum  facit  in  burros  ,  gadumque  miudum, 
Gens  mirefa  aldeyâe  multa  encolhida  pavore 
Inc^emit  ,  &  magoam  in  pragas  deiabafat  inanes  « 
Se.á  non  le  atrevit  defafà  ro  opponere  tanto  : 
Ille  avezatus  ,  nulloque  exterritus  holle 
It  continiiafis  roubos  taciensque  chacinam  , 
Donec  charnecas  íit  montaria  per  ilJas. 
Tum  tandem  aut  chuço  ,  aut  bald  paíTatus  ilhargas 
Carreiyros  in  médio  tombat  ,  fuíulque  per  herbam 
Perneyat  moriens  ,  &  roubos  íunere  pagat. 
Gens  la;ta  aldeyas  accurrit  ,  cernensque  jacentem 
Ir.lultat  dfcens  graças  ,  roubolque  relatat  , 
Deíundumque  ferit ,  plaíitâque  repizat  afoita 
lllam  abençoando  manum  ,  quas  talia  fecit. 

Sic  Companhiadum  ttetis  ,  unhâque  rapante 
OppreíTse  gentes  ,    poftquvàm  videre  caídos  , 
Securce  antiquas  mágoas  ,  fuftosque  relegant  ; 
Et  plaudunt  quacumque  videntpaíTare  Padrccas  , 
Perque  delabafuni  reterunt  ,  qute  multa  labiant , 
Sed  non  taliabant  nimio  terrore  repreíTis:. 
Hic  ridens  caius  ,  praçasque  hucusque  caladas  , 
Lograndi  ille  retert  girias.  Hic  contat  ut  oliin 
Roubabant  grolTas  heranças  arte  dolosa  : 
^grotis  erenim  devoti  aíliftere  riauis 
Eulcabant  ;    &  çuando  mazis  doença  preme.bat  , 
Eniermique  loqui  haud  poterant ,  tunc  preíFius  iiiii 
Kaírebant  ,  coramque  cham.atis  teílibus  unam 
Siimmictendo  manum-capt^:  jam  mente  cabecje  , 
Vt  teriamentum  facerent  tali  arte  rogabant  , 
Semper  ut  illorum  hasres  Companhia  ficarei. 
ii:e  encarçcit  ,  vçrbisq.ue  exaggera:  ampijs 
'  •-  E      "  Quam 
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Quam  magna  ,  8c  quantum  devotio  nobilis  eíTet 

Patribus  his  ,  culpas  nam  Regum  abfolvere  multo 

Çuaerebant  zelo  ,  femperque  Palatia  juftis 

JVÍoribus  ornabant  ,  &  fandificare  volebant. 

Hic  Paraguayae  imperrum  ,  grandesque  tributos  > 

Çuos  illis  gens  negra  pagat  delufa  tramoyis  » 

Et  fub  falsa  illi  pietatis  imagine  mamant. 

Fofeyram  hic  célebrat  ,  quâ  íe  praeponere  cundis 

Deque  lêtris  a\iqui  bazofeare  folebant 

Padréquae  inchatd  aíTentatum  mente  tenentes 

In  Companhia  folá  encerrarier  omnem 

Letrarum  caftam  ,  reliquos  chamando  papalvos. 

Hic  corriolas  narrat  ,  ridensque  celébrat  , 

In  quas  multotiès  illi  cecidere  valentes  , 

Qui  dè  deflreza  campabant.  Ille  galantes 

Feftivè  recitat  chafcos  ,   lepidosque  retruques  , 

ÍJueis  Francilbani  genus  impenetrabile  logro 

De  horum  efpertezis  fe  defpicare  folebant. 

Hic  varias  memorat  peças  ,  verfosque  calotes 

In  caput  audoLum  ,  multi  cum  fepe  Padrécas  , 

Ipsa  armadilha  ,  fuerat  quac  pofta  per  ipfos  , 

Pilhaòant  ,  juftam  de  illis  faciendo  galhofam, 

Hiftoftiasdias  alii  ,  girrasque  rapandi 

Contabant  ,  aliosque  modos  ,  geitosque  ,  dolosque  ã 

Oueis  alicantinas  gens  iíta  córare  íoiebatj. 

Cauta  fiiíts  j^felsque  bonis  ditabat  alheyis-, 

Intereà  ^^^Q  non  excufare  Padréquse  , 
]Mec  Te  de  objedrs  defempulhare  ,  nec  ullo 
Accuiatores  verbo  atalhare  ,  nec  i^à 
Birere  íe  lurrâ  indignos  ;    quisque  imò  fatetur 
Se  Jonam  ,  culpjcque  linc  folius  ad  outros  , 
Qui  fufí-t  infontes  ,  pocnam  chegaííe  geraiem. 

Ut  capoeyram  per  nodlem  ingreíTa  rapoza 
Gallinhas  ,  frangias  ,  frangos  ,  gordosque  caponcs 
Dèvorat ,  dlraga^í  ,iiuta4>  jugulai ^ite^chwpatque  , 

Do- 
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Ponec  barri£fam  borda  tenus  oris  atacat  : 
At  Cl  exJre  r.equit  caiu  embargata  maligno  , 
Auxilio  extrágui  vitíim  manhofa  tuctur  ; 
Seque  eííirat  humi  ,  deixatque  ficare  jacentem  , 
,Ut  ferrana  putet  nimia  eftourafíe  comida. 
hxc  ignara  doli  ,  monturo  projicit  illam 
Vizinlio  ,  eflíágum  julgans  jam  morte  pigatum, 
IlJa  foris  lele  ut  còlhit  ,pellemque  livravit , 
Surg:it  ,  &.  abalans  ,  lavradoram  deixat  olhando. 
Sic  lele  homildes  ,  fic  fe  faciendo  quebr^tos  , 
Jullicam  8c  resjèm  tentant  lograrê  Pa  irequse  « 
Deflerri  &  veniam  giriâ  ganhare  modeftâ  ; 
Ut  per  raoquenquam  prasfens  fugiendo  periclum  j 
De  rege  ,  &  popuio  íele  ridendo  licaíTent. 
Extremas  ergo  regni  chegatur  ad  oras  , 
Ranchus  ubi  Patrum  extremum  valedicere  terrse 
Haviat  patriae  ,  &  totas  deixare  riquezas. 
Hic  lamenta  inten-nulto  interrupta  loluço 
Inlomnem  pafTant  noâem  ;  culpasque  trabalham 
Alter  in  alterius  malefa<íla  empurrat  iniqua. 
Centinéla  fonum  turbae  eftranhando  frementis  , 
-Fortèper  anguftum  potuit  biípare  buracum 
Contendam  ,  &  ralhos  inter  Leigumque,  Patremque, 
Quem  penes  ensinus  fuerat  ,  regimenque  manadse. 
Ac  prior  agreíTus  Leigus  raivoia  dolendo 
H^c  in  MelhalTum  empurrabat  verba  Padrecam  : 
En  nunc  ,  en  IrucluS  ,  quos  protulit  il!a  feára  , 
Ouam  noflrum  in  commune  malum  Reverentia  veílra, 
Atque  alii  fimiles  tantis  lemeavit  ab  annis. 
Chegavit  tandem  tempus  ,  quo  tanta  ralada 
Conhecenda  fuit  ,  coeloque  videnda  patenti. 
Tantas  coníultas  ,  tanta;  giriseque  ,  manhceque  , 
Tantacue  res  Patribus  lo!um  manifeíla  governi  , 
Tantaque  letrarum  bazofia  ,  tantaque  nollris 
Laus  data  per  noílros ,  5C  tanta  intratio  Paci  , 

E  ii  Tan- 
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Tantarum  rerum  nos  enredare  barulho  , 
Tantaque  non  nortro  riqueza  fuata  trabalho  i 
Tantus  tantusque  infartabilis  ardor  habendi 
Serius  ,  aut  citius  noftram  puxare  ruinam 
Debuerant  ,.gentesque  in  noftram  impellere  pêrdam  , 
Noftra  ubi  vivendi  ratio  conhecida  fuiflet. 
In  PortugalH  primis  nos  novit  ,  ab  annis 
llie  Oeyrarum  Comes  illograbilis  ulli  ; 
Et  veteres  noftrse  girise  rafgando  rebuços 
Egit  ,  ut  xternuiTi  defterrarêinur.   Ad  hujus 
Exempluni  nos  França  iuis  difcedere  terris 
Compulit  ,  aut  faltem  focialia  vincla  quebravit,' 
Nuiic  tandem  nobis  Hifpania  prégat  in  ancas 
Pahnadam  ,  seternumque  folo  valedicere  noílro 
OWigat  ;  &  forsàn  quòd  nos  tam  lerò  conheçat 
Sele  envergonhat ,  tacitc  perfufa  rubore. 
Konnè  pronorticant  nobis  hcec  omnia  finem  ? 

Sic  fe  queixabat  Leigus  ,  queixasque  volentem 
Continuare,  Pater  verbis  MeftrafTus  afoitis 
Confóbt  ,  caramque  entézans  incipit  ore  : 
Ke  tete  afílijas  .-  carreiram  currere  coufas 
Deixa  ,  Irmane  ,  inccrptam:  erimus  nam  femper  iideiu 
Qui  fuimus  :  traças  veteres  ,  &  fubdolus  aftus 
Vivendi  incolumis  ficat  ,  quo  noftra  per  orbem 
Companhia  fuás  capit  deitare  raizes  , 
Et  crevit  tantum  ,  quantum  tu  ,  Irn;ane  ,  conheci?. 
Si  Portugaliis  ,  fi  nos  Cartella  rejeitat , 
i?i  nos  França  iuis  etiam  arrojavit  ab  oris  , 
Omne  folum  torti  pátria  eil.  Armatio  vitas 
Pendet  ab  engenho.   Quòd  tam  benc  campet  Holanda 
Emporiis  ,  trateguisque  fijis  debetur  :  ad  illani 
Kos  totó  empenho  ,  totó  tendemus  afinco. 
Hzec  mercaturis  noRris  magis  omnibus  una  , 
Geitum  habet  ;  húc  venient  cuncTtis  a  partibus  orbis, 
Qui  noftras  comprent  mercês  :  ganhatio  multa 
^  Hic 
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Hic  erit  ;  &  modo  quas  tomat  Caftella  riquezas 
Paucum  intra  tempus  multúm  recobtabimus  audas. 
Hic  quintasque  bonas  ,  pinguesque  lograbimus  agros, 
Kamque  reloucatos  velhos  ,  tumbaeque  propinquos. 
Et  queis  juizum  fanaticus  error  abegit , 
Ut  nos  lierdeyros  deixent  geitóve  ,  dolòve 
Cogemus.  Sic  multa  brevi  terrâque  ,  marique 
Lucríi  Irmandadi  venient  ,  8c  commoda  noftrae  , 
Nemoque  nos  rendis  ,  opibulve  jêquabit  opimis. 
Inglaterrse  etiam  eives  conabimur  eíTe  ; 
Muita  etenim  hoc  quoque  floret  traficatio  regno  , 
Quíe  poterit  multúm  g^anhis  conducere  noftris. 
Denique  ,  quidquid  erit  ,  Mouramae  pinguia  nobis 
Regna  patent.  lllic  nobis  muita  anta  ganhandi 
Obvia  í^tÍQ  oífert.   Gens  illa  eft  dedita  córfcs  : 
Nos  3equc  ac  illi  córlbm  taciendo  per  oras 
Hefpanhse  ,  Lyfia:  ,  &  Francae  ,   frotasque  piliiando  l 
Oh  quam  grofíam  uno  chelpam  ajuntabimus  anno  ! 
Tunc  forte  hos  ipfos  ,  (utinàm  mea  vota  logrentur  I) 
^iii  nunc  nos  prézos  guardant  ,  continget  ut  olim 
Kon  procul  hinc  iftis  maris  agarremus  in  oris. 
Tunc  qui  nos  mófant  ,  iub  vincula  noil^ra  ficabunt  , 
Captivique  dabunt  ,  venda  mediante  ,  dinheyrum  , 
Çuem  nunc  chorantes  illis  deixamus  habendum. 

Altera  prieíerea  Mouramá  cafta  ganhandi 
Certa  eft  :  nam  prefumta  iliic  &  vina  barata 
Sunt  nimiúm  ,  populis  etenim  haud  gaôantur  ab  illis. 
Dura  hoc  infipidi  iegc  ataihante  Matoma:. 
Per  jundum  has  ergo  mercês  comprare  barat4: 
Cura  erit  ,  8c  ,  noftríe  meliori  parte  relicfiá 
Menías  ,    quod  reliquum  fuerit  ,  pallare  per  altum.     i 
Ad  terras  ,  confumus  ubi  fit  multus  ,  8c  unde 
Aut  alicc  mercês  ,  aut  multa  pecunia  tomet.  .^1 

Quòd  Cl  nos  ad  eos  pellat  fortuna  paizes ,  -í 

In  queis  noftratis  íidci  fit  publi;:us  uius  ,  -í 

Ma- 
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JVIareandi  alia  chartd  ,  rumboque  regetriitr  • 
Primiis  erit  palTus  mag-natúm  acquirere  graçam  , 
|*erquc  falam  illufirem  capam  arraftare  clieqweiitain, ' 
Hinc  confeflbres  Re£[;tnn  alcancabimus  eííe  , 
Et  nos  fupremis  riirfúm  imi-nifcere  governis. 
Pofíumus  íiic  certas  rerum  tomare  insdidas  , 
Scireque  ,  qiià  auf^mentis  brevior  fit  lemita  noílris, 
IVIox  patacoadam  giandem  faciendo  letrarum 
Fiemus  Meftres  ;  noflrisque  creabittir  aulis  , 
Qu2e  fit  pro  nobis  apaixonata  juveutus  , 
Extetiusque  videns.  coflumes  crédula  noRros 
Nos  gabet  ,  íc  veluti  fandlos  i/i  carne  falutet. 
Per  totum  noftra  intereà  moralia  miindum 
Spargemus  ,  legesque  íuo  exarmando  vigore 
Nativo  ,  in  laxam  veia  intortabimiis  oram  ; 
Ac  fundamentis  pr?2cepta  facrata  nuebrari 
l*ofi"e  probabilibus  tantúm  cníiiiabimu'?.    Ifla 
Pehc  omnes  leges  doârina  ex  orbe  tirabit  , 
Çit  fimul  innumeros  nobis  ganhabit  amico-j'  » 
Unde  ad  riquezas  pateat  caminhus  iiabendas. 
Hae  quoque  erunt  noftri  bafes  (^  adverte  )  governi : 
Inculcare  bonam  vitam  ,  rofíumqtie  m^deftum  : 
Siagclaí  genti  carinhofo  more  p lacere  : 
Efíiceíe  ,  ut  nunquám  de  nobis  praça  fciatur  , 
Et  quòd  terrenas  nunquám  bufcavimus  honras  ; 
Sorréifè  at  tantiim  noftrum  bufcare  proveitum. 
ííiílrudi  his  regris  mundum  Jograbimus  oinnem 
Quafcumque  infelix  nos  fors  arro/et  ad  oras. 
Jíic  ad  opes  nimium  brevis  eft  atallnis  ,  &:  honras  , 
Ac  ad  fuadendum  quidquid  mens  varra  defejat. 
Hàc  ,-(  ut  parcam  aliis  )  tólus  íictt  iile  fuiffet  , 
Arte  afneiriferam  feitam  encaxavit  in  omni 
Pene  orbe  ,  atque  honras  habuit  Mafoma  Prophetíe. 
Sic  Paraguuyam  noííris  ferviíe  deféj is 
Impulimus  ;  muitamque  Afiâ  aíportare  riqiwzam 
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Kovimus  ,  &  totó  nos  entabolavimus  orbe^, 
Masnae  ubi  erant  urbes  ,  &  opes  ,  aerque  sádius  , 
Poflet  &  unde  aliquem  noftra  unha  tirare  proveitum. 
Sic  Portugalli  muitos  reinavimus  annos  , 
Noftra  5c  adhuc  illic  flaret  reinatio  ,  H  non 
Ule  Comes  noftras  defentranhando  maranhas  , 
Et  contraminis  minas  cortando  latentes  , 
Prodefet  in  vulgus  quxcumque  cuberta  per  annos 
Andabant  tantos  ,  nulli  penetrata  juizo. 
Efc  certè  ,  prout  fada  docent  ,  ipfique  dolemus  , 
Si  duo  practereà  tales  (mihi  crede  )  tuliíTet 
Terra  viros  ,  rerumque  his  entregaffet  habenas  , 
Aut  alios  mores  mox  Companhia  tomaret  , 
Aut  Companhias  nec  raílus  in  orbe  maneret. 
Verum  in  larguezam  immcnram  extenditur  orbis  ; 
In  totáque  orbis  largueza  eft  unicus  ille  ; 
Unde  ,  quòd  omninò  non  concluãmur  ,   habere 
Haud  malè  fundati  efperançam  poíTumus  arapUm, 

Ifta  iMagiftraíTi  Leigo  ma!c  conta  quadravit  ; 
Propterea  hanc  replicam  opponit,  contraque  retrucati 
Efle  fcioefpertos  nullusque  ignorat  Holandos  ; 
Audio  6í:  Inglezes  fino  pollere  juizo  , 
Nobifcumque  bonam  nunquam  fecilTe  farinham  ; 
Unde  horum  neutri  abrigum  ,  fociofve  penates  , 
Entradamve  dabunt  nobis  ,  nec,  íiqua  daretur, 
Proveitum  afferret  ,  nam  nulla  ex  gentibus  iílis 
In  noflras  poíTet  traças  ,  logrofve  caire. 
Te  quando  audivi  ad  Aloures  paííare  volentem  , 
Senil  in  fronte  raeos  fe  arrepiara  cabellos  ; 
Nam  fi  tota  feguit  feiíam  Alourama  Mafomae  , 
Quomodò  nos  vitam  noílram  ajunabimus  ilHs  , 
Quceve  ex  conjugio  tali  miítúra  faibit  ? 
Y{xc  Compa-nhiK  veniat  ne  infâmia  nc-ílrx  , 
Kec  me  per  talem  ducat  fors  ulla  caminhum. 
Pra;terea  lembrat  me  fgspe  audiffe,  priulquàm. 

In 
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In  Compsnhiam  rntrarem  ,  quòd  nulla  finiTet  '/n!'? 
Fradib'js  ,  &  Cleric/s  permiíía  licentia  mercês  ■'*• 

VeiTare  ,  &  trafegiiis  íele  enredare.  Sed  ,  elio  ,  'í 
Quis  tam  tôlus  erit  ,  qux  gens  tàm  romba  juiza  y  * 
Et  quce  dinheiro  tanTpoucum  tenhat  amorem  ,  -•'1 
Fazcndisque  luis  ,  ut  nos  conlentiat  onqiiam  ^  ^'lí 
Per  portas  intrare  luas  ?  Jairí  noftra  los^randi  '   ""' 

Ars  hebetata  jacet :  nullus  jam  cantiis  in  orbe  í 

Efl  ,  moganguices  noílras  qui  nefciat  ornnes. 
Jam  nos  America  ,  atque  Afia  agnovere  ,  Jogrisque    - 
Cançata!  noflras  à  le  avulfere  raízes. 
Kegna  per  Europae  ,  veluti  pelota  ,  repulfi 
Huc  iJlúc  jacimur.   ReHat  Tolum  Africa  ;  veràm 
Credo  etiam  Mouros  noflras  jam  feire  maranhas  , 
Vivéndique  modos,  noflri  nàm  fama  goVerni  , 
Et  mercantilis  tradus  ,  grolTarque  riqnezse  ^ 

Dant  grandem  bradiim  ,  8c  totum  íonuefe  per  orbem'| 
Unde  mihi  veterem  fortunam  nulla  cobrandi  ,  '■ 

Jam  éfperança  ficat ,  njfi  mundum  feceris  outrum  , 
In  quem  nec  Jevitcr  de  nobis  fama  cheeaíTet. 
Talibus  exarfit  didis  JVleftraíTus  ,  olhosque 
Arregalando  ferox  Leigum  abairòat  ,   &  inquit : 
Quid  bacharelas  ,  barbate  ignare  governi  ? 
!Ne  fjs  tàm  efpertus  ,  nec  tàm  canonifla  V  flec  optes 
Eíle  reformator  ,  noflrumque  virare  governum. 
In  malè  Prxiatus  vadat  qui  ,  examine  nullo 
Prxmiílb  ,  ad  noftram  roupctam  admittere  tales 
Tòlinhos  efl  awfus.   Erat  fortalTis  eorum 
De  numero  ,  qui  fixa  velha;  veftiíjia  regra; 
Seguire  ,  &  prilco  voluerunt  vivere  more. 
At  beoib  fanda  hajat  nof^rorum  norma  virorum  , 
Qn3e  iacramentando  noílri  arcana  governi 
Kon  ,  nifi  matreiris  ,  longa  &  prius  arte  probatis  , 
Scire  gabinetis  deixat  liiyfteria  noftri. 
Et  oui  dodriíias  non  eft  geitofus  ad  iftas  , 

De 


Brincatio  Foeticai  73 

De  arcanis  noftris  totó  jejuat  in  cevo  ,  -  ; 

Quamquam  aliás  fabius  lejat ,  dodorque  cHapadns  , 
Àtque  per  annoriim  vitam  trahat  ille  m-ilheyrum. 
Çuinimò  ex  noftro  fiquis  fortafsè  ienatu 
Cum  liDSiiá  dedit  in  dentes  ,  aliquidque  revelat  , 
Extempkò  dclpit  roupetani  ,  oculoque  ruoruin 
Ponitur  ,  Lit  noíUo  inembrum  exitiabile  rancho. 
Hic  li  tam  tólus  ,  qui  te  Icrupulus  angit  , 
Paucos  ante  dies  Dobis  ,  barbate  ,  pateret  , 
Çuam  geris  indigne  ,  te  mox  defpire  fariat 
KoupetaiT)  ,  medioque  ruaí  te  ponere  Redor. 
Boccam  ergo  ,  barbate  ,  afnique  pedace  ,  Joquacem 
Tapa  ,  &  ne  vetitis  tete  introdiicere  coufis 
Aude  ,  aut  alheyx  learas  immittere  fouceni. 
^.unt  Companhix  audores  ,  hominesque  chapadi  , 
<2ui  boccá  cbeya  ensinant  ,  certòque  relolvunt 
Kobis  rem  trafeguis  nortram  engrolTare  licere 
Çualicújiique  rnodo  ,  rendarum  dummodo  fiat 
In  rem  communem  emprcgus.   Nec  Papa  ,  nec  ulUs 
Hoc  prohibere  poteft  ,  quamvis  ameacet  ,  &  inftet  ,-' 
Atquc  cliovat  bulias  ;  fcimus  namque  omnia  leniu '■ 
Enfeitare  novo  ,  geitinhum  &.  reddere  verbis  , 
í^uos  Regum  ,  Papxcue  fiquent  decreta  lograta. 
Quid  ,  quòd  cum  jMouris  nos  mifturemus  amicè  , 
Aut  cum  Judaeis  ?  Letras  ,  gentemque  tenemus 
Qiieis  ,  fi  apertabis  multum  ,  barbate,  probare 
Cullabit  paucum  culpie  fine  labe  licere 
Ad.geitum  illorum  non  folum  vivere  ,  verum 
ipfam  etiam  i\liífam  Monrifco  dicere  ritu. 
ÍNonne  hoc  nos  ipfum  Chinie  praticavimus  oris  , 
Quin  totics  milTis  nos  Papa  pudefiet  aviíis  , 
Aut  bullis  terrere  luis  ?  Exponert  bulias 
Qui  Taoit  ,  &.  regras  loíiicc  eígrimire  direiti  , 
Zombat  de  cuantis  bullis  quitmittere  Roma. 
Kec  qu2E  de  nobis  fama  efpalhata  vagstur  , 


Fe- 
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Fechabit  portas  omnes  :  hiç  uUa  ,  vçl  ílfic  ; 

(  Nam  non  prorfús  adhuc  extincla  cft  raça  tolorutn.  ) 
Gens  erit  aut  fiinplex  ,  aut  multum  grafia  juizo» 
Koftri  ubi  frudificent  carinhi ,  &  lábea  pcguet. 
Denique  agazallium  reliquus  fi  deneget  orbis  , 
Nos  faltem  Itália  extremos  miferata  trabalhos  í 

Accipiet  grémio  ;  noftras  nondum  illa  maranhas  ' 

Terra  recognovit ,  nobis  fed  crédula  julgat 
Encaíecimcntum  ódio  ,  linguáque  maligna 
Forjatum  ,  qiiidquid  de  nobis  fama  relatat. 
Illic  aii?:mentis  funt  cundla  faventia  noftris 
IVIagnai  urbes  ,  &  opes  ,  rerum  fartura  ,  falubre 
Ccclum  ,   &  ad  ufandum  noftris  giriisque  ,  modisque: 
Oens  nondum  à  noftro  fatis  efcaldata  governo  , 
Quodque  valet  multum  ,  magè  próxima  capa  Geralis» 
Quffi  malefada  cubrat  ,  rebufque  abriguei  in  ardis. 
An  ,  barbate  ,  tibi  régio  quoque  difplicet  ifta  ? 
Ut  confortarem  te  triftcm  ,  animoque  caido  , 
Utque  deíabafum  magose  ,  tantoque  dolori 
Largirer  ,  dixi  tibi  ,  qux  encobrire  tenebar  , 
(  Ikfcuido  erravi  ,  aft  erri  me  pçenitet  hujus.  ) 
Sed  tunc  julgavi  noftro  te  nomine  dignum  , 
Et  quòd  nos  poíTes  noftro  ajudare  trabalho  ; 
Nunc  quià  degenerem  te  nofco  ,  &  inutile  cêpuiij 
lYluItum  acanhatum,  &quemmultus  fcrupulus  angit. 
Juro  ,  &  terjuro  ,  quòd  pauco  tempore  panem 
Nobifcum  comedas  ,  noll roque  cubraris  amiílu. 

Dum  tantam  MeftraíTus  obram  talhabat  agendam, 
Singula  ad  audita  abanabat  Leigus  orelhas  , 
Et  carrancudo  brevitcr  fic  ore  locutus  , 
JVIeftraíTi  totam  tandem  derrúbat  arengam  : 
Si  modus  hic  vitx  ,  fi  tot  ,  talesque  rebuci , 
Quos  tàm  profícuos  pintat  Reverentia  Veftra  , 
Stúní  defcuberti  ,  &  noftri  funt  caufa  trabalhi  , 
Cur  tar.i  tôlus  ero  >  ut  me  íiem  ruifàs  in  illis  ? 

Se 
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Se  embatocatum  cernens  iMertraíTus  ,  in  irss 
Prorupit  tacitus  ,  braçumque  lev;intat  in  altum 
Iiuentans  Leigo  inurrum  alTentare  per  ora. 
1  um  calum  cernens  malc  çentinela  paradum  , 
Giitat  ,  &  intrando  cceptam  agaftadus  apaitat  , 
Ke  uIrerJus  paíTet  ,  bulíiani  ,  fiatqne  chacina  ; 
Forturà  indc  gravi  íic  fatur  ,  &  ore  fevcro  : 
O'  picari  ,  tantíene  animis  cccleftibus  ím:? 
Aut  in  pace  bona  cum  totó  eílate  locego  , 
Aut  vos  haíc  faciet  bauneta  eftare  quietos. 
t>i  nane  híec  facitis  prezi  Fraterque  ,  Paterque  , 
i^uando  eritis  Iblti  quid  non  facietis  in  outros  ? 
Eihie  ajjquis  veflriini  ex  raçd  fortaisis  eorum  , 
Í^Lios  contra  in  Lyfia  lententja  lata  probavit 
ConíiiÍLim  ad  Regem  (  reíerens  íiorrelco  )  dediíTo 
Jílaítandum  ,  &:  verbis  illos  juvilTe  malignos  , 
Çui  fruíira  tcntarunt  ftagitium  e^ecranduiii» 
Lc  niÍ!  Rex  lolita  pietate  uíaret  in  illos  , 
Consilhum  in  forca  talem  ,  fogove  pagarcut. 
Kis  veílris  bulliis  certè  fama  illa  cohscret 
Vos  quondam  in  Lyfiam  cailam  introducere  vefltam 
Certantes  ,  multa  in  Tejo  afogàfíe  virorum 
IMillia  ,  qui  veílram  entradam  ,  roubosque  veubaat. 
Unde  neceíTe  fuit  JJilpum  bcnedicere  ponto  , 
Kam  nihii  ex  undis  ,  niíi  fola  cadavera  muito 
Temporis  ex  curiu  pilcantum  rete  tirabat. 
Dicite  quando  maris  cofias  venietis  ad  iílas 
Facli  pyratas  ,  &  corfo  agarrabitis  ipfos  , 
Oui  vos  nunc  guardant  prezos  r  quanti^que  pataquís 
Vendere  fperatis  me  in  vincula  veflru  caidam  :* 
Eia  ,  picarones  :  vobis  valet  elTe  fupremam 
Hanc  noclem  ,  Heípanhx  qua  pernoitabitis  oris  , 
Sin  aiiter  baunetà  iftà  ....  Vcrúin  ite  cabrones  , 
(  Nàm  me  tam  pouco  pro  tempore  perdere  nolo.  ) 
Ite  piçaralli  ,  &  terriíu  perquirite  veílris 


G 
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GeitoOtm  tráfeguis  ;  ròftum  moftrate  modeflum  ; 

Sezúdi  andate  ,  &  gentes  lograte  papalvas  ; 

Ac  ad  furdinam  forjate  negotia  veftra  : 

Per  veftros  libros  múituin  eftudate  ;  íidemque 

Laxate  ,  &  mores  quoties  in  bolça  requirat. 

JSed  non  ad  terras  iteriim  toriiabitis  iftas  , 

Nec  nos  jam  rurfum  lograbitis  omne  per  íevum; 

í^^on  tainen  ad  ricos  vos  fubducetis  Holandos  , 

Çliò  tanto  empenho  vfTs  puxat  veftra  cobiça 

Non  etiam  tráfeguis  vos  engolfabitis  Anglis  , 

Qiii  tantum  ad  ganhos  poítent  conducere  veftros,' 

Kis  pietate  ília  vos  Rex  apartat  ab  oris  , 

Gens  ubi  cauta  fuás  coufas  cuflodit  ,  olhosque 

Jamdudum  tenet  abertos  ,  veftrasque  moquenquas 

Exofa  extemplo  vos  defpacharet  ad  outram 

Vitam  de  vobis  meritam  faciendo  chacinam. 

Tandem  ad  Mourorum  ,  miíeri  ,  non  ibitis  oras  , 

Et  ,  quas  fperatis  prôzas  ,  frotasque  tomare  ; 

Quò  vos  prefunti  ,  &  vini  commércia  chamant  , 

Nam  pene  efl  noftro  conterminus  ille  paizus  , 

tJnde  pariim  à  veftrâ  eíTemus  pilhagine  tuti  , 

Próxima  li  nobis  vicinia  veftra  ficaret  ; 

In  tali  5c  caiu  ad  Serram  vos  ire  Morênam 

Et  melius  nobis  ,  muito  &  baratius  eíTet. 

Verum  ad  Mouramam  vobis  licet  ire  daretur  , 

Proveitum  ifta  daret  vobis  ;  migratio  nulium  : 

Gens  etenim  haec  rapto  vivens  ,  &  amica  dinheyri" 

Cernens  le  a  vobis  desbancatam  arte  pilhandi  , 

Protinusinvidia  ardefcens  ,  &  sôfrega  ganhi 

Afrontam  ,  &:  perdam  vingaret  ccede  cruenta  , 

Atque  in  trezentos  faceret  vos  mille  retalhos. 

Rex  ideò  nobisque  cavens  ,  veíl roque  foce£[o 

Alaní^at  vos  Italam  ad  gente,  nam  ex  omnibus  illa  eíl, 

Qu.^  nimium  patiens  nondum  í\ia  damna  ,  logrumquc 

Percioit  ,  ,&  magis  eneanabilis  eíTe  videtur. 

Hic 
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Hic  quoque  Geralis  vertri  vos  capa  cobrire  , 
Donec  ralguetur ,  poteiit  ;  verúm  ipfe  receyo 
Ne  tandem  veftra  hic  etiam  tradancia  finem 
Tenhat  ,  namque  Italus  ,  nimiam  cum  Icelus  ab  unhi 
Velará  erit  ,  audebit  veftri  ralgare  Geralis 
Refpeitum  ,  &  capam  ;  &  per  veftras  denique  coílas  - 
Palum  aíTentando  ad  favam  vos  ire  jubebit. 
In;ò  ego  acabandos  vos  intra  têmpora  paiica  , 
Et  veftram  omninò  delendam  judicio  caílam 
Non  iblum  in  terris  ,  vos  veftri  ubi  capa  Geralis 
Kon  cobrit  ,  aft  intra  ipfius  quoque  mcenia  Romx; 
Defenganus  enim  tardat  ,  led  denique  chegat  ; 
lileque  ,  primeiris  qui  vos  cognovit  ab  annis 
Kondum  cartilham  vobis  ab  origine  ....  Verum 
Kxc  ergo  cur  toco  ,  6c  rebus  me  immitto  futuris  ? 
Interea  iianc  íurram  ,  atque  hunc  mamáte  boleum  , 
Quem  vobis  Caftella  prcgat  ,  duplicata  tirando 
Commoda  ,  namque  logros  non  Tolúm  provida  córtat , 
Verúm  etiam  abátit  turgentia  colla  aliquorum 
Qui  deitando  quoque  ad  Tolem  fua  cornua  veftro 
Ibant  exemplo  ,  &.  reliquos  montare  volebant. 
Nunc  vizinhorum  barbas  ardere  videntQS 
I^Iedrófi  ,   cautique  luas  pofucre  de  molho  , 
Jamque  cabisbaixi  incipiunt  regrare  direiti. 
Sic  fatus  rapidá  portam  vi  puxat  ,  &  illos 
Fechat ,  &  efpreitat  ,  num  rurfum  forte  relmguent. 
At  Centinelse  cbafcos  fub  mente  revolvens  , 
Et  ne  barrigam  furet  bauneta  receyans  , 
J^leflrafTusque  fuá  ,  Leigusaue  quievit  ab  irâ  ; 
Atque  embacati  cundi  íiluere  ,  locuelam 
Donec  baixinham  tremitanti  Iblvit  ab  ore 
Praíceptor  quidam  e  rancho  veteranior  omni  , 
Retpeitiim  cui  calva  parit  ,  quique  arte  governi 
Calcatus  reliquis  chartas  dabat ,  atque  ita  fatur  : 

quam  ego  fortunam  defejat  amicam  , 

Et 
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Et  Companhiíe  augmentum  :  fed  fortia  cernerrs 
Irmani  argumenta  ,  quibus  non  a.clio  lâidam  , 
Et  centinelas  pezans  prascjnautia  verba 
Aíiento  ,  qnòd  noflra  cito  arrancabitur  orbe 
Ex  totó  gens  ,  namque  Jicèt  fit  multa  toloriím 
Turbu  ubicumque  ,  alias  tretis  quos  fallere  naflrís 
Poiremus  tacita  furtim  iograndf)  moquenqud  , 
Exhinc  nemo  tamen  Jogrum  esbarrabit  in  ullum  , 
Nam  Comes  Oeyrarum  ita  desfíare  maranhas 
In  Lyfia  noftras  Icivit  ,  noftrumque  govemum  , 
Ut  jam  íe  cundus  defenganaverit  orbis  , 
Ipleque  Mazombus  íaibat  ,   ncgrusque  boçális 
Nos  ad  (brreifam  giriis  ,  variisque  rebucis  ' 
Nil  ,niri  taiHum  honram  ,  &  noftrú  bufcare  proveítit 
Et  ,  li  nos  quafi  zombando  apeavit  ,   ab  honris 
Ille  ,  &  riquezis  ,  Françamque  ,  Hilpanaque  regna 
Exemplo  potuit  dezenganare  ,  quid  ultra 
Non  faciet  ,  fortaííe  manus  íi  ponat  ad  obram  , 
Atque  deíentranhet  tretas  ab  origine  noftras  t 
Ergòde  nobis  adum  eft.   Si  vitu  íicabit  , 
Et  nos  íçixadâ  non  corrat  turba  rapazúm  , 
Non  erit  ilii  favor  paucus  ,  nec  graça  pequena, 

Tota  anciani  pendebat  ab  ore''loquent'iá 
Chuíma  ,  &.  perplexa  ficavit  você  fremendo 
Defierat  quando  ille  loqui  :    íed  nemo  retrucat 
Nec  quid  contra  dicat  ,  achat  ,  quó  dida  refutet. 
Intersa  rafgat  iiodis  nigrum  alv*a  capotem  , 
Atque  diem  apparere  facit  ,   quà  nulla  Padrequis 
Negrior  ilkixit.   Cuncti  arraflantur  ad  ^quor  , 
Atque  embarcati  meritum  cepere  caminhum. 


Poeticx  Erincationis   acabatio. 


NARIZ  ENGANADO, 

E  DESENGANADO, 

TABACO  EMPULHADO,  E DEFENDIDO, 

pretexto  de  poupadores  ,  e  deiculpa  de  taruis  ; 

Cbra  de  muita  confolaçaã  para  forretas  ,  mofinos  ,   mife'^ 
ravcis  y  c  pirangas  '•   e  de  muita  utilidade  para  nari- 
zes mendicantes  ,  intromcttidos  ,   e  ejlafadorcs  , 
e  para  hoccas  dadas  ao  féjiro  da  mafcaçaí  , 
cachimbo  ,  e  cigarro. 

DEDICADA  AS  VENTAS  DO  SENHOR 

MANO  EL  COCO 

CABRAL,  E  NEGRÃO, 

Arreburrinho  perpetuo  dos  rapa\es ,  Papão  do  t.i' 

bdio  ucriufque  fexus  ,  ifio  be  ,  de  pó  ,  e  c^- 

cbimho  ,  é^'C.  ò^c.  <ò^c. 

POR 

ANTÓNIO   DUARTE   FERRAÕ. 
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DEDICATOPvIA. 


SENHOR  MANOEL  COCO. 


rW^  -^NTO  que  fcnti  a  Mtifa  prenhe  dejla  Ohra  , 
Ê  prevendo  que  e lia  feria  tal  como  os  f eus  narizes  , 
-JsL  agente:  que  fe  a  criafo/Jefruífo  de  bençaã  ,  e 
che^aJJ'c  a  receber  a  graça  da  imprejjaô  ,  naõ  havia  de 
arrimar  a  outias  ventas  o  panai  da  Dedicatória  ,  fenaÕ  ás 
de  V.  M.  Hum  dos  motivos  ,  que  me  obrigarão  a  fazer 
ejla  eleição  ,  jVi  o  dor  a  V.  M.  a  fatisfaçaõ  feguinte. 

Sei  que  dejde  que  ,  preterida  a  pejjoa  de  V.  M.  ,  de- 
diquei as  minhas  Queixas  contra  a  Poezia  ao  Barbeira 
da  minha  Aldeija  ,  ine  falia  V.  M.  com  tromba  ,  e  no 
beiço  cahido  da  evidentes  mojlras  de  andar  amuado.  Mof 
nao  tem  V.  M.  rar.aê  para  fe  rcfentir  ,  porque  naquclle 
tempo  erav  tantos  o  oppojitores  á  dedicação  de  meus  pou- 
cos verfos  ^  que  na 6  havia  hum  o^o  para  trinta  cães;  c 
erajujlo  que  fof/e  preferido  o  fuje/to  mais  azado  ,  confor- 
vie  pedia  o  ajjumpto.  Era  entaÔ  matéria  a  cenfura  de 
meus  vcrfcs  ,  e  agora  he  a  conveniência  ,  cu  de  [conveniên- 
cia do  tabaco  ;  e  por  caufa  das  matérias  JicáraÕ  as  vcnta^ 
de  V.  M.  para  trás  ,  fendo  preferido  aquells  bsroe, 

Cu 
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Outro  motivo  foi  a  irmandade  ,  que  a  Mujica  tem  com 
«  Poczia  y  c  o  JerV.  AL  injigne  naquella  prenda  com  a 
J^n^iilaridade  (juc  aos  outros  Muficos  Je  faz,  o  comparo 
ti  -aijla  ,  mas  a  V.  3Í,  faz-fe  a  puro  pefcoçaó.  haófead- 
v.r.vajá  o  naó  faltar  V.  M.  a  toda  afunçaó  de  bom  ^oflo, 
parque  o  cão  ,  e  o  menino  vai  avndc  íhe  fazem  mimo  :  ad- 
>i:ira-fe  porém  ,  c  Icuva-fe  o  naó  Jer  necejjario  que  o  ro" 
^uan  para  Je  eiganiçar  ,  centra  toda  a  praxe  dos  outros 
Muficcs. 

E  porque  a  Mujica  era  apertado  terreiro  para  fe  efpójat 
toda  afiia  habilidade  ,  fe  appUcou  V.  M.  a  fcr  balharote. 
Aqui  ,  Senhor  Mano£l  Coco  ,  moflra  V.  M.  o  que  he, 
f  arque  cabriolei  como  V.  M.  ninguém  a  executa.  £  o  que 
mais  he  .  que  andando  V.  M.  aberto  ,  por  fer  o  arreburri^ 
Tiho  de  todo  o  Jiel  patife  ,  ainda  afjlni  falta  como  hum 
cabrito  ,  quando  o  pede  o  primor  da  cambalhota  ,  coufa  que 
nunca  paderão  fazer  todos  os  de  Braga. 

Não  devo  pajfar  cm/dencio  a  parte  ,  que  V.  M.  tem 
de  bom^  Calador  ;  e  como  tendo  fido  pingado  tantas  ve- 
^a  ,  não  deixa  aouelle  exercício.  Mos  tudo  pôde  em  V. 
.d.  o  amor  á  Imipeza  ,  ao  mejnio  tempo  que  he  defpldo  da 
tj.io  o  ornato ^  não  confcntlnda  o  andar  cub^rto,  nem  de  pela 
de  cabra,  para  o  que  traz  femprc  rapada  aquclla  parte,  quâ 
iJjcr  de  outrem  ,  feria  cabeça,  Huns  dizem  ,  que  he  para 
que  os  pefcoçõeí  fejão  mais  fvnorcs  ,  não  havendo  coufa, 
que  os  embace  :  outros  Julgão  que  he  para  andar  mais  ex- 
pedito para  as  danças  ,  porque  ajim  baila  melhor  no  ve- 
rão a  defgarrada  ,  e  no  invento  o  arrepia. 

Em  matéria  de  tabacos  he  V.  M.  o  primeiro  homem  , 
porque  o  toma  com  todos  os  cinco  fentidos  ,  e  o  toma  fo- 
mente ,  quando  lhe  he  dado.  No  modo  de  o  tomar  moftrã 
r  .  M.  bem  a  fua  cortaianía  ,  e  agradecimento  ,  porque 
ef,cinhanda  reverente  mi  palma  ^da  mão  ,  que  lho  fub- 
\  minijlva  ,  mojlra  que  a  beija  ,  c  que  ncfia  matéria  a  todoi 
leva  ,f  píil,n.i,  Dj  que  tudo  fe  hjare  ,  que  V.  M.  ai- 
^  zuni 
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gum  dia  Joi  hem  difciplinade.  Btm  verdaàt  he  (jtic  affim 
como  V.  M,  hehc  de  tudo  ,  a  que  o  mattdaõ  ,  também  o 
feu  nariz  aceeita  Jem  ceremoma  tudo  o  (jue  fe  lhe  ofrc 
c€  ;  porém  ond^  não  ha  cemprimentú  não  Je  ejiranha  a 
falta  de  ceremonia. 

Não  djgõ  nada  do  fcu  valoi'  ,  p(H'(jae  ifjo  pertence. 
ees  Corretores  ;  mes  não  pojfo  deixar  de  dizer  que  em  ai" 
guinas  pendências  vi  que  V.  M.  era  o  mais  arrojado  de 
todos  ;  €  que  hum  dos  motivos  ,  que  tive  para  e  eleger 
por  Patrono  dejia  pequena  Obra  ,  Joi  o  ver  que  V,  M. 
era  capaz  de  arreganhar  os  dentes  aos  meus  criticos  ,  € 
íjue  afua  pcjjoa  podia  fervir  de  figa  contra  o  quebi^nto 
dúsinvejofos.  Em  fim  a  grande  parecença,  que  V.  M. 
tem  com  as  letras ,  e  por  Jer  ejla  Obra  coufa  litteraria, 
deve  efpcrettr  aV^  M.  a  que  lhe  conceda  o  feu  impor^ 
iante  patrocínio,  JJtm  o  fico  cfperande ,  e  todos  defejan-* 
dê  que  V.  M.  viva ,  e  reviva  para  defcançode  todo  o 
hom  cacharão  ,  p^^ra  divertimento  de  todo  o  vadio  ,  e  pa-^ 
rafer  o  gozo  de  todos  os  fcus  apaixonados. 


Diante  de  lu?.?  ventas  fe  abaixa  reverente 
feu  affciçoacio 


António  Vucrle  Ferrão, 
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IN  TABACUM. 


%   /Ui     c]«ondam  docuit  primus   tomare  tabacum 

Muito  eTcalari  dignus  ac©ice  fuit. 
Si  genus  humaiium  séffos  cheirafe  dcceret , 

Kon  nos  in  tantos  pelleret  ille  logros. 
Nam  vel  amoftrinkíe  tedit  plerumque  tabaçus 

Plus,  quàm  trazeirus  corporis  ilk  iocu^. 
Ex  quo  Erafilicis  ròíTis  haec  herba  criaiur  , 

Ulque  ad  v^utarum  dum  chegat  iUa  fores  ; 
ijiile  immunditiãs  aflTorbet  ,   millê  catingas. 

Per  nufiquam  limpas  ícmper  eundo  manus. 
Pef  patas  premitur  paíTira  calcata  negrorum  , 

Et  per  raonturos  ,  vilis  ut  herba  ,  jaeet. 
Ad  nos  dum  tandem  paíTat  portata  naviis  , 

Peiores  cheiros  ,   quam  tulit  antt,capit. 
Faâa  marujoram  aíTiduus  nam  bancus  apanhat 

Occidua  ventos  ,qui  regione  foprant. 
Et  quas  non  peftes  ,  quos  non  aííumit  adubos  , 

Quando  enxsfgani  munera  rolus  obit  ? 
Quot  patitanas  patitur  fub  çente  maruja  , 

Quanta  íemper  miferum  calça  breat^  facit  ? 
Ah  quoties   mijare  aliquis  íe  fonhat  in  undas  , 

Aut  paníam  in  íolitis   exonerare  locis  i 
Sed  tocam  hanc  pobris  enxurradam  rôlus  aturat  n 

Dum  fubit  encargos  ,  officiumque  camas. 
Prsetereà    quilnaiT»   inifturas  dicere  poíTit  , 

Quas  eilanqueiri  poftea  manha  facit  ? 
Quantum  enganamur  !  titulo  cheiranda  tabaqui 

Quanta  eftercòrum  moxinifada  venit  ! 
Taverneira  fuos  lograc  perísepe  frsguczes  , 

Dum  fraca  baptiians  reddwe  vina  íolet. 
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Sed  taverneirie  nulli  nocet  ille  calotis, 

Nam  puram   in  vino  nil  nifi  deitat  aquam. 
Verúm  eftanqueirus  ,  dum  vult  augere  tabacum  , 

Nil  purum  ,   at  miOret  qualiacumque  topat. 
Cheiramus  terram  ,  cheiramus  mille  poeiras  , 

Cheiramus  pêzum  quidquid  habere  poteft. 
Ssepe  &  nos  noftiam    noftro  cheirare  dinheiro 

Trampam  eftanqueiri  facra  cobiça  jubet. 
Quonum  nofter  honos  abiit  ,  noíierque  juizus  , 

Quonam  limpezas ,  quòve  falutis  amor  ? 
Turbatur  ftomachus  de  viío   fsepe  piolho  , 

Quem  própria  nofter  Iponte  cachaíTus  alit  ; 
De  perlovejo  ciefo  exhorrefcimus  omnes  , 

Quem  noflra  ,  &  noflro  lánguine  cama  criat  ; 
Trampa  tameii  qua^cunque  placet  ,   fervitque  narizo^ 

Dummodò  fit   titulo   tcda  ,  tabaque  ,  tuo. 
Infuper  ,  ac  li  ml   logratio  tanta  fuiíTet  , 

UlteriLis   paíTat  culpa  ,  velhaque  ,  tua. 
Quas  vox  clara  fuit  ,  fiquis   tomare  tabacum 

Ccepit  ,  fanhofum  mox  habet  illa  fonum. 
Et  qui  mancebus  quondam  roubabat  agrados  , 

Dum  liwe  labe  ulla  virgo  narizus  erat  ; 
Pu  rezam  ut  primúm  manchavit  lorde  tabaqui  , 

Mox  defumato  fugit  ab  ore  decor. 
CafquiJhusque  ,  olim  qui  namorare  foiebat , 

Emprcgum  engódans  veíle  nitente  luum  ; 
PoilqUàm  porqueiras  coepit  goflare  tabaqui  , 

Entabacatá  ta-dia  velle  movet. 
Res  quoque   non  eícapant  lacras  tua  damna  ,    patifís, 

Ipíaque  porqueiras  non  íugit  ara  tuas. 
Nam'que  tabacolus  iVlifiam  celebrando  Sacerdos  , 

Cândida  pipganti  lina  narice  nigrat. 
Et  quíccunque  tocat  dedis  ,  qwacunque  bafejat , 

Qai-niíi  ineiJaíFi  tincta  col©re  íicant. 
l--'  Te 
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Te  quoquè  prxtereà  jnrat  gens  multa  ,  velhaque  , 

Feiticarix  criminis  efle  rcum. 
Hoc  faltem-eft   certum  te  carta  ulare  tocandi. 

Et  Celeílrinas  Matris  habere  manhas. 
Nam  quemcunque  femel  tetigifti  forte  narizum  , 

Prêzus  in  xternum  ficat  amore  tui. 
Et  quamquam  medicas  ,  quamquam    boticárias   artes 

Empenhent  ,  porcam  percat  ut  ille  manham  ; 
Queixa  ha?c  de  medicis  zombat  maldida  peritis  , 

Proveitufque  piâ  nullus  ab  arte  venit. 
Saepe  ,  agarratiis  qui  ardebat  amore. cachopce  , 

Perdidit  omninò  ,  qiios   tulit  ante  ,  fogos. 
Sar-pe  ,  tafulis  erat  qui   non  fartabilis  ante  , 

Arrenegavit  tempus  inomne  jogum. 
Sepas  ,  cachorreiram  qui  non  largare  folebat  , 

At  femper  quentis  ,  femper  alegris  erat  ; 
Ad  vina  entéjum  talem  confueta  ganhavit  , 

Ut  nec  borrachas  nom.en    in  ore  tomet. 
S«pe  exorcifmis  expellitur  ipfe  diabus 

Inque  enxoviam  cogitur  ire  (liam. 
Solis  ,  qui  in  vitium  tropeçavere  tabaqui  , 

Nu  lia  ars  ,  nu  lia  setas  ,  nu  lia  mefmha  valet. 
Et  j  quafi  nil  eíTet  te  enfeiticare  narizos  , 

Se  qiioque  dat  logro  bocca  ,  tabaque  ,  tuo. 
Nam  cum  fis  nec^rus  ,  fujus  ,  fedorentas  ,  amargus  ,''  - 

Mafcandi  in  féftrum  plurima  bocca  cadit. 
Non  etiam  faltat  ,  qui  te  hinc:;are  cachimbo  , 

Et  íoleat  fumos  ore  chupare  tuos. 
Coftumant  aliqui  patulas   rolhare  tabaqui 

Torcidis  ventas  ,  môrmus  ut  inJe  fluat. 
Pofteà  torcidas  fyringus  munere  fanCLa»; 

>\lafcant  ,  ^  hocca  ncn  renuente  chupant. 
Ufqueadeò  embruxas  ,  ma!di(fl-e  tabaque  ,  juízos! 

Ufqueadeò  arraíiat  c;eca  libido  tui? 

Si 
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Si  tamejyill»  preqc^  cuflarent  daiima  barato- i 

Non  dolor  ,  aut  nobis  magoa  unta^  foret. 
Sed  rem  tam  vile-ai  pez^o  comprare  diolieifi  , 

Afneiraeft  nuUo  diíTimuianda  modo. 
Adde,,  quòd  affin&s  gíiftos  nos  mettis  in  outuos  , 

Qui  pouparentur  ,  tu  nifi  in  orbe  fx>res, 
Quanta  in   êomprandis  eafíatur  tbmina  cachimb-is  , 

In  queis  prove-itus  nullus  ineíTe  íolet  ? 
Imò  ajfuzemis  opus  eft  abol&re  fédoiôs  , 

Quos  deixat  fumus  ,  fcexie  tabaq-ue  ,   tuus. 
Quantum  etiam  in  lenços   roda   gaftatur  in  anni  j, 

Quorom  gaftorum  non  nifi  culpa  tua  eft? 
Si  tu  non   eíTes  ,  maldiâe ,  &  fordide  pulvis 

Sola  eíTent  lencis  cândida  iina  latis. 
Propter  te  verun*  nemo  lenço  utitur  albo  , 

Namque  ubi   tu  tocas  ,  deperit  ille  color. 
Std.  roxum,  efcurum  ,  aut  pardum  comprare  tencmut^ 

Ut  color  exKubrat  funebris  ille  tuum* 
Quifnam  etiam  poterit  gados  contare  dinheiri  , 

Quem  tot  caixaium  cafta  rapare  folet  ? 
Vix  una  ulatur  ,  mox  altera  moda  parecit , 

Quae. bolçam  in   gaftos  cogit  abrire  novos. 
Kamque  ubi  moda   lait  ,  caixam  comprare  tenetur 

Quilibet   ,  boc   fecias  íege  jubente  ,  novam. 
Et  ,  fi  fc  algunus  logro  fubdiícere  tcntat  , 

Jarrae  ,  &  piranguae  non  nifi  nomen  habet. 
Vix  chegat  à  França  puro  fabricata  papeie 

Verficoloiatis  caixa  moderna  notis  : 
JMox  bis  quinque  emitur  ,  vel  pluribus   ilia  moedis  , 

Et  durat  folúm  ,  dum  nova  moda.  chegat. 
Et  corriolam  quifquis  non  cait  in  iftam  , 

Gentem  inter  brancam  non  habet  ille  locuns. 
Has  ÍD  efparrelas  ,  hos  tu  ,  maldide  tabaque  , 

Nos  facis  everfàiuenteXubirc  lo-gros. 

Si 
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Si  te  cfrolhendi  faltem  comprator  achare  , 

Aut  enjeitandi  poíTet  habere  modum  ; 
Dignandus  veniâ  ,  Sc  mage  defculpabilis  eíTet  « 

Namque  pateticis  tunc   foret  Jlla  minor. 
Verum  eftanqueiro  tradit  prius  ilie  dinheirum  , 

Cernere  quàm  poíTit  ,  quod  lua  bolfa  pagat. 
Aut  marrafanus  laiat ,  cheiretve  ,  fedatve  , 

Effugium  algunum  non  habet  ille  logrus. 
Kamque  ubi  pagatum  eft  ,  jam  nu  lia  redemptio,  nulla 

Compram  emendandi  fpesve  ,  modusve   ficat. 
Praetereà  reliquíe  quando  lub  pondere  coufx 

Comprantur  ,  pézo  quilibet  empror  adeft, 
At  vero  quartas  pezantur  quando  tabaqui  , 

Comprator  pêzo  teftis  adeffe  nequit. 
Si  fe  eftanqueirus  velit  entregare  diabo, 

Ne  logret  in  pézo  ,  quis  prohibere  poteíl  ? 
Denique  fi  esbirri  ,  mallinorumque   canalha 

Sumere  deixarent  quem   fibi    quifque  cupit  ; 
Ulla  tabaquiftis  afneiras  efcufa  fuiíTet  , 

Namque  mala  allivium  ,  dum  variantur  ,  habent. 
Sed  portuguezè  femper  ,  femperque  fedores 

Cheirare  eft  fensús  poena  ,  narize  ,  tua. 
De  tantis  logris  ,  íi  mens  non  laeva  fuiíTet , 

Nos  monet  aíTiduè  forma  ,  tabaque  ,  tua. 
Torfit  Foífeirus  ,   teqwe  enrofcavit  in  orbes  , 

Feitium  &  vafr«  juíTit  habere  cobrse. 
Nimirum  ut  aobis  daret  hic   feitius  avifum 

Naturam  ,  &  manhas  lerpis  ineíTe  tibi. 
Ergo  ,ò  bolfarum  alimpcitor  fordide  ,  tantum 

Qui  nobis  mónum  node  ,  dieque  pregas  ; 
Ne  ulterius  bolíam  alimpes  ,  fujetaue  narizos  , 

Vade  retro  ,  &  noílras  linque  ,  velháque  ,   plagaSt 
inter  nativas  brenhas  ,  6c  luftra  negrorum 

Brafili»  vitam  claude  ,  logrof^ue  tu  os. 

Et 
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Et  qui3  ,  iit  eítêrcus  ,  mnltiim  hic    medrare  narizos. 
Et  coinprimentum  grande  tenere  facis  ,• 

lUic  in  pccnain   nunquam  crefcasve  ,  inedresve  , 
Htc  compriínentiiiTi  íit  ,  foliumve  tibi, 

Imò  ijrat  te  illic  curvo  Tapuia  cachimbo  , 
Ut  folet  infames  cbamma  voraie  reos. 

T  A  B  A  Q^  U  I 

APOLOGIA. 

Lie  velhaquitu?:  ,  qui  te  ,  divlne  tabaque  , 

Tentavit  chufris  enxovalhare  fui*;  ; 
Ni!  nifi  tercei ram  debet  cheirare  bebidam  , 

Aíneiras  pcenà  conveniente  fua?. 
Ad  te  comprandum  certè  caret  ille  dinheiro  , 

Undeque  tolinas  colhat  habere  nequit. 
Inde  piranguicem   voluit  curare  ,  parolis 

Te  defcomponens  ,  clare    tabaque  ,  fui"?. 
Sic   parrejram  olim    nequiens  rapoza   trepare  ,  ^ 

Frudla  hxc  efl    fiomacho  ,  dixit  ,  amara  meo. 
Çuòd  te  non  vin£:ues  tanto  de  crimine  falfo  , 

Eíl  prova  virtutis  magna  tabaque  tu^. 
Stà  qui  facri legam  pro  te  defpíquet  afrontam  , 

Juítiçamque  tuam  ,   qui  tueatur  ,  habe*?. 
K  cncJo  quanta  ad.  terram  diflancia  vadit  , 

Tam  tu  alias  vincis  nobilitate   dror^s. 
Monturis  alije  ducunt  è  turpibu*;  heibae  , 

Tu  genus  è   ca^lo  ,   clare  tabaque  ,  trahis. 
Kam  cecidiíTe  velha:  à  fuperis  tua  femina  contant  ; 

Hinc  te  ííerbam  Sandam  vulgus  ubique  chamat. 
Kincque  ,  aliquis   quando  efpirrat,  tomando  tabacum, 

J\]ox  ,  Vojuhms  tecum  ,  dicere   quifque  folet. 

Hinc 
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Hinc  ,  cum  fit  nullus  pérolis  refpeitii?  ,  &  auro  , 

Oufet  &  has  totá  tangere  quilque   manu  ; 
Tu  ,  nifi  pontinhis  ,  veluti  res  lacra  ,  dedorum, 

Tocari  a  nullo  ,dive  tabaque  , -foles. 
Hinc  ,  te  cheirando  ,  inclinat  ReK   ipfe  cabeçam  , 

Kinc  te  infe  inflexo  vértice  Papa  tomat. 
Hinc  cafa  nullius  tam  iiobile  ,  tamque  bonitmn  , 
Vel  tambizarriim  ,  qiiam  tua  ,   nomen  habet. 
Çuíe  turris  guardat  jóias  ,   qux  guardat  &  auriim  , 

Thefouri  nudo  nominediíSla  venit. 
Aula  ,    ubi  rex  habitat  ,  totum  licct  ille  governuna 

Teflhat,  chamamur  fimplice  \oq.^  Paçets  . 
Aula  tua  at   verihr.  desbancai  nomine  cundas  , 

Sicut  tu  cunâis  ,  clare   tabaque  ,  prseis. 
Nomine  íiorigero   Jnrdinus    namcue    Taba^ui , 

In  cua    euardaris  ,  dicitur  illa  domus. 
Hídc  privileç-io  ,  haud  aliis  à  rege  tributo  , 

Venditor  honratur  ,  clare  tabaque,  tui. 
Hinc  ròfti  in  médio  pofuit  natura  narizum  . 

Atcue  levanratá  Turgere  molededit: 
Certc  ut  pars   hominis  te  cheiratura  ,  tabaque  , 

Celuor  in  carae  fit  meliore  loco, 
Hinc  ,  cúm  fit  bolíis  ,  reliquis  &  traílibus  idem 

Feitius  femper  ,  perpetuuscue  modus  ; 
Caixarum  nova  quotidiò  efquipatio  lurgit  , 

Çuá  tibi  certatim  cultus  ,  8l  honra  datur. 
Hinc  tandem  ròífis  tantúm  fcm.earis  in  íUis  , 

Aurum  ubi    ,  &  aíTucarum  terra  beata  criat. 
Sola  auro  ,  &  tanta   prenhis  dulcedine  tellus 

Coufam  tam  fanclam  digna  criare  iuit. 
5ed  genus  ,  5c  proavos  cur  hic  me  canco  relaíans  , 

Curve  fidalguia:  ílemmiata  longa  tux  ? 
Prerogativas  tangam  ,  tangam  illa  ,  fregueies  , 

Qua:  bona  multa  tui  participare  lolent. 

Efl 
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Eft  tiKi  eonrtinuo  fMT>iUs  natura  milagro  ,  ~ 

Et  geitum  ad  noftrum  ie  variare    lolet. 
Nos  namque  inverno  aquentas  ,  &.  vere  refrefcas; 

Et  qiiodcunt]Ue  à  te  quilque  delejat  ,   hahet, 
Teimefam  liquis  patitur  tortaíTe  luadornám  , 

Et  vix  peftanas  deíapegare  valet ; 
Non  opus  eíl    alio  ;  baftat  tomare  pitadam  , 

Ut  magis  efpertus  ,  quàm  fuit  ante  ,  fiquet. 
Siquis  at  c  contra  nuUo  requiefcere  geito, 

Nec  totà  in  fomnum  noâe  pegare   potefl:  , 
Suffiçjtà  caixa  exiguam  tomare  migalham  , 

Ut  mox  ,  qui  íbmnus  fugerat  ante  ,  cheguet. 
Si  tu  non  eííe?  ,  ncmo    embarcare  podiat  , 

Da.mnaque  falgadse  ferre  inoieíla  \\x. 
Per  maré  pãíiantes  talíugo  infeftat  ;    &  inde 

EmbarcadJíRs  multa  doença  venit. 
Egreditur  tamen  omne  malum  puxante  cachimbo  , 

Pedoreque  ex  inio  carga  nociva  fait. 
Quid  per  jornadas  poíTet  noftrum  elTe  levamen. 

Si  tu  non  efíes  ,  chare  tabaque  ,  comes  ? 
Ipfe  arrieiíus  potius  quandoque  pitadam 

Elcolhit  ,  quàm  quòd  meia  canada  venhat. 
Légua  externa  Povcc  non  tantúm  xterna    parecit  , 

Pulvere  quando  tuo  caixa  provida  venit. 
Companhia  vise  Tolet  adoçare  trabalhum  ; 

Tu  companheiros  quosiibet  efíe  jubes. 
Hos  ,  quorum  non  ante  conhecimentus  haviat  , 

Mox  camaradas  una  pitada  facit. 
Utque  parenteícum  nati  parit  elTe  padrinhum, 

Sic  companhiam  caixa  tocata  parit. 
Omni  pncteieà  mundus   te  chamat  in  arte 

Meíliem  ,  omnes  etenim  cunda  docere  foles. 
Çt-iíerit   LetraJus  ,  quà  protrahat  arte  trapacam 

Quáque  chuchet  miíeri  Toite  ciientis  opes. 

^^ef- 
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Nefcit  qoà  peguct  ponta  ,  quibus  aflibus  ufet  ; 
Et  teíiam  incaíTum  terque  ,  quaterque  batit. 
Si  tamen  ad  caixx  auxiíium  fortaíTe  recurrit  , 

Matéria  embarguis  mox  ílibit  apta  novis. 
Eila Lindo  impat  s:randis  perl\çpe  Poeta  , 

Ouòd  quà  verfum  enchat  ,  tyllaba  forta  deeft. 
Se  lecLim  agaflat  ,  roinat  ,  praguejat  ,  &  ardet , 

Et  debaldg  íus  flagitat  aTtis  opem, 
Aíl  ubi  opem  caixac  implorat  tonvando  tabacum, 

In  promptLi  ,  verfum  quo  remedéet  ,  habet. 
Te  quoqueTiíeologis  re«;  eft  bene  certa  ,  tabaque  , 

In  mage  apertadis  cafibus  effe  gniam. 
Calus  ,  qui  dentem  dicuntur  habere  coelhi  , 

Confeífor  caíxcc  íspe  refolvit  ope. 
Kamquc  ubi  cuftolo  pundo  abarbatus  inhocret  , 

Et  non  fraquezam  vult  aperiro  luam  ; 
Pisfarçans  ,  tacite  caixain  conlultat  amicam  , 

Qujeque  fit  huic  pundo  danda  tahida  ,  rogat, 
àloxque  novam  infundit  lucem  narigada  juizo  , 
Lcmbrat  &  ad  cafum  prompta  fahida  novum, 
Prcgator  gra.ndem  conceitum  fxpe  íevantat , 

Etmultum  slegrig  de  novitate  ficat. 
Sed  pè.nfamenCum  dum    nititur  ill-e  provare  , 
Qua;  beuG  tarraixet  ,  nelcit  achxare  provam. 
Suat  ,  folheiat  ,  dat  voltas  mille  juizo, 

Tota  fed  incaíTum  cura  ,  laborque  iait. 
Kis  at  in  apcrtis  ii  tomat  forte  tabacum  , 

En  prova  conceiíi  mox  rebolindo  venit. 
Quod   non    eliudus  fecit  ,  facit  una  pitada  ; 
Caixaque  ,  qiiod  libri  non  docuere  ,  docet. 
Per  multas  vezes  mediei  tu  múnus  adimples 

Multo  ,  quam  medicus  ,  commodiore  modo. 
Imò  omnes  médicos  desbancas  ,  clare  tabaque  , 
In  multis  couíis  ,  *ens  auibus  iila  caret. 

Tu 
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Tu  prxílo  ajfTiílis  ,  nobifcum  femper  &  andas ; 

At  mçdicus  chegat  ,   moxque  volando  fugit. 
Tu  paucum  cuílas  :  rios  rapat  illedinheiri  ; 

Tu  nunquam  offendis  ;  faspe  íed  ille  niatat. 
Tu  carrapatam  nunquam  facis   ;  ille  morando 

Morbum  ,  visitas  multiplicar»  folet. 
liJe  amargosa  multa  beberagine  curat  : 

Tu  inala  cheirofo  pulvere  noftra  levas. 
Ille  ,  niíi  infinda  boticagine  ,  nil  remedeiat  ; 

Tu  cheiradelâ  fimplice  multa  potes. 
Te  cheirando  novos  xgrotus  tomat  alentos  , 

Parecitque  almam  Çoe-p^  cobrare  novam. 
Tu  viííam  aclaras  ,  defcarregasque  cabeçam  , 

Queixadisque  dolor  ne  venhat  .  ipfe  facis. 
Quiínam  efcaninhos  aforoare  cerebri  , 

Oufaretque  illos  ,  tu  nifi  ,  adire  locos  ? 
Quas  medicina  valet  ,  nifi  tu  ,  li  quai-ído  narizum 

Sorrelfus  tácito  peidus  odore  petit  ? 
Hoc  damnum  avertis  tu  folus  ;  íblus  atalhas 

Peftifer  introrsúm  ne  fedor  ire  queat. 
In  menfis  nullus  goílofior  eíTe  pratinhus  , 

Quàm  ,  quac  te  lervat  ,  caixa  ,  tabaque  ,    foíet. 
Principio  ,  médio  ,  tandemque  in  fine  tomaris  , 

Nullaque  cheirandi  meta  ,  modusve  datur. 
Iguaria  alia  extemplò  faflidia  caufat  , 

Fadla  efquipatico   fit  licct  illa  modo. 
Ipfaque  ,  quà  cantant  Anji  ,  quxque  erigit  almam  , 

Non  ,  nifi  poít  efum  ,  pincha  placere  íolôt. 
Tu  totiès  ,  quotiès  ,  6c  quomodocumquq   tomaris  » 

i^qnali  agradas  ,  clara  tabaque  ,  mouo. 
Deniqiie  ,  ne  polTet  íefegabare  narizus 

Quòd  de  te  folus  commoda  tanta  logret: 
Boccam  etiam  récreas  ;  &  te  mencat  in  ore 

Plurímus  ,  6c  fuccos  chupat ,  amatque  tuos. 
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Vfrum  re  nemo  relicuas  mafligat  ut  hcrbas  , 

Te  meritò  julgans  dente   tocare  nefas  ; 
Aíl  relpeitosá  devolvit  in  ore  maneira  , 

Curaus  ,  triparum  nequid  in  aiura  cadat. 
Eft  aliquis  (tateor  )  quite   queimando  cachimbo, 

Poucum  reTpeitum  mól^rac  babere  tibi. 
Verúm  iioj  reipeiti  nequaquam  eíl  falta  ;  fed  iílos 

Natureza  rogos  te  tua  ferre   jubet. 
Venilli  c  ccelo  ;   in  patriam  tornare  defej^s  , 

Atque  herba  in  fando  fancla  federe   loco. 
Non  potes  ad  fuperos  ,  velut  herbu  ,  fubire  lugares: 

Hos  privilégios  nil  ,    nili  fumus  ,  habet. 
Ciimque  ,  nifi  ut  fumus,  nequeas  lograre  quod  optas, 

His  folet  intentis  ferre  cachimbus  opem. 
Vive  ergo  ,  ò  honra  herbarum  ,  venerande  tabaque  , 

Efcuta  &  juftas  ,  quas  tibi  fundo  preces  : 
Nunquâm  me  deixes  ,  íine  namque  Poeta  tabaco 

Aut  nuUum  ,  aut  rarum  carmen  atare  poteíl. 
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JL     ElJK  ,  qui  tanti  medidaj  nominis  énchis 

Sis  iicct   efcravus  ,  fis  brevis  ,  atqu«  negrus  ; 
Ne  beiçP  ulterius  pergas  andare  cahido  , 

Nec  te  de  baixa  íorte  doiere  tua. 
Deberes  potius  íaitare  ,  cabritus   ut  iinus  , 

Feííejando  ditas,  &  celebrando  tuas. 
Hic  ílatus  ,  h?»c  brevitas  ,  tuus  &  color  iíle  carouehiiS 

Nil  quod  te   afcyet  ,  vel  male  quadrec  ,  liabet. 
Imo  hsec  ,  quas  diias  tu  móílras  nomine  ,  complent; 

Jleque  alcançatum,  quod  íonat  illud  ,   habent. 
Nam  talis  domini  efcravum   tibi  contigit  eíTe  , 

Ut  captiveiru5  te  beet  ipfe  tuus. 
Es  felix  etiam  ieitio  corporis  ipfo  , 

Namque  graçce  encerras  in  brevitate  pilhas» 
Galantariam  lolis  natura  pufillis 

Concedit  ,  coulls  grandibus  illa  negat. 
Sic  graça  burrinhis  ingens  folet  eíTe  pequenis  ; 

Aíl  ubi  grandefcunt  ,  mox  graça  tota  fugit, 
Qu.^que  canes  grandes  horrent  tocare  fenhorsc  , 

Cum  cachorrinhis  ludere  fscpe  folent. 
Iníuper  a  folitis  bvevitaa  te  guardat  afrontis  , 

In  quas  negror  um  cKtera  turba  cadit. 

Canr 
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Canzarrani  alii  preti  pleno  ore  vocantur  , 

Si  funt  efguii  ,  granáeque  corpus  habent. 
Coftumat  vulgiis  muitos  chamare  cachorros  , 

Et  corriqueiro  nomine  farpe  canes. 
Has  tainen  alcunhas  audet  tibi  nemo  chamare  , 

Quamquam  aíTanhato  fulminet  ore  minas, 
Sed  quia  das  goftum  ,  curtusque   es  corpors  ,  g02um 

Te  jufta  &  verax  bocca  vocare  tblet. 
Natura  imò  brevem  te  fecit ,  gozus  ut  eíTes  , 

Nam  gozos  longos  mundus  habere  nequit. 
Illaque  ,  qua  grandes  homines  motare  lolemus  , 

Noíi  tibi  tam  parvo  pulha  nocere  poteft. 
Te  certo  poterunt  afni  chamare  pedaçuin  , 

Aft  beftam  palJ  ncmo  vocare  poteft. 
Imò  es  tam  curtus  nodis  ,  ut  ,  diceret  afnò 

Qui  te  migalham  ,  verior  ille  foret. 
Non  tameni  hinc  fequitur  ,  mihi  vel  luípeiu  recurric 

Beftuntum  fimilem  corporis  eíTe  tibi. 
Huic  ego  luípeitx  nimium  contraria  julgo  , 

Granduramque  tibi  mentis  ineiíe  reor. 
Dona  lua  in  cundos  fic  natureza  repart  t  , 

Ut  pJus  hic  mentis  ,  corporis  ille  tenhat. 
Sic  ea  podenguis  ,  fic  parva  mole  macaquis 

Vivezam  mentis  ,  c-orpora  parva  dedit. 
ília  tamen  nequis  taltum  te  mente  pucaret ,   . 

Sufpeitae  indignsc  noluit  eíTe  locuin. 
Dumque  tibi  in  parvum  eonftrixit  membra  refuinum, 

Keftanti  aneuftam  noluit  eiTe  bolain. 
Credibile  ell  lilam  tibi  ticavilTe  tamanham  , 

Ut  íoiet  orelhis  sequa  cabeça  fuis  ; 
Sive  fuilTe  datam  capiendum  ad  grande  juizu-rfi 

Quo  méritos  cargos  tam  bene  ♦  totque  regix. 
Certc  Alcaincx;  ,  Cairiliíarumque  govsrnum 

Non  abrangeret  ,  Ti  foret  ilJa  minor. 
N#c  totó  in  rcgn©  rafeiíui  inaxioiufi  síUs, 

Ni 
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Ni  tibi  rafeiri  digna  cabeça  foret. 
Non  in  concelho  Campi  Curraiis  haberes 

R-elpeitum,  fi  eíiet  parva  cabeça  tibi. 
Tanti  oíTa  officii  certe  non  rodeie  poiTes  , 

Ferrajiienta  tibi  ni  latis  apta  foret. 
Veruin  hx^c  faltaret  ,  fi  non  prieberet  ,  ubi  eíTet , 

Mag-hum  queixadis  magna  cabeça  locum. 
Tandem  ut  lis  felix  Q  quamvis  hoc  credere  cuílet ) 

AJLidat  nimiiim  te  color  ipíe  tuus* 
Et  tibi  non  Ibliim  haud  obftat  negregura  ,  fed  ipfa 

Muitum  felicem  te  negregura  facit. 
Negrus  namque  color  ciindos  desbancai  ;   eòque  , 

Quod  fit  negra  ,  valet  negra  baeta  magis. 
Sola  tot  Sc  tantos  enchit  negra  littera  libro  ; 

Soiaque  dat  mundo  littera  negra  regras. 
In  negtum  alpirant  cundi  palTare  colores  , 

H-Jsc  eít  forcejis  anciã  tota  lliis, 
Kinc  qua;  bufcatá  alcançant  nigredine  tingi  , 

Non  aliam  ti n dam  ruríus  haberc  volunt. 
Sic  negrum  ex  branco  íieri  plerumque  videmus ; 

At  brancum  ex  neç^ro  reddere  nemo  poteft. 
Quid  magi?  igne  brilhat  ,   quidve   eft  bizarrius   ignc? 

Qax  tamen  iile  tocat  ,  non  nifi  negra  facit. 
Branca  dies  homines  mandat  fervire  trabalhis; 

Defcanfum  c  contra  nox  dare  negra  Iblet. 
Cum  penduiandus  forca  defertur  ab  alta  , 
,    Et  cobrit  &  miferum  detegit  alva  reum. 
Ad  negrum  nemo  ,   at  quivis  atirat  ad  alvum  , 

Alvo  naiiique  aliquid  criminis  elle  putat. 
Solus  mudancis  negrus  color  oblUt  habendis  ; 

Divina  IiKc  reliquis  forca  negata  fuit. 
Sa^pe  in  vermelhos  branqui  mutantur  ab  ira  ; 

Sícpe  in  amarelos  cogit  abire  timor. 
Te  negrum  vero  liquando  macacus  agarrat  , 

Oic  immvítaío  aegrus ,  iit  ante  ,  ficas. 

Et 
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Et  licet  efmurret  ventas  ,  aut  trinquei  orelham  , 

Non  tibi  mudançam  raiva  ,  timorve  facit. 
Seci  quid  canlamur  ?  reddic  fors  negra  beatos  ; 

E  contra  infaurtos  reddere  branca  Iblet. 
O  felix  nimiuin  cuacunque  cx  parte  vireris  , 

Si  ar^iieiriis  partes  forian  habere  poceft. 
Es  captiveiro  felix  ,  es  corpore  felix  , 

Et  tLia  felicem  te  negregura  facit. 
Ah  h  felicem  tua  me  queque  magna  valia 

Reddere  quizelTet  ,   refque  foverè  meãs  ! 
Ki-c  oro  ,  hoc  pofco,  cunda  huc  mea  vota  caminhant; 

H23C  eft  emoenhi  tota  fadiga  mei. 
Non  rogo  ego  coulam  quse  non  condigat  agrado  , 

Vel  quce  feitio  non  fit  arnica  tuo. 
Tu  brevis  es  ,  gratíeque  ideo  brevitaíis  amigas  ; 

Ut  derpaclier  ego  cum  brevitate  rago. 
Ho.  ego  ,   ut  efmola  ,  fpero  gaudere  favore  , 

Quem  tua  fortiri  men  palavra  potcft. 
Huic  juflo  empenho  certe  gadelha  favcre 

Nuiia  potert  melius  ,  cuam  carapinha  tua. 
Namque  tlbi  ad  Dominum  nunquam  chegare  negatur; 

Serviço  imò  fuo  femper  adeíTe  foles. 
Tu  paíjafque  foras  ,   intralque  ,   venifque  ,   redifquo. 

Num  tibi  dat  francam  fendula  qu3eque  viam.. 
Idwirco  poteris  quocunque  ia  tempore  queiras 

Pvcs  íolito  eloquio  favoneare  meãs. 
Ke  te  defcu ides  ergo  meus  eííe  padrinhus  , 

:Meque  ex  Lixboa  íxq  abalare  cito. 
Nam  pertendentis  jam  dudum  incommoda  paíTo  , 

£t  (  quod  vel  referens  honco  )  bolça  vacat. 
Pr;L'terea  timeo  ,  li  me  hic  entrudus  apanhet , 

Ne  me  vadii  ,  genfque  peralta  pclcnt. 
Si  mjus  atque  tuas  Dominus  fe  queixet  egere 

Tempore  ,  quo  poílit  res  aviare  meãs  ; 
Ne  ;itò  diliih  ,     cfciiUm  rcverere  ,    fei  iuíla 

G  Et' 
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Efpaçiiin  minimum  temporis  eíTe  fatis. 
Illum  res  alti  bordi  meneare  fatetor, 

Cindum  &  cuidadis  undique  milie  premi  ; 
Attamen  unius  quarti  furtare   migalham, 

Quam  det  defpacho  ,  dic  benc  pofíe  ,  meo. 
Nam  quod  ego  pofco  niillas  involvit  arengas  , 

Nec  íub  eo  fallax  ulla  íblapa  latet. 
Non  papeladas  ullas  folheare  neceíTe  eft  , 

Nec  multa  in  multas  tendere  verba  regras. 
Tota  fed  avizo  hasc  bulha  acababitur  uno  , 

Quem  fere  in  inftanti  fcriba  lavrare  poteft. 
Hunc  mihi  h  acolhis  ,  poenifque  hanc  eripis  almam    \ 

Ante  mihi  entiudi  quàm  mala  quadra  cheguet  ; 
JVIox  eo  compratum  ,  atque  tibi  mandabo  cabritum  , 

DJniiçirum  empreílet  qui  mihi  ,  fiquis  erjt. 


W^ 
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SABONETE 

DELPHICO 

FABRICADO 

KA  r.IELHOR    AROUCA    DA    CHACORRICE 

co:i-i  as  i-nacarronicas  miícelhneas  do  defencaixo, 

borrif.ido  com  o  odorifero  iiedar  d^  Ambrofia, 

e  ofíerecido  a  !o  bicho  Efcolaílico  deíla 

Univerfidade 

POR 

ANTÓNIO  SERRAM  DE  CASTRO, 

2\^OC,0  FIDAGO  DA  CASA  DE  SUA  MAGESTADE 

ApjllMea  ,  Sota-Mimjlro    das  Senhoras    Miifas  ,   e 

Aciídcmico  na  Unroer/ldade  de    Coimbra 

dos    Apjjlicadús   da  Baeta, 

DefcripçaÕ   Épica  em  eftylo  lacónico. 


Gii 


lOt 

PROLOGO 

AO  LEITOR. 


MEU  Amigo  ,  cuidar  eu  ,  que  me  ha- 
_  via  de  çafar  defta   barafunda  ,  fem 

dar  o  meu  papelinho  ao  prelo,  iílberariío! 
Pois  confeílo-re  á  fé  de  Poeta,  que  fe  nao 
tirava  eíla  obra  a  limpo  ,  ralvez  ficaria  cu- 
jo ,  e  com  muira  facilidade  rebentaria  de 
inveja  peias  ilhargas,  como  hia  fuccedendo 
ao  Poeta  Codro : 

Invid'a  rumpantur  tít  ília  Codro.  * 
Conlidera  agora,  ó  Alma  leitora,  o 
quam  veterana  he  a  inveja  ;  pois  ja  antes 
da  vinda  de  Chriílo  havia  ilhargas  por  on- 
de rebentava.  Ifto  fuppofto  ,  nunca  deixes 
de  te  prejudicar  em  a  tua  meia  dúzia  de 
Sabonetes  ,  para  repartires  com  os  paiza- 
nos  da  tua  terra;  porque  todos  folgao  de 
ver  a?  cancaburradas  deíla  bicheira.  Ainda 
que  nao  tenhas  crm.  quem  repartir,  com- 
pra íempre  antes  de  mais  .  que  de  menos: 
olha  que  iíto  he  prata  auebiada  ,  e  em  ca- 

fo 

*     VirgU,  Ecic^.  7.  verf.  26. 
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fo  de  neceffidade  nso  deixa  deter  feu  pref- 
íimo.  Agora  fe  tu  ves,  que  techeirao  ao 
alho  3  ou  totaimente  os  naô  levas  em  roRo, 
naÓ  compres  muito  embora;  mas  remate- 
te  ao  iilencio ,  e  na6'  me  ralhes  nas  coftas: 
antes,  fe  me  houveres  âa  daralgiim  íabaa^ 
péfpega-me  com  elle  na  bochecha  ;  porque 
slém  de  me  naò  cortares  ,  fico  te  devendo 
dinheiro.  Se  por  erro  te  encontrares  com 
agum  verfo  de  pé  zambro ,  ou  fóra  da  noz , 
naõ  lhe  caias  á  perna  ;  pofque  naó  eííá 
mais  na  Tua  maó,  e  muito  menos  na  mi- 
líha  ,  pelo  pouco  ufo  j  que  tenho  deílas  cou- 
fas  ;  porque  ainda  bem  o  Senhor  Apollo 
me  naô  tinha  dado  o  feu  pé  ,  quando  logo 
lhe  tomei  a  maô  :  e  em  coufaí?,  que  fe  fazem 
do  pé  para  a  maó  ,  nao  podes  efperar  mais 
do  meu  cacânho. 


Servi  teur» 


CA' 


IO? 

CACAREJUS 

U  N  I  C  U  S. 

A  R  G  U  M  E  N  T  U  M. 


MJXIMJE  SCHOLASTIC  ORUM  ,  ATQUE 
Al riârorum  proéz^e  ,  necmn  ejlalíigizim  ^burrarum- 
qiie  tjirata^ém^  repr^fentantur, 

ILLE  ego  ,  qui  quondam  grátis  modulatus  avena 
Cármen  ,  &  aíTiduc  deitabam  milhia  pintis. 
Nunc  veftimentam  larganti  grandia  dicam 
Ada  fludantorum  ,  arrieirorumque  façanhas  , 
Quas  per  caminhos  exercent  ,  ouafque    per  Urbem 
Rifotam.  Noflras  jam  fantasia  per  aures 
Puxat  ,  ballardifque  jiibet  graínare  Camxnis. 
O'  mihi  pofl  ullas   niinquam  memoranda  Cathopas  , 
Da  mihi  ,  Ivlufa  ,  meam  paulò  F.egãlafe  polainam  , 
Pollice  douratam  Phcebi  dum  toco  guitarram  ; 
Fonte  Caballino  me  cliafurdareque  ganfum 
Define,  Diva,  píecor  ;  nec  non  mihi,  Phóebe.canaflrís 
Carmiina  nunc  p!enís  dato  ,  boccata  áurea  dicam. 

Non  bene  chegarat  ter  quinque  fludantibus  illa 
Exoptata  dies  :  menfem  dixcre  priores 
Oclavum.  Jami  tempus  eíit  ,  quo  bagus  in  alta 
Arbore  cangaiihos  cobrit  ;  fub  feixe  lágaris 
Poftea  caicatur  bagacu5  ,  cum.que  bagulho. 
Tuin  venit    e  patriis   matricuiata  caterva  , 
Et  matriculanda  fuis  ,  namaue  omnibiu  idem 

Efl 
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H/lair.or   ire  ,  velut  grandis  cum   innne  rebanhus 
^nhorvm  e  corteJhis  exit  :  quifque  meando  , 
tt  turrando   vir^m  paíuu  :   capitíínus   eoruir)  ,  i 

Ut  gma-,  portobit    íoiito  de  more  choc^Ihum. 
Kec  magis      atque  minu<.  mos  eR  Académica    turba 
Vícyus  ad  Coimbram  m.ultis  ire  ^alhofis  , 
Et  quoque   gracéjis  :  corja-  veteVanior  ipfe 
Cometam   magnam  ,  focios  qua-uiat  in  Urbem  , 
Vuaque  bona  turbat  gentes  fub  pace  metitas  , 
J-evat  :  &  hoc  ronco  hum  bum  corneta  fbnabit. 
TaJia  per  bichos  iHo  dum  merJe  trataptur ,  ' 
Acrerat    nardus  :  per  freftus  namque  coruja: 
<^utture  grunhibant  ,  poft  fera  crepuícula  nodtis  , 
J  Ota  per  Igrejas  alampadaria  poílquam       ' 
CJmcharunt  linguis  ,  mammaveruntque  -aihetas. 
1  rotinus  m  fonhis  v\h  eft  mihi  grandis  imaoo ; 
Kcec  C  ni  hlíor  )  erat  noHri  avnntefma     paientis, 
Çmjarreta   Jicet,  qumvis  idiota  f:;iíTet  , 
Cojnibram  feguivit  item  bis  quator  annos. 
^t  ciun  mult^  tuiit  ,  curfabat  quando  Diíeitum  , 
Hos  mih)  confelhos  lemper  dabat   ore  ,  piiuíquam 
i_^   patna  coRas  laorimijando  virarem  : 
^ol  rua-,  mi  FiJi  ,  cafato  ,  tolle  grabatum. 
Nam  venjt  Outubrus  ,  tempus   venit  ir.e  Coinibi;am. 
vaae  bonis  fadis  :  per  ílradam  dicere  graça.v  S  soii^  - 
i\on  ulli    te  atrevas  ,   ni  prior  ipfe  comecet.      ^  '  ' - 
iVc  veJut  in  facco  toucinhus   fallat  ,  eurui 
Sic  tibi  tal)a  detur  ,  fic  foce^atus  ad  Urbem 
Ito  :  caminhantes  tua  membra  ,  nec  oíia  moibunt. 
i:íiu-.e  Wouriícam  Jegjois  ;  &  qunndo   per  ilhuii 
iveris .,  jplani  ne  pofças  oíTa  PiLti. 
Et    quando    Arrieirus   te  empulhaverit   ,   ipfe 
Terque  ,    quaterque  cito  ma^nis   cum    benibus   arre' 
in-^7«t'dizibis  ;  namque    Arriciru<;  ab  í^nv 
Proveiiít  :  his  verbis  mox  le  arriá-a  tscebit , 
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Encoihens  hoinbros  ,  lupplex   baixnrit  orelhas  , 

Sicuis  habet   rabuin  ,  pernas  metibit  &.  inttjr. 

Dizibis    veríuni  ,  citem  Cartapatius  alfert  : 

lle^-pfíC^o  ,  ciidn  ,  ordo  mas  ,   itdo  ,  cardo  ,  liocnae. 

Antídoto  ta!i  pulhas  coitare  folebam  , 

Quando   ad  matriculas  ,  lendo  fcholaflicn'!  ,  ibam. 

Et  li  fort^  valens  ,  lanusque  chegiueris  Urbem  , 

In-ipriíriis  nomen  cum  íobrenoiriine  totó 

(  Janicue  tremente. inanu  ,  borrone  cujante  papeleir.) 

i^'.atricu]arum  ))bro  delcribito  penna. 

Poílea  quxre  becum  celer  ,    enreitamque  viciam 

Kon  prope  Couraças  ,  in  qua  ieguriter  iple 

j-MTiíiire  polias  ,  barulho  líber  ab  omnj. 

Vive  tibi  ,  quantumque  potes  ,  comercia  vita 

Giandia  ;  nanique  tenet  muitos  Coimbra  piratas 

Inn2:nes   logris  ,  opics  precrareque  deílros. 

P^.íTarus  andat  ibi  de  bico  (x^^t  revolto  , 

Calidus  ,  &  pariter  matriculatus   in  omni 

r.i:,teria  logri  ,  (argento  dcftrior  uno. 

riTu^e  barulhos  ,  paíla- tempo  ('que  jogorum. 

nt  paiidilheiri  Coimbrãs  muiíò  capazes 
._.    lotam  ,  baílumque  tibi  dare  ;  tirque   patjta 
Tídus  ,  &  haviaus  ficans  ;  nullumque  rèálem 
C'iiiicabis.  Q,uid  non  JcUolatja  pcãorn  ccgi s 
Jitn  fficrn  fames  ?  Non   paíTent  iHa  peraltum 
rjii  ;    namque  meo    podibat  tempere  bichus 
"■'^n  taiUum  jogare  bolam  &  jogare  petiícum  , 
íicd  zapetem    ,   bancamque  fimu!  ,  reinaiUe  pacaiíio. 
K-tclenus  (  Oli  mores  !  Oh  tcwypra  !  ^  quifque    podibat 
Er  jcàam  faciens  ,  &  laurcarecrnnhum  ; 
Efie  m.aroc.mus  podibat  ,  &  eíTe    Poeta  , 
^'alentanus  item  ,   podibat  node.  faludam 
F:  ercere  íuam  ,  totas  rondara    vielas  , 
Et  beco^  :  iion  ulla  fuis  obRabant  frreno  barulhis 
Sasculu  diccbant  ideo  dou  rata  ;  fed  iila 
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Ssecla  volavernnt  :  nunc  ferrugenta  magáni  1 

Ií!a  chamant  :  tali  non  íunt  cognomine  digna  • 

S.Tcla  ;  quod   In  MeUas  fcmpci'  Deus  omnia  virat. 

Si  dare  jura   velis  ,  Letradus  &  efíe  machúchus  ,  ^ 

Utitor  InJliíuta  ,  Geralefque  frequenta  , 

Apoftiliando  autem  :  tunc  non  ipfe  rapofa.il  , 

Vt  meritò  trazent  alii  ,  trazibis  ab  Urbe. 

Hxc,  mi  Dodor,  habet,  ílmdas  hxc  pofcoper  Almaái 

Vi  facias  ;  nec  te  vincat  tortura  trabaihi. 

líla  videbatur  per  fonhos   dicere  jarram 
Pogmata  t  nec  mofor  ,  omnes  tunc  erumpo  demoras.^ 
Iftius   beijando  manum  ,  matrifque  ,  cavalgo. 
Dulcia  tum   pgtriíe   chorans  ,  moçafque  relinquo  , 
Et  campos  ,  ubi  teda  ficant  :  feror  êxul  in  Urbem 
Cum  fociis  ,  burraque  ,  Arrieirumque  patrulha. 
Quid  de  dinheiro  dicam  ?  Mea  bolfa  mocdis 
Quatuor  itquentis:    noflras  accingit  ilhargas 
Martia  amarei  lo  cum  talabarte  catana. 

Sic  bene  amanhatus  ridentem  poíco  quotanniâ 
Coimbram  ;  quandòque  lama  ,  quandòquè   poeira 
Per  flradam   vexati.s  eo   :  cui  plurima  paííim 
v>uccedunt  fracafia  quidem.  Si  forte  Novatum 
A'  lon^ò  video  ,  qui  deí^^arratus  in  Urbem  * 

It  íine  patrono  ,  ÇucceíTu  gaudeo  :   namque  ' 

Pro  rofiris  me  pono  ,  fofcdine  plenus  ;   &  ille 
(Aut  quia  medus  eum  tenet  ,  aut  quia  multa  maranh» 
O/Ia  relat  )  icalsc  me  lampejavit  ,  ab  alta 
Desmontavit  equa  ,   mini   pofl  rafgata  fa?iat 
Comprimenta  libens  ,  &  cum  rompante  cafato  , 
IVleiguicibusque  Ufis  me  carinhare  queriat.  '■ 

Poíl  eiquadrinho  de  prima  ftirpe  Novati  f 

Tum  genera  ,  &  mores  ,  tum  quac  montanha  creayit 
Et  talem  marabutum  ,  taiemque  labrégiam.  ^ 

iJle  obedccens  ,  fic  parolare    começat  : 
Híec  mea  urogenies  ,  Doçtor  chapadiílime  iuris  , 
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E*  ceifo ^ut  veteres  contanto proceHit  Olympo  ;  ••t-<^' 

Nrt-.p.que  meii^   pater  eli  dodus  ferrerius  :  ergo 

ÍMini  netU5  Viílcani  ,  bifíietii^íque  Tonantis. 

Hf:  ire:i  mater  enim  ,  quíe  me  lançavit  in    òrbc  , 

Qaaror  ex    coftadis  honradílTimi  :  'qnippe 

De  genere  eft  iavratorum  ,  fartiírií-na  proles  , 

Atque  iTioleirorum  ,  qux  eens  opuUnfa  fí.íina   cR. 

Pro  patriaque   raea  fíat  nohilis   ií}a  Totedo  : 

Terra  antiqua  ,  poten»;  afnis  ,  ubérrima  doirdi^ : 

flic  íeneo  magfnam  quintam  ,  teneoque  parentes. 

Ke  forfan  pereuntes  ,  qiiò,  Veterarre  ,  catrrjnho  , 

Cnin^hram  buícó  niirihini  mederolus  :  in  ilia 

'lhe  íolent  omnes  (  (i  vera  efl   fama  ^  Novati 

i\  .n    meritò  pagare  fabafj  ,  atiifarec,ue  buxam. 

(_  Horrefco  referens  )  veterani  namcue  ítudaiítes 

È:Te  ir-erum  nihil  affrrmant  nos  ,  efie  calouros  , 

Eíle  boroeiros  ,  inazorros  ,  eíTe  tudefcos  , 

EíTeque  marrúbios  ,   pajiranos  ,  eíTe    papalvos  , 

Eoloniofque  chamant  ,  palhu»dos  ,  atque    pataulos  : 

Denique   marmanjos  ,  podones.  ,  inde  jabavdos  , 

Atque  chaparanos  genitos  de  ç:ente    labrecfa 

Diciint  :  Ncmofiiís  avriíeirum  cernit  in  ollús. 

Ridebunt  ipfi  ;    nobifque  chorare    licebit. 

Namque  folent   Novarorum    ralVare    baetas 

í  opapofque  dare  ,  unhis  ariancareqúe   barbas  , 

ínque  tuis  caris^  cufpire  deinde  :    Novatis 

Siqua   fit  à  pobri»;  res    impolitica  ,  murri  , 

Fr  barretada*  cum    pontapedihiís  ipfis 

Fervent  (  heu  niihi  !  )  nam    pr;ç?er    pagaie    patentem 

lilis  ,  &  rijam  nobis    lacara   tolinam  , 

Kos  certè    faciunt  ,  piuíquà:m   pimenta  ,    niiúdos. 

Kenio  potefí:  demum    tantas   tolerare  matracas 

iVovatus  :  TantdS  ne  aniiws  Japlentihus  'n\e  ? 

S\c  palrat  :  verbiíque  pobrem    coníblor  amirruij, 

Sa^pius  en^olit  pafinans  opiumque  ,  petuiDone  , 
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Quem  pre^o  pateta;.  Noftrs  pergiintat  at  ille 
IVlulta  ftatLi  fuper  Univerfitatis  ;  &  inde 
jVlulta  reperí^iintat   fuper  hoc  examine  Patrum. 
Hic  ad  cautelain  trahit  in  farnele  prefuntum  , 
Borrachain  ,  biodiumc]ue  fimul  :  calouriter  iíla 
Çuamvis  amanhata  tragat  ,  libi  faço  tolinam. 
X^on  aliícr  (  paucum  magis  ,  &  minus  )   ipl'e   Novatus 
Omnibus  engrampatur  bichis  ,  quando  Coimbram, 
Ut  íit  hoin'o  porti  primeiro  buicat  in  anno. 

Paífibiis  Iiic  paucis  bichorum  magna  quadrilha 
Chegat  ,  &  Arrieirorum  comitante   patrulha  : 
Jungimus  hjs  dextras  ,   conccrtis  denique  fadlis  , 
Imprimis   procuro   meum  fub  cape  Novatum 
lliJs  entregara   bichis  ,  nc  forte  pererrum 
Aconteçat  ,  ut  in   pátria  fe  gabet  amiguis  , 
Qiiòd  fine  naufrágio  lactam  chegarat  a  d   Urbem  , 
Líber  ab  infidiis  ,   inveftidifí^ue  ftudan  túm. 
Omnibus  inveíliíur  puntualiter  ipfe  , 
Qui  nec  verba  temit  ,   quamvis    picantia    ,  murros, 
Et  chicotadas  temit  ,  &  temit  eíTe   lefatus. 

Nunc  Jocus  eft  oulhis  :  nunc   Arrieirus   ab    ore 
Unius  çapatoe  fallat  ,  in  arte  puliiarum 
Deflrus  :  at  eil  bichus  per  ftradam  deftrior  illo 
In  pulhis  :  namque  uni  calendaria  magna  , 
Perleng-afque  alii   referunt  ,  aiiique  repente 
Trovant  ;  &  bichus  ,  pulhas  qui  nefcit  ,  ad  auras 
Eino?:  levantat  dedos  ,  apontat  in  illam 
Canaiham  ,  qux  (e  calat ,  lua  cornua  cernens, 
Omna  tulit  punclmn  ,  qui  mijcuH  iitHc  àuhi , 
Arneirum  empuíhando  ,  paritèrqnc  tacendo. 
Hic  Arrieirus  cupit  e/fe  fcholaílicus  ;    illic 
Optat  8c  ipfe  ftudans  efíe  Arrieirus   iniquus. 
Non  datur  in  ílradis  fignum  difcriminis  inter 
Dodiloquos  bichos  ,  Arrieirofque    malignos, 
Pars  fcaramuçat  ;    partem  juvat  ire-galope 

Per  t 
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V^!-  ílradam  ;  per   rura  ;  nec  ullum  guardat  atalhum. 
rime  aiii  brincant  ,  &  utroque  fine  ordJne  fakant  ; 
Et  mocio  guerrcant  valide  ;  modo   terga  retrorluiii 
Dam  (  hoc  e/l  )  fogent  ,  íupra  íaltando  paredeí?  ; 
(  Parcite  butones  )  metendo  jara  inter   8c   hombros 
Cr.becam  ,  manibus  livrent  ut  corpus  alíieis. 
Kam  li  tone  topant  cum  paílageiribus  iplls  , 
Q'ji  tarde  caminhant  ,  cccq  fcliolafticus  omnis 
i^ichus   adeft  circum  ,  illos  inveftire  licenter 
Jamque  parat    verbis  ,  manibulque    tocare  ;  fed  illi 
Poftquam  fonte  novo  bibitum  JLiíícre  butonis  ; 
Quamvis  hi  tirent  de  talabarte  Joreiram  , 
Et  brigare  Iciant  ,  animofaque  peclora  tenhant, 
Cum  petris  ,  &  paiills  de  liis  gatum  ,  atque  çapatum 
Eiíiciunt  :  fed  vino  ,  non  ratione   repieti. 
Certas  ut  Jn  Eacchi   dixit  iujeitus  amicos: 
Multa  -Jinhaça  viros  agitat  ;    modcrata  re^alat. 
Jamque  volant  petruc  ,  veluti  cum  turba  Gigantum 
OptabaX  Ccelum  manibus    ganhare  lavatis  ; 
Júpiter  aiT.mhatus  objid  ,  tot  iancat   in   illam 
Fulmina  ,  Ciclopes  quot  forjavere  bigornis. 
Kon  deiunt  pauli  foliti  quebrare  cabeças. 
At  velut  in  íeiris   cum  m.axima   briga  .travatur 
Per   mercacores  ,  aut  cum  teirantibus  :  omnes 
Jam  covadi  zas  zas  ,    trape   ^íT/vque   fazibant 
Eípadíe  ,  qu-^  multa  pregant  g^lvazia  caris. 
Arma  tomant  omnes  ,  ^^  reinat  ubique  cruelis 
]<a5va  ;  led  in  íeiris  eíl  ordo  hrigantibns  ullus. 
iNamque  calíioada:  fervent  :  ignobile  vulgus 
Pauladis  ulat;  eíiocadas   nobilis   heros  / 
Atque  cutiladas   jogat  arrogantior  ,  i'.na« 
Dando  ,   recebendos^ue  alias   in  corpore  :  tandem 
Omiic  ,  quod  apparet  ,  poeira vaditin  una. 
i^irve  ,  minusve  íblet  trovare  ichohrtica  cilutim 
liuihas  ^  aique  fuam  per.icus  chorarft  mofinam.  ' 

Eíl 
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Eft  moda  per  Ra'ages  tot  pregare  calotes,         ^1 
Çuot  caranguêji  trasbordant  littus  Aveiri 
Aut  prope  cortiços  quot  branquejantur  areftíe. 
Nam  ciiiii  Diva  venit  nigro  coberta'  trapalho  , 
Utfomni   mater,   redimita   papavere    bolam  * 

Menta !em  ,   carroça  trahens  hanc  ,  ifta  profedò 
Koxeit  ;  r.amque  erit  ,  ut  quis  jam  inetiverit  g11ií<í 
DedLim;    de  noftns  nec  jam  facare  podibunt 
Panem  galiinhx  munibus.  Tum  protinus  omnes 
Commoda  bulcamus.  Primo  mandamus  abrira 
Portas  ;  &  preíTc  veniens  airola  Patroa  , 
(  Nefcio  quod  nomen  ,  qux  nil  pro   nomine  percat  ) 
Entranhisque  fuis  arrancai  talia  verba  : 
Ah  Domini  Dodores  ,  defmontate  Ji^^eiri  ; 
Ne  fijgire  hoípitium  ,  ne  ve  ignorate1>alagem. 
Singuia  ne  referam  ,  folharum  eft    copia    nobis  ; 
Nec  cevada  deeít  ,  nec  palha  .  fed  omne  tenemus. 
Palavras  nec  erant  didce  ,  dat  mofca  per  omnes 
Ocyus  ,  &.  quartos    in    terra  ponimus  ,  atque 
Cabanaip  fui. ire  juvat  >  ícadamque  íubire. 
Nec  medire  manus  \  nec  erit  ceremonia  bichis. 
Quilque  tlio   levat  malam  cum  alForgibus  hombro, 
Bufcat  ubi  poíiat  fretem  fub   clave  fechar© 
Tutius  in  quarto  ;  pariter  defandat  abaixo  , 
Atque  manu   própria  ccvadam  levat  in  una 
Joeira  ,  palham  fegat  in  fagote  paincam  , 
Azémelam    penlat  ,  fellam^tirat   inde    per  ancas  ; 
a^íec  lecum    boUit  ,  tenet  hanc    argola   feguram. 
H^c  licet  in  ibadi5  obret  unufquifque-fiudantúm  , 
Eííe  ,  qu.s  ell  ,  non  deixat,  nullam  perdit  &  honratri. 
JNIamque  Arrieiri  retro  efgotando  tabernas 
Sacpe  ficant  ,  tombamque   fuis  pregando  çapatis  , 
Aut  iolam  ,   quce   foitc  lanrje  defcoYitur  ufu.         '       ' 
Prccterea  Maràfona  folhas   arnanhat  in  uno  ^ 

Credo  ,  çompoait  inefam  ,  veteramquc  lavagem         ^ 

C'ujite|| 
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Ciijiter  c  panella  tirat :  nemo  nojentus 
Noítrorum  rejeitat  eam  ;    nam    facpe  faminta 
J:im  ílomagui  bocarra  cciim    fme  more  pediat. 
Portquam  larpamiis  folhas  ,  barriga    foliam 
Plena  petit  :  multi  fiunt  de  more   graccji. 
Hic  etiam  bufcant  poufadam  fxpe  calouri, 
Eoloniofque  chamant  uni  ;  de  gente  tudefca 
DicLinteíTe  fatos  alii  :  brincamus  iifdem. 
Pars  illos  inveftit  :   fi  Novatus  eorum 
Kic  algunus  adeft  ,  mandat  trepare  bofctem  , 
Ipfe  duas  ut  nobis  dicat  ab  ore  paLivras. 
Hic  ,  qui  jam  fuerit  colherem  palus  ad  omnem  , 
Rebolindo  trepat  ,  vergonham  perdit  ,  in   hombris 
Proqiie  fua  cobrit  fobiepiellice  capotem  ; 
Afneirafque  refert  multas  ,  multolque  dichotes  , 
Et  pa:huchadas  varias  de  pedore   facat. 
En  veterana  cohors  ,  gens  logratibilis  ,  ipfi 
Dat  parabenes  ;  aut  hunc  logrando  mamótem  , 
Feieonem  bellam  ,  dicit  ,  tenet  ifte  Novatus. 
Riiftica  progénies  ,  &  novatilTima  proles 
Nefcit  hahere  modos  ,  hoc  engolfata  barulho. 
De  tombis  andat  riíu  :    pars  altera  tandem 
Per  pernas    fe  mijat  :  pars  rebentat  ilharguis. 
Áurea  nam  cuidat  Novatum  dicere  verba  ; 
llleque  nil  dignum  tanto    louvóre  diiibic. 
Nec  magis  à  pobri  fperetur  :   namque  ditadus 
Dicit  :  Tale  capitt  ,  talis   cerapuça  notattir. 
Applaufo  tali  forcas  cobrare  começat 
Novatus  ,  tornanfque  ubi,  ftat  pfom.ptus  ad  omne  , 
PromptÍQr  ut  menfas  firvat ,  promptiífimus   ipfis 
£t  tirare  botas  fociis  ,  pagareque  ccenam. 
Dummodo  farnelis  magni  fibi  brodia  metant 
Ad   coiuam  ,  d?;ixentque  magis  jam  dicere  graças. 
Divinamque  roíam  facimus  fub  node  ,    jogando 
Cartwum  ludtis  ,  veíer^ri  dancaiado  íilhotaiíi , 

Turpc 
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Turpc  novas  alii  pariter  tocando  cheganças  ,  ^ 

Et    paíriK  varias  alii  cantando  chacounas. 
Oíiendit  foiças  diverfis  qiiifque  maneiris  ^- 

Cum  pedibiiSjinanibuíq  íimul:  pars  namque  levantat 
Ouatuor  arrobas  ex  chano  ponderis  ,  unum  * 

TJt  quis  bebit  aqux  pucarum  :  tribus    inde  chapeium,^ 
Elpadamque  unam  cum  dedis  erguit  in  altum. 
Apoflant  alii  pedibus   potuifTe    cadeiram 
EngLiicare  luis  ;  aitum   laltare  bofetem 
Alter  &  apoftat  :  tanta  eft  azáfama  brinqui. 
Talibus  8:  íturdis  ,  &  ftrondis  defuper-  omnem 
Sxpe  videbatur  jam  jam  cahire  lobradum. 
Koiler  Amus  nuiltà  faciens  ratione  fachinas  ; 
Eius  &  in  tripis  berrat  furiofa  Megxra  : 
Oííaque  relaxans  ,  entranhas  fa^pe  revolvit. 
Hic  rationis  habet  mares  ;  nam   hi?pe  debaixo 
Ad  cim.im  trepavit  pau  lo  ;  quare  ftudanres 
(  Sicut  in  exigua   cecidit  cum  pólvora  bra?a^ 
Jam  Híagis  ,  atque  magis   tum  barulhare   foiebant. 
311e  bramit  tpumans  :  uno  de    catere  pincho 
Advolat  ,  &  trochum  ,   quo  illos  avifaverat  ante  , 
Forcibus  agarrat  totis  ;  fed  nofíra  Patroa 
Acordans  de  fomno  ,  audit  jam  multa  bufantem  j 
Atqutí  lemoentem  magna  raivice  maridum. 
Protinus   ourelo  cingic  ligeira  tricanam  , 
Capilham  cobrit  ,  &  fupeto  lenioris  ovelhx 
Fortior  avançat  ,  trochum  lampejat  apenas 
Per  tacíum  ,  mederola    fuos    lançavii:  arenques: 
Non  ulJa  de  forte  trochum  facare  maridi 
Ex  ganis  podit  :  inter  fe  guedelha  travatur  : 
í^gadanhant  caras  ,  arrepellantquc  cabelios. 
Si   licec    in  chí/ru    rem    miilurare   rifonham  , 
tíic  Jam  Gonics  erat  multo  aífanhatus  in  horas, 
Travabdt    Judaiji  quando  cum  M.itre  Maria  , 
Et  ciim  guedelhabat  cum  Zabele  Mação.  ■• 

Non 
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Non  aliter  g'uerreant  ,  dant  íua  corpora  cIiano| 
Ainbo  ;  led  in  ludla  levat  Marafona  triumphum- 
Et  poftquam  trocUum  garris  facavit  ab   ipfis  , 
Maridiim  chainat  ,  verbifque    refrèat  amiguis  : 
Tóie  ,  quid  eft  iftud  ,  quae  delpregata  locúra 
Te  tenet ,  aut  qiionam    noftrJ  tibi  cura  receíTit  ? 
Nonne  ,  inaride  ,  vides  cot  filhos  ,   nonne  pejatam 
Ipfc  meam   cernis  barrigam  ?  Da  mihi  trochum  ; 
Define  coitados  hodie  brincare  ;  quòd  illud 
Cras  veniet  tempus  (^  nec  tardat  )  reddere  contas. 
Tum  Sam-Miguel  erit  nolter  ;    nam  tale    ruidum 
Nos  cum  lingLia  palmi  illis  pagare  faremus  , 
Cachacoque  tenus  noilras  metibimus  unhas. 
His  ,  aliilque  folet  tandem  Marafona  parólis 
Abrandare  fuuin  maridurn  ,  in  catara  donec  , 
Ex  quo  pinchavic,  dulci  det  membra  íbncqus. 
Deitarunt  feie  bichi  :  candéa  per  ares 
iotarum  jadu  voiat  ;  omneque  cujat  azeite. 

Ecce  Arrieiri  chegant ,  qui  miJle  çalhofas  , 
Mille  algazaras  per  nocleni  ,  mille  bravuras, 
Milie  macaquices  ,   trapolas  ,  mille  mocancas  , 
Mille  cabriolas  ,  candongas  ,  milleque  trovas  , 
JVlille  trapalhadas  ,  arengas  ,  mille  tramóias  , 
I^rlille  carambolas  ,    tretas  ,  &  mille  remoques  , 
Mille  mogigangas  ,  tregeitos  ,  mille  chacotas  , 
Trocasbaldrocas  ,  choldasboldasque  chorudas 
Exercent  omnes  ,  viiem  turbante  Falerno 
Nedare  canalham  :  donum  agradabile  Eaccho. 
Poftquam  bandulhos  enchent  ,  dane  corpora  íleirí»; 
Nec  çapatos   tirant  ,  delcalçant  ve  piugas. 
In  caleis  dormire  Iblent ,  quos  única  manta 
Cobrit:  &  ex  buchis  faciunt  colchòna  repletis. 
Non  ceíTant  barulhare  :  licetdefeíTa  Ibnecam 
i\Iembra  psçanc;  quoniá  veniac  madrugata  chegando. 
Taiia  Doii  PEgrè  loíi/it  difiuibia  nofter" 

H  Amus 
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Amus  :  ego  pafmor  ,  focii  pafinantur  &  omnes. 
JNelcJó  ,  quo  pado  fe  non   levantat  in  illos  ; 
Nclcio  ,  quare  trochum  non  tomat  :   credo  ,  quòd  iU^ 
Cum    fécas  ,  &  meças  corrant  ,  totus  &  orbis 
ER  iuLis  :  in  barriga  trazent  denique  regem. 

Cernere  erat  tantas  benariim  denique  manhas,  ^ 

S<-tiicc't  in  líitrris  etiom  e/l  aldachi   ;    namque 
í)i  qua  per  acalum  tiravit  node  cabreftum, 
Corifeflim  locias  multis  cum  coucibus  arcet, 
Patadisque  alias  à  manjadouribus  ,  inde 
Sofraga  cevadam  iarpat  ,  palhamque   painçam, 
Arriei  ri  oco  dicunt  ,  hini  burra  retrucans  , 
Atirat  muitos  per  lojam  folta  pinotes.  '' 

Omnia  rínchus  erant.deerant  quoque  têmpora  ri ncho«I 
Kamque  Aurora  Poli  portas  desfecliat  ,  in  ipfo 
Stanti  aparelhat  Solis  rubicunda  Cavallos  ; 
Ciíjus  ab  Oceano   venit   apregoando  chegadam, 
Aut  flrondóre  cochi  ,  aut  Auroríe  bradibus   omnes 
Delpertant  bichi  ,  percamam  menibra  flalicant 
JVlane  novo  ,  reinando  luos  remela  per  olhos. 
Nec  preguiça  deeíl  iliis  :  modorra  íbporis 
Petinetv  in    cama  bichorum   corpora   ,  dum  non 
AjuPtant  contas  ,  in  queis   fuperflua  prKter  , 
Qux  pagant  mefie  ,  gaftos  tirandoque  beftúm  , 
(Huc  lagrimas  ego  polco  ,  hic  torcit  porcaque  rabum). 
Vagant  ,  atque  repagant  terque  ,  quaterque  ruidum. 
Antequam  abaletur  ,  fobit  Marafona  iobradum  , 
Enumerat  garfos  ,  colheres  contat  cafdem  , 
Et  guardanapos  ,  lapidam  miratque  toalham  , 
Me  retalhetur  ;  Icaninhaque  tota   reméxit. 
Tunc  olhis  ,  ut  punhus  ,  olhat  trombuda  per  omnes 
Cboupanx  cantos  ,  aliquid  ne  bichus  abafet. 
Mam  triiílem  ,  fortaíTe  manu  qui  cabit  in  una  , 
Eichus  de  tciçone  pilhat  :  molaginis  ipíos 
Nomine  disíarcathutos.   Oh  quanta  preg^ntur 
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Mona  MaraTonis  !  Oh  quantaque  bichus  aturat 
Bazigatu  ,  quidem  parvis  maiora  rapinis  ! 

Poíl  reftat  fazere  pazes  :  humilditer  omnis, 
Perdonem  noftra  per  logrum  pofcit  ab  Ama 
Bichus   ;  at  illa  libens  talem  matreira  lifonjam 
Aceitans  ,  disfarcat  trombas  ,  mollrat  alegrem 
Nobis  caraiitoniiam  ,  quos  convidat  ,  ut  ipfi  , 
Ctim  venerit  i\laius  bicho  defejabilis  omni, 
Ferrolhum  dignemur  petifcare  ftalagis  ; 
Kec  deixemus  ibi   gotam  chincare  madúri. 

His  demiim  exadis  ,  perfedis  denique  contis  , 
I>srrotam  íequimur  ,  bichancreando  Novatis , 
Cumque  calourorum  ,  boroeirorumque  criadis  , 
Oni  contant  praças  (  nec  perguntamus  )  eorum  , 
Atque  modos   patrum  vivendi  l'aepe  relatant. 
ÍNon  fine  maranha  contant  hi  talia  nob/s  ; 
Huncquemodum  bufcant  ,  ut   de   mnlaginc '^bebant 
^  ma  per  adegas  ,  torrent  &  cobria  jarris. 
Ifte  Novatus  erit  ,  maior  pedacus  &  afni  , 
Grandis  erit  parvus  ,  qui  palavroribus  iftis 
Se  le\'at  ,  &  vinum  criado  pagat  alheio. 

Jam  fere  fínis  erit  derrotse  ,  quando  Pedrulham 
Cernimus  ;  ifte  fabis  eíl  lugaréjus  abundans  ; 
Hinc  cevada  quidem  ,  farranaque  vadit  ad  Urbem; 
Hic    papoula  ,    rolas  ,  hic  ,  laramague  ,  fement.m 
♦  ere  dabis  ;  tandem  nimis  aprazibile  chanum. 

Eli  prope  Lorctum  ,  paulo  diftanter  ab  Urbe  , 
Pons  a  parte  rei  de  fobrenomine    Maya  , 
Quem  prope  começat  ftrada  marachanus  in  iofa  , 
E.-v  quo  gentes  Univerhtatis  aviftant 
Turnm  in  prxcipiti  ftantem  ,  quas  máxima  furget  , 
Hjcc  alias  inter  tantum  corúta  levantat  , 
Quantum  inter  pontem  Mayx  pons  extulit  Urbis, 
Si  datur  in  rerum  natura  turris   ,   ad  aftra 
Qu.^  che^uet ,  ilU   poios  ejus  corudiéa  tocabunt. 

H  ii  Er^o 
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Ergo  Novatorum  corrit  tremura  per  artus  r 
^stacantllrque  comx  ,  &  vox  gorgomilibus  hacfit. 
Ac  fi  coca  ingens  ,  trombudaque  loba  fuiíTet 
Tiirris  ,  &  è  pátria  gentes  papaííet  euntes. 
Fáfmarunt  iterum  ,  mceílique  olhando   ficarunt 
Ad  molem   ,  quae  cunòtis  moftrat  olhantibus  horas 
Quatuor  ex  ladis  ,  cum  flet  circumdata  finis. 
Jamque  marachanum  deixant  poft  terga  Novati; 
Protinus  enxergant  Urbem  de  more  íepulchri 
Strudam,  quseqiie  fuos  arreganhare  videtur 
Dentes  ;    idcirco  femper  ridére  parecit. 
Quam  ,   pater  ò  JVlondegue  ,  tuo  cum  ilumine   fan£l(^ 
isícpius  adagas  ,  rondando  teda  per  aedes  , 
Quando  Deus  querit  ,  campos  ,  &  rura  per  agros. 
Nullus  erit ,  primo  qui  non  defmaiet  olhatu  , 
Novatus  ,  fignumque  fui  dat  nemo  ;  nec  uUus 
Gentis  habebit  caram  :  mille  coloribus  ifte 
Se  facit  :  ille  cupit  legois  hinc  ftare  trezentis. 
Hic  chorat  ,  ille  gritans  ,  alter  jam  torcit  orelham  , 
tied  fruftra  ,  nec  pingam  deitat  fanguinis  ullam. 
Hic  per  vergonham  retro  non  tornat  ,  &  iH^ 
Arrenegai  item  ,  quod  jam  chegaíTet  ad  Urbem  5 
Et  natale   íbium  ,  &  patres  deixaíTet  amatos. 
Hic  novaticem  vuit  disfarçare  ,  capotem 
Embuçando  luum  ,  derrúbat  &  ille  chapelum. 
Hic  tacet  ,  ille  regras   dat  ,  carreteirus  ut   unus. , 
Omnes  encambulhatific  ire  per  Urbem 
Ocyus  incipiunt  ,  ourinant  llepe  ,  priufquam  .!^ 

A'  duo  per    portas  intvent  ,  paíientque  muralhas.      |^; 
Hic  ouvent  novas  payzarum  ;  namque  parata  .^t 

Ante  fores  Urbis  nioçorum  cáfila  íhbit,  'í 

Quorum  gargalhadis  delmanchabitur  omnis  i- 

KiuTchus  ;  CL  iple  bichus  correns  tomabit  atalhum  ,    '^ 
Cabanx  bulcans  jam  jam  1'ub  nocle  buracum.  '' 

Tt^lia  coftuir^^nt  per  íí radas  ,  atque  per  Urbem    '^ 

Exer-^ 
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Exercere  omnes  bichi  de  tempore  ,  donec 
Ipfe  chegat  cucus  ,  quando  toiícata  boninis 
Primavera  venit  ,  quo  tempore  bichiis  abalat 
Ad  patriam  ,  ut  melius  poíTat  efcaldare  piolhum» 

Claudlte  jam  vivos  ,  pueri  ,fat  prata  hlhcrunt. 


CALHABEIDOS 

líber 

hl  lucem  edltus  ah  Horatio  Burriqui  gran- 
ai Poetajiro. 

QUò  me,  Bache,  chamas?  aut  c\\x  loucura  cabecam 
Irrequieta  trahit  ?  videor  faltare  porelTes 
Oiteiros  ;  feu  qucis  late  Fria  Flumina  turgent; 
>Seu  ,  quibus  ,  há  muito  ,  vinofa  Anadia  ,  triumphas. 
Num  totus  feror  in  bêbados  ?  quod  peâora  Numen 
Concitat  ?  unde  mihi  tantus  furor  ?  Hórrida  noftris 
Sem  duvida  carranca  oculis,  bebadusque  videndus 
Objicitur  Calhabeus  :  adeft  Calhabeus  ubicue  : 
Quo  me  cumque  virem  ,  Calhabeus  oberrat  ;  &  idem 
Solvi  in  feftivos  facit  obvia  pedora  riíus. 
Ergo  age  galantes  ânimos,  da  Bache,  galhofam 
Inlignem  celebrara  ;    tui  quo  digNa  canamus 
Toda:  efgotentur  ,  quot  habet  Collimbria  ,  pip?;. 
Afcendatque  meam  tua  facra  fuinaca  cacholam. 
Siclicet  eíl  animus  Calhabei  fa<^a  refene  , 

Ingen- 
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Ingentes  ut  odres  ,  efgotet  ut  ipfetonellos » 
Utque  fludanteas  faciat   decrelcere  bolfas  , 
Idem  par  pipac  ,  par  dorníe  ,  altoque  tonello  , 
Atque  idem  Bachi  fat  matriculadus  in  aula. 

Huc  ,  ubi  fublimem  in  collem  CoUimbria  fiirgit  , 
Sic  didla  à  multis  ,  quêis  fe  regat  alta  ,  clioveirjs  ; 
Huc  ,  ubi  perpetuas  Palias  Ubi  douta  cadeiras 
Erexit  ,  Lifiamque  elato  in  vértice  nutrit 
•Alma  juventutem  ,  grandes  fadura  Rudantes  , 
Infignesque  datura  viros  ,  quos  borla  coronat 
Branca ,  vel  in  viridem  quoe  vernat  pulchra  colorem. 
Seu  qu3C  2arconem  ,  fuperatque  rubore  pimctUos  , 
Vel  etiam  ,  quae  boila  refert  amarella  doentes  , 
Quos  curat  :  corlo-ve  decus   quse  trazit  ab  alto.  ^ 

Huc   quoque  ,  tantorum  nimis  invejofus  honorum. 
Venit  ,  &  hos  colles  ,    oiteiri  femper  amator, 
Pufcavit  Bachus  ;  próprias  hic  ille  cadeiras 
Oflentare  volens  exornat  ubique   tabernas, 
Quêis  fibi  cum  bebadis  alrotat  habere  gerales  ; 
Huc  glomerata  virúm(nequeenim  patet  aulacreancis) 
Turba  gradu  titubante  ,  venit  ;  juvat  ufque  morari 
Sub  ramo  viridis  lauri  ,  quò  fulmina  poíTint 
Defprezare  Jovis  ,(  canitis  fi  vera  Poetae.  ) 

He  para  rir  ,  como  vem  todos,  hinc  ,  inde  ,  ligeiro! 
Quàm  varias  veílit  bebedorum  quifque  figuras. 
Hic  triílis  venit  ,  ille  hilaris  concurrit  ;  at  alter  , 
Garganta  fitiente  ,  volat  ,  linguamque  botando         )■ 
De   palmo  ,  qualem  mos  eft  lançare  rafei  ris  ,  .« 

Cum  ,  calma  efmichante  ,  folent  gritare  cigarra. 
Alter  ,  alegriam  nequiens  cohibere  ,  galhofam 
Ingentem  facit  ad  pipas  ,  gatamque  tomare 
Dezejans  ruit  in   plenas  ,  de  more  ,  vafilhas  , 
Geftit  ,  &  è  coiro  tocare   perenniter  arpam. 

Ergo  ,  ubi  vinofis  cheg^vit  turba  vafilhis  , 
Panduntur  pipK  ;  juvat  ire  provare  minorem  ,  ^ 

JVIaio- 
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Maioremque  fimul  ;   torneiram  auferte  buraco 
Contendunt  pariter  ;  non  huic  concederei  ille  , 
Ni  fitis  accenfos  vexaret   plurima  bofes. 
Confidunt  banquis  ,  jani  copia  muita  de  vinho 
Effluit  ,  &  vácuas  implevit  rubra  vafilhas. 
Hic  bibit  ,  ille  bibit  ,  bibit  alter  ,  &  alter  ,  eofdem 
Hic  petit  implcri  copos  ,  petit  ille  viciíTim  , 
Nec  IgotaíTe  iterum  íatis  eft  ;  fed  pocula  beicis 
Mille  levant  vicibus  ;  plenum  bibit  ille  pipotem  , 
Hic  dois  almudes  ,  fed  adhuc  ipfe  amplius  optat. 

Quod   minimè  bebadi  fperabant  ,  ecce  repente 
Monftrií  horrendCi,  ing^ens.mirabile,  turpe,  medonhú, 
Adventat  Calhabeus  :  &  huc  fine  me  ,  Ime,  dixit , 
Attollens  gritum  horrendum  ;  line  me  .  íine  ,  dixit  , 
Prasfide  cundorum  decuit  properáíTe  vinhorum  , 
Cunclarumque  tabernarum  !  Calhabea  nec  ullus 
Guttura  curavit  ,   quèis  non  íatis  una  íuiííet 
Pipa  refrefcandis  ,  plures  nec  forte  tonelli  ! 
At  vos  ,  ceu  bebadus  non  ipfe  andaret  in  ifla 
Urbe  Calhabeus  ,    totó   mirabile  nomen 
Orbe  Calhabeus  ,  nomen  memorabile  fafiis 
Bache  tuis  ,  bebadus  ,  quo  non  vinofior  aíter  , 
Naõ  qualquer  vinho  ,  nec  folum  quifque  canadam, 
Sed  cundi  plenos  rg'otâritis  ore  tonellos  ? 
Dicite  ,  quid  vini  íupereít  mihi  ?  dicite  ,  quantíe 
FicáruiU  pipjc  Galhabeo  ?  utinamque   fobejet 
Magna  tonellorum  mihi  copia  I  íjuttura  ,    fauces  , 
Stantque  mihi  ficcae  entranhas  ;  nem  pitca  de  vinho 
In   tripis  ftat    frelca  m^^is  ;  boca  feca  ,  pegatur 
Lir.gua   paladari.    Boa  Aã  .  .  .  boa  peca  me  prtgao  , 
Si  mihi  nec  médium  deitârunt  forte  toneilum. 
Verum  ,  llá  feito  :  perdoo-lhe  :  paíTe  por  ella. 
Dixit  ,  &  in  bêbados  fe  protinus  ipfe  propinquat. 

ilii    àutem  ,  feu  forte  metu  ,    teu  forte  vinlaçà 
In  cafcos  lubeunte,  cadunt ;  quin  viiia  reponant , 

Ni- 
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Ni  tunc  lon?^e  alius  ,  blandis  fneiguicibiis  ufus  , 
Alliciat  bêbados  Calhabeus  ,  &  ora  refolvat 
Dcfta  maneira  :  Medos  tibi ,  jucundiíTima  ,  tantos, 
Turba  ,  quid  effingis  ?  non    llim  papagente,  cruentus 
Non  Leo,non  Tauriis,non  Tigris,&  Onça,nec  Uríus. 
Sum  Caihabeus  ego  ;  noflra  quis  alegrior  urbe  , 
ivlitior  aut  quifnaHn  lub  fole  achabiíur  iplo  ? 
Num  trovonis  erat  mea  vox  ,  ut  terreat  iftos 
"f  fque  adeó  bêbados  ?  at  non  magis  apta  galhoíis 
J\udita  eft  unquam  noftrà  garganta  Coimbrae. 
Pro  ventura  medos  caulat  minha  cara  tamanhos  ? 
At   nulia  eft  totó  carranca  bonitior  orbe  ; 
ipfum  ,   credo  ,  poteft  minha  cara  excedere    Eachum, 
Quamquam  Divorum  vincat  pulchrcdine  chulmam. 
Namque  ,  Calhabeo  Eachi  fi  comua  ponas  , 
Ipfe  Calhabeus  fiet  tibi  ,  Bachus  ut  alter  ; 
Si  gadelheira  nieam  ,  cobrit  quíe  provida  calyiim, 
Cubrat  fermofi  crelcentia  comua  Bachi  , 
Ecce   tibi  Eachus  fiet ,  Calhabeus  ut  alter  , 
Então  ,  ceu   fracos  terrct  bicharoca  rapazes  , 
Aut  etiam  pávidas  aífuftat  lobus  ovelhas  , 
Aípeclu  in  primo  logo  vòs  por  terra  cahiftis  ? 
IMedrentada  jaces  ,  nec  te  ,  minha  geníè  ;  levantas  r 
Ora  levantai  vos  ;  iterentXir  pocula*B^icis  , 
Nec  fiquet  hac  hodie  4fA'inho  pinga  taberna. 
His  diclis  paulatim  animi  redicre  ;  receirit 
Cordemedus  ;  nuilâ  gravidas  tamen    arte   cabeças 
Erigere  ,  aut  monitis  Calhabei  accedere  poílunt. 
Et  jam  pafmadus  Habat  Calhabeus  ,  ut  una 
liorrachcira  omnes   adeò  chumbalTct  amicos. 
Unus  ,  quem  binas   tantúm  elgotâíTe  canadas 
Contigit  ,  horrendos  oculorum   abrire  bogulhos 
Evaluit  tandem  ;  mox  ,  ut  defroiíte    loquentem 
Sufpcxit  Calhabeum  ,  illum  ,  de  more  ,  faudans  , 
Alloquitur  linguá   peiffâ  truncircjue  palavris  ; 

Ec-ec; 
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Ec-ececquis,  ait,  Calha^  Que.  Calhabee,  quid  incuiv? 

Non  egofum  bebadus-  Vinho?  Venha  vinho,Sení  or 

Nulía  ireas  hodie  inolhavit  pinga  goellas  ; 

Fraca  cabeça  teniio  :  pafTem  :  quem  bate    na  porta  ? 

O'  Calhabee  ,  bónus  vénias  ;  dé-te  inuita  faude 

Quem  pode  ;    fis  felix  ;    para  ti  fluat  ampla  de  vinho 

Copia  de  pipis   ;  quas  peCtora  ficca  reL'alet  : 

Atque  hic  fentadi  vino   induigebimus   ambo. 

Talia  dicentem  bebedorum  turba  jacentúm 

Occupat  ,   &:  fnniles    liilari  dat  você  palavras  : 

O'  Calhabee  ,  Deus  nobis   hasc  otia  fecit ; 

Sejas  bem  vindo  ;  nobis  comniunia  íejant 

Gaudia  ;  nam  boa  pinga  temos  ,  boa  pinga  bibatur. 

Tanta  pelas  noíTas  corrat  vinhaça  goellas  , 

Quantam  ferre  folet  Inverni  menfibus   augam  , 

JVIonda  ,  Coirabrenles  cobris  qua  turbidus  agros. 

Ferte  fiti  alqueires  ,  almudes  ,  ferte  canadas , 

Et  pipas  ,  ceu  Monda  ,  fluant  ;  date  pocula  ,  tripas 

Tempeftas  vermelha  re.^uet  ;   Calhabee  ,   bebamus. 

Tum  vero  bebadis  aniini  ,  nova  robora  lurgunt  , 
Acceditque  luis  feflo  ordine  quifque  vafilhis. 
Kon  tamen  in  pipas  contendis  adire  ,  tonellum 
Ingentem  ,  Calhabee  ,  petis  ;  non  outra  medida 
Immenfam,  ut  perhibent  ,  barrigam  sequare  podiat. 
Sed  ,  prius  in  vinum  quam  ^ç(^  accingat  ,amicam 
Ajudam  petit  à  Bacho  ;  vos  dicite  mecum  , 
Gritabat  ,  locii  ,  elatá  m.odò  dicite  você  : 

Baclie  ,  tabernarum   decus  immortale  ,  cubarum 
Grande  ornamentum  ,  borracharumque  repertor  , 
líarrigam    aquentas  ,  almamque  infundis  alegrem  , 
JVlagnorumque  homines    facis  efquecere  laborum: 
I>ache  ,  pater  bebedorum  ;  idem    bioediíllmus  ,   unè 
Excepto  Calhabeo  ;  idem  bebediíTimus  ,  uno 
Excepto  Calhabeo  ;  adfis;  da  poiTe  tabernam 
Eíjíotare  mero;  quò  lurgat  alegnor  alma, 

Fac 
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'  Fac  natet  immenfo  ,  ceu  navis  in  aequofe  ,  vinho.' 
Adfis  ,   ò  Lenaee  ,  favens.  Nec  plura  locutus  , 
IVIox  in  fronteirum  celer  inuit  ipfe  tonellum  , 
Et  bojum  trado  invafit  ,  fecitque  boracum 
Ingentem  ;  ftetit  ille  tremens  ,  uteroque  furado, 
Iníbnuere  cavae,  ílrondumque  dedere  cavernae. 
Et  Çi  fata  Dei  ,  íi  mens  efqnerda  fuiíTent  , 
Auderet  trado  totum  eígotare  liqiiorem  , 
Pipaque  ,  non   ftares  ,  Caliiabeique  alma  perires. 

Jamque  olhos  ftregans  ,  boccâ  ,  ceu  fornus,  aberta, 
Incubuit  bojo  ;  vinum   garganta  madurum  , 
Torneira  efguichante  ,  bibit  ;  quantum  illa  botare  , 
Tantum   ill;  engolire  poteít  ;  sfaimadus  in  agro 
Qualis  ainorofo  bezerrus  ab  ubere  mamam  , 
Fucinho  pullante  ,  chupat  ;  jam  nulla  de  vinho 
Sgotado  penitus  ficavit  pinga  tonello  ; 
Nec  fartadus  erat  ;  bebadiim  tamen  altera  turba  , 
Non  in  pelle    cabens  ,  calçonum  alargat  atacam  , 
Atque  carantonhas  faciunt  chafaricis  ad  inftar. 
Huic  Calhabeus  ait:  quid  agis?  bibe  plus,  bibe,  quasfo; 
Sume  canadinham  faltem  hanc  :  engole  copinhum 
Saltem  hunc  ;  aft  aliis  :  naõ  fois  para  muito,  Ilic  diíTe. 
Jam  fiutati  omnes  ,  olhos  pars  ponit  in  alvo  , 
Pars  botat  arrotans    fpumis  bofaradaque  tomba, 

Interea  cafcos  Caihabei  embotat  ,  &  illum 
Imbellem  vinhaca  facit ;  non  ille   cachblam 
Suílentare  poteil :  nec  pes  ,  nec  perna  direitum 
Suflinet  :  huc  ,  illuc  j  nutanti  vértice  ,  Bacho 
Orgia  fertejat  :   quales  tunc  paíTibus  èíTes 
Oblicuat  I  nunchas  fquinas  ,  nunc  provocai  illas; 
Ipfaque  nutanti  rua  larga  eftreita  videtur  : 
Protinus  in  gritos  abiít  garganta  medonhos  : 
íiache  ,  me:e  vires  ,  fanguis  meus  !  Única  cordis 
Spesque  ,  quiei^que  raei  !  nollrce  gadilheira  cabecae  , 
Si  tibi  forte  placet ,  tuaíit  ;  rariíTima  pukhros 

Dei- 


talhabeidõs,  123 

Deixabit  fpedlare  ,  Dei  decora  inclyta  ,  cornos. 
Vina  tot  emittat  nobis  Anadja  ,  tonelli 
Uctalcent  ;  mea  tunc  fiet  barriga  tonellus. 
Gritavit ,  bebaduscue  caivit  ,  ut  una  canaílra. 

Tandem  alii  applaLidunt  Calhabeo  &  taiia  dicunt  : 
Tu  quoque,  magne,  cadis,  Calliabee  1  probatior  extas 
Kuncbebadus  ;  meritò  Primarius  iple  bibendi 
Leclor  es  ;  te  noRra  luis  Academia  pipila 
Praeíicit  ,  &  magnum  bebadi  ceu  Numen  adorant. 


RAPAZIATÍCUM 

C  E  R  T  A  M  E  N 

Co7itra  hor rendam  Bicharocam, 

TU  ,  cu^  borrachis  flrata  Alcaraviça  triunfas  , 
Ingentem  ut  poíTun  lepidc  ceiebrare  galiiofaiTi 
Da  niihi  galantes  ânimos  ,  da  poííe   referre 
Ut  modo  metidis  bravi  fub  pelle  cabronis 
Terruerit  gattis  gentem  Hortelanus  ad  undas 
Xamarríe  pofitam  ,  totamque   exciverit  urbem 
Elboream  femper  multa  bebedice  potentem. 
Enchidos  ut  odres  ,  atque  ingaígabile  vinham 
Ebiberint  bebadi  ,  qusque  ipfe  Eicheria  vidi  , 
Et  quorum  pars   magna  fui  ;    quis  tal  ia  fando 
Temperetá  rilu  I  quando  vinha  íuimida  cafcum 
Implerunt  :  tua  laus  omnis  ,  tibi  ,  Bacche  ,  triunfus 
I^ibicur  :  ergo  lyrs  cantandi  infunde  maneiram  , 

Af- 
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Afcendatque  meam  tua  nunc  fumaça  cacholam : 
Sic  ego  non  tiineo  cafus  celebrare  tamanhos, 
Non  animus  contare  horret  ,  fed  alegris  in  omnem 
Gotteiram  irecupit  bofes  ceu  gattus  ,  amenam 
Et  qualis  bufcat  bebitor  mofquitus  adegam. 

Tempus  erat  fruòlo,  quo  cereigeira  maduro, 
Ginjaque  golofos  brachia  ceifa  rapazes 
Ingenti  truncos  trepandi  inflabat  amore. 
Ergo  Manizoloe  caput  inter  nubila  condunt 
Qua  freixi  ,&  latum  componunt  graminacampum^ 
Tramoiam  armavit  grandem  Quinteiíus  ,   ameixas 
Ne  quis  ,  vel  rubras  auderet  ab  arbore  ginjas 
Furtara  ,  aut  genitos  maldita  node  pepinos, 
ínftar  ferpis  odiem  matreiras  Palladis  arte 
^dincat  ,  ponitque  bocam  ,  beiçosque  tremendos 
L'efuntat  moris  ,  oculifque  minacibus  iras 
Addit,  8c  ingenti  latera  árdua  cozit  agulha. 
Huc  deleda  bravum  fortitus  grandia  feptem^ 
Corpora  gattorum  ferpentis  claudit  in  alvo. 
Aft  illi  ut  (oí^t  cJaufi  videre  cabronis 
Pelle  fedorenti,  tortis  rafgare  fateixis 
Intentant  cabronis  odrem  ,  fed  protinus  omnes 
Ut  videre  fuás  nil  profecifTe  per  unhas 
Raivofa  eum  você  m.eant ;  mox  dentibus  ipfi, 
Atque  unhis  brigant  ,  tombis  fera  cobra  rodando 
Gattorum   impulfu  vadit.  Ve.lut  ille  ,  fubida 
<Jui  lapfus  ceifa  ,  rebolando  fertur  ;  acerbam 
JPortia  cum  tripis  Peramancho:  vina  batalhanj 
Exercent  ,  &  multa  replet  fumaça  cabecam. 

Jamque  Bichoriquae  per  cundas  triftis  adegas 
Fama  vagabatur  ,  fine  íanguine  tota  ficavit 
Urbs  muito  turbada  medo.  Pequeninus  agachat 
Se  qualis  tenro  fub  pedore   mstris  ,  acerbus 
Cum  ,  pater  ecce  venit  ,  clamat  fera  cocca:  varonum 
Fit  niedus  in  rabo  ,  portasque  cidadis  obrigat 

Clau- 
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Claudere  ;   fama  novis  inentiris  crefcit  ,   S:  unus 
Inçentem  aftirmac  le  le  vidiíTe  iagartum  , 
J\Ionftrú  horrendú,  informe,  ingés;  hic  tluminis  inftai 
Contat  aíTobios  fete  audiviíTe  tremendos. 

Hos  inter  motus  omnis  formatur  in  ampla 
Ordenança  praça  ,  gentem  hanc  ,  tropafque  gubernat 
Kobilis  ,   &  notus  fuper  aftra  Mafonius  Heros  , 
Çui  fele  antiquas  Xamarra;  ab  llirpe  ferebat 
Per  pratx  canos  ;   nomen  traliit  inde  Waíbnis. 

Jam  triplici  fultus  borracha  quilibet  ibat 
Andando  alegris  ;   jurat  ire  ,  &  cernere  lerpem, 
IníeRolque  videre  locos  ,  &  gramina  cellíe 
Lata  Manizolís,    ftatio  bene  cognita  nanique 
Hic  equitum  manus  ,  hic  ludis  certare  lolebant. 
Óptima  iigeiris  erat  hic  carreira  cavalis. 
liic  freixi    lombram  bona  vina  bibentibus  aptam 
Efficiunt  ;   hic  multa  novis  merenda  comadris 
Dat  logra;   &  hic  mocus  raparigam  afflatur  amigam, 
Fit  fefta  ;    hic  grandis  Peramanchse  vina  trafegant  , 
Garganta  fitiente  viri  ,  longamque  faudem 
Exorant  per  mille  copos  :   hic  fepe  machuchus 
Almoçum  cabreirus  agit  ,  poRcuara  avius  omnes 
Ambulat  alquebres  ,   feu  cabra  infana  per  iplos. 

Chegarant  tandem  ,  magna  iub  pelle  cabronis 
Você  meaverunt  ,  grandemque  deuere  lonidum 
Êixani  ,  tombilque  ibat  fera  cobra  rodando. 
Pars  ftupet  Elboreis  monllrum  exitiale  ,   rodan^is 
Pars  molem  mirantur  odris  :   íicat  ilie  mamadu^;  , 
Sanguinis  hic  expers  :  freixum  fubit  i!!e  deprelTa  , 
Hic  larangeiram  tiepidus  ceu  gatus  atrepat , 
3l:e  azinheiram  petit  ocior  ,  ília  bolotis 
Quam  fi  plena  íoret.   Jam  tanto  ex  agmine  nuUus 
Rcftabat  ,  nam  quifque  fuam  confcederat  ornum, 
Difpenla  qualis  ratorum  exercitus  ingens 
à"i  maíe  juardatum  forç  invenere  prefiunptum , 

Gens 
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Getis  fumus  hic  dicunt :  at  fi  tunc  horridus  intrat 
Gattus  ,  iii  occLilto  recepit  fe  quifque  buraco. 

Hxc  videt  ,  &  magna  cum  você  Mafonius  heros 
Stans  ceifa  in  freixo  ,  ceu  vértice  gralha  Pinheiri  , 
Aut  qualis  BrafiJae  Papagains  in  arbore  raucus 
Garrulat  ,  ille  fonos  hos  incipit :    Eia  ,  varones 
Eiborei  ,  matate  bixam  ,  defcendite  freixis  : 
Si  modo  non  moritur  ,  cundlos  vos  illa  papabit. 
Namque  illa  in  noftros  nata  eft  alimária  filhos  , 
Orbaturo  domos  ,  venturaque  defuper  urbi. 
Aut  aliquis  latet  error  :   odrem  hunc  invadite  ,  dicet 
Quid  gens  ,  fi  fcieret  veftris  in  finibus  unam 
Inftar  odris  ferpem  vofmet  fugiíTe  ,  libenter 
Qui  modo  centenos  ferri  poteratis  in  odres. 
Refpicite  ad  patres  ,  ubi  íiat  brius  ille  ,  ruébant 
Quo  grandes  in  odres  !   quorum  Alcaraviça  triumphis 
Floret  adhuc  ,  magnumque  tenet  per  fécula  nomen. 
Oh  pátria  ,  oh  vinhi  domus,  Ebora;  &  inclyta  Baccho 
Mamia  Sertori  I   num  jam  vetus  excidítillud 
Robur  inexhaurlos  quo  invadebatis  in  odres  ? 
Ah  quantum  exitium  nollris  fera  cobra  minatur 
Vitibus  ,  illa  buchum  veílris  faturabit  in  uvis  , 
Deixabitqus  nihii  ,  bene  jam  queimare  poteííis 
Antiquas  dornas  :  fiquis  tamen  hoftis  in  odrem 
Ire  audet  ,  carro  viridantibus  ibit  in  alto 
Vitibus  orr.atus  Eacchi  :   quanta  inde  manebit 
Gloria  I   praeterea  fi  prasmia  cernit  ,  avarus 
Non  capit  il'a  animas  :  centum  dabit  ipfa  toneles 
Camará  ,  &  ipfe  duos  de  vinho  dabo  pipotes  , 
Qui  tombat  ,  durumque  poteíl  abrire  penhafcum. 
Si  vos  nu  lia  movet  tantarum  gloria  rerum  , 
Denique  borrachas  ,  quas  huc  trouxeftis  ,   abrite  , 
Bibite  jam  todas  ,  poft  vina  loquacia  vobis 
Fors  lerpens  mofquitus  erit ,  lie  forfan  abibit 
Terror ,  &.  in  grandem  rapidi  properabitis  odrem. 

His 
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His  d\ô.is  commoti  animi  ,  nam  prcemia  vires 
Inlpirant  ,  quid  non  mortalia  pedora  cogis 
Vinhi  fagrus  amor  :  ceifam  jam  quilibet  ornum 
Deferit  ,  &  campo  fele  comittit  aperto. 
Qualiter  altivus  minhocam  gallus  in  agris 
Cum  forte  achavit  ,  gallinhas  convocat  ,  Iioftis 
Quas  medus  ,  aut  Icevi  gavionis  compulit  umbra 
Abfcondi  ,  iilas  omnes  pulfo  terrore  ,   patenti 
Dant  i^QÍt  intrepidae  campo  ,  gallique  vocantis 
Bixum  ex  ore  tiram  ;    ifta  cuilibet  horridiis  ira 
Defcendit  freixo  in  campum  ,  m.ox  puxat  acutum 
Per  gladium  ,  atque  carx  bacamartem  mettit,  &:  iclum 
Djngit  hic  pifcans  olhum  ,  de  fíans  vértice  bacchus. 
Jam  prope  milleno  laceratus  vulnere  campo 
Scabat  oder  ,  fahiunt  gatti  ,  campocue  meare 
Incipiunt  ,  pariterque  fugam  per  lata  capeííunt 
Gramiina  :   reipiciens  quidam  ,   non  cernitis  ,  inquit. 
Una  ut  feptenas  peperit  Bicharoca  chymaeras  ? 
Relpiciunt  onmes  :  tum  você  IMafonius  alta  , 
Agnofco  aiigurium  ,  nos  vina  tenebimus  anno 
Koc  multa  ,  ex  uno  nam  cacho  implebimus  odres 
Septenos.   Lasti  cuncli  tanto  omine  gattos 
Invadunt  ,  ferventque  tiri  ,  cadit  horridus  ille 
Vulnere  piftola;  ,  bacamartis  concidit  iíle 
Ictibus  ,  &.  media  gattus  fe  Oirat  arena. 

Poílquam  bixanos  acies  proftraverat  omnes 
In  terra  ,  tandem  Quinteiri  cognitus  ardor. 
Hunc  jubet  acciri  per  vinda  Mafonius  ,  inde 
Increfpans  nafum  ,  velut  ille  que  tudo  lhe  ^qÓq  , 
Q,uiá  mole  hanc  iramanis  odris,  quid  mõíira,  velhaque 
Tanta  hasc  feciíli  ,   noftram  terrentia  gentem  ? 
Art  ille  has  reddit  fimili  cum  você  graçolas  ; 
Oh  excellentes  miea  quinta  tenebat  am.eixas 
MultaTon-iariam  geiis  huc  faciebat  ,  6:  hortas 
CUlcabat  pçdibws  ,  fíutainqu^  rapabat ,  &  al-hos  , 

At- 
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Atqiie  ideo  hanc  magnam  fabricari  mole  chimaeram»' 
Tunc  ocLilis  Dudor  ílammas  fufilantibus  ,  inquit : 
O  vilão  ruim  levet  hafce  diabolus  hortas  , 
Tranfeat  ifta  medo  :   led  li  tu  feceris  outram  , 
Non  in  pelle  tua  voluiíTem  flare  ,  mofinum  : 
Omnia  junda  mihi  per  couro  ,  ftulte  ,  pagabis  , 
Kamque  tuos  oíTos  zambuji  fuíle  maçabo. 
Birbanti  ,  ciroula  labit  ,  fcit  fralda  vapore 
Húmida  cum  quanto  ,  fateor ,   per  dura  cucurrit 
Frigidus  oíTa  medus :  fed  nos  Deus  inda  juvabit. 

Eli  locus  a  ramo  ,  flatio  bene  grata  bibenti , 
Cognitus  ,  at  priícis  placuit  chamare  Tavernam  , 
Huc  bebedorum  grandi  tunc  turba  barulho  , 
Atque  odrem  circum  multam  faciente  galhofam. 
Garganta  litiente  ,  venit  ,  linguamque  botante 
De  paimo  ,  qualem  mos  eft  lançare  cachorris  , 
Cum  calor  ,  aut  íitis  apertant  :   hic  fefta  varones 
Ingentem  facere  ad  pipas  ,  gotamque  tomare 
Coílumant ,   poftaque  boqux  gaitare  vafilha  , 
Jam  modo  de  couro  tocare  perenniter  arpam  , 
Jam  modo  francezam  gaudet  veílire  camilam. 

Ergo  delejadis  ubi  chegat  turba  vafilhis 
Panduntur  pipis  ,  juvat  ire  ,  probare  minorem  , 
Majorem  que  ilmul  ,  rolhamque  tirare  buraqui. 
Necque  bebiíTe  femel  fatis  eíl  ,    fed  pocuh  beicis 
IVlilie  levare  vices  ,  unam  bibit  ille  canecam  , 
Hic  dois  almudes  :   gritans  fed  hic  amplius  inquit  : 
Deixaime  ad  tripas  feptem  paííare  canadas. 
Alter  olhos  sfrega^is  ,  boca  ceu  fornus  aberta  , 
Cum  mugna  invclíit  pipa  ,  totumque  tonelem 
Uno  golpe  bibit  ,  fie  aulus  dicere  :  dorna 
Non  facit  u«a  papum  ,  eft  unus  mihi  pipa  cominhus 
Ad  covam  dentis  :   dixit  ,  tradoque  binacum 
In  íatus  ,  inque  cubx  curvam  compagibus  qlvui» 
'lUe  furar  ;  ítecic  illa  treiuens  ,  uteroque  récLUo 
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ín«:eniiiere  arei  ;   gemitumque  dedere  cavernx. 
Et  fi  fata  quidem  ,  li  mcns  non  torta  fuiíTet  , 
Impulerat  trado  totum  intornare  liquorein  , 
Pipaque  non  ftares  ,  bebadi  fpes  alta  perires. 
Atque  iterum  ilJe  bocam  tonelo  chegât  alegrls 
Devotam,  placideque  merum  garganta  madurum 
Torneira  eiguichante  bibit ,   qiiantum  illa  bòtare  , 
Quantum  iila  engolire  poteíl.   Jam  farto  de  vinho 
Is'un  in  pelle  cabens  calcariim  alargat  atacam  , 
Et  lemeihante  modo  facit  altera  turba  ;   caretas  , 
Atque  carantonhas  faciunt  xafarizis  ad  inflar. 
Jam  fartati  omnes  óculos  pars  ponit  in  alvo  , 
Pars  botat  arrotos  ,  língua  impetrante  ,  cabeçam 
Kemo  tenere  poteft  ,    nec  pes  ,  nec  perna  ,  direitos.; 
Fervet  opus  ,  cumíli  fc  accingunt  ,  pellibus  iplbs 
Defpojant  gattos  ,  borrachas  inde  valentes 
Faduri.   Noftra  fimilis  tibi  ,  Gatte  ,  bodega 
Contegit  eventus  ,  nuper  ratonibus  una 
Borracha  meri  nimc  fadus  ,  &  arpa 
De  couro  ,  tripas  cantado  biaudus  alegras. 


ALEGRATICA 

BESCRIPTÍO 

Be  Entrudalibus  Jogancis. 

INfpiret  galhofeira  mihi  Macarronia  Mufa  , 
Qua:  mage  chouricis  tumeat  repleta  ,  gracejos  ,' 
)it  iiià^e  cargatiim  tcneç  cum  vino  «becam. 

l  '  Tem- 


tjo  Aíegratícã 

Tempus  adeíl  noftris  nunc  feílejare  Poetís  , 
Quando  Entrudiferis  refonant  loca  cunda  chocaIhíS|i 
Atque  laranjatis  ludit  vitiola  juventus. 
Inter  Académicos  feria  íat  prata  bibcunt. 
Nunc  locus  eft  pulhis  ,  rifu  curpire  bigotes 
Jam  video  trovis ,  quas  nunc  chocara  facundas 
Scriplerunt  noâu  (  cornu  reboante  )  Poetas  , 
Cum  veniat  (veniatque  cito  )  toucata  boninis 
Primavera  fuis  ,  &  det  la^ta  Pafcha  folares. 
Dabitur  hanc  noftram  faepius  repetire  palaeílram  , 
Et  paíTatempos  iterum  cobrare  licebit. 
IVlilie  regozijis  recreabitur  Aula  Poemis  , 
Atque  ardore  novo  nos  defpertabit  Apollo, 
Quos  modo  furtentat  brevis  efperança  fodales  , 
ínterea  emprefae  noflrae  monumento  fopitu 
Jaceat  ,  nunc  baccis  coronet  hedera  Baccbum  , 
Et  libero  Patri  libri  obedefcere  queirant. 
Ut  vale  dent  carni  ,  cundi  replere  barrigas 
Bulcius  efcolhent  ,  quam  perafufare  per  auras  , 
Gravibus  conceitis  mente  puriore  geratis  ; 
Quis  feludus  erit  ,  cum  defpregata  locura 
Qmnes  nunc  teneat  ,  aqua  cabal lina  per  horam 
Non  fluit  ex  fonte  ,  tacitis  jaculatur  efguichis. 
JFervet  opus  ;    tanhis  calcantur  capita  paíTim 
Hic  laranja  ferit ,  illic  cabritefcit  in  ida 
Turba  rapazorum  ,  magna  comitante  caterva  ; 
Atque  firingatis  inundat  aqua  janellis. 
I>enique  ubique  gritus  (Bacchanalia  crede}  oulheirus;; 
Kun:  gallinaruin  miferandá  forte  maritus 
Defditofam  animam  puerili  golpe  relinquit  ;  "^ 

Quique  caput  cortat  ,  pregat  id  in  eníe  triunphans  , 
Ut  tairea  hic  liíUm  ,  cafus  Jagrimofus  obrigat. 


Wt^i 
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TESTA    BACCHANALIJ. 

ERgo  aderat  promiíTa  dies  ,   qua  Iseta  juventus 
Entrudum  celebrare  cupit ,  íervetque  folia  , 
Jainque  lyrae  ,  &  citharas  magno  delcante  tabernis 
Incipiunt  refonare  ;   ad  multa  papanda  Marujus 
Accelcrat  ,  magnumque  parat  forbere  tonelum  , 
Arque  aíTare  bovem  flammis  ,  &  fingere  lombos. 
i>tatque  puella  alacris ,  cundofque  elguixat  euntes  j 
Fit  domus  intus  aqu^  fluvius  ,  fit  grande  farinie 
Exitium,  vulti  maculantur,  &  alta  tumuitu 
Tecla  fonant  ;   fervet  cu n das  laranja  per  aures, 
Extemplo  pueros  idem  llmul  excitat  ardor  , 
Laranjaíque  manu  capiunt  ,  tentantque  carolos,; 
Huc  alios  ruere  adfpiceies  !    velociter  illuc 
Eíguixare  alios  ,  vcnienti  &  figere  rabum. 
Piotinus  unanimi  coelum  clamoribus  implent, 
Illuioique  cient  rifus  ,  pliudentque  cachinno. 
Tunc  aliis  ,  ludo  optato  ,  placet  área  ,  multuin 
Apta  pilae  ,  &  ludo  magis  opportuna  panellíe. 
Kuc  poftquam  pueri  lata  cinxére  corona 
Ergo  panella  volat  médio  ,  quam  is  projicit  illumj| 
Ille  alium  :    donec  vários  relbluta  caqueíros 
Frangitur  ,   in  mediaque  ardentes  derfituit  vi. 
Kic  clamor  pueriiis  adeft  ;    réus  illico  mxílus 
I)ilcedit  procul  ,  errantis  ne  forte  caqueiri 
Penderent  collo  ,  &  miierum  ludibria  vexent. 
iloc  Ixtus  videt  Oleirus  ,  gaudetque  triumpho  j 
Eiurudumque  cupit  muitos  durare  per  annos. 
Interea  parte  ex  alia  ílat  frigore  Jarra  , 
Afordafque  parat  varias  ,  vlnoque  lepultus 
Frocumbit  ,   triilique  fcrit  penetralia  ronco. 
L  ;que  adeo  viget  Entrudus  per  tempera  ;  denso 
erlos  inter  ludos  conlumptus  ,  Ôc  inter 
:^.'e  nocendi  artes  plauíu  linire  videtur. 

j.  /.  <;.  p. 
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CARAMUNHATIO 

BEBERRONICA 

Jn  Mojquitum. 

DEixa-me  maldito  ,   quid  me  bocca  femper  abertS 
Perfegues  cum  tiple  tuo  ?  quid  zinis  orelhaís 
Circunftans  noftias  *   fi  vis  mordera  ,  quid  ante 
Avilas  ?   melius  noílras  caladus  orelhas  , 
E  mais  feguro  valido  ferrone  picaíTes  : 
Ouid  me  defcanfum  grata  lub  node  quietum 
Carpentem  ,  8c  multo  flirantem  membra  fopore  l 
A\xt  involventem  pequenino  membra  novelo 
Defpertare  audes  ,  o  trombetilha  diabi  ? 
Nam  velut  in  guerris  it  Borlantinus  ad  bofles 
Trombetam  inflando  ,   fic  tu  mofquite  lub  alta 
Kode  venis  ,   feftamque  tacis  cum  mille  rodeis  , 
Miile  viravoltis  ,  ceu  bailarinus  in  orbem 
JWe  circum  :   ac  magna  (trombeta  guinchante}  galhofa 
Te  chegas  ,   grandis  dehinc  lancetada  per  onmem 
It  roíirum  :    femper  qual  fentinela  paratus 
Defpertare  viros  ,  fomnofque  expellere  cantu. 
Oh  burbulharum  Pater  importune  mearum  ! 
Deixa-me  maldito  ,  quid  me  trombeta  fatigas? 
l<íolo  tuos  cantus  ,   vai  lá  cantare  por  eíTes 
Oiteiros  ;    varijs  garganteando  modilhis  ; 
Vai  logo  ,  &  noflros  noli  mordcre  bigodes. 
Konne  mihi  hum  pouco  tandem  dormire  licebit? 
T)eixa-me  maldito,  quid  me  trombeta  fatigas  ? 
Torneiram  potius  ,  totós  quse  roubat  agrados  , 
íjua:re  ,  per  anguíios  te  introducendo  buracos 
Forfitan  hanc  circum  grirando  andare  juvabit : 
Hic  mofquite  bibas  :  donec  te  vina  rebentent  » 
Todo^iu-í  tUÀi;  tous  vr.orras  fartado  diabis. 

JURw 


X3| 
JURCIUM  INEXORABILE 

Jjíter  Pexeiram  Jtokntem  pagare  ctjam  , 

i^  Agarratoreyn  Cari^íh^e  volentem 

filhare  celham. 

JAm  fatis  ralhans  ,  aliterque  chorans^ 
Fortiter  grulhans  mulier  refingat  , 
Donec  intentat  fine  lege  Sbirrus 
Sumere  celham. 
llle  prasfumens  golofare  gimbum  , 
Você  re?ali  repetens  tributum  , 
Protribunali  probra  clamitabat , 
Papacarochas. 
Debitas  cifas  ,  veniens  Cafinham  , 
Fraudibus  pagas  ?  fugis  ut  latrona  ? 
Ad  cagarronem  comitante  nigro 
Cito  volabis. 
Tum  Regateira  intrépida  arrebatans 
Dexterà  celham  tenet  ,  ?c  finiftrà 
Rumpit  adornos  ,   toalhamque  rafgat  ;i 
Puxat  Grelham. 
Ore  rifonho,  revocans  puellam 
Incipit  falTâ  blaterare  linguà 
Unde  venifli  ?  bene  veniatis 
Pecora  campi. 
Comprimit  ralhos  ,  loquitur  benigno  , 
Você  fubmiíTa  ,  referens  gafivam  : 
Vifnè  jam  celham  ?  redimens  quatrinie 
Purga  tolinam. 
Aft  Regateira  endiabrata  ferrans 

Ungulas  grenha  manus  ,  &  levantans 
lUius  barbas  tenet  ,  antevertens 
Perdere  bogas. 

II- 


^34  "Jurghinu 

Jlle  teimorus  tumulentus  inílat  : 

Dona  dinheirum,  Ferit  illa  Sbinum.^ 
Non  eget  fpurco  ,  jacuJis ,  nec  armis  , 
Vocibus  utens. 
Acriter  foccos  renovans  uíerque  , 
Et  marotorum  exululante  turba 
Rafgat  &  veftem  ,  nianus  ,  atque  nares 
SangLiine  lavat. 
Fíemína  efcumans  ,  refolhare  coepit 
Sórdidas  ventas  ,   labiuin  reganhans  , 
Bando  ter  trincos  digitis  comeíTat 
Dicete  xifpas  : 
Te  ne  jam  cheirat  tolinare  bogas  ? 
Sive  Malfino  glomero  dobrones  ? 
Fraude  defpachum  petis  ;   &  requiris 
Multa  papanda  ? 
Semper  atiffas  fimiles  refingas  ? 

Vis  ne  calçones  ?  facito  querelam  , 
Bota  cordonem  ,  rapito  pirangam  , 
Surripe  bogas. 
Junge Rendeiram  ,  numeranfque  brabas 
Garreas  ,  falias  cumulans  loquellas  , 
Congregans  biibas  fugito  tabernam 
Lambere  ciías. 
Szepe  candongas  facis  ,  atque  rixas  , 
Ut  metum  tenhant  miferas  puellae  ; 
Si  carambolas  celebres  fabricas  , 
Accipe  íoccos. 
IWane  venirti  petere  efganatus  , 

Vefperè  exploras  vomitando  roncas  , 
Tam  cito  efqueíTis  redamantis  arrhas  ? 
Dic  patarata. 
Plura  non  lembrat  modo  quas  rogaíli  ? 
Sponte  bixancros  placiturut  edens 
Quando  fallabas  :  aperis  ne  portam  ? 

Surge  Maricá.  FO' 


Inexorabík.  Í35 

Folias  tantas  celebrare  bufcas  ? 

Quando  non  lambis  fpolium  dinheiri, 
IVIe  ftatim  deixas  :   quoque  te  relinquo  , 
Ito  ribeiram. 
Vade  zurrapam  bibere  ;   in  taberna  ? 
Sume  fardinham  ,  inaciemque  perdes  ; 
Leva  motrequ^m  ,  cereale  múnus  , 
Dum  capis  ifcas. 
Si  cupis  bogas  ,  pete  caravellam  , 

Tenta  trefmalhum  ,  cape  camarones  , 
Pelca  gorazes  ,  rape  caramujos 
Retia  tendens. 
Ejicis  xifpas  ,   lepidus  fatelles  , 
Exigis  chinam  Iblita  gafivà  ; 
Linque  caxopas  traficare  vitam  , 
Define  arengas. 
Cumque  Malfino  daret  illa  chafcos  , 
Faemina  armando  nimium  caròllum 
Per  nates  vultus  rabiem  ,  ramellam 
Vafat  olhorum. 
Illicò  Sbirrus  queribundus  ardet  : 
Siíle  paulatim  ,  armipotens  jMarica  , 
Quare  confundis  ,  ílupeFaâa  Ninfa  , 
Lummina  amantis  ? 
Niinc  habens  arma  ad  puerile  bellum  , 
Defpicis  lamam  ,  jaculando  feixum  ? 
Arrogans  eelham  ,  facito  rc  deliam  , 
Sume  taraníam. 
Anne  Roldanum  celebrem  bufonem 
Abfque  terrore  exacuare  tentas  ? 
Antiquam  folham  ,  foalhare  roçam  , 
Ludcre  cifum  ? 
Vifne  farfantem  iuperare  virum  ? 
Nunc  potes  lingUvi  lacerara  vitam  : 
Kac  venenatá  gravida  fagittá 

Ludere  veibis.  Sic 


Í36  Jurgium^ 

Sic  cavilofus  dare  diâa  quíerens  ," 
Labe  pilhantis  Inbiáque  Sbirii  , 
Vertit  ad  bogas  rápidos  gadanhos 
DJíTimulatus. 
Tunc  R.egateira  ,  ut  furibunda  felis  , 
Saitat  ,  arraníians  Jterum  patoUam  ; 
Chegat  ,  &  gritat  populi  caterva  : 
Cerne  goiorum. 
Tum  galopinus  fimui  &  fragona  , 
Infuper  paíTim  temerc  loquendo  , 
Arridet  mordens  ;    fonat  arroganter  .* 
Vade  pateta. 
Pifce  pilhato  fugit  :   illa  ficat  ; 
Suíiinen?:  celham  facit  algazarras  t 
Turba  feftinan«5  venit  admirata  , 
Paímat  ubique. 
At  Regateira  esbaforaía  gritans 
Dixerat  :   ito  latro  formigueire. 
Gente  pafinatâ  ,  rapidam  pelejam 
Contat  utrifque. 
Bando  pregonem  dedit  ad  tamancos. 
Aufugit  Sbirrus  lacerando  gfenham/ 
Egerens  iras  ,   tutnidáque  você 

Terruit  urbem  /.  S.  C, 

Sapafeinds  emmendat  furtas  uxoris  endiabrai  a. 

SApateinim  uxor  gritis  embuxat  ;  at  ille 
Cum  buxo  cóleras  alliviare  parat. 
Aut  vuit  gritantem  defencrelpare  ,  cabelJum 
Natnqup  bonum  nunquam  pancadaria  facit. 
Sive  cupit  buxo"inodicam  augmentare  barrigam  , 

Ut  dentro  gritos  uxor  habere  queat. 
Verum  eft  ,  nec  fallor  ,   melior  fententia  dicens  : 
Re.neiiuin  iingux  eft  buxus  ad  oíTa  bo  num. 

F  A  hi 
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F  A  L  L  A  C  I  A 

Marahuti  cmatoris  ,'  (í^  Nigr^facientis 
uices  fragon^  amantts. 

ELEGIA. 

NOx  erat  ,  &  nubes  mandribant  hórrida  terras, 
Quando  Mnrabijtus  plenu!?  amore  venit. 
Parlare  exoptat  fragonam  à  lons^e  ;   cur  ?   ipla 

Node  feneílelJâ  pofjta  lempererat. 
Fallat  amoruQus  reputans  lògrare  piiellam  ; 

Aft  Ancilla  gravis  decipit  arte  filens. 
Il!e  arcana  movens  ,  arrancans  intima  cordis  , 

Talia  tum  fatur  :  Surge  Maricá  mea  , 
Suree  Maricá  ,   veni  ,  expores  prascordia  amanti  , 

Edere  bixancros  ,  iriaxima  amantis  erit. 
Facmina  chara  mihi  ,   lemper  H  veneris  ,  eflo  ; 

Surge  fac  ,  &  brincos  ,   Fa?mina  chara. r^ihi. 
Num  magis  atque  magis  te  fum  vifuru?  arilcam  , 

Dicito  ,  cur  vinclis  pofita  ]'ngua  tua  eíl  ? 
Tranfadlá  noâe  ,   inventus  Marujus  ,  &  alter  , 

Quifque  erat  armatu<;  ,  turbidus  arma  tenens  ; 
Alter  qui  armavit  baruihum  rure  viola 

In  chufma  cantans  alter  ,   &  alter  erat. 
Tunc  cuculi  cuculant,  tunc  pipat  gárrula  gralha 

Elganatuí  uter  cucubat  in  tenebris. 
Alter  &  appitos  dando  parlabat  amores 

Vox  tua  parolas  lasta  ferebat  eis. 
Os  mihi  nunc  claudis :  cràs  talibus  oRia  pandes. 

Dic  mihi  finezas  párvula  ,  rumpe  moras. 
Curque  facis  bixos  illis  r*  cur  punis  amantem 

Fof- 


Í3?  Fallacia. 

Fofquinhas  tantas  ,  dicito  curque  facis  ?  ^ 
Talia  dida  dabat  zelofus  csecus  amator  , 

Talibus  ex  diílis  riiixat  amata  fua. 
Hic  nuUas  vocês  dederat  fragona  patetas 

Hacc  :   quia  guardabat  teriiaque  verba  aliis, 
Nubila  tum  pentient  :   Aurora  paípitat  ardor, 

Profpiciente  nigrâ  ,  morio  faepe  manet. 
Tunc  pafmat  ,  cernente  ancilJá  ,  ululante  cachinno5 

Et  lacrimans  folvit  ,  quxque  ,  puella  facit, 
ília  facit  burlas  hilarans  ,  fechatque  janellam  9 

Ipía  fugit  (altans  ,    ftultus  &  ille  fícat. 
Jam  peragit  triftis  per  pratum  talia  voWens  , 

Ploratu  ,  &  raucâ  fidera  você  ferit. 
Kiger  amor  femper ,   nnihi  led  nigerrima  ninfa  , 

Dixit  amans  améns ;  plurima  corda  premens. 


jr.  s.  c. 


C  o  N-> 


CONTR APEZO 


D  A 

M  A  C  A  R  R  O  N  E  A  , 

O  U 

SEGUNDO  APONTOADO 

De  algumas  Obras  em  Verso  ,  e  Proza  , 
alinhavadas  na  linguagem  Poríu^ueza  , 
e  guarnecidas  de  conceitos  arraíiados  , 
e  frazes  eftiradas  ,  para  inílrucçaò  de 
Novatos  buçaes  ,  e  desfaílio  de  Leito- 
res leigos. 


LISBOA 

Na  Offic.  Patr.   de  FRANCISCO   LUIZ   AMENO. 


M.    DCC    LXXXVI. 

Com  licença  da  Âed  MeJ.^i  Cenjoria, 
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FEIÇAÓ  A'  MODERNA  , 

o  u 
LOGRAÇAÕ  DISFARÇADA, 

ÇuiMICAS    a'    SuRP.ELFA  ,    E    IDEAS  DE  TRATANTES  , 

novamente   inventadas  para  paíTar  a  vida  eícolaftica 

Ina  Univerfidade  de  Coimbra  a  cavalheira  ,  com  ap- 
plaufo  ,  boa  vida  ,    e  dinheiro  ,  íem  aíTiftencia  de 
mezadas. 
.     INSTRuqAÔ    BREVE, 

í  prcveitofús  diãam^s  ,  (jae  deu  huniTratante  de  Lisboa  a 

Jeu  jilho  ,  cjucrcndc-o   mandar  para  Coimbra  no 

armo  de  Novato. 

MEU  filho  ,  dura  penfao  ,  e  penofo  encargo  he  , 
o  que  po2  a  hum  Pai  a  Natureza.  Vezo  info- 
portavel  lhe  chamou  Cataõ  :  Patris  múnus  fubis  ,  ónus 
infuvportablU  fubis  :  e  a  verdade  defla  lentença  tefie- 
niunhaõ  todos  aquelles  ,  que  checarão  a  fuftentar  em 
léus  hombros  efla  írabalhofa  carga.  Defcie  o  primeiro 
óh  ,  em  que  nafce  hum  filho  (e  ainda  antes  de  nafcer) 
ja  começa  o  Pai  a  gemer  com  o  pezo  ,  e  a  íentir  gran- 
des fadigas  :  por  huma  parte  o  eftimula  o  amor  ;  por 
outra  o  íblicita  a  obrigação  :  açuelle  lhe  caufa  defafo- 
cetíos;  efla  lhe  defperta  cuidados.  Já  qualquer  receio  o 
afíf)ge  ,  e  qualquer  trabalho  o  perturba  :  ja  experi- 
ir.enta  vigílias  ,  já  naó  recufa  trabalhos  :  e  neíia  con- 
tinua inquietação  vai  vivendo  ,  até  que  o  filho  chega 
Lquelle  íiiriitado  termo  ,  em  cue  efculando  o  paternal 
acjutorio  ,  he  obrigado  a  grangear  por  fi  mefmo  a  vi- 
da,   Eíls  naíuul  ,  e  irrefragavei  preceito  da  criação 

dos 


14^  Feicao 

dos  filhos  vemos  com  exadidaõ  obfervado  dos  meC 
mos  irracionaes  ,  os  quaes  com  tanto  amor  ,  e  cuida- 
do íe  dsfvelam  na  ciiaçaõ  dos  filhos  ,  que  ate  fe  def- 
pojaõ  do  próprio  calor,  para  que  cRe  também  lhes 
íirya  de  alimento.  Só  do  Cuco  (  maliciofa  ave  )  con- 
taÕ  os  naturaes  ,  que  para  evitar  eftas  trabalhofas  fadi- 
gas ,  que  caufa  a  criação  dos  filhos  ,  Te  vale  de  leu  ar- 
dilolb  inflindo  ;  porque  tomando  os  ovos  ,  que  lhe 
põem  a  fêmea  ,  bulca  nos  pinhaes  o  ninho  do  Corvo, 
e  nelJe  os  mette  com  aftucia  ,  ficando  aíTim  ií^ento  do 
trabalho  ,  depois  de  gozar  o  deleite  do  coito.  Naõ  fal- 
tarão nunca  no  mundo  abomináveis  imitadores  depTci 
ardilofa  indufiria  ;  porque  fempre  forao  ,  e  íaõ  muitos 
os  Corvos  ,  que  (  ou  por  bondade  ,  ou  ignorância  ) 
;Cnaó  como  próprios  os  filhos  ,  que  outros  fizeraô. 

Outro^  invento  igualmente  execrando  ,  poflo  que 
por  diverlb  motivo  ,  foi  o  que  deu  antigamente  o  Fi- 
Joíoto  Pithagoras  :  intimava  efte  a  léus  difcipulos  , 
que  nunca  em  luas  acções  obraílem  com  duvida  ,  por 
cuja  cauta  também  lhes  prohibia  o  calar  :  e  a  razaõ  , 
que  ai  legava  ,  era  el^a  ;  porque  leriaõ  obrigados  a  ef- 
tjmar  por  feus  os  filhos  ,  de  cuja  legitimidade  naó  po- 
diaó  ter  certeza,  ^e  todos  os  homens  fe  deixafíein 
preoccupar  defta  ciofa  ponderação  ,  já  efiaria  hoje  o 
inundo  acabado  ,  j^^jeitando  todos  o  matrimonio  ,  por 
le  naõ  verem  neílas  contingências  taõ  arriícadas  :  mas 
para  evitar  efte  abíurdo  defordenado  ,  interpoz  Deoss 
o  vinculo  da  fidelidade  conjugal  ;  e  aífim  por  lei  na- 
tural ,  divina  ,  e  humana  eftaõ  todos  obrigados  a  efti- 
mar  por  feus  os  filhos  ,  que  de  íuas  mulheres  contra- 
hirem  ,  e  como  taes  os  devem  criar ,  doutrinar  ,  e 
amparar  legundo  a  íiia  poífibilidade.  Tudo  ifio  ,  fiíha 
meu,  procurei  executarem  vós  com  amorofo  cuidado, 
e  paternal  diligencia  .-  porque  dando-vus  mimola  cria* 
çaõ  ,  vos  inílrui  nos  pnzneiros  ânuos  com  íaudavel, 
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iíoutrina  ,  e  vos  tenho  amparado  conforme  as  minhas 
poíTec  até  chesfíirdes  á  juvenil  idade  de  dezaette  annos, 
em  que  hoje  eflais  mancebo  robufto  ,  e  perfeito  ,  hábil 
para  qualquer  emprego  ,  que  vos  poíTa  lervir  para  paf- 
iar  a  vida  com  alguma  commodidade. 

Lei  houve  muito  tempo  obfervada  dos  Lncedemo- 
nios  ,  em  que  fe  ordenava  ,  que  os  Pais  naó  deflem  a 
feus  filhos  empregos  ,  ou  officios  diverfos  daquelles  , 
que  os  mefmos  Pais  exercitavaó  ,  para  que  defic  modo 
os  mecânicos  na(5  podeíTem  fubir  aos  gráos  da  nobreza, 
nem  efta  fe  abateíTe  á  humildade  da  mecânica.  Ainda 
Jioje  he  queíiaú  indccifa  entre  os  efquadrinhadores  de 
antiguidades  o  acertado,  ou  erróneo  intento  defta  Lei 
dos  Lacedemonios  ;  porém  leve  fundamento  podem 
ter  os  que  a  favorece m  ,  quando  da  melma  hifloria 
nos  confta  hum  effeito  ,  que  tertemunha  feu  pouco 
acerto  ;  porque  como  ninguém  podeíTe  tranfgredir  a 
faculdade  paterna  ,  que  lhe  era  hereditária  ;  fuccedeo, 
que  paíTado  tempo  ,  logo  fentiraõ  a  falta  dos  Orado- 
res ,  que  tanto  ennobreciaõ  acuelía  famola  Republi- 
ca :  e  por  efta  caufa  foi  abolida  aquella  Lei  ,  e  eflabe- 
Jecida  outra  ,  em  que  fe  dava  liberdade  ,  para  que  ca- 
da hum  podeífe  fesjuir  aquella  arte  ,  e  emprego  ,  a  que 
o  feu  génio  mais  fe  inclinaíTe.  Pafiou  efta  Lei  aos 
Athenienfes  ,  e  depois  aos  Romanos  ;  e  agora  accref- 
centada  com  preceito  catholico  naâ^prouibe  dar  aos  fi- 
lhos algum  eftado  repugnante  à  eleicaó  das  fuás  von- 
tades. 

Eu  ,  que  fempre  procurei  feguir  em  tudo  a  voíTa  , 
nunca  ceíTei  de  adinoeilar-vos  ,  que  efcolheiTeis  modo 
de  vida  ,  fegundo  a  livre  eleição  de  voffa  vontade  ; 
antes  que  a  tirannia  da  Parca  cortafTe  o  ténue  íio  ,  de 
í^ue  a  minha  caduca  velhice  eftá  pendente.  E  na  ver- 
dade vos  confeíio  ,  reconhscen#í,o  a  inclinação  do  vof- 
tc  g?aio  ienpre  díido  i  bQ*  vi4a  ,  c  õefçíinço  ,  folga- 
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zaô  ,  e  chocarreiro  ,  amigo  de  bons  bocados  ,  fcmpre 
entendi ,  que  le  elcapalVeis  de  Pagem  de  Fidalgo  po- 
bre ,  viríeis  a  fer  moçT)  de  Cego  ,  ou  de  Frade  ;  por- 
que em  qualquer  defles  empregos  feriaó  voíTos  inten- 
tos bem  logrados.  Venceo  porém  á  iníirmidade  do 
meu  conceito  ,  e  eiperanca  ,  a  fuperioridade  do  voíTo 
afidalgado  efpirito  ,  que  alpirando  a  mais  altas  empre- 
zas,  me  deu  na(5  leves  indicios  das  felicidades,  que  vos 
efperaõ.  Determinafles  em  fmi  ,  que  querieis  conti- 
nuar na  Univerfidade  de  Coimbra  a  rida  efcolaftica  , 
que  já  neíla  Corte  tinheis  principiado  com  notáveis 
progrelTos  ,  c  adiantamentos  no  jogo  da  pélla  ,  e  coto- 
via. Reloluçaõ  foi  efta  ,  que  muito  me  agradou  ;  fem 
em.bargo  ,  que  o  meu  deíejo  era  fazer-vos  Donato  de 
-alguma  Ermida  para  andardes  pedindo  com  mealheiro, 
e  oratório  para  a  cera  do  mal  ganhado  ;  mas  por  naó 
contradizer  voíib  gofto  ,  deixando  qualquer  demora  , 
procurei  logo  ataviar-vos  de  tudo  o  que  vos  foíTe  ne- 
ceíTario  paraefta  nobre  vjda. 

Bem  lei  que  a  primeira  couía  ,  que  fazem  os  Pais 
ricos  ,  quando  intentaó  mandar  ieus  filhos  d  Univer- 
lidade  ,  he  procurar  alguma  via  ,  ou  correfpondente  , 
por  quem  lhes  poíTao  contribuir  as  mezadas  ,  ou  lhas 
daõ  logo  todas  juntas  por  evitarem  efte  trabalho.  iVlaS 
naõ  me  incitou  a  mim  efte  cuidado  ;  porque  ,  como 
bem  fabeis  ,  naó  íou  rico  ;  antes  para  paííar  até  agora 
iem  experimentar  nefla  Corte  os  rigores  da  fome  ,  me 
tenho  valido  de  minhas  ardilofas  habilidades  ,  das 
quaes  hoje  me  naõ  poíTo  valer  por  decrépito,  e  cança- 
do  ;  e  o  que  mais  íinto  he  ,  que  até  dos  bens  de  raiz  , 
que  na  cabeça  ,  e  boca  me  deu  a  Natureza  ,  me  vejo 
deftituido  ,  e  privado.  Naó  procurei  taó  pouco  mcr- 
car-vos  a  Inftituta,  e  Expolitores  modernos  para  o  ef- 
tudo  ,  nem  livros  curiofos  para  a  noticia  ,  e  defensa- 
do ;  porque  tudo  iíto  julguei  fuperfluo  ;  ç  quero  prin^' 
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cipiar  por  onde  os  outros  acabao  ;  porque  as  largas 
experiências  ,  que  tenho  de  Coimbra  ,  do  tempo  que 
lá  aíllfti  ,  e  as  noticias  do  prelente  me  eníínaó  outro 
caminho  mais  acertado.  Merquei-vos  pois  em  lugar  da 
Inílituta  ,  e  Expofitores  huma  flauta  ,  rabecca  ,  e  ma- 
cliinho  ;  pelos  livros  curiofos  huns  dados  ,  e  baralhi- 
nhos  de  cartas  ;  porque  ,  fuppoílo  o  vofib  génio  ,  eí^ 
tes  feraó  lá  todos  os  voííos  eftudos  ,  e  curiofidades. 
Armei-vos  também  com  os  melhores  atavios  ,  e  orna- 
to ,  que  fe  requer  para  a  ofterrtacaó  de  huma  perfona- 
gem  elcolaftica  :  como  coifa  verde  para  o  cabeilo  , 
chapéu  de  cairel  ,  lenço  dô  feda  para  o  pefcoço,  vertia 
curta  á  Ingleza  ,  calcóes  de  camurça  para  montar, 
outros  encarnados  para  o  ulb  ;  botas  de  agua  com  íi- 
velias  de  prata  para  as  correias  ;  efporas  da  cutellaria, 
capote  de  alamares  ,  talabarte  á  Franceza  ,  faca  de 
inato  para  a  algibeira  ,  elpada  curta  ,  e  larga  ,  veftido 
de  crepe  ,  gorra  de  lemifte  ,  relógio  de  algibeira  ,  a 
bolça  vazia  :  e  com  elles  excellentes  apreflos  vos  ar- 
mei eftudante  de  Coimbra  Tratante  hdalgo. 

Querendo  o  Imperador  Calígula  mandar  com  certa 
incumbência  á  Cidade  de  Bifancio  cabeça  do  Oriente, 
hoje  chamada  Conrtantinopia  ,  hum  feu- privado  por 
jiome  Maífilio  Xerva;  reparou  efte  ,  que  dando-lhe  o 
Imperador  cavailos  ,  ain:!as  ,  e  mais  apreflos  ,  íó  di- 
nheiro lhe  naõ  dava.  Representou  a  Caligula  o  feu  re- 
paro ,  allegando  a  impolTibilidade  ,  que  fe  feguia  pa- 
ra eífeito  do  negocio.  Advertio  Caligula  o  efqueci- 
mento  ,  e  logo  lhe  paíTou  huma  imperial  letra  ,  pela 
qual  obrigava  a  todos  os  feus  vaíTallos  ,  e  Pretores  dai 
terras  ,  por  onde  paílaíie  ,  que  contnbuifiem  a  i\IaiTi- 
lio  Nerva  com  tudo  o  que  elle  pediíPe  para  feu  fulíea- 
to  ,  e  palTagem.  Elie  mehno  reparo  me  podereis  vós 
com  razaô  formar  ,  pois  dando -vos  todos  os  tiaíles 
precizos  para  o  adorno  do  corpo  ,  nâõ  vus  ullo  em 
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dinheiro  weceíTario  para  o  íiiftento.  Mas  fLipprirej  tam-^ 
bem  imperialmente  eíla  falta  ;  porque  vos  darei  huma 
3étra  ,  pela  qual  todos  os  Eíludaiites  de  Coimbra  ferao 
obrigados  a  íuPientar-vos  ,  e  dar-vos  tudo  aquillo,  que 
vos  for  precifo  para  o  voíTo  tratamento  ,  e  peíToa.  E 
efla  letra  recebereis  vós  de  mim  naó  fó  ercrita,mas  im- 
preíTa  com  eterno  carader.  Filho  meu  ,  tende  bca^feiçaô, 
(jíie  ejla  hoje  hc  o  Iwan  dos  agrados  ,  e  o  alambre  das  boi-' 
ças  efccldjlicas.  Efla  he  a  letra  ,  e  para  que  melhor  a  en- 
tendais ,  vos  explicarei  em  que  confifte  ter  boa  feição. . 
Muitos  ,  e  diverfos  géneros  de  boa  feiçaó  tem  ha- 
vido ,  fegundo  os  fins  ,  a  que  cada  hum  a  quer  acco- 
modar.  He  filha  legitima  da  ociofidade  ,  e  compa- 
nheira infepaiavel  da  ridicularia.  Muito  tempo  andou 
disfarçada  em  Coimbra  com  a  fordida  larva  da  valentia, 
de  tal  foi  te  ,  que  naõ  tinha  feiçaó  ,  quem  naõ  matava, 
ou  feria  ,  ou  fazia  outros  infultos  ,  que  faó  efFeito  de 
tirannia.  Atreveo-fe  a  tanto  eíla  cruel  feiçaó  ,  que  poz 
editaes  ,  congregou  exercito  ,  a  que  chamarão  o  Ran- 
cho da  Carqueja.  Naó  me  detenho  em  vos  contar  o  fim, 
que  teve  efla  diabólica  feicaõ,  porque  aíTaz  he  labido  no 
noíío  Reino.  Injuria  fera  fempre  da  nobreza  efcoJalli- 
ca  C  em  quanto  permanecer  lua  memoria  )  fimilhante 
feicaõ  ,  que  mais  parece  de  marabutos  renegados  , 
que  de  efludantes  en nobrecidos.  Paliada  pois  efia  fu- 
riofa  tempeílade  da  feicaõ  impia  ,  tratou  cada  qual  de 
ácçomodar  ao  íeu  intento  o  methodo  da  boa  feiçaó. 
Os  fofos  quizeraõ  ,  que  confifliíTe  na  generofidadc  das 
acções  :  os  que  prefumiraõ  de  fabios  ,  no  xifie  de  di- 
7jêr  huma  authoridade  ,  e  verlinhos  de  comedia  :  os  bo- 
bos na  chacorrice  das  graçolas  :  os  tolos  no  barulhar  , 
e  mettera  bulha  todo  o  ado  ferio.  Ultimamente  nef- 
tes  tempos  modernos  vieraõ  huns  Lisboetas  ,  (  qua 
lempre  íaõ  inventores  de  novas  maquinas  }  e  introdu-* 
ziraó  pov  feição  metter  a  bulha  os  Ocraçs  ,  mó  cuidaii 
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tem  em  poílilbs  ,  comer  muito  doce  ,  dar  opios  ,  e  di- 
zer pulhas.  No  anno  ^ralTado  também  era  feiçaó  jogar 
CS  coices  ,  e  efte  era  o  divertimento  dos  Lisboetas, 
Com  razaõ  fe  podia  chamar  efta  feição  afinina  ,  ou  ca- 
vallar  ,  a  cujo  intento  certo  Poeta  Novato  lez  eílas  de- 
cimas raíleiras  ,  mas  definitivas. 

Çuem  quizer  hoje  campar 
£m  Coimbra  ,  e  feição  ter  , 
Com  os  pcs  ha  de  faber 
Qual  cavallo  roices  dar  : 
Naõ  ha  de  nunca  eíludar  , 
Ir  aos  Geraes  iíTo  naõ  , 
Saiba  dar  ópio  ao  vilão  , 
Deitar  pulhas  ao  Arrieiro  , 
Comer  doce  ao  Conferveiro  , 
E  terá  boa  feiçaõ. 

Agora  faber  quizera  , 
Qual  fera  a  diílinçaó 
Entre  cavallo  frizaó  , 
E  eíiudante  defla  era  : 
Qualquer  burro  hoje  poderá 
Vir  em  traje  de  eíludante  , 
E  campar  muito  elegante 
Nclla  feiçaó  ,  que  fe  ufa  ; 
Porque  os  burros  tem  infufa 
De  coices  feição  baílante. 

Outro  methodo  de  feiçaó  -lia  hoje  também  ,  que  (e 
chama  feição  geral ;  porque  de  todos  he  bem  acceita,  a 
qual  confiíie  eni  ter  muito  dinheiro ,  e  gaitallo  depref- 
fa  com  os  amigos  ;  pagar  a  todos  os  circundantes  a 
forvete  ,  ou  chocolate  na  logea  das  bebidas  ;  os  covi- 
lhetes de  ovos  ,  e  o  cidrão  em  cafa  do  Conferveiro  ,  e 
mandar  que  aíTente  no  rol.  Dar  hum  cruzado  novo  da 
jiiolhadura  ao  fupateiro  depois  de  lhe  ur  pago  os  fapa- 
]^ii  *  tos 
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tos  dons  mezes  adiantados.  Na5  pedir  nunca  demafiaá 
ao  moço  ,  nem  á  Ama  :   naõ  fallar  no  trafle  ,  ou  di- 
iiheiro  ,  que  empicAou  ao  amigo  ,  e  outros  llmiiíían- 
tes  arrojos  ,  que  naõ  laú  imitáveis;  porque  eíla  feição 
he-íó  para  aquelles  ,  que  tem  cinco  moedas  de  nieza- 
da  ;   para  filhos  de  Mercadores  ricos  ,  ou   para  Braíí- 
]eiros  ,  que  tem  Içtra  aberta  no  correlpondente  ;    por- 
cue  os  que  tem  fó  huma  moeda,  naõ  podem  fazer  eftas 
africas  ;   porque  mal  lhes  chega  para  comer  a  fua  vaca 
ao  jantar  ,  e  falada  á  noite.     Deixo  outros  géneros  de 
feicaó  menores  ,  mas  bem  fabidos  ,  e  ufados  ,  por  iíTo 
3ne  naó  detenho  na  lua  relação.   De  todos  eftes  modos 
de  feicaõ  ,  que  vos   tenho   contado  ,  convém  muito 
aproveitar-vos  ,    para  fazer  de   todos  hum   adequado 
compoflo,  L]UQ,  fera  em  Coimbra  a  feiçaõ  das  feições,  e 
ficareis  aílim  tratante  coníummado.  Haveis  de  ter  fei- 
ção  de   valente  ,  de  fofo  ,  de  difcreto  ,  mas  na  appa- 
rencia  ,  e  fó  feiçaõ  de  tolo  na  realidade  ,    fe  quizerdes 
jer  applaudido  ,  e  eflimado  :  haveis  dar  coices  ,  com^er 
muito  doce  ,  dizer  pulhas  ,  dar  opios  ,  poílillas  por 
nenhum  cafo  ,•   e  finalmente  haveis  fazer  tudo  aquillo 
que  poffa  por  algum  modo  referir-fe  a  boa  feiçaõ.  E 
allentareis  nefle  piincipio  certo  ,   que  todas  as  vezes  , 
que  alguém  vos  diíTer  :   Viãor^ciçaÕ  y  vawos  a  ijlo  ,  ca 
hijiiillo  ;    logo  fem  duvidar  direis :   Vamos  embora.    Va- 
mos matar  hum  homem  ,  roubar  hum  Flamengo  ,  ou 
coufa  limiUiante  ,  direis  loj;o  :  Vov  Jckaõ  ,  o  que  vo^cs 
ijuiíercm  ;  e  naõ  haveis  reparar  em  perigos  ,  nem  hon- 
ra :  por  feiçaõ  morrer  nu  boca  de  hum  bacamarte  ,  ou 
na  ponta  de  huma  efpada  :  feicaõ  ,  e  mais  feiçaõ  ,  meu 
iilho  ,  e   efle  ha  de  ler  todo  o  voíTo  alarde  ;    que  fe  af- 
íim  o  fizerdes  ,  logo  prefidireis  as  cafas  dos  vadios  ,  as 
mezas  dos  tolos  ,  e  as  bolças  dos  Novatos.    Reparti- 
rão todos  comvoico  as  luas  mezadas  dando  huns  o  jan- 
tar ,  outros  a  cea  ,  e  outros  ca_ma  ,    outros  dinheiro  »_ 
e  peífegiiirág  todgs  íios  l*ai§  ,  ç  as  hUh  ,  queixando- í 
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fe,  que  lhes  naõ  chegou  a  mezada  ;  porque  ef^á  tudo 
mais  caro  ;  ou  que  lhe  fugio  o  moço  com  leis  mil  e 
quatro  centos  ;  outras  vezes  pedindo  leis  moedas  para 
conclufóes  ,  e  uiando  outras  tramóias  para  enganar  os 
pobres  Pais  ,  que  talvez  contrahiráó  dividas  ,  ou  paf- 
laráo  más  noites  para  mandar  dinheiro  a  huns  tolos  , 
que  tudo  vaó  meter  na  boca  ao  Papo. 

De  hum  animal  chamado  Bellocio  contí  Plínio  ,  o 
qual  naó  tem  apozento  próprio  ,  nem  trabalha  eui  bui-  ' 
car  preza  alguma  para  fcu  alimento  ;  mas  correndo  al- 
ternadamente as  covas  dos  outros  animaes  ,  Te  deita 
nas  camas  ,  que  elies  tem  feito  para  leu  repoulo  ,  lem 
que  algum  interrompa  eíie  atrevimento  ,  antes  todos 
o  agazalhaó  benignos  repartindo  com  elle  das  prezas  , 
que  apanharão.  Grande  he  lem  duvida  o  privilegio  , 
que  deu  ao  Bellocio  a  Natureza  ;  mas  defte  meimo  , 
que  goza  o  Bellocio  entte  os  mais  brutos  ,  gozareis 
vós  também  em  Coimbra  entre  os  Eftudantes.  He  o 
Bellocio  o  maior  tratante  do  campo  ,  e  vòs  lereis  o 
maior  Bellocio  da  Univerfidade  :  e  para  que  fiqueis 
mais  inftruido  neíta  taó  proveitofa  doutrina  ,  vos  irei 
individuando  as  occaliòes  ,  e  modos  de  que  vos  haveis 
valer  para  exercitar  as  voíTas  aftucias- ,  e  habilidades. 
Nem  cuideis  ,  que  he  o  meu  intento  d".zer-vos  ,  que 
andeis  em  trajes  de  curuja  fazendo  carinhas  de  esfo- 
meados ,  frequentando  as  logeas  dos  Senhores  Lentes, 
cu  as  portarias  dos  Frades  ,  feito  milhafre  de  caldo 
frio  ,  ou  gavião  dos  motreques  da  boroa  ;  porque  efte 
modo  de  vida  he  para  aquelles ,  que  naó  confentem  o- 
ciofidade  ,  nem  recuiaõ  trabalhos  pelo  amcr  das  letras, 
mas  eftá  hoje  o  mundo  de  forte  ,  que  eltes  laó  os  del- 
prezados  ,  e  os  ocíolos  os  applaudidos  :  e  alfim  naó 
vos  convém  efla  vida  ;  porque  fegundo  o  tratamento 
vos  deveis  portar  nobre  ,  e  afidalgado. 

Em  primeiro  lugar  cuidareis  muito  em  grangear  co- 
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fibecimento  com  ^odo  o  bicho  efcolartico  ,  ou  feciilaf^ 
ou  fradefco  ,  porque  de  tudo  deveis  aproveitar-vos  :  aft. 
irielhor  meio  ,  que  para  eíle  fim  podereis  achar  ,  ha/ 
frequentar  a  Sala  nas  occafioes  ,  em  que  houver  algum 
Ado  ,  Oflentações  ,  ou  Doutoramento  ;    porque  nef- 
tas  funções  fe  ajunta  muita  gente.    Deitareis  logo  os 
olhos   pelo  congreíTo  ,  e  aonde  apparecer  Novato  da 
molde  ,  bufcarcis  lugar  junto  deJle  ,  entrareis  a  dizer- 
Ihe  quatro  gracinhas  á  furrelta  ,  dando-lhe  hum  ópio  y 
ou  eÍTurdio  ranholb,  e  aíTun  lhe  ireis  dando  huma  paci-' 
fica  inveftida,  que  íeja  mais  entretenimento  da  converta 
j^raciofa  ,  qí?e  incitamento  efcandalolb  do   animo  do 
Novato.   E  cila  máxima  haveis  de  obfervar  inviolável-  , 
mente  ;    porque  já  o  tempo  naó  he  para  defmecar  NO' 
vatos  ,  que  chegarão  agora  ao  leu  feculo  dourado.  Naa 
hz  como   algum  dia  ,    quando   receavac  todos  vir  a 
Coimbra  fó  com  medo  das  inveílidas  :    porque  o  mais 
barato  ,  que  fe  lhe  fazia  ,  era  porlhe  huma  albarda  ,  ou 
metter-lhe    palha  na  boca  ,    dar-lhe   huma  dúzia  de 
açoites  ,  e  levallos  com  cabreílo  ao  chafariz.    Eraõ  ti- 
dos na  eílimaçaô  de  todos  por  mero  nihil  ;    naõ  diziao 
palavra  fem  ferem  perguntados  ,  nem  fahiao  fora  d« 
cafa  fem  Veterano  :   taziaõ  com  toda  a  fubmiflaõ  corte- 
zias  aos    que    encontravaõ  ,  e  em  tudo  obedeciaõ  aos 
preceitos  ,   que  lhe  intimavaõ.   JVlas  já  hoje  (  oh  têmpo- 
ra !   oh  mores  !  )  entraô  em  Coimbra  muito  affoitos  , 
já  naõ  faõ  inveflidos  ,   antes  elles  faõ  os  que  invericin 
a  todo    o   mundo  :    i.ntrometem-fe  com  grande  con- 
fiança ,  e  fallaò   como   papagaios  :  fós  andaõ  fem  te- 
mor algum  ;    e  a  cada  paífo  fe  encontrão  pelas  ruas  ' 
bandos  de  Novatos  ,  como  mofquitos  ,  muito  direitos, 
c  foberanos  com  as  cabeças  efpeíadas.   Finalmente  pe- 
la liberdade  com  que  fe  portão  ,  creio  ,  que  brevemen- 
te fe   montarão   nos  Veteranos  ,  que  fó  ifto  he  ,  que 
lhes  fulta.    E  a  caufa  de  tudo  iíio  vos  moflrará  a  expe- 
di:: 
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ríencia  ,  que  eu  fomente  vos  aconfelno  ,  que  obrei^ 
nefta  matéria  de  invetlida?  com  moderação  ,  e  cauteT 
Ja  ;  porque  de  outro  modo  nao  fó  malograreis  voíTo^ 
intentos  ,  mas  também  fe  vos  feguirá  algum  defgofto  • 
ufai  pois  de  alguns  meios  modeftos  ,  e  gracioíos  ;  por- 
que o  mais  hoje  he  reprovado  ,  e  le  cliama  invellida 
de  Calouro. 

Se  acalo  o  Novato  for  encordoando  (  como  cof^u- 
niaõ  )  entrareis  a  animallo  ,  gabando-o  ,  que  tem  boa 
feição  ,  e  que  loso  moítra  ter  bom  juizo  ;  e  por  aqui 
ireis  levantandolhe  outros  tellemAinlios  como  efles  , 
para  que  torne  a  tomar  acordo.  Depois  lhe  per:4unía- 
reis  de  donde  he  ,  e  tirada  huma  inquirição  de  genere, 
armareis  hum  conhecimento  ,  que  tivel^es  com  o  fe- 
nhor  leu  Pai  ,  ou  algum  parente  ;  e  acabados  eíies  ro- 
deios preparatórios  ,  perguntareis  aonde  mora  ,  pro- 
teftando  ir  fazer  lhe  huma  vifita  ,  porque  ficaftes  mui- 
to agradado  do  feu  bom  termo  :  e  deRe  modo  tic^  hu- 
ma amizade  radicada.  Neftas  ,  e  fimilhantes  emprezas 
ireis  trabalhando  ate  fegurar  dez  ,  ou  doze  defles  pati- 
nhos ,  que  vos  poíTaó  dar  huma  efmola  (em  derdápiro 
da  voífa  gravidade  ,  e  pelo  ellilo  mais  fubtil  ,  que  fe 
tem  inventado.  Entrareis  pois  hum  dia  a  convidar  ca- 
da hum  delles  como  andador  de  Irmandade  ,  bufcan- 
do-os  cortezmente  em  fuás  cafas  para  entrarem  tal  dia 
com  os  íeus  dezafeis  tosões  em  huma  riifa  do  vofio  re- 
lógio. E  logo  todos  em  virtude  derta  citação  apparece- 
ráõ  no  fitio  determinado  exhibindo  na  voffa  maó  os 
dezafeis  de  cara.  E  vós  embrulhado  noxambre  andareis 
pafieando  ,  e  dizendo  a  cada  hum  em  fegredo  :  O  rclo- 
^io  vai  dl'  grcça  ,  eu  dc-gojiei  dcllc  per  fer  orondj  ;  mas 
he  multo  certo  ,  e  de  bom  Aiithor  :  perco  duas  moedas  nel^ 
le  fó  por  mercar  hum  da  moda.  E  os  papalvos  ficaráõ  ca- 
pacitados de  tud(í  :  quando  vós  nao  perdereis  ,  antes 
ganhatejs  neJls  dobrado. 

He 


152  Feição 

He  efle  modo  de  ganhar  dinheiro  o  melhor  ,  em 
f]iTe  fe  tem  dado   ,    e  me  admira  ter  efcapado  eftu  idéa 
aos  Eílrangeiros.   Deraõ  eítes  em  andar  com  taboleiros 
de  afiobios  pelas  portas  ;   outros  com  o  mundo  as  cof- 
tas  mettido  em  huma  caixinha  moflrando  a  marmota  , 
e  os  jardins  de  Veríalhes  ;   outros  fazendo   peloticas  , 
e  dançando  por  cordas  como  macacos  :   outros  garí^an- 
teando  o  Padre  noíTo  com  voz  de  enforcado  ,  e  tudo  if- 
to  para  ganhar  dinheiro  :   mas  nenhum   deu  neRa  in- 
vedliva  das  rifas  ,  em  que  íe  tira  grande   hicro   com 
pouco  trabalho.  Já  hoje  qualquer  eftudante  em  fentin- 
ào  a  bolça  fraca  ,  pega  nas  fivellas  de  prata  ,  e  fe  lhe 
cuílaraõ   doze  toRoes  ,  vai    riFailas   por  meia  m.oeda  : 
outro  dia  as  piRolas  ,  ou  os  livros.    Já  alguns  rifarão 
obau!  ,  e  as  efporas  ,   por  naõ  ter  outra  coufa  ,    que 
efcapaíTe  da  rifa.     Com  que  aproveitai-vos  deíla   idéa  , 
cjue  para  furtar  fem  íufto  he  a  única.  E  fe  em  Lisboa  fe 
iiíara  ifto  ,   naó  andaríamos   á    pefca  dos  efpadins  ,    e 
capotes.    S^^ipe  vatoneiros    :     nem    os  beleguins   teriao 
c]L^ fazer  conmofco  ,    porque  elles  trabalhão  em  nos 
ex"nguir  com  ódio  mortal  ,  e  inveja  ,  para  ficarem  fó 
elles  furtando.   Se  alguns  por  efcaldados  defla  tramioia 
fugirem  de  entrar  na  corriola  da  rifa  ,  que  já  fe  vai  de- 
clarando ,  bufcareis  occafiaõ  ,  em  que  achando  rancho 
junto,  chegareis  dizendo  com  arrogância:  EJíá  por  aqui 
íilgam  pirango  ?  E  depois  de  medir  todos  os  circundan- 
te s  ,  com   olhos  carregados  ,   tornareis  a  continuar  : 
N  ao  ,    tudo  ijlo  hc  gente  de  feiçcõ  :    pcis  dac^ni  cjnvido  a 
v  JJes  todos  para  entrarcifi  á  manhã  em  huma  rija  excel- 
Jcnte  y  que  fe  Jar.    em   tal  parte  ;    edito  illo  ,   fareis  a 
tlefpedida  em.  latim  Valete  ,  ou  em  Francez  Scrviteur 
&c.  ,    que    affim  fica  hum  homem  mais  airolo.    Deíle 
m  oQo   lançando  lhe  hum  homem  a  ifca  da  boa  feiçaó  , 
e    convidando-os  em  pulico  ,    nenhum  fe  atreve  a  fal- 
tar, por   naó  incorrer  na  excominunhaò  de  piranga  , 

nem- 
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nem    fer  privado  do  predicamento    dí\  lioa  feicnõ. 

Também  leguireis  outro  caminho  ijrualmente  pro- 
veitoib  ,  ainda  que  menos  certo  :  frequentar  as  palef- 
tras  de  jogo  ,  fazer  banca  ,  ou  pacáo  ,  ular  de  quatro 
pandilhices  para  ir  lurripiando  fubtilmente  as  bolças 
dos  innocentes  Adverti  porém  ,  que  cnm  alguns  naõ 
vos  ha  de  valer  a  vofTa  aftucia  ;  porque  encortrareis  lá 
pandiiheiros  tao  deftros  ,  que  podem  ler  de  cadeira  ;  e 
laó  alguns  taó  daninhos  ,  cue  do  dinheiro  das  rifas,  e 
ò.o  jogo  comem  todo  o  anno  ,  e  vaó  fazer  juros  na 
terra.  Bufcai  fempre  alguns  bizonhos  ,  que  larguem 
com  facilidade  a  pèlle. 

Eí^a?  faó  as  duas  fundamentaes  bafes  ,  em  que  fuí- 
tentareis  as  Dedáleas  maquinas  de  voíTas  tratancias  ;  e 
vos  íeguro  ,  que  ie  u fardes  delias  bem  ,  naó  vos  fera 
neceilaria  outra  diligencia  para  viver  abaixado.  Mas  co- 
iTío  hoje  também  as  tenças  da  Alfandega  falhaõ  ,  ufa- 
reis  de  outras  idéas  fcílgazonas  para  ter  certo  o  jantar  , 
e  cea.  Para  iRo  vos  ferviráó  de  muito  as  vofTas  prendas 
oe  tocar  flauta  ,  e  rabeca  ,  filhota  ,  e  Jangomes  ,  e  miu- 
chos  mas  ramplones  ;  e  o  bom  ar  do  corpo  para  os  mi- 
nuetes. Entrareis  pois  á  tarde  em  cafa  de  alguns  ami- 
gas (  que  íempre  feraõ  dos  que  tem  me-zada  grande  )  e 
tanto  que  algum  fe  naõ  rir  ,  tomareis  occafiaõ  dizen- 
do ;  Yo^es  c/inõ  bem  mnuxns  :  fracos  ,  jarrctas  ,  venha 
rabeca  ,  ou  machinho.  E  logo  dareis  duas  gaitadas  ,  fa- 
zendo o  compafTo  com  o  pê  ,  e  fesaiindo  o  fonoro  com 
^  cabeça.  Vi(flor  quem  canta  ;  lá  vai  Bclla  arma  mijera, 
<^w  outro  da  moda  ;  depois  entregar  a  algum  curiofo  o 
inflrumento  ,  fahir  para  o  meio  com  o  chapeo  na  ma5 
a  delafiar  algum  circundante  ;  dar  quatro  voltas  de  pé 
crar.beo  ,  ou  bem  ou  mal  ,  que  fempre  no  fim  fe  ha  de 
applaudir  com  catarr.).  Acabada  eRa  primeira  jornada, 
<;ritareis  dizendo  :  Venha  doce  ,  que  ejlci:  esfalfado  ;  « 
depois  de  confolar  a  barriga  comendo  doce  ufijuc  ad  fa- 
tie- 
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fictatem  ,  fahireis?  outra  vez  com  o  fegundo  papql  lari* 
çando  huma  nefga  de  relação  antig;a  v.  g.  do  Mar i [cal  de 
Viron  ,  ou  D.  Carlos  Oíorio  ,  intimando  no  furor  das 
acções  a  valentia  ,  e  nos  requebros  da  voz  a  ternura  , 
cortando  o  Hefpanhol  como  queijo  do  Alentejo  com 
faca  flamenga  ,  c  no  fim  correfpondendo  aos  vivas  com 
perna  trocada.  E  tanto  que  for  anoitecendo  ,  dizer: 
'Eh  fco  hoje  cá  com  vojjes  ;  que  elles  diraõ  logo  ,  que 
fim,  ou  por  força,  ou  por  vontade. E  fe  vos  achares  bem, 
ide  ePiendendo  a  hofpedagem  ,  que  até  hum  mez  ,  naó 
ie  repara.  Em  fe  acabando  huma  tola  ,  buícareis  logo 
outra.  A  horas  de  jantar  ireis  a  alguma  parte  ,  e  de- 
inorai-vos  até  que  fe  refolva5  a  oíTerecer  de  jantar  , 
que  aceitareis  fem  ceremonia.  Outras  vezes  naó  haveis 
bulcar  rodeios  ;  porque  quanto  mais  defcarado  ,  mais 
feiçaõ.  A'  noite  vifitarei*}  de  capote  outra  efiaçaó  ;  en- 
trar com  eílrondo  dizendo  huma  fenha  ;  e  fe  elles  eíli- 
verem  nos  quartos  ,  gritaf-lhe  com  império  :  O'  gente, 
vamos  cá  para  fora  ,  bafla  de  ejhido.  Preguníareis  então 
de  paíTagem  :  Vojfès  já  cearaô  ?  S&iiaÕ  vaó  a  ijjo  ,  qit^ 
eu  logo  venho  com  a  rabeca  ,  para  irmos  a  hum  concerto  fo- 
ra da  porta.  Vendo  elles  ifto  ,  faõ  mãos  perdidas  rogar- 
vos  ,  que  ceeis  lá  para  irem  todos  juntos. 

Já  vedes  ,  que  para  fe  effeituarem  eílas  emp rezas , 
he  precifo  efquadrinhar  as  tiincòes  de  concertos  ,  oi- 
teiros  &c.  Nos  oiteiros  de  Doutoramento  ,  ou  Beca, 
fereis  fempre  apaixonado  feito  cabide  de  armas  ;  por- 
que quando  pouco,  rende  huma  cea  ,  outras  vezes  huin 
tiro  ,  ou  huma  eílocada.  Quando  quizerdes  merendar  , 
ajuntareis  huns  poucos  para  ir  ao  forvete  ,  ou  Confer- 
íveiro  ,  e  cheia  a  barriga  Viãor  quem  ahalla  ,  mas  nun- 
ca fallando  em  pagar.  Pela  manhã  ir  a  cafa  de  algum  , 
que  tenha  café  ,  ou  chocolate  ,  e  dizer  :  Venha  huma 
chie  ar  a  ,  que  ejicu  com  o  ejloniago  perdido.  No  dia  de  cor- 
reio pedireis  aaigum  amigo  ,  que  vos  tire  a  caita  ,  na 

fe- 
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feííiinda  feira  fazer  o  correio  fora  de  cafa  ;  porque  af- 
fii-ii  pouparei»?  vinténs  ,  papel  ,  tinta  ,  e  obreias ,  que 
nn  nm  do  anno  he  huma  Jezao  deíabalada.  .Aonde  to- 
\!es  Barbeiro,  fentai-vos  a  fazer  a  barba,  e  pedi  meio 
rv  /aó  a  algum  dos  circundantes,  AoSabbado  pedireis 
a  rilgwem  huma  camifa  empregada  ;  porque  a  betada 
cLi  lavadeira  ha  hum  mez  ,  que  naõ  traz  roupa.  Hum 
cruzado  novo,  ou  oito  toRóes  para  hum  troco,  iíTo  lerá 
a  cada  paíTo  ;  que  depois  em  ninharias  ninguém  falia. 
Tan-bem  de  quando  em  quando  frequentareis  os 
ColJegios  ,  affedando  femblante  ferio  ,  e  incuJcando 
gravidade  ,  para  o  que  conduzirá  muito  levar  o  veRido 
c'e  crepe  ,  que  fempre  faz  oRentaçaõ  de  Perfonagem. 
A  todos  dareis  Paternidades  muito  Reverendas  ,  em 
cuanto  eRaõ  as  Reverendiíiimas  embargadas  :  gaballos 
c.c  bons  efludantes  ,  e  pero;untar-lhes  ,  quando  fe  dou- 
:j  ;  accrefcentando  ,  que  o  feuCoMegio  he  a  melhor 
lia  ,  que  tem  a  Univerfidade  :  e  aíTim  fempre  le  tira 
.1  papelico  de  doce  ,  ou  meia  moeda  empreitada. 
I  .lealmente  a  experiência  ,  e  a  voíía  aftucia  vos  daráa 
modo  para  paíTar  em  Coimbra  fem  trabalho  ,  comendo, 
bibendo  ,  e  fendo  fenhor  de  quanto  diaheiro  entrar 
ras  bolças  dos  efludantes  ,  pela  vofia  boa  feiçaô.  Mas 
a>nerti  ,  que  naó  deveis  gaRar  continências  com  quem 
raõ  poíía  íervirvos  para  o  intento  :  como  v.  g.  Eracha- 
renfes  ,  que  naõ  confiRe  a  fua  feiçaó  mais  ,  que  em 
repinicar  machinho  :  Beirões,  que  mordem  o  dinhei- 
ro :  Alentejóes  duros  dos  fechos  :  Filhotes  por  ne- 
nhum cafo  :  Brazileíros  poucas  vezes  :  cm  quanto  ti- 
verdes Lisboetas,  e  Fortuenfes,  naó  procureis  mais  na- 
da. Sereis  fempre  na  cafa  ,  aonde  eiurardes  ,  final  ex 
in,r.iuto  de  totã  ,  como  ramo  de  pinheiro  em  porta  de 
ta\  ema  ;  de  forte  ,  cue  quem  vos  vir  em  cafa  de  aiguein 
logo  conheça  ,  que  alii  ha  funcaõ  ,  ou  de  côdea  ,  ou 
^^  i^Z^  »  ^"  ^s  coufa  fimilhante. 
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Nem  vos  pareça  ,  que  fereis  o  primeiro  ,  ou  iiníc<J 
ncíle  iinguiar  modo  de  vida  ,  que  he  já  taò  velho  co- 
jiio  a  melmaUniverfidade  ,  aonde  iempre  houve  Peral- 
villios  famofos  ,  Tratantes  refinados  ,  Químicos  de 
inaíTo  ,  e  mona  ,  Caramboleiros  de  alto  bordo  ,  Pro- 
curadores de  tolina  ,  Requerentes  do  laudabile  ,  Mi- 
lhafres da  banca  ,  e  Harpias  de  pacáo  ;  para  os  quaes  o 
eftudo  he  pouco  ,  o  direito  torto  ,  e  os  livros  efpan ta- 
lhos ;  perverfores  infames  da  feriedade  efcolaflica  ,  e 
perturbadores  da  quietação  eftudiofa  :  maganos  de  af-' 
fobio  ,  furradores  das  bolças  ,  e  ladrões  occultos.  Ef- 
tes  laõ  aqueiles  ,  que  fempre  querem  fer  os  bolças  nas 
jornadas  ,  e  i  cuíia  das  alheias  fazem  grandezas  de 
Alexandre  ,  dando  com  mao  larga  aos  Arrieiros  ,  e  de- 
pois vaõ  eíconjurando  a  ladra  da  Ellalajadeira.  Eflesi 
laõ  aqueiles  Sacerdotes  da  Deofa  Gaudiofa  ,  que  nao 
tem  domicilio  certo  ,  e  faõ  lenhores  dos  alheios.  A 
eftes  procurareis  vós  imitar  ,  te  quereis  viver  em  Coim- 
bra em  trajes  de  nobre  ,  e  meza  de  rico  :  logo  lereis 
applaudido  como  oráculo  entre  todos  ,  e  fera  o  voíTo 
nome  celebrado  em  toda  a  part^e.  Ide  ,  filho  meu  ,  em 
hora  boa  ,  e  Deos  vos  livre  de  befta  manhofa  ,  Arriei- 
ro Santareno  ,  e  Efialajadeira  gorda.  Recomendai- me 
muito  a  meu  compadre  Mondego  ,  e  a  todos  os  velha- 
cos da  Univerfidadc. 
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CONSELHOS 
PARA   OS   NOVATOS 

OCCUPAREM  O  TEMPO  DAS  FERIAS,  COM 
a  utilidade  do  feu  adiantamento  ;  e  didames  para 
devorarem  o  Minotauro  de  hum  engano  encerrado 
no  labyrintho  de  innumeraveis  lograçces  ,  o  qual  à 
infiancia  do  Minos  de  hum  Veterano  ,  tributário  do 
mefmo  monftro  na  Creta  Conimbricenle  ,  fabrica  o 
Dédalo  de  hum  depravado  gofto. 

INTIMADOS 
POR 

PAULO  MORENO  TOSCANO, 

^Trt  relação  verdadeira   da  efqiúpatica  vida  de  hum  Aeadc- 

niico  ,  o  qual  pa^cu    o  cujlumado  feudo   nos  primeiros 

íjiiatro  aniios    de  curjo  ,    cximindo-fe    nos  mais  , 

par  acabar  o  Monjlro  cvm  o  fio  que  lhe  deu 

a  Aviadna  da  fua  applisaçaõ. 


IJS 


PROLOGO, 


EStaria  fopita  nas  cavernas  do  efqueciment»  a 
vida  defte  Heme  fanioíb  ,  fe  eu  me  nao  animaf-i.^ 
fe  a  tirar-lha  do  bico  com  as  garras  da  curioÍjda*í 
de  ,  em  humas  Ferias  que  tive  na  fua  terra  ,  aondo 
elle  fielmente  ma  referio  ;  e  logo  concebi  da  Rela-ii 
caõ  ,  o  dezejo  de  a  fazer  publica  aos  noíTos  Acadc-í*' 
micos  ,  para  quern  fó  refervo  a  noticia  delia  ,  para 
lhe  moftrar  que  o  primeiro  parto  que  engendrei  ,  fa- 
he  á  luz  apadrinhado  com  rhetorica  alheia  ,  que  ou 
boa  ,  ou  má  ,  lie  como  elle  3  didou  ,  ficando  eu  com 
a  defculpa  de  naõ  fer  o  Chroniíla  por  dar  pai  á  crian- 
ça ,    que  te  ofFeieco  embrulhada  nefte  papel. 

Nem  cuides  ,  que  farei  fobre  a  mefma  algumas  re- 
flexões ;  porque  eftas  quero  tu  faças  com  o  teu  agu- 
do ,  eoifcreto  talento..  Só  te  peço  olhes  para  ella 
como  amigo  ,  e  lem  paixão  de  tributário  ,  que  receio 
o  fejas  ,  naò  achando  tive  razão  em  ta  communicar.^ 
Eem  fei  medirás  ,  qUe  0$  Novatos  nefte  feculo  naã' 
neceíTitaõ  de  confelho  para  evitarem  lograções  ,  por 
ferem  taõ  pirangas  ,  que  nem  ornais  aftuto  tolinario^, 
lhe  pode  tirar  real  :  e  tens  razaõ  ;  mas  também  tu  fíi- 
bes  a  innata  propenfao  que  todos  tem  aos  verfos  ,s.e 
prendas  annexas  a  elles  ;  e  fendo  aííim  ,  dezejarei  cm 
todo  tempo  ,  que  eíles  conheçao  na{5  fó,  o  logro  em 
que  cahem  ,  quando  fe  applicaò  às  mefmas  prendas  , 
mas  também  o  que  fe  lhes  legue  ;  e  por  efla  caufa  me 
relolvi  a  tomar  o  trabalho  ,  com  a  efperança  tam- 
bém de  que  delle  te  aproveites. 

Vale, 


^S9 


RELAÇÃO     T. 


T)a  Víàa  ,  c  jornadas  que   no  anno  de  Novato  tive  ,   e  an- 
dei pelo  hbijrintho  das  logvaijóes  ,    etn  que  os  do  meu 
tempo  cahiaó  ;  e  remédio  ,  que  hoje  conheço  he  o 
melhor  para  je   evitarem. 

A  Primeira  jornada  ,  meu  amigo  Académico  , 
que  todos  fazem  lá  em  Coimbra  ,  bem  fabe^ 
que  he  para  o  Real  Collegio  das  Artes  ,  aonde 
fe  examinaõ  para  as  fciencias  ,  e  fe  neíla  temos  bom 
fucceíTo  ,  log©  fahimos  jiara  fora  vomitando  portas  de 
balça  ,  já  dizendo  que  dos  taes  exames  hum  cento  ,  e 
ja  proferindo  que  abyrmámos  aos  Meftres. 

A  fegunda  naò  ignoras  ,  he  para  a  Secretaria  a  ti- 
rar certidão  ;  em  o  caminho  da  qual  fomos  citados 
pelos  noíTos  Pilotos  para  exhibirmos  dinheiro  ,  com 
que  pofTaõ  encher  o  couro  de  pafleis.  ,  ou  doce  :  lei'a 
que  todos  eftaó  fujeitos  por  hum  coílume  ,  que  ha  , 
com  privilégios  de  prefcripçaõ. 

A  terceira  he  a  fubfcripcaõ  da  mefma  ,  e  logo  ao 
fcHo  ;  e  depois  deitas  pafTadas  fegue-fc  a  quarta  para  a 
Sala  a  matricular-nos  ,  como  tu  bem  viíié  ;  c  matricu- 
lado que  feja  o  pobre  Novato  ,  ha  de  pagar  a  cea  rf)I> 
pena  de  fazer  maiores  gaPiOs  com  os  amigos  do  Vete- 
rano ,  que  áquellas  funções  nunca  faltarão  ;  e  em  ci- 
ir,a  deíla  lc2aó  vai  outra  maior  ,  como  he  a  de  o  man- 
darem fubir  em  huma  meza  ,  e  deila  dizer  quatro  pa- 
I.u  ras  ,  coula  que  muito  me  cuílou  ,  ainda  que  o  que 
mais  íenti  ,  foi  mandarem-m.e  pôr  as  mãos  no  chaõ 
para  atirar  quntro  pinotes  ;  o  que  já  hoje  lá  fe  naõ 
pratica  ,  como  tu  me  dizes  ,  de  que  me  alegro  muU 
í  )  ;  pois  fendo  ,  como  me  contas  ,  naõ  faraõ  tam- 
bém a  iniolencia  de  mandarem  alimpar  os  fapatos  por 
çvle  ,  a  quií  çu  m^  r^bine-ti  toinu  minha  vontade. 

Paf- 
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Paliadas  as  primeiras  ,  que  todas  damos  ,  feguid- 
fe-nie  outra  até  n  fonte  dos  Amores  ,  para  onde  me  le- 
varão pela  rua  da  Cai«;ada  ,  aonde  paguei  as  bebidai 
c]ue  elles  quizeraõ  goftar  ;  e  o  que  mais  foi  ,  que  naó 
coníentiraó  que  eu  petifcaffe  ,  dizendo-me  naó  era  o 
mel  para  a  bocca  do  afno.  He  verdade  ,  que  fempre  me 
ievaraô  no  meio  ,  e!ogiando-me  altamente,  até  aquar- 
ta  geração  :    mas  de  que  me  valeo  tal  louvor  ? 

O  que  paííei  na  fonte  naó  me  lembra  ,  mas  acor- 
do-me  ,  que  me  obrigarão  a  fazer  huma  decima  ,  feiri- 
eu  nunca  ter  tratado  com  Poetas.  Vê  tu  como  eu  fari;i 
atai  ?  Dalli  nos  recolhemos  á  Cidade  ,  e  nelíe  dia  nao 
tive  mais  Jezóes.  Porém  pouco  tempo  paíTou  ,  que 
naó  me  cuílaíTem  caros  os  elogios  ,  que  ire  íizeraó  , 
quando  fui  á  fonte  ,  porque  levando-me  a  S.  António 
dos  Olivaes,  meíizeraó  pagar  hum  taboleiro  de  tigeli- 
nhas  de  manjar  branco  ,  que  hunia  mulher  tinha  para 
vender  ,  naò  me  dando  mais  que  duas  para  provar. 
Tem  via  eu  que  havia  de  pagar  as  favas,  que  o  afno  có- 
rneo ,  por  alto  preço,  E  agora  alcanço,  que  he  bem 
iouco  o  Novato  ,  que  crê  em  palavras  de  Veteranos  , 
principalmente  fendo  ellas  em  louvor  deile  ,  pois  a 
naó  íe  encaminharem  á  bolça  ,  fe  dirigem  a  viiipen-í. 
dio.  Foi  Deos  íervido  no  meio  deíle  labyrintho  de  le- 
zóes  Jcmbrar-me  o  que  meu  Pai  me  recomendou  ,  que 
era  o  eíludo  da  Filofofia  :  para  o  que  fui  tirar  paite  ^ 
a  que  o  Veterano  me  acompanhou  ,  approvando  a 
eleição  ,  que  eu  fazia  de  frequentar  o  Curfo  ,  com- 
prando-j-ne  huma  Lógica  ,  paíla  ,  e  tinteiro.  Bem  me 
dava  com  aquella  vida  de  Filofoló  ,  fe  me  duraííe  ^ 
pois  em  quanto  a  tive,  nunca  mais  tolinas  me  facou  :. 
inas  que  importa  ,  íe  logo  a  deixei  ,  por  me  perguntar 
o  P.  M.  a  liçaó  ,  que  eu  naó  foube  ,  por  naó  efludar  »  . 
caula  porque  naó  tornei  ao  Curfo  ;  e  agora  torçu  a 
orelha  lem  lançar  fangue  ,  por  ine  deixar  deJle  pojr 
...  *  cauiiv 
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Caufa  taõ  trivial  :  porem  íe  eu  fora  agora  Novato  , 
naó  havia  de  deixar-me  com  tanta  facilidade  ,  de  cou- 
fa  a  que  me  dei  com  grande  conhderaçaõ  ;  e  dou  de 
confelho,a  todos  que  o  forem  ,  le  aproveitem  logo  do 
paile  ,  que  lhe  offerecerem  ,  porque  a  Filolbíia  aguça 
muito  o  juizo. 

Deixada  a  aula  ,  vierao  á  minha  bolça  novas  bate- 
rias ,  fazendo-lhe  pontaria  da  banca  de  jogo  ,  ou  rifa  , 
fendo  eu  íempre  companheiro  do  Veterano  ,  menos 
cm  pagarle  perdia-mos,  e  elle  em  receber  ,  fe  ganháva- 
mos ;  pois  lendo  eu  abonador  ,  e  principal  pagador  , 
elle  era  o  recebedor  do  ganho  ,  e  eu  da  perda. 

Vendo  qive  aquella  vida  naó  era  de  eíludante  , 
comprei  hum  Vinnio  para  frequentar  a  Inftituta  ,  e 
com  animo  de  naó  retroceder  me  refolvi  a  eíiudar  ; 
para  o  que  me  mandou  o  Veterano  compraíTe  huma 
caixa  ,  e  tabaco  para  ella  ,  villo  querer  ir  aos  Geraes  , 
aonde  nenhum  vai  fem  gaitar  da  ervinha  ,  ou  por  mo- 
da ,  ou  por  feição.  Naó  podia  eu  vèr  a  tal  erva  nem 
pintada  ,  mas  experimentando  os  feus  effeitos  ,  que 
craó  fazer  etpirrar  ,  com  o  que  aliviava  a  cabeça  ,  me 
refolvi  a  compralla  ;  que  oxalá  o  naó  fizera  ,  pois  no 
íim  do  anno  eftava  meftre  de  cheirar  -,  e  o  que  mais 
í\'.\to  agora  he  o  paíTar  a  neceíTidade  ,  o  que  teve  prin- 
cipio por  feiçaõ  ,  pois  naó  poflo  paíTar  fem  a  minha 
pitadinha  ;  ao  que  também  fe  collumou  meu  Pai  .  fó 
per  eu  lha  communicar  algumas  vezes. 

Mas  naó  fui  eu  fó  o  Novato  que  fahio  tabaquifta  ; 
pois  quaíi  todos  por  fim  fahiraó  com  a  prenda  ,  ex- 
cepto hum  ,  que  eu  conheci  ,  o  qual  nunca  o  tomou  , 
por  mais  que  lho  offereciaó  nos  Geraes  ,  aonde  todos 
lejcbem  ,  e  adquirem  a  prebenda  ,  ou  prazo  vitalício, 
a\aó  foi  eííe  o  peior  que  trouxe  da  Univcríidade  ,  que 
em  rim  alguma  utilidade  traz  comfigo  ;  o  mais  preju- 
©icial  toi  o  furor  poético  ,  que  recebi  no  Echo  ,   pois 

h  iado 
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indo  a  elle  com  buns  amigos  ,  que  lhe  recitarão  varioa 
poemas  ,  vim  taõ  affeiçoado  á  parvoíce  ,  que  fe  me 
encafcuetou  podella  alcançar  com  eftudos  maiores  , 
fem  advertir  que  non  ex  omni  Hgno  Mercurius  ,  dizendo 
todos  que  a  tal  quer  certa  vèa  ,  que  eu  naô  tinha  ; 
porém  nem  iflo  me  pôde  deípeiíuadir  de  me  naó  ap- 
plicar  ao  ePiudo  de  veríos,  deixando  o  das  leis  ;  fazen- 
do hum  pecúlio  de  alguns  mais  fubidos  ,  e  decoran- 
do outros  para  dizer  aos  condifcipulos  ,  que  o  tinhao 
fido  na  Grammaiica  ,  os  tinha  feito  em  Coimbra  ;  e' 
com  aquella  fantafia  na  cabeça  cheguei  a  efta  terra  , 
aonde  empreguei  as  férias  em  eíludar  alguns  que  ain- 
da nao  Íabia."Eem  pudera  eu  advertir,  que  neiUs  pri- 
meiras devia  decorar  as  regras  de  Direito  ,  pois  airim 
faz  quem  as  gafta  como  deve. 

RELAÇÃO     II. 

J^a  vida  ,  e  jornada  que  no  onno  defeniipnto  tive  ,  e  aii" 

dei  pela  lahyvintho  de  lograçõcs  ,  em  (jac   eu  fó  cahi  ; 

e  remédio ,  (juc  hoje  conheço  fer  o  melhor  para 

fe  evitarem, 

QUando  Pomona  oflentava  de  liberal  dando  fazo» 
nados  ,  e  deliciofos  frutos  ,  e  Ceres  fe  moftrava 
agradecida  ao  fatigado  lavrador  com  lhe  pre- 
miar o  feu  trabalho  na  producçaõ  ,  e  colheita  dç. 
abundantes  ,  e  copiofos  graõs  ;  me  parti  para  Coim 
"bra  com  o  mefmo  pecúlio  ,  e  mais  algumas  decimas,/ 
que  com  muito  trabalho  tinha  feito  na  minha  terra  ,' 
ao  fom  de  huma  fonte  ,  a  qual  imaginava  fer  a  Cabali- 
na,  o  Pegafo  o  meu  dezejo  ,  as  Mufas  as  minhas  di 
ligcncias  ,  e  Apollo  o  iricanfavel  trabalho  que  cuba- 
va a  compoíicao  de  qualquer  delias  :  melhor  fizera  í<5í 
me  conílueraíre  Pegalb  da  m^im  fontç  ,  cora  *s  Mit-i 
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fas  da  minha  proterva  confideraçao  ,  e  Apollo  da  lou- 
quice  ,  que  irie  accrefcentava  o  dezejo,  quando  me 
diminuía   o  talento. 

Aqui  fuppuz  tinha  aquella  vca ,  que  nas  cryftalli- 
nas  aguas  da  Aonia  fonte  le  gera  com  novas  torrentes 
de  enigmáticos  conceitos  ,  na  cabeça  dos  que  bebem 
nos  léus  diatanos  arroios  ,  por  ver  me  acodiaõ  á  mi- 
nha tantos  ,  e  taô  bem  ajuilados  con Toantes  ,  que  nao 
feria  fácil  efgotar-fe  o  cabedal  ,  com-que  me  via  mais 
■opulento  que  hum  Creílo.  Faltavaõ-me  naqueile  tem- 
po os  conceitos  para  difcorrer  ,  e  as  fabulas  para  in- 
gerir na  poezia  :  pelo  que,  logo  que  cheguei  á  Univer- 
íidade  ,  comprei  o  Thcatro  de  los  Dioles ,  á  liçaô  dos 
^uaes  me  dei  com  todo  o  cuidado.  Até  que  vendo  me 
raõ  atrevia  a  fabricar  hum  Soneto  ,  me  deixei  delles  , 
c  de  verfos  ,  appiicando-me  á  flauta  traveíTa  ,  para  o 
que  também  comprei  huma  á  eleição  do  Meftre  ,  que 
para  ma  enllnar  procurei.  Já  eu  lábia  tocar  algumas 
marchas  ,  e  minuetes  Francezes  ,  e  Italianos  por  hum 
livro  q^ie  também,  comprei  para  o  dito  eífeito  ,  quan- 
I  do  deixei  a  licaó  delias  ,  applicando-me  á  da  rabec-'. 
Da  ,  em  que  dei  maiores  paflos. 

Com  ella  gaftei  o  tempo  reílante.  do  anno  ,  no 
fiin  do  qual  vim  pari  a  minha  terra  com  os  livro* 
de  minuetes  para  a  flauta  .  e  rabecca  ,  dando-me  todas 
as  ferias  á  fua  liçaô  com  goflo  de  meus  Pais  ,  que 
vendo-me  taô  bem  prendado  fe  compraziaõ  comiigo. 

Bem  fci  eu  agora  que  empregos  devia  ter  nefle  fe- 
gundo  anno  ,  e  férias  delle  ;  mas  como  já  naó  tem  re- 
médio para  mim  ,  tenha-o  para  os  Novatos  ,  aos  quaes 
dou  de  confelho  ,  que  as  empreguem  no  efludo  da» 
Leis  do  Digeíto  ,  que  acharáò  no  fim  do  quarto  livro 
da  Infticuta  exclajivè  ;  pois  com  eftas  prendas  ,  e  par- 
tes fe  divertirão  m^elhor  ,  quando  as  tiverem  no  pu- 
blico dos  auditórios  ,  e  tribunaes  ,  fe  quizerem  pôc 
L  li  P5 
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os  meios  para  faberem  ;  cuiifa  que  todos  dezejaõ  , 
jTias  fein  o  trabalho  de  eíludos  grandes  :  pois  ,  meu 
Amigo  ,  como  cantou  hum  Poeta  : 

Nonjacet  in  moii  veneranda  fclentia  leão  ; 
lyfa  fed  cjjiduo  parta  labore  venit. 
Ninguém  pode  faber  iem  trabalho  ,  e  trabalho  da  pri^' 
meira  claíTe, 

RELAÇÃO     III. 

Da  vida  ,  e  jornadas  que  tive  ^    e  andei  pelo  lahi/rintho 
no  anno  de  Pé  de  banco, 

Uando  o  Sol  virava  os  feus  cavallos  para  a  cazsij 
do  decimo  Signo  ,  aonde  havia  de  eftar  por  hof-k 
pede  todo  ,  ou  grande  parte  do  mez  de  Outu-« 
Í3ro  ,  me  tranfportou  a  minha  befta  ,  da  pátria  amada 
para  Coimbra  na  companhia  do  Veterano  ;  o  qual  era 
taõ  ladino,  que  já  mais  encontrava  pcflToa  ,  com  quem 
nao  tiveííe  fuás  razoes  ,  que  a  mim  me  cuftavaô  caras* 

Nos   povos   por  onde   paflava-mos    fazia  infolen^ 
cias  ,   lançando  por  terra  as  bandeiras  de  Bacco  ,  e  in- 
juriando os  habitantes  ,  de  forte  que  o  naõ  fe  levanta-» 
rem  contra  nós,  atribui  á  minha  prudência,  de  que  na- 
quelles  cafos    me  valia  ,    dizendo  que  elie  era  doudo. 
Por  acafo  ouvio  eRe  os  predicados  que  lhe  dava  ,  e  aP» 
fentou  de  íe  vingar  de-mim  pelo  modo  mais  lagaz  que   f... 
nunca  vi  ,   pois  vindo  junto  a  mim  dalli  por  diante  fe 
refolveo  a  fazer  peior  ,  lançando-me  a  culpa  ,  e  pelei- 
jando-tne  peio  infulto  que  elle  tinha  commettido  ;  ar 
rifcando-nie  a  receber  algumas  latadas  ,  fem  ter  me- 
recido o  cailigo. 

Para  coroa  da  obra  ,    me  diíTe  na  entrada   de  huma 
aldeia  ,  t^ue  os  moradores  delia  eraó  muito  medroíos 
ç   timoratos  ,  e  que  fe  elle  íizeíTe  algum'a  acçaõ  ,  d« 

que 
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t\\iz  o?  mefmos  fe  lentiíTem  ,  e  quizelTem  farer  algum 
movimento  contra  nós ,  logo  puxaííe  da  efpada  ,  que 
ille  faria  o  mermo  ,  fe  os  quizeíTe  ver  fugir  a  fete  pés. 
Ainda  elle  naó  tinh:i  proferido  bem  certas  palavras 
ínjuriolas,  quando  toda  a  plebe  fe  armou  contra  nós  , 
refazendo-le  o  povo  miúdo  de  pedras  ,  e  o  grolTo  de 
páo<;  ,  e  enriftando  comnofco  fizeraó  os  primeiros 
tiros  a  mim,  por  ler  o  primeiro  aue  puxei  pela  ta- 
rafca  ,  como  me  tinha  mandado  meu  companheiro  , 
o  qual  le  poz  logo  em  laivo  metendo  pernas  ,  dei- 
xando-me  na  contenda  ,  aonde  ficaria  ,  fe  ás  primei- 
ras pancadas  nao  cahilTe  quali  morto  ;  ficando-me 
lá  a  efpada  ,  e  chapeo  por  defpojo  da  batalha  ,  fen- 
tindo  mais  que  tudo  a  perda  da  rabecca  ,  que  também 
ficou. 

Eem  pudera  eu  advertir  ,  que  nao  haveria  gente 
taõ  fraca  ,  que  contra  dous  fe  naó  attreveíTe  ,  e  fup- 
por,  quando  o  vi  meter  pernas  ,  que  fe  queria  de  mim 
vingar  ;  e  por  ifto  dou  de  confelho  aos  Novatos  ,  que 
naó  lejaó  tolos  em  arrancar  efpada  aonde  virem  que 
naó  tem  terço  ,  e  fobre  tudo  que  naó  venhaõ  de  pa- 
trulha ,  antes  venhaó  drrazacos  pelo  caminlio  ,  ain- 
da que  vir  adiante  he  melhor.  Com-  aquella  parva 
t]uantitas  uo  corpo  alcancei  o  companheiro  ,  a  quem 
dei  as  queixas  de  me  deixar  ,  fazendo  tudo  quanto 
me  tinha  mandado  :  ao  que  me  refpondeo  ,  que  nao 
fora  eu  afno  em  o  fazer  ,  pois  fe  me  mandaíle  dei- 
tar da  ponte  para  baixo  ,  lhe    naó  obedeceria. 

Canfado  dos  trabalhos  ,  e  fuftigado  pelos  páos  da- 
cuelles  A  Ideanos  ,  chegámos  a  Coimbra  ,  a  tempo  que 
i;a  vedoria  de  Minerva  fe  aliiflavaó  os  feus  alumnos  , 
aonde  eu  também  o  fiz  ,  pofto  que  naó  merecia  o  no- 
me de  foldado  ,  que  fó  pertence  áquelles  que  no  cor- 
po de  ?,uarda  dos  Geraes  merecem  os  prémios  ,  que 
í  ertenáem  akancar  por  donativos  do  leu  trabalho. 

Dif- 
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Difcorri  pelo  labyrintho  naquelle  anno  ,  aonde  vi 
que  me  era  neceíTario  aprender  as  Jinguas  Franceza  , 
e  Italiana  para  melhor  perceber  a  letra  das  íbnatas  , 
dos  livros  da  rabeca  ,  e  flauta  ,  as  quaes  ,  como  já 
diíle  ,  eflavaõ  nos  ditos  idiomar  ;  e  fazendo-me  de 
artes  ,  e  vocabulários  ,  entrei  por  aquella  terceira  por- 
ia do  labyrintho  naõ  me  defcuidando  hum  lo  inftan- 
te  de  caminhar  por  elle  ,  fem  de  toda  a  jornada  ,  que 
neJle  anno  fiz  ,  recolher  mais  frudo  que  o  de  faber 
conRruir  os  prólogos  ,  e  ainda  alguma  coufa  do  cor- 
po dè  livros  mais  claros  ;  mas  pronunciar  nunca  íbu- 
be  ,  por  maiores  eftudos  ,  que  fiz  ,  e  deíperdicios  de 
boas  diligencias.  Como  porém  neíle  anno  fiz  maio- 
res diípendios  ,  cahi  nas  mãos  de  outra  maior  logra- 
ça6,  parto  da  de  me  applicar  às  linguas,  e  foi  que  ven- 
do-me  falto  do  naipe  ,  me  refolvi  a  ir  á  baralha  da 
rifa  ,  e  jogo  ,  tirando  hum  relógio  ,  e  annel  para  oíTe- 
recer  a  primeira  cartada,  que  ganhei  pelos  traíles  , 
que  tinha  facado  da  algibeira. 

Com  o  produdo  delles  fanforriei  huns  dias  ,  gaf- 
tando  com  amigos  de  boa  feição  (  que  agora  conheço 
tolinarin*  ri^  sito  bordo  )  ate  que  por  fiai  fiquei  feni 
cobres  ,  fem  relógio  ,  e  fem  annel  ,  por  aventurar  hu- 
ma  moeda  a  certas  fortes ,  que  em  Abril  foraô  a  Coim- 
bra ,  de  donde  naõ  tirei  outros  prémios  ,  mais  que  a 
perda  do  dinheiro  que  aventurei. 

Já  vinha  perto  o  dezejado  mez  de  Maio  ,  tempo  em 
que  tu  fabes  todos  arrebentaó  por  le  virem  para  a  pá- 
tria ,  contando  os  dias  ,  horas  ,  e  inftantes  ;  e  como  a 
minha  bolça  tinha  nas  fortes  contrahido  o  achaque  de 
faflio  ,  caufa  porque  lhe  naõ  entrava  nada  na  barriga  » 
cuidei  em  lhe  dar  algum  manjar  ,  de  que  ella  goftaíle  ; 
e  para  ifto  me  vali  de  huns  pratos  que  tinha  trazido 
de  minha  cafa  ;  pois  naõ  achei  quem  me  empreflaíTe  o 
dinheiro  ,  de  que  neceíTuava^  naõ  fó  para  curar  a  mi- 
nha 
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íllia  bolcinha  dos  vómitos  ;  mas  também  para  com- 
prar as  delicias  da  Itália  ,  para  lublevar  com  ellas  o 
enfadonho  das  férias  ,  que  foi  o  eftudo  que  fiz  neítas 
terceiras. 

Já  no  fim  daquelle  anno  naõ  tive  tantos  amigos  , 
por  me  conhecerem  baldo  do  bolço  ,  e  confequente- 
inente  de  feicaÔ  ;  e  entaò  conheci  a  verdade  do  dito 
do  Poeta  Lirico  ihi 

Dum  fuens  fcUx  t  multes  numerahls  anílcos. 
Têmpora  /íjiiertnt  nnblla  ^  folas  evls. 
Nem  o  meu  Veterano  quiz  efperar  por  mim  ,  an- 
tes abalando  mais  cedo  ,  me  inviío  ,  fe  defpedio  em  la- 
tim ;  do  que  me  eflimulei  ,  alTentando  logo  de  nun- 
ca mais  fer  feu  companheiro  ;  e  por  efla  razaõ  ,  mu- 
dei de  cazas  antes  que  partiíTe  ,  para  afilílir  fó. 

Só  te  digo.  Amigo,  que  lefoíTeboje  Novato  naõ  me 
exporia  a  ficar  Tem  cobres  para  aprender  linguas  ,  ain- 
da que  naó  reprovo  a  hum  Pé  de  banco  o  dar-fe  a  licaá 
delias  ;   mas  de  forte  que  naõ  falte  a  maiores  eiludos. 

RELAÇÃO     IV. 

I)í7  vida  cjue  tive ,  jornadas  que  evitei  ,  vljia  do  Minotau- 
ro no  labyrlnto  de  lep-ações  ,  e  como  Cúnheci  o  enca- 
no   no  anno  de  Candielro. 

HE  taõ  antigo  o  coflume  de  chamarem  Novatos 
aos  que  na  Univerfidade  fe  matriculaó  o  primei- 
ro anno  ,  como  faó  as  Univerfidades  no  mundo.  Aos 
do  fegundo  coflumaó  nomear  por  Semiputos  ,  por  fer 
efie  o  anno  em  que  todos  publicaõ  o  bom  ,  e  m.áo  da 
fua  inclinação.  Aos  do  terceiro  Pés  de  banco  ,  por  le- 
rem já  capazes  de  terem  aíTento  na  vida  Académica. 
Aos  do  quarto  Candieiros  ,  por  fer  o  quarto  anno 
aquelle  ,  em  que  os  Eftudantes  com  as  luzes  da  Scien- 
çia  coitumaõ  reíplandecer ,  e  luzir  com  créditos   im- 

mor-  . 
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mortaes  da  fua  capacivHade ,  torcida  em  que  coRumí 
peidar  o  fogo  da  mefma  Sciencia,  untada  como  óleo  da 
applicaçao  ;  e  com  juIla  razaõ  cliamaõ  a  eftes  Candiei- 
ro.>  ,  pois  quando  naõ  luzaõ  como  fabios  ,  ao  menos 
com  a  claridade  do  conhecimento  da  própria  vida  al- 
cançaô  o  quanto  lhe  importa  eítudar  ;  já  confider an- 
do os  Aãos  perto  ,  já  vendo  que  com  tantos  an/7o« 
de  Curfo  naõ  tem  aproveitado  ,  fe  refolvem  a  abraçar 
outra  vida  ,  largando  aquella  que  tinhaó  gaíío  até  alli 
em  diverfos  empregos. 

Com  a  confideraçaó  pois  no  que  te  digo  ,  Amigo 
Académico  ,  mudei  de  vida  neRe  quarto  anno  ,  fre- 
quentando os  Geraes  ,  eftudando  com  diligencia  ;  e 
tratando  íó  do  meu  proveito,  vi  com  os  olhos  da  confi- 
tleracarj  os  enredos  dp  Kibyrintho  ,  eo  Minotauro  do 
engano  ,  em  cujas  garras  eu  iria  dar  ,  fe  naõ  preme- 
diíaífe  o  perigo  ,  quando  tinha  ainda  o  remédio. 
Nas  férias  do  mefmo  anno  cuidei  em  pafTar  pelos 
olhos  aquella  poftilla  ,  em  que  pertendia  fazer  as  con- 
clusões ,  e  nefle  mefmo  fe  devem  applicar  os  Novatos 
Candieiros  ,  ao  que  eu  me  dei  >  e  de  forte  nenhuma 
com  confiança  no  feu  talento  guardem  elludos  ,  eadlos 
para  outros  annos  :    porque  como  fe  lá  diz  : 

Ncn  venif  exig^uo  tempere  lar^a  feges. 
Se  naõ   fe  pode  faber  com  muitos  annos  de  efludo  , 
como  fe  faberá  em  poucos  ? 

Eu  fallo  com  a  experiência,  e  tu  bem  Hibes  que 
efta  he  a  meílra  que  enfina  todas  as  coufas  ;  e  aíTim  te 
pfço  ,  Paulo  Amigo  ,  communiques  o  progrelTo  da 
jninha  vida  a  eííes  Académicos  ,  que  fei  lhe  ha  de  fer- 
vir  de  muito  ;  e  le  alguns  diíTerem  que  eu  naõ  poiTo 
dar  confelhos,  defculpa-me  com  o  que  cantou  hum 
CHgenhofo  Poeta  : 

Vulnera  ,  qià  paJJ'ns  fuH  ,  ejl  bónus  ille  eUrurgus» 

E  adeos  aii(i  fe  faz  tarde  ;  outro  dia  te  contarei  a 
mais  que  paíTei  no  anno  de  Candieiío. 
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PARA 

NOVATOS, 

.Vida  I  xM ?  o  r t  a n t e  ,  ou  C  h i  m  i c a 
proveitoía,  que  hum  rratanre  envia  a 
hum  amigo  íeu  para  curlar  a  Univeríicia- 
de  de  Coimbra  com  grandeza  na  co* 
dea  ,  e  chelpa. 

ESCRITA 

EM  FAVCR  DOS  PATACOS, 

E  oíFerecida  a  todo  o  molagelro  ,  que  delia 
fe  quizer  aproveitar , 

POR 

BOJAME'   BERNARDINO 

DE   ALBUQUERQUE  E  FARO  , 

ís''atural  de  Porto  Calvo,  e  na  Univerfidsde  ce  Coiír.- 
bra  eftudante  na  Faculdade  de  Leis. 
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SE  até  aqui  paíTei  a  vida  poreftilo  tal ,  que 
parece  impercepriv^el  ao  juizo  humano  a 
grandeza  com  que  me  riifteníei  ,  fem  o  prejuízo 
de  hum  reai  ,  que  di  minha  bolça  efporulaíTe  , 
naô  íei  le  porque  alguns  fenhores  cuidavaó  que 
eu  neceílitava  ,  fe  porque  alguns  pátios  levavaõ 
iíTo  no  timbre  de  íeu  brio;  aqui  vos  offereço 
nefta  Carta  de  guia  a  empreza  mais  imperceptí- 
vel,  com  que  podeis  cangar  aos  patáos  ,  co- 
mendo á  íua  cufta  cada  dia  ,  e  juntamente  arre  , 
com  que  defperfuadir  a  alguns  tolinas  ,  que  def- 
ra  fraze  rambem  uzarem  i  porque  naó  he  jufto 
que  fiqueis  logrados  na  própria  occaíiaó  ,  em 
que  podeis  meter  a  peta  a  algum  patáo  menos 
chimico  ,  e  ainda  áqueiles  ,  que  íaó  mais  pre* 
zados  de  eminentes;  e  á  boa  intenção  ,  com  que 
huns  ,  e  outros  me  franqueavaô  as  portas  de 
íuas  cafas  para  nellas  me  horpedarem  com  taó 
primorofo  brio  ,  lhe  rendo  mil  vezes  as  graças 
por  raõ  alto  beneficio  ;  pois  he  jufto  lhe  renda 
tanto  agradecimento  ,  porque  algum  naó  diga  , 
que  fou  vilaó  fervido  ,  e  fugido  :  e  fe  acafo  po- 
zerdes  os  olhos  nefta  Carta  ,  entendo  que  nQVTk 
eu  ficarei  ícm  lucro ,  nem  vós  fem  proveito. 

Faleu. 

C  A  R- 
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N    O    V    A    T    O    í 

CANTOU  NICO 

A  RGUM  E  xNTO. 

"Efcreve-fe  a  feição  dos  Veteranos  , 
JSJ<i0  do  rojlo  a  gentil Jj//íonomia  , 
Mas<onu}  com  grandeza  os  largos  annos 
Ejia  pojjaô  c arfar  Academia  : 
Calotes  fe  dcfcrcvem  ,  cujos  danmos 
ly.sfarce  cada  qual  por  bizarria  , 
Co  mais  que  cantarei  neftc  meu  canto  , 
Se  a  Mufa  me  ajudar  a  cantar  tanto, 

SUfpende  ,  ó  Mufa  ,  as  liquidas  correntes 
Do  H-ippocrene  cryfla!  fonte  divina. 
Se  he  que  te  romentaõ  as  enchentes 
Do  Isgrado  furor  da  Cabalina  : 
Sufpende  ,  que  he  razaõ  ,  que  os  excellen-tcs 
Raios  ,  com  que  taó  fábia  te  fulmina  , 
]VIe  dcs  para  cantar  nerte  tranfumpto. 
Com  divino  furor  meu  sito  affumpto. 

Sufpende  ,  pois  cantar  por  bocas  cento 
X^uizera  c'o  favor  ,  com  que  te  alenta  , 
Para  impreíTo  ficar  no  meu  talento 
O  divino  furor  ,  que  reprefenta  : 
Porque  com  efie  fó  vital  alento  , 
Com  que  a  Cabalina  te  fuftenta  , 
Poderei  fer  ,  fe  uaó  Orpheo  fonôro  , 
Sufpenfivo  Amphiaó  na  voz  canorp. 
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Mas  acafo  fe  vês  ,  que  o  meu  talento 
Empieza  poderá  comprehender  tal  , 
Até  da  Cabalina  o  vivo  alento  , 
Sufpende  ,  íe  também  tens  força  igual  i 
Porém  nunca  me  deixes  ,  nunca  ilento 
De  que  poíTa  bufcalia  ,  íe  mortal        * 
Teu  valor  conhecer  ,  pois  fó  ajudado 
iVleu  canto  he  que  ficar  pôde  íagrado. 

Aqui  tens  ,  ó  leitor ,  nefle  meu  canto  , 
Em  que  elcrevo  efcolafticas  feições  , 
Novo  modo  de  vida  :  fe  por  tanto 
1'e  quizeres  valer  deflas  lições  , 
Obferva  o  que  te  enllna  ;  porque  em  quanto 
Nao  pozeres  em  campo  as  lograções  , 
A'íinte  has  de  viver  prejudicado 
Com  enorme  lezaó  ,  íe  naó  roubado. 

E  fe  queres  paíTar  nefta  Cidade 

Elies  mezes  com  goftos  lenitivos  , 

Aceita  ,  fe  he  que  tens  capacidade  , 

Eíles  da  minha  mao  doces  dativos  :  — • 

Aceita  ,  que  te  aíírmo  na  verdade  , 

Que  íe  aprenderes  taes  nominativos  , 

1'e  naõ  ha  de  faltar  côdea  baftante  , 

Sem  a  torpe  cenfura  de  tratante. 

Bem  fei  que  me  dirás  ,  que  hoje  o  prudente 
Eí^á  taó  deítro  ,  íubiil  ,  e  taó  polido  , 
Que  pôde  examinar  afperamente 
Quem  for  de  molageiro  prefumido  : 
Se  iflo  dizes  ,  verdade  taó  patente  , 
Que  nao  poíTo  negar  ,  e  mais  duvido  , 
Huma  ponta  te  dou  naõ  prefumida  , 
Com  que  paíTes  alegre  a  trifle  vida, 

Mas 
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Mas  deíía  ponta  ,  defta  traficancia  , 
Que  chairiar-fe  pode  calotice  , 
Kunca  facas  em  publico  jadancia  , 
Porque  naó  te  eliá  bem  tal  íanchouice  : 
Defta  vida  u farás  com  petulância  , 
Porque  naó  he  de  todo  parvoice 
Para  quem  com  grandeza  quer  paíTar  ; 
Sq-iti  ter  com  que  veftir  ,  nem  que  calçar. 

F.ni  primeiro  lugar  ,  naõ  tenhas  ama  , 
Que  te  guize  comsr  ,   nem  já  criado  ; 
Que  defta  gente  baila  a  íiorrivel  fama  , 
Se  he  que  ainda  naõ  eflás  de  algum  cangado  •' 
Se  ainda  naó  ,  attende  ,  que  te  exclama 
De  hum  patáo  a  voz  prejudicado  , 
Juftica  contra  eftes  forOiigueiros  , 
Que  nem  fabcm  ladrões  fer  verdadeiro.*. 

Pois  quem  já  mais  teve  ama  por  ventura 
De  confciencia  tal  ,  de  fc  taó  iiza  , 
Que  toda  lhe  naó  foíTe  huma  perjura 
A'  bolça  ,  fe  no  mais  fempre  indeciza  ? 
Entendo  que-  ninguém  ;   porém  procura. 
Dos  pataios  ,  a  quem  efta  Carta  aviza  , 
Se  he  certo  o  que  nella  vou  narrando  , 
E  acharas  que  naó  minto  ,  nem  zombando. 

Saó  ladrões  forafteiros  ,  que  da  eRrada 
Os  roubos  deixaó  ,   mas  no  apozento 
Kaõ  deixaó  de  trazerem  recordada 
A  memoria  em  taÓ  torpe  penfamento  "• 
Por  iíTo  ,  delia  gente  defaiirada 
Te  aconfeího  ,  que  vivas  fempre  ifento  , 
PoiS  quizer^  ,  já  que  es  patáo  baílante  , 
Que  alguiií  te  aag  lo£raff<5  tr^ficasce. 

Ds 
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Da  mefma  forte  o  moço  com  a  ama 
Poderás  comparar  ,  mas  com  diviza  , 
Que  eíla  fó  te  rouba  o  que  te  gra^ma  , 
Aquelle  d"iuim  vintém  te  tira  a.fiza  : 
Por  cuja  caufa  ambos  tem  a  fama 
De  naõ  ferem  leaes  ,  nem  á  camiza  ; 
E  naó  tendo  a  fi  próprios  lealdade. 
Como  te  podem  ter  fidelidade  ? 

Se  vires  que  fao  horas  de  almoçar  , 
Eftando  tu  em  jejum  ,  fe  naó  em  oíTo  , 
E  que  em  cafa  naó  tens  que  codear  , 
O  que  gra  ca  naó  tem  ,  e  tudo  he  iufoíTo  : 
Ordeno-te  ,  que  logo  ,  fem  tardar  , 
Se  algum  vifinho  vês  ,  que  tem  almoíT©  , 
O  vifites  fomente  com  tençaó 
De  com  elle  remir  tua  vexação. 

Ifto  ordeno  ,    que  faças  cada  dia  , 
Porem  feja  com  taó  fubtil  deflreza  , 
Que  com  facilidade  todavia 
Ninguém  poíla  pefcar  a  tua  pobreza  : 
Porque  pode  a  algum  dar  na  fantaíia 
Efportular-fe  mais  ,  com  mais  grandeza. 
Com  motivo  de  ter  ,  pelo  que  penfa  , 
Em  tua  caía  a  mefma  recompenfa. 

Porém  ancas  naõ  dcs  nunca  a  tolinas  , 
Que  te  queiraó  pagar  eftas  vifitas  ; 
Porque  naó  faó  vifitas  ,  faó  ruinas  , 
Que  em  tua  própria  bolça  precipitas  : 
Naó  digas  a  nenhum  ,  pois  te  arruinas  , 
A  rua  ,  nem  lugar  aonde  habitas  , 
Que  hc  fraze  dos  deftros  molageiros 
Para  defperfuadir  caramboleiros. 


Coiià> 
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Continua  nas  horas  de  jantar 

Em  vifitar  qualquer  ,  que  conheceres  , 
Faze  o  meímo  nas  horas  de  cear  , 
Que  côdea  terás  certa  ,  le  quizeres  : 
E  le  algum  por  acalb  te  hofpedar, 
A  porta  lhe  nao  largues  ,  íe  puderes  ; 
Porque  defie  fenhor  jirimor  tamanho 
Augmenta  a  teu  proveito  fer  teu  ganho, 

E  le  ,  como  lá  diz  o  antigo  adagio  , 
O  lucro  fó  conílfte  no  proveito  , 
Retira-te  de  algum  ,  que  por  contagio. 
Te  poíTa  amolajar  algum  conceito  : 
Pois  he  terribiliíTuno  o  prelagio  , 
Em  que  o  melmo  calote  acha  defeito  ; 
Ifto  quero  dizer  mais  explicado  , 
Indo  tu  a  lograr ,  e  ler  logrado. 

Naô  cures  de  lograr  nenhum  filhote  , 

Que  for  daqui  nativo  ,  ou  íeu  contorno  ; 
Porque  fe  lhe  pregares  hum  calote  , 
Poderte  haó  pregar  dous  de  retorno  : 
Algum  papalvo  bufca  ,  algum  mamóte  , 
Onde  poíiás  pregar  teu  fubtil  torno  ; 
Porém  com  arte  tal  ,  com  tal  viveza  , 
Que  nau  poíTaó  pefcarte  a  tal  empreza. 

Procura  o  Portuenfe  ,  ou  Lisboeta  , 
Que  vires  de  filhote  prelumido  , 
Que  lei ,  que  nenhum  delles  he  forreta  , 
Se  andares  miferavel  de  veííido  : 
Jilas  fe  por  deRro  algum  te  der  na  treta  , 
Que  for  de  caloteiro  prelumido  , 
J^larca  elTe  ,  que  te  ha  de  ler  perjuro 
Ko  prçfente  ,  prsteritQ  ,  ou  futura. 
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Vifitarás  aquelle  ,  que  for  tido 
D'arpedo  varonil  affidalgado  , 
Por  feicaõ  levarás  o  Teu  veílido  , 
O  teu  lhe  deixarás  esfarrapado  : 
Que  fe  elle  de  fidalgo  he  prefumido  , 
Nao  pode  dar-fe  em  logro  por  cangado  ; 
E  para  que  te  façaò  bizarrias  , 
Com  elles  ufarás  de  fenhorias. 

E  bom  fera,  que  amigos  tenhas  nobres  , 

Que  blalonem  ,  que  campem  com  dinheiros  , 
Nunca  dando  de  maó  áquelles  pobres  , 
Que  nem  fidalgos  faó  ,  nem  cavalheiros  ; 
E  fe  a  eftes  pedires  alguns  cobres  , 
Repara  que  naõ  tenhaõ  confelheiros  ; 
Que  eftes  taes  ,   como  tem  poder  paterno  j^ 
Dominio  tem  nas  coufas  de  governo» 

Nad  te  facas  foberbo  na  attençaõ  ; 
Faze  tua  peíToa  aniquilada  ; 
Porque  a  tua  eícolaftica  feição 
Bem  pôde  fer  humilde  ,  e  refpeitada  1 
Pois  quem  bulca  foberba  adoração  , 
Kaõ  pôde  ler  peífoa  fublimada  , 
Senão  fe  com  humilde  bizarria 
Fizer  da  humildade  Ibberania. 

Corteja  o  moco  ,  e  anda  c'o  fenhor  , 

Sempre  trata  verdade  ;    porque  he  certo  , 

Que  quem  he  trapaceiro  ,   e  adulador  , 

Domicilio  naó  tem  ,  fó  no  deferto  : 

A  tydos  moftra  agrado  ,   e  naó  terror  , 

Porque  deves  faber ,  que  aquelle  he  incerto  ,' 

Que  fe  quer  fublimar  a  tanto  ponto 

Por  dar  feu  próprio  nome  ao  meimo  Ponto. 
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Naõ  faças  fúria  ,  que  te  prejudique 
A  bolça  ,  que  tal  fúria  he  má  lezaõ  , 
Taó  enorme  ,   que  põem  qualquer  a  pique  , 
Que  gaíla  o  feu  fuperfluo  por  íeiçaõ  : 
Kem  fejas  taó  forreta  ,  que  fe  pique 
Algum  de  que  tu  tens  pouca  attençaõ  ; 
GaRa  hm  ,  porém  leja  moderado  , 
Çiie  o  brio  te  naõ  ponha  em  pobre  eíiado. 

Ketira-te  das  cafaç  ,  que  dao  paflo 
A  todo  o  animal  ,  que  he  fenlitivo  , 
Que  deves  attender  ao  lurdo  ga!lo  , 
A  que  expõem  a  gente  o  brio  altivo  : 
Pois  hum  patáo  ,  que  nellas  já  fez  raílo  , 
E  teve  á  bolça  lua  afFeclo  efquivo  , 
Te  recomenda  muito  a  retirada 
Na  Villa  ,  na  Cidade  ,  e  mais  na  eílrada. 

Ufarás  deflas  mefmas  retiradas 

Com  as  lojas  ,    que  forem  de  bebidas  ; 
Porque  fe  vires  francas  as  entradas  , 
Patentes  naó  verás  tanto  as  fahidas  : 
Eu  cípero  ,  que  facas  eicu fadas     . 
Romarias  fazer  a  taes  ermidas  ; 
Porque  efte  licor  do  lacro  Eacco 
Tira  o  llzo  ,  fe  naó  confunde  o  caco»' 

Nunca  tenhas  barbeiro  ,  que  teu  for  , 
Vifita  algum  amigo  á  quarta  feira  , 
E  á  fua  fombra  faz  por  leu  favor 
A  barba  ,   porque  o  mais  he  pura  afneira  i 
Se  tudo  o  que  te  digo  do  teor  , 
Que  efla  Carta  te  diz  ,   naó  lilongeira  , 
Ulares  ,  por  quem  fou  ,  á  fé  de  ami^o  , 
Que  naõ  pôde  falhar- te  nunca  abrigo. 
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JVlas  nunca  defanimes  teu  valor  , 
Ruma  faze  farroma  lifongeira  , 
Para  que  contiuúe  efte  favor  , 
Que  naõ  feja  huma  vez  ,  e  a  derradeira  í 
Ulárás  c'o  barbeiro  algum  primor 
Kciquillo  ,  que  tocar  à  vez  primeira  ; 
Que  naõ  diga  ,  que  tu  ,  fendo  eftudante  | 
Além  d,s  caloteiro  ,  es  hum  pingante. 

Lavadeira  naõ  tenhas  ,  que  a  ternura 
De  forn^ofa  te  oftente  inclinação  ; 
Porque  pôde  com  fua  formofura 
Contaminar-te  alguma  tentação  : 
Huma  velha  terás  ,  cuja  efpeíTura 
Da  morte  feja  transfiguração  ; 
Porque  a  eftas  ,  a  que  a  ifençaõ  te  ordeno  l 
Acompanha  Avicena  ,  e  mais  Galeno, 

Retira-te  da  ponte  ,  que  he  paíTeio  , 
I    Que  põem  na  bolça  fello  de  lefaó  ; 
Outra  toma  vareda  ,  outro  recreio  , 
Que  poíía  dar- te  mais  conlolaçaó  : 
Que  naõ  ha  melhor  coufa  do  que  alheio 
í'a/:eres-te  da  natural  razaò  , 
Se  airofo  ficar  queres  ,   ou  gentil  , 
Sem  gaftp.r  hum  real  ,  ou  já  leitil. 

E  íe  com  efta  frgze  eílás  obtufo  , 
Aqui  outra  te  dou  intelligencia  , 
Em  que  te  fique  claro  ,  e  naõ  confu fo  , 
C  que  podes  tomar  por  experiência  : 
Se  alguma  namorares  faze  elcuzo 
por  amor,  que  lhe  tenhas  ,  que  he  demência; 
Porque  deves  andar  ás  leis  conforme  , 
£  o  contrario  lelaõ  pafla  de  enorme. 
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Kao  poíTuas  de  cala  alfaias  tantas  , 

Que  te  po^rUtõ  lervir  de  algum  arreflo  » 
E  le  deíia  liçaó  minha  te  elpantas  , 
Nei^a  pratica  eílás  bem  pouco  prefto: 
Tiarás  de  veftiduras  tantas  ,  quantas 
Dizer-te  poíTa  o  mundo  ,  que  andas  leflp  ; 
Porque  entaó  com  a  capa  de  pobreza 
Fazer  pedes  melhor  tua  deftra  empreza, 

Kaõ  procures  mezadas  de  teus  pais  , 
Se  vcs  ,  que  pobres  faó  necellitados  , 
Sabe  delles  ,  e  da-lhe  abjuns  imues 
Da  vida,  que  cá  tens  neltes  eirados  : 
Se  tiveres  acafo  alguns  iguass 
A'  pobreza  ,  que  gozas  ,  disfarçados 
Os  farás  ;   que  na  aldèa  ,  e  na  Cidade 
Procura  cada  cual  commodidade. 

Frequenta-me  as  Sciencias  ,  que  he  proveito* 
Que  te  rode  tervir  para  o  futuro  ,- 
ísao  palTeies  as  ruas  por  refpeito  , 
Que  tal  affeclaçaó  he  mal  perjuro  : 
Se  tudo  o  que  te  digo  no  conceito 
Formares  ,  de  quem  lou  á  fc  te  juro  ^ 
Que  te  naõ  faltará  nefta  Cidade 
A  bonaPiÇa  ,  refpeito  ,  e  gravidade, 

J»^.unca  faias  de  noite  ao  ar  fereno  , 
i\em  paiieies  fenaõ  fe  girar  Phebo  , 
J*orque  nefte  eítatuto  ,   que  te  ordeno  ^ 
Te  enfino  a  íer  ifento  ao  triile  Erebo  : ' 
E  delia  forte  ticas  Tendo  ameno 
T)o  tidaliío  ,  do  pobre  ,  e  mais  do  plebo  , 
Que  he  huma  voz  ,  que  eu  nunca  tinha  oúyiio  9 
K«m  «i  ttJii  Eluteau  ,  com  fer  bem  lido, 
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A  filiiotes  naõ  tomes  tal  affedo  , 
Que  contenha  intriníeca  amifade  , 
Porque  deftes  tratantes  o  projedlo 
Lograr  hum  homem  he  na  realidade  : 
Demoflra-lhes  com  tudo  amante  affedo; 
Nunca  ufes  com  elles  crueldade  ; 
Que  hiimn  fraze  iá  diz  ,  fe  he  que  ajuftada. 
Beija  a  maô  ,  que  deiejas  ver  cortada. 

Também  naó  tenhas  nunca  fociedade 
Com  quem  deftes  contornes  for  nativo  , 
Por  quanto  te  convém  na  realidade 
Saber  ,   que  defta  gente  o  olho  he  vivo  ; 
Porque  pode  nafcer  deíTa  amilade 
Aífeâo  taô  ingrato  ,  e  taò  efquivo  , 
Que  depois  de  alcançado  o  negro  tédio 
3N'a  retirada  tenhas  máo  remédio. 

lílo  mefmo  ufarás  c'o  Erafileiro  , 
Que  tem  velhacaria  ,  e  m.uita  treta  ; 
E  fe  vires  que  he  filho  de  mineiro  , 
Arreda-te  já  delle  ,   que  he  forreta  : 
Mas  fe  vires  que  tem  muito  dinheiro  , 
Vc  fe  podes  meter-lhe  fempre  a  peta  ; 
Porém  nunca  te  fies  nefla  gente  , 
Que  trova  mui  depreíla  ,  e  de  repente. 

E  para  que  nao  fiques  taõ  abforto  , 
Sem  companhia  trirte  folitario  , 
Acompanha  ,  fe  queres,  c*os  do  Porto  , 
O  Eraguez  arrenega  ,  que  eíTe  he  vario  : 
Se  iflo  te  naó  bafla  por  conforto  , 
Ja-outro  te  darei  itinerário  ; 
Acompanha  com  gente  de  Lisboa  , 
Que  cílu  menos  má  he  do  que  he  boa 
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Serás  na  cortezia  comedido  , 

Se  queres  íer  de  todos  cortejado  , 
Porque  refpeito  dar  deves  devido 
A'queilé  ,  de  quem  queres  ler  honrado  : 
Bem  labes  que  a  feiçaó  tem  decahido 
DaquelJe  leu  Toberbo  antigo  efiado  , 
"HdLÕ  queiras  a  ti  próprio  íer  ingrato 
Com  inveflir  Calouro  ,  nem  Novato. 

Nunca  vivas  em  cafas  de  alto  preço  , 
Aluga  lempre  em  fitio  ,   que  for  claro  , 
E  le  for  iolitario  ,   te  confeflo  , 
Que  ilento  has  de  viver  do  ódio  avaro  : 
Com  vifinhos  nao  tenhas  nunca  exceíTo 
Pe  falta  ,  nem  converfa  ,  porque  o  faro 
Dos  filhotes  da  terra  ,  le  naó  cohca  , 
He  lama  cavallar ,  e  diabólica. 

Companheiro  naõ  queiras  ter  comtig^o 

Rico  ,  pobre  ,  poupado  ,  ou  perdulário  j 
Porque  fe  te  jurar  á  fé  de  amigo  , 
Como  Judas  te  prega  no  calvário  : 
Porque  lá  diz  hum  certo  adagio  antigo  , 
Que  a  fêmea  ,  que  vive  de  falario , 
E  o  que  furta  ,  ladraó  por  léus  peccados  , 
Antes  fe  querem  fós ,  que  acompanhados. 

Po  Arrieiro  foge  ,   que  for  pote  , 
Se  elle  em  velhacaria  for  formado  , 
Arremeça-lhe  antes  c'hum  virote  , 
Porque  nelle  naõ  he  difturbio  errado  : 
Porque  deves  faber  ,  que  ovil  calote 
Nelles  anda  mui  defiro  ,  e  mui  verfadoj 
E  prezando-fe  todos  de  magnatas  , 
Hum  corno  fao  ,  íe  naõ  Tau  pataratas. 

Nun- 
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Nunca  traves  razões  com  taes  fálvagens  ò 
Porta  leiio  com  elles  pela  eítrada  , 
Aliás  vellos-has  nas  eílalagens 
Comer  béllos  manjares  ,   mas  tu  nada  : 
Befta  forte  obrardõ  teus  equipagens  , 
Se  quizerem  comer  boa  pefcada  , 
Robalo,  íavel,  muge,  com  tainha  , 
Peru  ,  fraiigo  ,  capaò  ,  e  mais  g\TÍiinhão 

Se  algum  vires  andar  a  furta  paíío  , 

E  que  Çtxvç.  taíul  de  alguns  progreíTos  , 

Naó  lhe  dcs  a  torcer  nunca  teu  braço  , 

Nem  contes  teus  miferrirnos  fncceiTos  : 

Porque  veras  entaó  á  pouco  efpaço 

Fazet  por  teu  refpeito  mil  exceiíos  ^ 

Na  Aldca  ,   na  Vi  lia  ,  e  na  Cidade  , 

E  em  outra  qualquer  parte  ,  que  te  agrade» 

toiiverrara'3  quem  for  teu  mtural  , 

Vi^mho  ,  conhecido  ,  ou  grande  amigo  j 
E  nunca  dcs  parola  a  Verdeal  , 
Oue  pofTa  vir  a  fer  teu  inimigo  : 
E  fe  algum  Promotor  te  for  fifcal  , 
Porque  já  d'antes  leia  teu  inimigo  , 
Corteja  eíte  ,   mas  coíd  tal  aítencaô 
Que  nunca  dês  miOtivos  á  prizaó. 

JE  fe  acafo  por  negros  dos  peccados 
J*.Iotivo  deres  tal  ,    caufa  tao  feia  , 
Com  que  eííès  Esbirros  denegrádos 
Te  preguem  na  enxovia  da  cadeia  : 
Nao  demores  teu  brio  em  taes  èííados  ^ 
P  Carcereiro  Jogo  prefenteia  ; 
Porque  fó  no  poder  do  Carcereiro 
He  que  eítaò  as  foíiihas  do  pandeiro» 
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Se  fores  cu riofo  de  inílrumentos  , 
E  que  faibas  tocallos  inui  baflante, 
Procura-me  nos  próprios  apofentos 
Quem  nelles  vires  fer  mais  ignorante  ; 
Que  le  neIJes  tocares  mil  portentos  , 
Naô  temas  que  te  falhe  algum  eftudante  , 
Quer  já  feja  forreta  ,   quer  benino  , 
A  procurar  depois  teu  fabio  enfino. 

E  fe  acafo  quizer  algum  tolina  , 

Que  o  enfines  de  graça  ,  ou  por  favor  , 

Nunca  digas  ,  que  naô  ,   íempre  o  enrma> 

Mas  guarda  para  ti  fempre  o  melhor  : 

E  fe  algum  te  pintar  com  a  divina 

Pecunia  ,  que  eflá  hoje  em  gráo  maior  , 

Com  eíTe  explanarás  todo  o  faber  , 

E  também  tudo  o  mais ,  que  em  cafa  houver^ 

Nunca  puxes  por  caixa  de  tabaco  , 
Onde  v/res  ,  que  eRá  grande  arraial  , 
Porque  ha  tal  ,  que  na  caixa  faz  buraco  , 
Onde  pôde  caber  o  Efcurial  : 
Porém  fe  acafo  for  taó  vil  ,  taõ  fraco  , 
Que  queiras  por  efturdia  dar  geral  ; 
Ora  vá  ,  mas  que  fejaõ  mãos  perdidas  ^ 
Enche  a  eíles  tolinas  as  medidas. 

E  fe  vires  ,  que  algum  na  tua  prefenca 
Da  caixa  puxa  ,  fem  que  te  convide  5 
Wete  os  dedos  ,  e  toma  fem  licença  ; 
Vorfíue  lo  que  fc  toma  ,   r.ó  fe  p':d'j  : 
Porém  faze-Jhe  a  mefma  recompenfa 
Em  outra  occafiaô  ,  que  te  la  pide, 
Porquíí  pôde  dizer  eíTe  marao  , 
Çue  alem  de  perdulário  ,  es  liiim  patao  , 
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Naó  te  arrojes  a  briga  ,  em  que  esforçado 
Te  fique  nella  a  fama  de  varaõ  ; 
Nao  queiras  de  valente  fer  prezados, 
Inda  que  as  forças  tenhas  de  Roldão  ; 
Porque  eFtá  conducente  a  teu  eílado 
Os  valores  moflrares  de  podaó  , 
Para  que  nenhum  oufado  ]ntente 
Chamar-te  a  defendello  por  valente. 

Nem  troves  de  repente  amoiínado 

De  alguma  má  razaõ  ,  que  poíTaó  dar-te  , 

E  peior  ,  fe  for  dia  dominado 

Pelo  forte  guerreiro  ,  e  grande  Marte  : 

Porque. poderá  fer  taõ  defaftrado  , 

Oue  cheguem  nelle  o  corpo  a  derrear-te  ; 

íjuebra  antes  por  ti ,  que  o  mais  he  engano, 

E  defta  forte  evitas  qualquer  damno. 

Terás  efla  feição  em  qualquer  parte  , 

Que  eRiveres  com  credito  ,  e  com  brio  ; 
Peço  te  que  naõ  ufes  de  outra  arte  , 
De  outra  loucura  ,   de  outro  defvario  : 
Dos  validos  naô  fejas  ,  de  que  Marte 
Faz  apreço  ,   fenaõ  da  efpaja  ao  íio 
Tudo  leva  com  ímpeto  forçofo  , 
Vendo  que  a  razão  te  faz  teimoib. 

Se  fao  queres  viver  ,  gordo  ,  e  gentil  , 
Sem  que  poíTas  fazer  baílante  gaíio  , 
Come  bem  ,  e  barato  ,  enche  o  pernil  , 
E  de  mó  ,,  fe  puderes  ,   fcja  o  paílo  : 
E  fe  engenho  tiveres  tao  íutil  , 
Taõ  fagaz  ,  perfpicaz  ,  agudo  ,  ou  bailo, 
<3^'e  poíTas  fazer  mais  do  q.uq^  te  a\ifo  , 
O  confelho  agradece  a  teu  juizo. 
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Se  os  quinze  de  Maio  á  porta  vires , 
Tendo  feito  efcritura  de  teu  noine  , 
Naõ  durmas  ,  naó  focegues  ,  nem  lufpires. 
Sem  que  poder  em  ti  a  pátria  tome  : 
E  le  te  for  precito  o  exiflires 
Nefla  terra  ,  verás  que  te  confome 
No  tempo  mais  florido  do  veraó 
De  feu  povo  delerto  a  folidaó. 

Defpede-te  das  agoas  do  Mondego  , 
De  íua  n;argem  frondofa  te  defpede  , 
Pois  que  foi  de  teus  olhos  claro  emprego 
A  corrente  ,  que  aos  feus  valles  excede  : 
E  deíTes  olivaes  ,  cujo  íocego  , 
A  meíma  lolidao  motim  impede  , 
Que  lembrados  os  dias  já  paíVados 
Te  iraò  na  memoria  retratados. 

E  partida  farás  á  pátria  amada 

JMotivo  para  algum  contentam.ento  , 
Pois  nerla  folidaõ  defpovoada 
Naó  pôde  ter  allivio  o  teu  tormento  : 
E  le  acafo  levares  retratada 
Alguma  inclinação  no  penfamento  , 
Chuma  pena  darás  gloria  ao  lulpiro  , 
Que  retroceda  o  vóo  ao  teu  retiro. 

E  como  deíía  Jei  ,  deHe  eRatuto  , 
Que  pedes  ,  e  te  dou  compadecido. 
Entendo  colherás  o  melhor  fruto  , 
Que  por  outro  naô  podes  ter  colhido  : 
Quizera  que  naõ  foftes  t^õ  enxuto  , 
Tac5  tyranno  ,  cruel  ,  taõ  defabrido  , 
Que  a  compra  me  nsgaíTes  dcíla  Guia  , 
Que  para  teu  proveito  he  cran  valia. 

Nef- 
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Nefta  amante  viver  quero  efperança  , 
Se  he  que  te  aconíelho  o  que  te  agrade  ; 
Porque  naó  pôde  haver  melhor  bonança  , 
Que  vencer  c'o  focego  a  tempeílade  : 
3S'a6  íejas  outro  tal  ,  qual  Sancho-Pança 
Sem  prefiftencia,  todo  variedade  , 
Que  ,  leitor ,  te  defejo  taõ  bom  fim 
Outro  tal ,  qual  deíejo  para  mim. 

Defejara  em  íim  ver  na  porteridade 
Lograres  da  fortuna  adiantamento  , 
Para  credito  dar  a  efla  Cidade 
O  feliz  parto  de  teu  entendimento  : 
E  adeos  ,  que  te  guarde  em  toda  a  idade  jj 
Para  veres  em  ti  fublime  augmento  , 
Cuja  gloria  verás  ,  mas  com  bonança 
Subornada  ao  goíio  da  efperança. 
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Métrico 

PAP.A  OS  NOVATOS  DE  COIMBRA, 
DEDICADO 

AO  SENHOR  ANTÓNIO  DA  COSTA, 

DigwJ/ímo  Charainchiro  da  Vnivcrf,daáe  , 

POR 

ANTÓNIO   RODRIGUES    FLORES, 

ífleirinho  da  ir.elma  Univeríldade  , 

Disjarçado  com  g  uonie.dc  / 

lEZON  TÍNOUCO  VIEIRA  XANTHO^ 
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SENHOR  ANTÓNIO  DA  COSTA. 

SAhio  dos  bofoiíes  o  Principe  dos  Poetas  latinos  ,  • 
para  attrahir  a  vifinhanca  com  o  feu  verfo  ,  foi  pre- 
cilb  que  também  tocaíTe  a  lua  charamela  : 

IlU  ego  ,  cjui  qiiondoin  gracili  modulatui  avena  , 

Cármen  ,  tS"  cgreffus  filvls  vlcina  coegi. 
Também  eu  me  ponho  em  campo  :  e  para  o  meu  verfo 
merecer  aattencaó  dos  leitores  ,  conheço  que  he  ne- 
ceíTario  cantallo  ao  fom  deíTa  charamela.  He  V.  M  em 
tudo  excellente  ,  e  por  ífTo  naó  devia  exercitar-le  lenaó 
cm  hum  inftrumento  aonde  ha  tantas  excellencias  , 
<^ue  naó  me  atrevera  a  chamar-lhe  humano  ,  fe  o  fe- 
gtmdo  Camões  o  naó  diíTera  aíTim  em  o  verfo  : 

Víunos  avante  humana  charamela. 
porém  com  licença  de  taó  famigerado  Poeta  hei  de 
provar  o  contrario  defta  forte  :  Em  varias  partes  eíla- 
inos  vendo  ,  que  fe  pintaõ  os  Anjos  tocando  em  cha- 
ramclas  :  e  ifto  que  quer  dizer  ,  1'enaó  que  as  charame- 
las laó  inflrumientos  dos  Anjos  ? 

Tem  grande  parentefco  as  vozes  dos  inftrumentos 
com  a  confonancia  dos  verfos  :  faó  artes  ambas  filhas 
de  Apolio  ;  elle  foi  o  primeiro  ,  que  deu  a  eftes  a  me- 
•<lícaó  ,  e  áquelles  o  tempero.  Naó  deixarão  as  Mufas 
de  ferem  déftras  em  a  Mufica  :  foi  Clio  infigne  canto- 
re  ,  conforme  diz  hum  Anonymo  : 

Clio  gejta  canens  iranJactiS  têmpora  reddlt. 
Eutcrpe  também  tocava  feu  infírumento  ,  e  bem  fe  al- 
cança do  verfo  ,  cue  era  charamela  : 

D:ilcUoqu':s  calamos  Eutcrpe Jiatlbus  urs^ct. 
Terpficore  era  taó  infige  em  Cythnra  ,  que  movia  os 
afieílos  ,  e  dominava  os  corações  : 

Ttrpjicorc  afcíliis  djfhiirts  movít  ,   imperat  ,    au^et. 
Em  fiUi  ,  a  todas  eílas  excedsc  Erato  ;   poraue  naó  fó 


fazia  verfos ,  mas  também  tocava  ,  cantava  ,    e  dari« 
cava  : 

riiiclra  gerens  Erato  falfíit  pede  carmine  vultu. 
Parece  trie  que  eRa  dança  de  quatro  bafta  para  provar  3 
raziíõ  áo  parentelcvo  ,  que  ha  entre  a  minha  arte  ,  e  a  d^ 
V.  M.:  e  le  o  parenteíco  he  motivo  da  iimilhança,  pre-. 
cilamen-te  ha  de  íer  a  fimilhanca  caula  do  amor  :  ioga 
parece  que  he  jufto  bufcar  eu  a  V.  M.  para  que  me  de- 
ftínda  com  o  relpeito  da  íua  peíToa  ,  e  quç  os  meus  ver- 
íbs  façao  o  melmo  ,  para  que  os  entoe  com  a  ruavida-«' 
de  da  íua  charamela  ;  e  Tó  alFuri  podeiáo  elles  ter  % 
memia  duração,  uueOvidio  prometteoaos  de  Lucrécio^ 

Ccinnina  juhlinús  tunc  fiint  periíura  hucrcti  ,  ' 

Exhlo  terras  ciim  dabit  unas  dles.  (  a  ) 
K   eu    naõ  deixarei  de  alcançar  o  melmo  nome  ,  e  pre« 
mios  ,   que  íe  tributavaõ  aos  antigos  Poetas  : 

Saiiã(Ji]ue  majejlas  ,    ^  crat  vencrahUe  nomen 

Víitíhas  y   ^  ia\'g£  Jemper  dabantur  opes.  Qh"^ 
JVluitos  fao  os  que  tem  eternizado  os  léus  nomes  com 
a  fuavidade  das  luas  foifas  ;   entre  eftes  íe  conta  hum 
Amphiao ,  o  qual  chegou  a  attrahir  as  pedras ,  com  qu© 
edificou  os  muros  de  Thebas  : 

CiiJHjtjue  muros  nntus  Amphionjove 

Injiíuxit  canoro  faxa  modulai u  írahcns.    ^  c  ^ 
Em  vários   iníirumentos  era  déftro  Amphiao  :   porénj| 
naõ  obrou  elie  prodígio  lenao  com  2  lua  charamela;  aí^ 
lim  o  deu  a  entender  o  elegante  Horácio  : 

Diãus  ,     e?"    Amphion  Thchan.^  conditor  areis  , 

Saxo  movifje  fono  tejhidinis.   (  d  ) 
Diz  eíte  ,  que  Amphiao  movera  as  pedras  ao  fom  dc^ 

íeu 
r-  ^ ■■  -• 

(  a  )      Ovld.  I .  Jmor.  Ele.  1 5 

(b)      Id.  lih,  ^  Ar:. 

Qc  )     Mart.  Detr.  in  H^rcul.  furcpt,  aH,  1» 

Cd}     In  Ari.  Poct,  íid  Fijon, 
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feu  alaúde  ,  e  eu  naõ  fei  que  outra  coufa  feja  alaúde 
fenaó  huma  charamela  :  logo  naõ  deve  caufar  admira- 
ção quando  le  conhece  a  adividade  do  inftrumento.  Ke 
V.  M.  legundo  Amphiao  ,  mas  com  a  diverfidade,  que 
eiie  fazia  mover  as  pedras  ,  e  V.  M.  faz  fugir  a  gente  ; 
no  que  toca  ao  etfeito  naõ  ha  diffimijiianca  ;  porque 
ninguém  foge  fem  fe  mover;  porém  na  caula  fe  conhe- 
ce a  difiíerença  ,  e  por  coníeguinte  a  primazia.  Enten- 
dem todos  ,  que  a  fuavidade  ,  com  que  V.  M.  fopra  o 
íeu  inftrumento  ,  encanta  como  a  Seréa  ,  e  por  iíTo 
obra  o  mefmo  ,  que  os  navegantes  ,  fugindo  o  rifco 
de  perderem  o  rumo  ,  que  de  outra  forte  fícariaõ  todas 
as  potencias  prezas  ,  e  todas  entregues  ao  attradivo  de 
taõ  fuave  mullca.  Em  fim  ,  Senhor  ,  ninguém  desban- 
ca a  V.  M.  na  charamela,  ea  mim  naPoefia,  pois  con- 
dizem tanto  as  fuás  folfas  com  os  meus  verfos  ,  que 
naõ  he  precifo  mais  prova  para  o  penfamento  ,  do  que 
tomai  los  por  teftemunhas.  Veja-os  V.  M.  de  feu  vagar, 
no  cafo  que  fajba  ler  ,  e  dirme-ha  ao  depois  ,  que  taí 
o  faço  eu  :  naõ  duvido  que  lhe  pareçaõ  bem,  attenden- 
do  ás  circunflancias  referidas  ,  nem  que  deixe  de  os 
proteger,  reparando  em  a  fubmiíTaõ  ,  com  que  bufco 
o  íeu  amparo  :  e  fendo  aíTim  ,  naõ  terei  mais  que  pe- 
dir ,  fenaõ  a  Deos  pela  faude  ,  e  augmento  corporal  , 
;ç  elpirituai  da  pefíba  de  V.  M.  e  de  quem  mais  ama. 


Servode  V.  M, 


António  Rodrlzues  Flores^ 


P  R  O- 


192 

PROLOGO. 


LEitor  amigo  ,  que  bem  o  poderás  fer] 
íe  fores  Vererano  ;  porém  íer.cio  No- 
vato ,  naõ  Terás  amigo,  nem  Leitor  ;  por-* 
que  como  te  defengano  com  a  verdade  i 
dou-te  o  maior  motivo  para  que  me  abor-^ 
reças  :  Keritas  odium  parit,  (  a  )  Saberás , 
que  para  refrear  a  folrura,  com  que  vivem 
os  Novatos  ,  me  animei  a  fazer-lhe  hum 
Freio  ;  e  como  as  minhas  occupaçóes  me 
impedirão  o  defcanço  ,  naô  fiz  mais  do 
que  hum  bocado  ,  por  cuja  razaô  dou  á 
iuz  eíla  obra  por  acabar.  Naó  quero  dar- 
te  mais  fatisfaçao  para  que  me  defculpes  , 
porque  fe  fores  benigno,  eílas  baftaráo,  e 
e  ftí  fores  mordaz  ,  muitas  mais  naó  ferao 
baítantes. 


FR  E 


(  a  ')     Xcr,  in  And» 


m 

F   Pv  E  Y   o 

MÉTRICO 

Para  os  Novatos  de  Coimbra, 


j 


A'  que  o  tempo  de  agora   tem  largado 

As  rédeas  ,  que  vos  punha  o  tempo  antigo  ^ 

Por  naõ  ver  tanto  bruto  desbocado, 

Efte  freyo   vos  ponho  como  amigo  : 

Com  elle  lo  pertendc  o  meu   cuidado 

Evitar-vos   das  quedas  o  perigo  ; 

lllo    quero  fomente  ,  e  nem   me  toc4 

Acodir-vos   fenaõ  íomentc  a  boca. 

Pe  tal  modo  efte  zelo  ,  cue  me  apura  , 
Acodirvos   a  boca  lolicita  ; 
i^las  por  terdes   nas  línguas  a  foltura  , 
Ser  o  freyo  de  língua  neceíTita  : 
Porém  quando  erta  minha  conjeâura  , 
De  zelofo  com  vofco  me  acredita  , 
Naõ  he  bem  que  por  lerdes  imprudentes  , 
Eile  freyo  queirais  tomar  nos  dentes, 

Pe  virdes  ,   que  por  força  vos  aperto 
As  rédeas  liguradas  nos  avilos  , 
He  por  ver-vos  em  campo  defcuberto 
Com  aqueiles   arreyo§   inais  precifos  ; 
Sem  elles  naó  vos   faço  muito  certo 
Evitar  os  eliragos  improvilbs  ; 
Que  eíla  falta  o  maior  valor  a  teme  , 
i^orque  belU  fem  freyo  ,   hç  náo  íem  leme.' 

i^  Que 
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Que  fois  beílas  ,  Novatos  ,   he  fabido, 
E  beftas  ,  que  por  novas  ,  por  eflranhaS 
Naó  podeis  duvidar  ,  nem  eu  duvido  , 
Que  todas  coniervais  as  voíTas  manhas: 
Kunca  foy  tal  conceito  defmentido  , 
Pois  viS  voflas  patadas   faõ  tamanhas  , 
Que  fazeis  neftá  iiluftre   Academia 
O  que  faz  befta    nova  em  picaria. 

Vedes  vós  como  a  befta  ,  que  perdida 
Caminha  pela  ferra  dilatada  , 
Por  feu  mefmo  diftindlo  mal  regida 
Vê  mato  ,  corre  bofque  ,  e  deixa  eftrada: 
Sim  bufca  ,  mas  naó  acha  efmorecida  , 
A  parte  em  que  o  rebanho  fez  poufada, 
E  naõ   pode  encontrar   osagalalhos. 
Quando  encontra  rodeyos  nos  atalhos. 

AíTim  qualquer  de  vós  precipitado  , 

Vivendo  em  terra  eí^ranha  ,  e  mal    fegura  , 
Sem  modo  ,   fem  diílindlo  ,  e  fem  cuidado, 
Eufca  o  mal  ,  foge  o  bem  ,  fegue  a  loucura  : 
ívlaó  fora   aílim  ,  vivendo  governado 
Por  alheya  cabeça  ,  e  conjeClura  ; 
Isíçm  de  balde  feus   pálios  fatigara  , 
Se  a  beRa  por  alguém  fe  governara. 

Com  tudo  ,  nem  a  toda  a  befta  fica  , 
De  qualquer  o  governo  ,  proveitofo  ; 
Pois  mais  do  que  aproveita  ,  damniíica 
Naõ  deliro  cavalleiro  ,  e  pouco  airofo; 
E  fenavõ  vede  o  quanto  prejudica 
De  Phebo   o  fubíiituío  laflimofo  : 
Cujo  eílrago  fatal   relate  ,  e  conte 
Sem  governo  Fhlcgon  ,  fcin  frevo  Etoiíte. 

Pedj^ 
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Fede  a  Phebo  Phaeton  que  lhe  concecia 
Governar  a  carroça  ,  em  que  anda  o  dia  , 
E  como  para  Sol  naõ  tinha  queda  , 
Phebo  darlhe    licença  naõ  queria  : 
Eui  fim  teve  licença  ,  e  logo  arreda 
A  carroça  do  curlo  ,  em  que  corria  ; 
Dos  cavallos  reger  naõ  labe  os  paíTos  , 
Arde  o  muncfo  ,  e  Phaeton  faz-fe  em  pedaços,; 

Vedes  como  ,  faltando  o  juíto  enfino  , 
Logo  eftragos  na  terra  a  chamma  incita  , 
Os  cavallos  correndo  perdem  tino  , 
Abrafado  Phaeton  fe  precipita: 
Vede  a  quantos  fomente  hum  defatino  , 
Por  talta  de  governo  ,  foy  defdita  , 

^    Pois  elle  ,    naô  fabendo  governailos  , 
Perde  a  fi ,  perde  a  terra  ,  e  dous  çavallol, 

JVIas  quem  o  meu  governo  attento   obfervg  , 
Nao  padece  dcígraça  tao  prolica  , 
Antes  Jlm  do  mal  todo  fe  preferva 
Com  furor  ,  comdifcuríb  ,  e  com  juíliça  • 
Sabey  que  Apoilo  ,   Aftréa  ,  e  mais  Minervl 
Qualquer  deíles  por  mim  fe  defperdiça  , 
E  fó  faltando  a  terra  ,  me  faltara 
Eíla  penna  ,  efte  louro  ,  aquella  vara. 

Ornada  por  tal  modo  o  meu  talento  , 

Naó  ha  dê  o  meu  governo  defpenhar-vos  , 
Porque  como  o  defeito  obfervo  attento  , 
Bem  poiTo  por  direito  governar-yos  : 
Efcuto   as  decifój^s  todas  de  aíTento  , 
Tomo  aquella  ,    que  pôde  aproveitar-vos  J 
Nem  duvide  qualquer  de  vós  abforto  , 
Regçrvos  por  direito  ,  lendo  eu  toitp* 
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por  faltar-me  acuelle  olho  ,  claramente  ; 
A  vifta  neftcmais  fe  multipIíGa  , 
De  toite  que  ,   a  meu  ver  ,  muy  boa  gente  , 
Quando  c^tiero  ,  a  perder  de  vifla  fica  ; 
Como  a  falta  ,  que  teiiho  ,  naó  fe  lente,  j 

,  EíTe  nome  de  torto   naó  me  pica  ,  | 

Pois  de  certo  iiaõ  confia  ,  nem  eu  temo 
<2'  Argos  viíle  melhor  ,  que  íolyfemo, 

Foy  Argos  com   cem  olhos  enganado 
Pela  voz  de  Mercúrio  íonoroío  ; 
De  hum  ,  que  tinha  o  Cyclópe  ,  foy  privado 
Pela  induftria  de  Ulyffes  o  manhofo: 
A  Frauta  poz  aquelle  em  tal  eflado  , 
O  Frafco  derribou  defle  o  forçofo  ; 
E  fe  ambos  tem  ,  dormindo  ,  igual  tormento. 
Tanto  lerve  ter  hum  ,  como  ter  cento. 

Em  fim  ,  no  meu  intento   inda  prefifto  , 

Pois  viflas  as  razões  quantas   allcgo  ,  - 

Naó  podeis  criminar-ine  de  mal  vifto  ,  | 

Q'  huma  coufa  he  fer  torto  ,   outra  he  fer  cego :  ^ 
Ou  fique   bem  ,  ou  mal  ,  mal  ,  ou  bem    quifto  ^ 
Ja  nos  dentes  o  freyo  vos  pefpego  ; 
Pois  inda  que  façais  dez  mil  carrancas, 
Asfora  dcfla  vez  vos  falto  ás  ancas. 


Vindes  vós  ,  os  que  Ibis  de  onde  fe  eRima 
Por  nobre  fundador  o  Giego  Ulyffes  , 
E  parece  que  foy  da  terra  clima  , 
í^aó  vir  de  lá  Novato  fem  fofices  : 
Com.o  eP.as  vento   faÕ  ,  que  vos  anima  « 
Vaidofos  defprezais  as  vetranices  , 
E  fe  o  Greiro  fundou  em  firme  aíTento  , 
,Yós  tan^bem  ca  fundais ,  mas  he  íxí  vçnto. 


I 
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No  Tapato  ,  na  meya  ,   no  cabello 
He  tudo  affeí^acaõ  ,  e  fécia  tudo  , 
E  nunca  vos  efquece  ,  vindo  a  pêllo  , 
Oftentar  o  calcaõ  ,  que  he  de  veludo  : 
Ou  haja  poíTe  ,  ou  naõ  ,   para  trazello 
Entendo  que  fazeis  fomente  eftudo  ; 
JVlas  tanto  que  as  mezadas  andaõ  tardas  , 
Logo  entaó  vós  andais  em  calças  pardas. 

Já  vindes   de  fidalgos  blafonando  , 
E  para  que  vos  dem  a  Senhoria 
Nas  converfas  ,  contais  de  quando  em  quando 
Tal  cafo   da  Condeffa  voffa  tia  : 
NeRa  parte  vos  fora  defculpando  , 
Por  fer  tudo    em  Lisboa  fildalguia  ; 
E  como  naõ  ha  lá  quam  fe  conheça, 
Çualquer  alcofa  cuida  que  he  condeíTa, 

Aquella  prefumpçaõ  ,  qiie  em  vós  fe  emprega 
He  mal  fem  cura  ,  e  mal  taó  venenofo  , 
Que  como  facilmente  aíTim  fe  aoega  , 
Em  vós  todos  he  mal  conta?iofo  : 
He  mal  annexo  á  Pátria  ,  e  naõ  fe  nega  , 
Çue  bem    poderá  fer  mais  trabalholb  ; 
Pois  fe  a  tal  prefumipcaó  tirara  o  pello  , 
Naó  houvera  em  Lisboa  hum  fó  cabello. 

Também  fois  de  má  lingua  aííignalados  , 
Ainda  pela  terra  mais   remota  , 
E  fendo  vós  em  tudo  os  mais  notados  , 
Em  tudo  achais  defeito  ,  e  pondes  nota  : 
Alguns  andais  também  dilfunulados  , 
Indicando  apparencia  mu}'  devota  : 
]^Ias  quantos  de  vós  conto  ,   tantas  íomo 
Entranhas  de  Cynon  ,  linguas  de  Momo  , 

Foy 
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Foy  dos  Deofes  cenfor  Momo  ignorante  «' 
E  pôde  ,  fem  refpeito  do  Sobrano  , 
Três  obras  ceníurar  ,  qual  mais  brilhante ^ 
De  Neptuno  ,  de  Palias  ,  e  de  Vulcano  : 
He  bem  qualquer  de  vós  ,  por  fimilhante, 
Ridículo  cenfor  ,  e  Momo  infano  ; 
pois  ta  ilibem  para  vós  naó  ha  fèm  erro  , 
Kem  homem  ,  nem  palácio  ,  nem  bezerro» 

Já  veiri  ô  Tránflagáno  ,  é  promptamente 
Blalona  de  forcofo  o  tal  Novato  , 
Que  naõ  deixa  de  ler  prenda  excellente 
Para  andar  nas  Alfandegas  ao  trato  : 
Entende  que  concorda  ,  e  que  he  decente 
No  que  fòr  ertudante  zí^o.  apparato  ; 
JVlas  tal  ollenraçaõ  melhor  concorda 
No  qiie  fòr  carretão  de  páo  ,  e  corda. 

Êrr^qualqiter  fobra  muito  ,   que  fe  note 
Por  façanhas  ,   que  conta  cada  inflante  t 
Pois  juísfa  no  valor  fer  D.  Quixote  , 
Sendo  fó  na  fraqueza  Rocinante  : 
Mas  como  todos  fao  de  trifle  lote  , 
Pem  podem  competir  o  louco  Andante  ^ 
t>^A6  fó  pelo  exercício  das  loucuras  , 
Mas  também  pelo  trifte  das  figuras. 

Como  quem  anda  ein  guerra  ,  todo  o  dia 
Nas  armas  traz  qualquer  o  feu  cuidado  « 
E  quando  vay  provar  a  valentia  , 
Vay  cavallo  de  Trova  ,   pelo  armado; 
Mas  nem  com  tudo  livre  fe  defvia 
O  bojo  para  tudo  accomodado  , 
Pois  inda  que  fe  afferta  na  fereza  , 
i-Ie  cavai io  de  páo  por  natureza. 


BeiT^ 
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"Bem  fei  ,  que  alguns  tem  forcas  defmedidas , 
E  no  corpo  qualquer   os  naõ  desbanca; 
Mas  como  naô  feraõ  plantas  creicidas  , 
Regadas  com  licor  de  Peramanca  I 
Agreftes  plantas  faó  ,  porém  nafcidas 
Em  terra  donde  a  cepa  naõ  fe  arranca  ; 
Pois  feja  igual  embora  a  terra  o  fruto  , 
E  conforme  o  fuílento  feja  o  bruto. 

Vem  agora  o  Novato  Algaravio  , 
E  já  forte  Samfaó  nos  ameaça  , 
Promettendo  moftrar  no  defafio 
O  valor  ,  com  que  fere  ,  e  delpedaça  : 
Porém  logo  conhece  o  defvario 
Quando  vê  ,  que  naõ  palTa  o  que  lá  pafTa  3 
Pois  ha  cá  Filifteos  ,  e  ha  de  havellos  , 
Que  fem  traição  o  preguem  de  cabellos. 

Também  os  Brafileiros  no  feu  tanto 
Blafonaõ-de  riquezas  nunca  ouvidas  , 
Dizendo  ,  que  na  terra  a  cada  canto 
Tem  mais  prata  que  CreíTo  ,  ouro  que  Widas, 
Excederem  aquelle  ,  caufa  efpanto  , 
Por  muitas  circunRancias  bem  labidas  ; 
Mas  com  efle  bem  podem  ter  parelhas 
Naõ  pelos  ouros  ,  hm  pelas  orelhas. 

Quem  de  Midas  o  cafo  fatal  conta. 

Ou  feja  alTim  ,  ou  naõ  ,  diz  claramente. 
Que  Apollo  por  vingar   a  fua  aííronta 
Lhe  chegou  às  orelhas  fortemente  : 
Porém    o  Brafileiro   tanto    monta 
Será  Apollo  affrontofo  ,  ou  reverente  ; 
Porque  lempre  ha  de  ter  o  tal  talento 
Cabeça  humana  ,  orelhas  de  jumento- 

Vem 
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Vem  ef!e  ,  e  fem  dar  fim  à  novatice  , 
Com  Freiras  «  commercio  logo  intenta  ^ 
E  como  todas  querem  macaquice  , 
Ninguém  melhor  ,  do  que  efte  lhe  contenta  5 
Com  tudo  fempre  aífedaõ  a  meiguice  j 
Çue  affedlo  verdadeiro   reprefenta  ; 
JVlas  tanto  que  desfrutaô  ,  bufcaõ  dono  , 
E  defta  forte  a  Freira  prega  o  monOé 

Eu  fim  tenho  de  alguns  conliecimento  , 
Os  quaes  ninguém  fe  jada  de  lograllos  , 
porém  eRes  já  tem  comfigo  affento  , 
Bugios  ,   que  por  velhos  já  tem  callos  : 
Com  Freira  tem  o  leu  divertimento  , 
IVIaí"  de  forte  ,   que  poíTa  aproveitallos  '■ 
Pois  bem  compete  >  e  naõ  desdoura  o  brio  , 
A  amor  de  Freira  ,  aíteâo  de  Bugio* 

Ha  deRes  muito  poucos  na  Cidade  , 
Que  poíTaó  cá  fervir  de  delempenho  , 
Aos  mais  todos  naõ  nego  habilidade  , 
Porque  todos  fenhores    faõ  de  engenho: 
JVlas  fe  eííes  de  moftrallo  tem  vontade 
Entre  nós  ,  he  fruftrado  o  feu  empenh.04 
Pois  naõ  pôde  a  nós  cá  fazer-nos  guerra 
O  engenho  ,  que  lá  tem  na  fua  terra. 

Em  fim  ,  naõ  ha  Novato  íem  loucura  , 
Ou  já  feja  da  Keira  ,   ou  Tranfmontano  , 
JVlas  he  porque  quem  pôde  ,  lhe  aíTegura 
Idades  que  logrou  Saturno  ,  e  Jano  : 
E  como  tanto  louco  naõ  tem  cura  : 
Pois  naõ  pôde  applicar-lha  o  feu  Vetrano  ; 
He  Coimbra  ,  por  tantos  difpo rates  ,     ,j 
AuJa  de  eftudo  naõ  ,  cafa  de  Oraíes- 

Algum 


para  Novatos.  loi 

Algum  dia  os  Novatos  nao  brigavan  , 
Antes  manfos  bii  ninhos  pareci  a  ó  , 
£  como  os  feus  Vetranos  os  domavaó  , 
Se  as  albardas  fallaíTem  o  diriaó  : 
Sem  reparo  nenhum  os  albardavao  í 
E  ró  depois  ás  ancas  lhe  llibiaõ  , 
Porque  Ibmpre  a  qualquer  caulou  deRroço  , 
Montar  Novato  em  pelle  ,   ou  burro  em  oíTo 

E  fenaõ  ,  dize  tu  ,   Mondego  amado  , 
Os  Novatos  ,  que  vifle  neíTa  idade 
Eeberem  teu  cryílal  arrebatado  , 
Por  força  muito  mais  ,  que  por  vontade  : 
Porém  o  tempo  eílá  já  taó  mudado  , 
Que  os  Novatos  ,  ganhando  liberdade  , 
Se  a  beber  os  levavaõ  lem  demora  , 
Nem  mandallos  beber  le  pôde  agora. 

Já  naõ  tem  para  nada  impedimento  , 
Para  tudo    eflaó    já  defaforados  , 
Navegaô  fem  temor  com  todo  o  vento 
por  mares  nunca  d'antes    navegados  : 
Chegarão  onde  ,  nem  por  peníamento  , 
Os  antigos  poderão  fer  chegados  , 
]\las  deixallos  andar  alTim  no  mundo  , 
Que  bem  cedo  os  veremos  ir  ao  fundo. 

Efperemos  ,  que  pafTe    efla  bonança  , 

P-  que  o  tempo   fe  altere  ,  e  Te  embraveça  , 
Pôde  fer  que  ,   perdido  o  da  efperança  , 
O  cabo  tormentório  lhe  appareca  : 
Efperemos  ,   que  o  goflo   da  vingança  , 
A  pezar  do  ameaço  ,  entre  nós  crefça  , 
E  veremos  qualquer  deRes  velhacos 
Entre  Scylla  ,  e  Carvbdis   feito  em  cacos. 

Q  U  E  I- 


Q  U  E  T  X  A  S 
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VoíTos  nobres  pés  ,  Seriihor©?  ,  vaô 

Eftas  queixas  ;   mas  he  de  advertir , 

"^ue  fe  a  voíTos  pés  vaó  ,  he  para  vir 
\imbem  alguma  coufa  á  minha  maõ. 
Conheço  ,   que  fera  pouca  attençaõ 

Offerecer-vos  tanto  que  fentir  ; 

Porem  naõ  me  convém  perdaô  pedir  , 

Pois  Ibu  dos  que  naõ  goRaò  de  perdão. 
AíTim  que  ,  le  entenderdes  que  eu  que  fou 

Culpado  ,  e  a  vingança  pertendeis  , 

Tomai-a    pelo  meyo  ,  que  vos  dou. 
Em  Coimbra  minhas  obras  achareis  , 

Queimai-as  ,  que  eu  por  efte  damno  ertou  , 

Com  tanto  que  primeiro  mas  pagueis. 

Djmingoí  Gonçalves  PerdigotOi 

AO      LEITOR 


p 


SONETO. 


AíTou-me  pela  rua  huin  El^rangeiro 
Com  huma  arca  ,   gritando  :   Totil  mando: 
Penfando  eu  íer  objedlo  mais  jucundo  , 
Fui  a  ver  ;   mas  porém    paguei    primeiro. 

]KloOrou-me  o  maganão  por  hum  luzeito 
Quatro  painéis  de  anguftias  lá  no  fundo  , 
E  hum  baile  de  bonecos  ,   que  ,  fegundo 
Lhe  fio  ,  me  naô  leve  o  meu  dinheiro. 

Comecei  a  ralhar  ,  como  enfadado  ; 
i\las  o  ma?ano  teve  taes  poderes  , 
Que  me  eflendeo  hum  páo  pelo  cortado  : 

Kaõ  fou  aíTiin  ,  Leitor  :    fe  tu  me  deres 

Os  teus  par  de  vii\tens  ,  como  homem  honrado  « 
Ralha  ,  e  toma  a  ralhar  ,  qijLianto  quízeíes, 


2oy 
QUEIXAS 

D  E 

AMARO  MENDES  GAVETA, 

Eftudante  7ía  Unherfidade  de  Coimbra. 


D 


Eitou-fc  Amaro  Mendes  com  defejo 
De  delcancar  do  muito  ,  que  cftudava  ; 
JVlâs  apertando  a  pulga  ,  e  perlevejo  , 
O  pobre  de  enfadado  fe  arranhava  : 
Sentia  cada  baba  como  hum  quejo  , 
Ate  que  por  tugir  da  caíla  brava  , 
Deu  abaixo  da  cama  hum  lai  to  forte  > 
E  paííeando  ,  fe  queixa  defta  forte, 

Saô  tantos  os  trabalhos  nertes  annos  , 

Que  o  coitado  eíludante    em  Coimbra  cola, 
Que  bem  poíTo  aífirmar  ,  que  fó  maganos 
Aturaõ  fimiihante    corriola  : 
Se  ,   para  defcançar  de  feus  infanos 
Trabalhos  ,  no  lanço!   homem  fe  enrola, 
Salcando-lhe  no  corpo  eRa  canalha  , 
Cada  picada  he  golpe  de  navalha. 

Três  noites  Tem  dormir  tenho  paíTado  : 
Pois  taes  golpes  me  daõ  eílas  damnadas  , 
Que  nem  touro  na  praça  a?arrochado 
Leva  mais  penetrantes  zagunchadas  ; 
O  corpo  fempre  iahe  todo  pintado 
Com  babas  ,  mordeduras  ,  e  picadas  , 
E  naó  fó  pelo  corpo  alcança  a  piza  ; 
Porque  £U  tenh-y  íarampo  na  camizíu 


Efe 


110.6  Queixar 

£  fe  a  pulga  por  farta  nos  confente 

Huma  noite  .•   em  luzindo  algum  luzeiro  , 

Já  nos  manda  faltar  do  ninho  quente 

A  atroz  barbaridade  de  hum  fineiro  : 

levanta-lé  o  Chriflaó  batendo  o  dente 

Com  mais  força  ,  que  os  malhos  de  hum  ferreirQ^J. 

.    Taó  leve  ,  que  eu  lá  fuy  com  eftas  preíTas 
Sem  cabeção  ,  e  as  meias  das  aveíTas, 

•E  fuppoílo  que  o  Ceo  chova  abundante 
Inundações  de  chuva  cryftallina  , 
Corre  à  efcrita  o  mifero  eftudante  , 
Como  os  Toldados  correm  á  fachina  : 
Huma  manha  ,  em  que  houve   agoabaftante. 
Depois  que  dey  de  cafco  em  huma  efquina. 
Indo  a  correr  com  medo  da  janeUa  , 
Quebrey  na  porta  fçrrea  huma  canella. 

Pois  nas  jornadas  ,  que  fe  naô  padece  ? 
pá  hum  pobre  eftudante   o  feu   dinlieiro, 
£  vem  num  macho  ,  que  fe  lhe  parece  , 
Eflende   a  carga  dentro  em  hum    lameiro, 
A  primeira  jornada  (  naó  me  efquece  ) 
Vim  montado  na  pefte  de  hum  fendeiro  , 
Que  onde  quer  que  lentia  mayor  lama  » 
Mefmo  ahi  me  fazia  logo  a  cama, 

E  fe  he  máo  o  rocim  ,  fe  he  máo  o  macho  , 
He  peior  o  Arrieiro  (  oh  baixa  gente  I  ) 
Qué  fe  hum  homem  cahio  ,  jà  o  borracho 
Salta  nelTiS  eftradas  de  contente  : 
Quali  fempre    anda  cheio  ,  como  hum  cacho  ; 
iVias  naõ  obílante  que  venha  bem  quente. 
Em  «entindo  a  taverna  no  caminho  , 
ja  começa  a  gricar ,  que  venha  vinho» 

'  ~  Edaill 
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E  dalli  taõ  audaz  ,  como  coíluina  , 

Taes  pulhas  nos  encaixa  ncíTa  eílrada  , 
Que  às  vezes  vem  três  legoas  dizendo  huma  , 
E  no  fim  naó  eftá  inda  acabada  : 
Sempre  ha  de  dar  tal  volta  ,  que  fe  fuma 
A'  noite  ,  quando  vamos  à  pouzada  ; 
Gritamos  por  João  ,  Joaó  por  brio 
Deixa  gritar  íeu  amo  a  eíTe  frio, 

pois  na  eflalagem  ,  primeiro  que  entremos 
No  quarto  ,  o  que  fe  paíTaó  de  demoras  ! 
E  noíTo  amio  a  dizer-nos ,   que  efperemos  , 
Que  vay  logo  ,   e  o  feu  logo  fao  três  horas  : 
E  depois  vem  a  cea  ,  que  comemos 
JVIais  crua  ,  que  as  correas  das  efporas  ; 
De  forte  ,   que  mil  vezes  nos  luccede 
Puxar  de  dente  ,  e  o  cafco  ir  á  paredç,  jj 

Ka  cama  ,  que  nos  daô  ,  por  vida  minha  , 

Que  noó  fey  ,   com.o  ha  ,  quem  dormir  poíTa  , 

Porque  he  magro  o  colchão  ,  como  fardmha  , 

Os  lançóes  faó  de  cor  de  caragdça  ; 

Depois  he  neceíiaria  huma  mezinha,  j 

A  quem  fe  quer  livrar  de  alguma  coca  ;  " 

porque  femipre  lhe  daõ  os  lançoes  finos  , 

Ou  camada  de  fama  ,  ou  de  ladrinos. 

Vamos  a  fazer  contas  no  outro  dia  , 

E  apenas  diz  nofio  amo  ;    bem  lhe  prcjle  , 
Salta  nas  bolfas  huma  epidemia  , 
Entra  pelos   dinheiros  huma   pefle  : 
0!i  boca  deiaflrada  ,   oh  boca   imipia  , 
Que  palavra  taõ  barbara  diííefte  ! 
Antes   quarenta   pulhas  de  Arrieiro  , 
Quç  hum  bçm  Uk  yrejU  dç  Eílalaj admiro, 

Eque 


^o8  Queixas 

E  que  direy  do  pó  em  tempo  quente  ? 
Que  turba  ainda  mais  a  luz  do  dia  , 
Que  o  fumo  de  huma  ndo  ,   que  de  repeiitç 
]Na  guerra  difparoii   a  artelharia  ; 
Nao   íe  vé   huma  á  outra  a  trifte  gente  , 
Pois  tanto  pó  nos  olhos  fe  lhe  eníia  , 
Que  eftoLi  certamente  ÍLifpeitolo  , 
Que  do  pó  me  naíceo  ler  remeloíb. 

E  inda  hoje  fe  vejo  algum  remela  , 

E  fey  ,    que  elle  naõ  bebe  muito  vinho  , 
Logo   me  vem    à  maõ  dizer  ,   que  aquella 
Doença  he  da  poeira  do  caminho  : 
Daquelle  ,  que  tem   fó  huma   janella  , 
Também   digo  ,  que  o  pobre  coitadinho 
Recebeo    pó  na  vifta  em  tanto  extremo. 
Que  Cocles  le  chamou  ,  ou  Poliphemo. 

Se  em  alguina  jornada  as  fobrancelhas 
O  rio  Pó   na  eftrada  naõ  paífaraó  , 
He  porque  ,  dando  a  chuva    nas  orelhas 
Das  bellas  ,   he  hum  x-o  ,  com  que  ellas  parao  ^ 
E  le  a  eípora   lhe  toca  nas   gadelhas  , 
Recuaó  ,  e  de  couce  íe  preparaõ 
Tanto  ,    que   eu  huma    vez  fuy  defpedido  , 
Ficar   fobre  hum  calhao  bem  eflendido. 

Quantas  vezes  a  gente  pela  eRrada  , 
Por  divertir  léus  males  vay  cantando  , 
E  defcambando  de  agua  huma  pancada  , 
De  pancada    fe  calla    todo   o  bando  ; 
E  ,   fe  vem   com  a  chuva    trovoado  , 
Huns    puxaõ  do  rolario  ,   e  vaÕ   rezando  , 
Outros  grita(5  com  medo  ,  outros  fe  finaõ  f 
t  geralmente  todos  le  íUDofinaó, 

Tair.- 


r 
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Também   he  nas   jornadas    huma   pefte 
Vir  com  buns  companheiros  atrevidos^ 
Que  coliumaó  cbamar  ao  povo  agreíie 
Í5em  graça  ,  nem    razaó  ,  vis  appeliidos  ; 
Pois  por  culpa  dos  máos  a  gente  invefte  , 
Os  que   eflaõ    de  maldades   eximidos  : 
Eu  o  fey  ;    pois  ,  fem  culpa  ,  no  elpinhaço 
Eílouro    mamey  ja  ,  como  bagaço. 

E  naquellas  jornadas    de  novato  , 

Que  nau  íoiTre  o  eíludante  no  caminho  ! 
Delle  fazendo  vaó  gato  çapato  , 
E  pregando-lhe    lempre    no  focinho  : 
Eu  conferib  ,  que    dilTe   mal  do  trato  ; 
Porque  além  de  pagar   comer  ,  e  vinho  , 
Pedindo    depois  contas   do  dinheiro, 
O  murro  ,  e  cachação  era  hum  chuveiro. 

lílo   hé  regularmente  o  que  acontece 
Naeilradi  aquém   procura  eftes  efluios. 
Que   contar  o  que  o  mifero    padece 
Na  Cidade  ,  lao  canas   com   canudos  : 
N-aó  íoffre  mais^,  fegundo  me  parece  , 
Hum  captivo  entre  Mouros  carrancudos  , 
Do  que  hum  pobre  ei^udante  defterrado 
Com  lograntes  ,  com  ama  ,  e  com  criado. 

Muitas  vezes  llnceramente  figo 

Hum  ,  de  quem   íingular   conceito   faço  , 

E  quando  cuido   que  he  mieu  grande   amigo  ^ 

Elle  prega-me  hum  ópio  de  cachaço  : 

Ou  me  dá  hum  calote  por  caRigo  , 

Ou  numa  abafaçaó  arma  tal  laço  , 

Que  quando  a  gente  menos  o  imagina  , 

Tudo  lhe  vai  ardendo   por  tgliiia. 

O  La 
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Lá  íe  queixa  ,   que  tem  huma  jornada, 
E  que  precifo  lhe  he  para  fazella  , 
Preílada  por  hum  dia  a  noíTa  efpada  , 
E  em  lahindo  de  cala  vai  vendella  : 
Livro  ,  que  elle  pedio  ,  tomou  a  eflrada 
De  forte  ,  que  naõ  rorna  a  voltar  delia  : 
Diga-o  aquclle  meu    vocabulário  , 
Que  também  mo  rapou  hum  falafrario. 

Pede  o  chapeo  a  hum  ,  e  a  outro  incita  , 

Que  lho  compre  ,  que  o  vende   accomodado  i 

Porém  que  do  dinheiro  neceílita  , 

E  que  o  chapeo  três  dias  quer  preftado  : 

Vai  marchando  com  tudo  ,  e  excogita 

Ogtro  ,  e  outro  ,  aquém  deixe  aíTim  cangado  | 

De  maneira  que  às  vezes  dá  taes  artes  , 

Que  vende  o  feu  chapeo  em  vinte  partes, 

Eis-aqui  as  lefóes  ,  com  que  hum  tratante 
A' cufta  de  hum  fincero    fe  luftenta  , 
E  detle  modo  ao  pobre  do  eíludante 
Se  de  huma  parte  chove  ,  de  outra  venta  : 
A  ama  ,  qua  lempre  tem  hum  ar  de  unhante. 
Com  o  alheio  jantar    o  feu  augmenta  ; 
Porém   he  no  furtar  taõ  moderada. 
Que  íó  furta  metade  ,  e  nem  mais  nada. 

Porque  huma  o  paõ  das  fopas  me  furtava  , 
Para  caza  mandei  vir   a  panella  , 
JVlas  cuidando  eíla  hum  dia  ,  que  mandava 
A  minha  ,  me   mandou   trazer  a  delia: 
E  indo  o  moço  a  partir ,  no  fundo  achava 
(A'  maneira  de  peixe    por  fcdelia) 
Kum  fio  de  barbante   pendurados 
De  vaca  ,  e  dd  toucinho  onze  bocados, 
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Que  he  ifto  ,  Senhor  amo  ?  (  grita  o  moço  , 
Pegando    numa   ponta   da  cambada  ) 
He  ,  que  comemos  carne  hoje  lem  oíTo  , 
(  Lhe  dirte  eu  )  e  noíTa  ama  roe  a  oíTada  : 
Daqui  julguey  ,  que  a  carne  era  do  noíTo 
Jantar,  e  de  outros   muitos    rapinada, 
E  firmei  toda  a  ama  eftudantina 
Com  o  titulo  de  ave  de  rapi 


ma, 


O  hem    que   direi    delias   he  ,   que  men^e 
Aquelle  ,  que  de  limpas  as  condena  ,• 
Pois  no  comer   ie  vêm  .   he  taõ    lómente 
Hum  carvão  ,  hum  cabello  ,  ou  huma   penna  : 
Oh  !   lembra-me  huma  vez  ,  que  metti  dente 
Kuma    pedra  ,  mais  era  bem   pequena  ; 
Porém  teve  tal  traga  o  bom  do  feixo  , 
Que  me  levou  dous   dentes   delle  queixo, 

Eftes  os  ganhos  fao  ,  que  me  trouxeraõ 
As  amas  ;  e  além   deíles   imagino  , 
Que  ,  depois  que  furtarão  ,  e  comerão  , 
Me   po/.eraó    o  nome   de  mofino  : 
Pois   moço  !  do  dinheiro  ,  que    lhe  derad  , 
I^urta  lem  lei  ,  fem  conta  ,  e  lem  enflno  : 
Biga-o  eu  ,  que  ainda  o  meu   nao  ha  hum  dia, 
JMe   rapou  hum   toftaó   de  demazia. 

Se  hum  homem  come  à  noite  huma  Tardinha, 
A  íelada  de  rabo  ,  a  couve  ,  o  grelio  , 
Dá  comfigo   na  cafa   da  vifinha  , 
Sem  outro  intento  mais  ,  do  que  dizello  : 
Em  lendo    neceíTario  jà  caminha 
De  modo  ,  que   naõ   he  poíTivel   vello  , 
K  fe  o  amo  for  homem  ,  que  de  brado  , 
Toma  Qíh   o  appslljdo  de  Calado. 

O  ii  Se 
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Se  acertou  de  encontrar  baú  aberto  , 

Ou  ie  acoiheo  com  chave  ,  que    lhe  diga  , 

O  que  achou   de  comer  ,  tenhaó  por  certo  , 

Que  fe  f-íchou  com  elle  na  barriga  : 

E  ib  para  algum   aóio  ,  que  eíiá  perto  , 

^'e  guardou  lá  dinheiro  ,  e  elle  o  lobriga  , 

Chama  Hie   feu  ,  e  logo  fe  delpede 

Em  latim  ;    porém  contas  naó  as  pede. 

Vejaõ  em  que   trabalhos  ,  em  que   lidas 
Fica   o  amo,    faltando-lhe  o  dinheiro  : 
Kuns  dizem  ,  que  o  levou  Joaô  das  bebidas  , 
Outros  ,  que  íe  gaftou   no  pafleleiro  : 
E  apenas    la  na  terra  laõ  labidas 
Elí.iS   novas  ,  o  pai  ,   lem  que  primeiro 
Examine  a  verdade  ,  de  codilho 
Prega  baixa  no  Ibldo  ao  pobre  íilho. 

Até  as  dezallradas    lavandeiras 

Obraõ  em  noffo  dam  no   maravilhas  , 
Porque  dando-lhe  nós  peças  inteiras  , 
KePtituem    farrapos  ,  e  rodilhas  ; 
Três   lenços  ,  três  camizas  das  cazeiras 
Três  lançoes  me  fizeraó   em  eílilhas  : 
Relia   agora   vender  eíles  bandalhos  ; 
A  quem  tem  nas  figueiras  eípantaihos. 

Três  pares  de  manguitos  me  levarão  , 
Que  vierao   depois   feitos   em  nacos: 
Dous  de  meias  ,  as  quaes   de  lá  voltarão  , 
Naó  meias  ,   porém  cheias  de  buracos  : 
Em  fim  ,  por  naõ  cançar  ,  atê   ralg^araõ 
Kuns  bocaes  de  hiins  alforges  com  dous  faces  , 
Ja  naõ  ha  ,  que  eíla  gente  me  derrote  , 
^enaõ  chsmbíe  ,  baetav  ,  e  capota,  - 

E  que 
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E  que  direi    das  rins  ?   tao  mal   poftas 
Que  qusm  debaixo   acima  fe  encaminha  , 
Traz  as  coxas   das  pernas   defcompoftas  , 
E  vem  cjpaz  de  hum  caldo  de  ^allinha  : 
Pois  huma  que   lhe  chamao  Quehra-coilas  , 
Juro  ,  que  fempre  foy  tentação  minha  ; 
Porque  ja  huma  vez  e!le  meu   lombo 
Deu  nas  luas  efcadas   hum   bom    tombo. 

E  os  aromas  ,  que    tem    cada  traveíTa  , 
Almifcares  ,  algalias  ,   e  outros   cheiros  , 
Que  bufcando  quartel  ,  a  toda  a  preíTa 
Se  encai>ca6   nos   narizes   palTacjeiros  -. 
A  lama  em  toda  a  parte  he  tao  efpeíTa  , 
Em  vindo   quatro  dias  de  chuveiros  , 
Que  enchendo-fe  os  capatos  defta  praga  , 
Me  lembra  alugar  bel^a  ,  que  mos  traga. 

Além  dcílas  penioes  ,  e  de  hum   milheiro  , 
Que  calo   por  ter  oaz    com   a  Cidade  , 
Aqui  confome  a  gente  o  feu  dinheiro  , 
E  o  tempo  mais  feliz  da  mocidade  : 
Oh   defejo    fallaz  ,   e  h'ònge'ro  . 
Do  louvor  ,  da  fciencia  ,  e  dignidade  , 
Que  com  fallacias  ,   illusões  ,  e  enganos  , 
Nos  trazes   em   gales    por  tantos    annos  í 


Aííl^ne  agora   algum   divertimentos 
Na  terra  ,   para  quem    tanto    padece  ; 
AiTignará   geadas  ,  chuvas  ,  ventos 
Tantos  ,  que  o  Reino   de  Eolo  aqui  parece  ; 
AíTis^nará  da  ponte  os  vãos    aíTentos  ,. 
Onde  o  maráo    ociofo  naó  falece  , 
E  na  fua  Briolanja   os  olhos  prega 
Mais  vivos ,  que  os  de  Imm  gôco  em  humn  ade^a. 

Oh 
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Oh  vil  divertimento  !   oh   vil  recreio. 
Indigno   de  huinas  contas  ajuRadas  ! 
Que    traz   à  fantazia   hum   vivo  enleio 
De  lerpentes  lethaes  envenenadas  : 
Profiro  efta  verdade   com   receio  ; 
Porque  expondo-a  na  ponte,  huns  camaradas 
Intentarão  cafcarme  ,  e  indo  eu  fugindo  , 
Me  valeo  hum,  que  alli    anda  pedindo. 

Ir  fora   a  Santo   António   he  coufa    clara 
Ser  hum  divertimento  muito  juflo: 
Santo  bendito  1  fe  efle   nos  faltara  , 
Quem   havia  viver   com   tanto    cuílo  ? 
Se  quem  vai  viíitar-vos  ,  contemplara, 
Quanto  vê,  que   1'níireo   hum    Deos   auguílo  , 
Pôde  ler  que  tiveíTe   efíe    tormento 
De  Connbra   por  feliz  divertimento, 

Defta  maneira   Amaro   fe  queixava 

Feio  muito  ,  que   em  Coimbra  padecia  , 

Até  que  a  roxa  aurora   jà  bufcava 

A  chave  ,   para    abrir   a  porta  ao  dia  : 

Então  Morpheo  eicura  lhe  fechava 

Dos  flatos   animaes  a  eflreita  via  , 

E  ,   prezos  os  fentidos  deífa  forte  , 

Se  entrcíTou  o  queixoío  ac  irnuió  da  morte. 
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BATALHA 

ENTRE  HUNS  POBRES  PEDINTES,  E  CÃES, 
Sohre  a  pertençaõ  da  carne  de  hum  boi  morto. 

BRAZ     DIAS     CÔDEA, 

Que  a  prefencioLi  ,  a   efcreveo  em   obfequio   de  feu 
Amigo  ,  e  Compadre 

PASCOAL    O    CEGO. 


COiMO   eílando  a  azeitona  já   madura 
A  banda  de  eílorninhos   a  procura  , 
AíTim  vao  procurando  immenlbs  pobres 
No  retiro    do  campo   as  calas  nobres  , 
Onde  íabem  que  algum   Fidalgo  paíTa 
De  inverno  ,  divertindo-fe   na  caca.    . 

Hum  dia  ,  que  o  bom   Sol   os  convidava  , 
A  certa   cafa  deftas  fe  abrigava 
Quantidade    daquelles   remendados  , 
Fazendo   o  que    permittem    (eus    cuidados. 

Murmuravav5   alguns  ,  que    neíla    idade 
Se    hia  já   extinguindo   a  caridade  : 
Metteo-fe   a  quafi    todos   na   cabeça 
Hum   perdoe  ,   ou    hum    Deos    o  Javoreça  : 
Por  chufa   outros    palavras    taes   diziam  , 
Que  os  ouvidos  honeílos    ouendiam. 

Outros,  tendo   o  bordão  depoílo   a  hum   lado  ^ 
A'  cabeceira  o  alforge  remendado, 

Ef- 
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Efcudela  ,  e  hum    chavelho  ,  em  que  elles  trazem 
Seu  azeite  ,  em   profundo   fomno    jazem. 

Outros   caçaõ    inledos    inimigos  , 
Para   haver  de  lhes  darem  os  caíligos 
De   os  fazerem   efpertos  ,  quando   mordem  , 
Nan  tendo   outros  cuidados  ,  que   05  acordem, 

Occupavaõ-le  os  que  erao    mais   honrados 
Ka  reforma   dos  feus   acolchoados  , 
Fazendo    com   bem   celebres    lavores 
Hum   xadrez    de  remendos   de  mil    cores. 

Naõ    direi    porque  íim   fe  defoccupa 
Hum  ,   e  firmando   a  maõ  ,  e  dizendo  :  Upa  , 
Se  levanta  ,  e  ficou   como   pafmado  , 
Olhando   para  hum  monte  defviado  , 
Aiiplicando  a  groíTeira  maõ   d  teíia  , 
Temendo  a  luz  ,    que   os  olhos   lhe  moleíla. 

Amigos  ,  diz  ,  parece-me   que  vejo  , 
("Se  acaio.  naõ  me  engana   o  meu   defejo  ) 
Que  trazem    por  além   hum   boi  de  raftos  , 
Bos  que   morrem  ,    e  fervem  para  gaflos 
Dos  ca2S  ,  que  as  noffas   pernas  esfarrapam  , 
E  as  efmolas  ,   que  havíamos   ter  ,   papam. 

Erpueiam-fe   três   mais,  também   olhando, 
E  os  que  efiavaõ   Tentados  ,  levantando 
A  cara  ,  at tentos   vêm  le  com  effeito 
A  queRaõ    Te  decide   em  feu  proveito. 

He  ,  dizem    os  que   ellavnõ    levantados  : 
Eiíaqui    todos    já    alvoroçados 
Fizeram   tal  eflrondo  ,  que   acordavam. 
Os  que  de  boca    aberta    refonavam. 

Informados    também    eiles    do  cafo  ; 
Pois  amií^os  ,  diíTe   hum  ,    chegou  o  prazo 
De  tirarmos    o  ventre    de  m.iferia  ; 
J^las  ponderemos   bem    eila    matei  ia. 

Donde   nos   viráó  facas  ?  Hum  dizia  : 

Qwe 
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Que   o  bicho  da  cozinha  conhecia  , 

Outro  o  moço   da  copa  ,  outro   o  aguadeiro  , 

E  muitos  o  vifinho  taverneiro; 

Em   fim    nenhum  ficou  ,  que   naó    ach.aíTe  , 

Quem   faca  ,  ou  canivete  ,    lhe   empreílaíTe. 

Kiam    bufca-las    já,    e  hum   velho   grita: 
Caurella   com  canalha  tao    maldita: 
Tem  alguns   de  voffès    tao    pouca   idade  , 
Que  naõ   labem  do  mundo    indu   metade: 
Se   voíTcs   íe  tiveíTem  vifto  em  guerras 
De  cães  ,  como   eu  me  vi   em  varias    terras  : 
Inda  ha  pouco  ,  que  indo  eu  por  huns  outeiros  , 
Me  fahiram    da  efquerda   dois    rafeiros  : 
Pegáraõ    pelo  alforge   de  huma  [>arte  , 
Eu  de  outra  ,  e  derriçamos   coin    tal    arte  , 
Que    rota   a  braçaleira    por   ler  fraca  , 
Ficou-me  huma  ,  e  levaram   outra   inchaca  , 
E  tive  muito   grandes   agonias  , 
Porque   foi  logo   aquella   a  das  iatias. 

He  preciio   cuidado   com   tal  gente  ; 
Tem  f)OÍre   de  comerem    ^i^vremente  , 
Quanto   gado   aqui  morre  ,    e  le    lá   vamos , 
Sem    demanda   da  poíTe    os  naõ  tiramos. 

Vem-fe   a  nós   com    os  dentes    aguçados  ; 
De\e!riOs    ir    de  páo^    aparelhados  , 
E  de  quatro    calháos    peia   algibeira: 
irmos   lá   deíarmados    he  afneira. 

Agradou   o  conieiho  ,    e  concluíam  , 
Que    no  meíiTio    lugar    fe  ajuntariam , 
Depois   de  terem  facas  ,  por    fe  unirem, 
E  melhor   aos   contrários    refiítirem. 

Partem  a  procurallas  ,    e  entre   tant^ 
Hum   gozinho  ,    que  efteve   ouvindo    quanto 
Conferio    a  dieta    ,    aos  mais   cães    hia  ; 
E  em   tom  de  paraíito    lhes   dizia  : 

Qiian- 
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Quando   fe  come   aqui  a  rez  ,  que    morre  , 
Se  eu  pertendo   chegar  ,   tudo  me  corre  ; 
Todo  o  caó    os  feus   dentes   me  arreganha  , 
E  mos   prega   no  lombo  ,     fe  me   apanha  ; 
E  eu  taõ  bom  ,  que  inda   venho  dar  avifo  , 
Do  que  intentam   em    voíTo    prejuizo. 

Fingindo  ,  que  dormia  agora  junto 
De  huns   pobres  ,  para  ouvir  o  feu  aííumpto  ; 
E  deixando  ,    o  que  nada  vos  importa  , 
Apenas   viram    vir   innna   rez   morta, 
Que  eflaõ   aquelles   homens   esfolando  , 
C  í^ifl"e   ifto    para  aparte   delia  olhando) 
Aífentaram   de  alli   fe    refazerem 
De  carne  ,-     e   foram    já  })ara   o  fazerem 
Pedir  algumas    facas   emprefladas  ; 
E  temendo  ,    que   vós    lhes   deis    dentadas  , 
Dizem  ,    que   vem    armados   de  cacheiras  , 
E  de  Teixos   também  nas  algibeiras. 

Vim   correndo  a  avizar-vos    para  effeito 
De  levardes  o  eflomago   já   feito 
A  travarde<{    batalha    bem    renhida 
Com   quem   quer   defpojarvos   da  comida. 

Vede  agora   ,    le  em    paga  do  cuidado  , 
Que    tive  ,    fareis    o  coílumado  , 
Que  he  ,   vencendo   a  batalha  ,  em  eu  lá    indo 
Comer  algum    boccado  ,    /vir  ganindo. 

Difie  :     Ersueo-fe    raivola   huma   cadella      , 
Dizendo  :    Ora    inda    lá  eflava   aquella  ! 
Sempre   tive    ódio    a  pobres   ;     mas   agora 
Inda   he   muito   maior:     infeliz   hora 
A  de  algum  ,    que  me  pafia  por  diante  , 
Que  em  cima    lhe  faltei   no  mefmo   inftante  , 
E  acabo    de  rompe-lo   ;     e    nao    contente 
Dos  farrapos  ,     ira   á   carne    o  dente. 

Nao  bafla    elles  comerem    os  fobejos , 


Que 
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One    eram  ,  para    matar   noffos   defejos  : 
J\las   he   a  gula   tanta,  que  os  convence 
A  comer  huma    rez  ,    que   nos  pertence  ? 
Já   naõ   teme  eíla  gente    taõ   gulofa 
Aquella   carne   morta   pordamnofa? 

Eiies  comerão  delia  ;    mas    declaro  , 
Çue   lhes    ha  de  o  puizado    cuílar   caro.' 
l\lorderei    nos    mofquitos  das   tavernas  , 
Em   quanto  eu  tiver   dentes  ,  e  elles    pernas. 

Ralhavam   outros    lá  por  outra   banda  : 
Tal  al^azara   em  iim    por   todos   anda  , 
^v\t  ninsjuem   fe  entendia  com  canalha  : 
Tudo   ePiá    inquieto  ,    tudo    ralha. 

Entaó    o  quitador   a    voz    levanta  ; 
E  dando-lhes   hum  eco,    que   os  efpanta  , 
Fez  iog^o   caiar   tudo  ;  e  difie  ao  gozo  : 
Agradeço-te  o   feres  cuidadozo  : 
Se   avidoria  íicar   por   nofla   parte. 
Por  quem    Ibu  ,  que   naõ  haõ   de  maltratar  te  : 
Coinerás  a  teu  gofto  ;   quem    te  ofifenda  , 
Saiba  já  ,  que   comigo   he  a  contenda. 

E  voltando  aos  mais  cães  ,   lhes  diíTe  :   Vamos 
Chegando  nos  á  carne  :   e  na(5  eftamos    - 
Já  lá  ;    porque   efte  vento  eírá   mareifo  , 
E  contrario    a  trazer-nos    cà   o  cheiro  ; 
E   o  matarmoíi   aquelle    efcalabardo 
Também    nos  fez    o  olfato   muito  tardo. 

Iremos    de  caminho  meditando 
No  que  havemos   fazer   contra  elTe  bando 
De   ladrões  ,  que   pertende   injuílamente 
Levar  o  que    a  nós    fó  he  competente. 

Vai   puxando  o  efquadraõ  ,    e  continua 
O  cuitador   dizendo  :  Efla  commua 
Perda  ,   pede    também   coir.mum    concerto  : 
Ha  entre   nós  hum  grande  deftoncerto  , 

Que 
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Que   he  a  guerra  civil  :    quanto  deftroíTo 
A's  vezes  fem   mais  caufa  ,  do  que  hum  OÍTo  ! 
Çue  lombos  a  boléos  pelas  calçadas  ! 
Çue  bocas  a  morder  encadeadas  ! 

Naõ   feja  affim   agora  ,  naó   voltemos 
Contra  os  noíTos  os  dentes  ,  que  devemos 
Voltar  contra   a  quadrilha  ,  que    fe  ajuíHa 
A  querer   regalar  le   á  noíTa  cufta. 

Ha  outro    vicio  mais  ,  e  he  ,  que  inveftimos 
De  tumulto  :   fe  algum  contrario  vimos  , 
Em   vez  de  irmos  formados  ,  vai  primeiro 
Aquelle  ,  que   o  pé  teve  mais   ligeiro. 

índa  ha  outro  :   a  faber  ,  em  fe  ferindo 
Eum  foldado   dos    noííos  ,  e  em  ganindo 
Tudo  fe  defà-nima  ,  o  mais   ou  fado 
Mette   pernas -de  rabo  pendurado. 

Emendemos   huns  vícios   tao  malvados  , 
Vamos   todos    concordes  ,  e  formados  : 
E  fe  aig-utn    ypanhar   a  cacheirada  , 
Ou  feixo  ,  he   o  melhor  boca   calada  : 
Decahimos  ,   e  os  outros   animamos 
Com  eíTas  gritarias  em  que  vamos. 

Porém  demos  ,  que  a  dòr  he  tao  vehemente  . 
Que   gane   !ium  ,   íique  firme  a  outra  gente  ; 
Continue    a  morder   tao   atrevida  , 
Que   pofia  ,  fó  morrendo  ,    fer  vencida  ; 
E  vejam  ,  que    fe  affim  o  naõ   fazemos  , 
Nunca  mais  rezes  mortas  comereir.os  : 
Daram  miotivo   as  noífiis  cobardias  , 
A  que  zombem   de  ncSs    todos   os  dias. 

Deu  fim   a  fua  pratica  efperando  , 
Que  acabem   os  que   efiavam  esfolando  : 
A  matilha  uniforme    promettia  , 
Que  nenhum  dos  contrários  ficaria  , 
Que  naõ  lev;iíre  perna  trafpaílada ; 


Quan- 
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Quando  menos  a  farda  bem  rafgada. 
Eltavam  de  focinhos    levantados 

Lá  de  largo  ,  e  os  fcus  rabos  pendurados  , 

Olhando  ,  que   fe   aparte    quem    esfola  , 

Para  que  ,  antes  que  cheguem  os  da  efmola  , 

A'  carne   todos  juntos   le  lancaíTem  , 

E  toda   a  que  pudeíTem  ,  devoraílem  , 

A  íim  de  tomar  forcas   a  canalha  , 

Pi.ra  haver   de  metter-íe   na  batalha.  % 

Os  pobres   entre    tanto  fe  ajuntavam 

Ko  póflo  aíTmalado  ,  e  murmuravam 

Dos  cães  ,  que    taô  ligeiros   tem  andado  ; 

E  quando  efteve  tudo  congregado  , 

Efperavam   também  ,  que    fe  retirem 

Os  que  esfolando  eítaó  ,   para  inveftirem, 
Retiraraô-fe   os  homens  ,  e  avançaram 

Os  cães  ao  boi  :   e  os  pobres  fe  apreííaram  , 

Receaiido  ,  que  quando  lá  chegaííem  , 
Kada  mais  do  que  os  oííos  encontraííem. 

Dilpararam  de  longe  a  artelharia 
De  pedras  ,  para  verem   fe  fugia 
O  inimigo  .    porém  el!e  lembrado  , 
De  quanto  o  quitador  tinha  faliado  ^ 
Accomet*teo   de  forte  ,  que  inda  o  gozo 
Parecia    em  morder  leaõ   raivozo. 

Todos   moftram  valor   nefia  avançada  : 
Naó    cbftante  que  foíTe  bem  formada 
A  patrulh.a   dos   pobres  ,   naõ  obftantes 
Os  grandes    vaiapáos  dos  mendicantes. 
Knm  caõ  pardo  afferrou  com  tal  vontade 
Ka  perna  de  hum   mendigo  ,  e  na  metade 
De  buma  meia  ,  que  tinha,  que  com  ella 
Ficou  ,  e  inda  o  terio   pela  canela. 

Iilas    naô  fez  eíla  accao  tanto  a  fci;  falvo  , 
Çue  aqueliç  feu  contrario  ,  oue  çra  cíivo  , 
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Também  por  huma  perna  o  naõ  feriíTe  , 
Que  e!le  erguida  levou  ,  fem  que  ganiíTe. 

Outro  pobre  três  cães  vio  pendurados 
Em  três  abas  da  velie  ,  e  dois  lançados  , 
A  quererem  morder- lhe  na  barriga  : 
A  hizer  pc  a  traz  o  medo  o  obriga  , 
Rompeo  naquelie  impuifo  ,  em  que  recua. 
As  abas  :   cada  caõ  licou  com  ília  , 
E  o  pobre  lo  com  huma  ;    prejuízo  , 
Que  caulou  ,   nos  que  viaõ  ,   muito  rizo. 

iN'a6   toi  bem  a  hum  dos  cães  que    fe  lança'ram 
A'  barriga  ,  e  ainda  em  parte  lha  rafgáram  ; 
Porque  elle  o  íegurava  pelo  lombo  , 
Fazendo-lhe  pregar  hum  grande  tombo. 

Outro  ,  que  andava  em  roda  o  páo  branindo  » 
E  cora  cinco  podengos  efgrimindo  , 
Ba  parte  poílerior  fe  deícuidava  : 
Por  aili  hum  cao  grande  lhe  chegava  , 
E  o  calcaõ  lhe  rompia  por  tal  poilo  , 
Que  hcoLi  o  coitado  ueltompollo. 

Outro  pobre  efgrimindo  o  pão  ,  acerta 
Em  hum  caõ  ,  que  vem  já  de  bocca  aberta  ; 
]\l,is  a  arma  lhe  cahio  neQa  pancada  : 
V  io  niílo  á-;  luas  pernas  já  chegada 
De  dente  arreganhado  huma  cadela  : 
1  irou  lhe  hum  pontapé;   cahe  Ihe.a  chinella  , 
E  pondo  o  pé  no  chau  ,   como  hia  cego  , 
Acertou  de  meter  por  elle  hum  prego. 
Cahio  con2  ella  dor  :   Taltam-lhe  em  cima 
Três  cães  ,  a  qual  mais  alpero  o  laRima  : 
Acode  hum  camarada  áqiieila  guerra  , 
E  atirando  a  pancada  aos  cács  ,    <^s  erra  : 
Nas  naõ  errou  o  páo  de  marn-.e!eiro 
As  cofias  do  cilirado  companheiro. 

Acodindo  outros  pobres  apartaram 


O 
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Os  cães  com  bem  trabalho  ,  e  arrancaram 
O  prego  ,  que  naó  fez  ferida  grande  : 
Com  tudo  impede  o  pobre  pnra  que  ande  ; 
Por  iíío  perfeguido  de  canalli.i  , 
Coxeando  apartou-le  da  batalha. 

lílo  animou   os  cães  ,  e  elmorecia 
A  pobreza  ,  entre  a  qual  alguns  havia  , 
Que  tinhaó  outro  tempo  militado  ; 
Hum  deííes  ,  que  já  tinha  reparado  , 
Que  andava  o  quitador  em  toda  a  parte 
Intrépido  animando  ao  fero  Marte  : 
Seguremos  o  grande  ,  aos  outros  grita  , 
E  lem  temor  dos  dentes  da  maldita 
Canalha  ,  que  ás  dentadas  os  rodeia  , 
Contra  o  bom  quitador  vaó  de  alcateia  : 
Fazem  praça  fechada  ,  tendo  ao  centro 
As  caras  ;   fica  o  mifero  caõ  dentro 
Entre  immenfos  bordões  ,  e  naô  obRante  , 
Que  elie  em  tanto  perigo  ande  confiante 
Tinindo   com  as  prezas  aguçadas  , 
E  atirando  fortiíTimas  dentadas  , 
Os  varapáos  carregam  de  tal  forte  , 
Que, alli  havia  fer  a  fua  morte  , 
Se  por  hum  lado  os  cães  fe  naó  uniram  , 
Com  que  porta  ,   por  onde  efcape  .   abriram. 

Sahio  o  miferuvel  coxeando  , 
E  do  modo  ,  que  pôde  ,  vai  marchando 
Com  vergonha  dos  mais  ,  que  decahiam 
Do  \alcr  ,  quando  tal  defgraca  viam  : 
Poz  fe  tudo  ém  defordemi  :   vaõ  fugindo 
Com  o  ralio  entre  as  pernas  ,  e  ganindo. 

Os  pobres  ,  que  o  triumpho  tem  por  certo  , 
Jogam  paoladas  a  alguns  ,  que  eíiao  mnis  perto  , 
Com  pedrada  os  que  vaõ  icnge  perfep.uem  ; 
Ate  hum  convifiçho  monte  es  feguem  , 

On. 
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Onde  elles  muito  triftes  íe  ajuntavaó  , 
E  voltando  o  inimigo  ,    Jhe  ladravam. 

Retiraram -le  os  pobres  vencedores  ; 
Porém,  hum  fe  queixava  que  tem  dores 
Na  perna  ,  onde  apanhou  huma  dentada  , 
Outro  traz  huma  maó  enlanguentada  : 
Em  íim  em  muitas  partes  vem  feridos, 
Faltando-lhes  pedaços  nos  vellidos , 
Porque  a  fúria  dos  cães  tinha  deixado 
O  campo  de  remendos  femeado. 

Aífim  mefmo  deixando  por  cautella 
Hum  ,  que  cftivefis  aos  cães  de  fentinella  , 
Se  huiçaram  á  carne  ,  e  fempre  eílavam 
A  rolhar  de  que  as  facas  naõ  cortavam  ; 
Com  tudo  íó  ficaram  defcançados , 
Qitando  Viram  os  oíios  esburgados. 

Em  quanto  os  pobres  andam  nefta  lida  , 
Os  cies  diriam  mal  da  fua  vida  : 
Hus  clamavam  :    levei  tantas  pedradas  : 
Outros  :  deram-me  tantas  cacheiradas  : 
Alguns  ,  que  eram  mais  vãos  ,  também  contaram 
As  pernas  ,  e  veflidos  ,   que  rafgáram  ; 
AíTentaõ  geralmente  ,  que  o  inimiigo 
Merece  feveriíTimo   caftigo. 

Havia  alli  hum  galgo  já  de  idade  , 
Que  até  no  andar  moflrava  gravidade  : 
Andava  a  paíTo  lento  ,  e  em  parando  , 
Paiecia  que  eftava  meditando  : 
Com  effeito  entre  os  cães  era  corrente 
A  fama  ,   que  eile  tinha  de  prudente. 

DiíTe  efle  :   Meus  amigos  ,  já  labemos  , 
Que  ladrar  he  o  preítimo  ,  que  temos  : 
Fugimos  da  batalha  envergonhados  ; 
E  depois  que  nos  vimos  defviados  , 
Naõ  fazemos  fenaõ  eftarrofnando  ; 
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È   elles    vaô-fe    da   carne   aproveitando. 

Ter  boca  ,    com  que  ladre,  e  naó  ter  dentes  , 
Com  que  morda  ,  he  de  gozos  imprudentes: 
A  todos  vos  moílrou  ja  a  experiência  , 
Que  naõ  temes  com  elles  réfirtencia  ; 
Com  que  allím  o  ladrar  he  efcuílido  : 
Fazerem  ,  o  que  for  de  feu  agrado  , 
Sem  lhes  pormos  algum  impedimento, 
He  tirarem-nos  elles  o  iuflento  : 
Eu  neíla  controverfia  determino  , 
Que  decida  noíTo  Amo  ;   eu  me  deftino 
A  mover  á  manhã  o  feu  refpeito  , 
A  que  ponha  eftes  lobos  a  direito. 

Com  eftas  ,  e  outras  praclicas  eílavam  , 
Ouando  viram  ,  que  os  pobres  já  marchavam 
Com  taíTalhos  das  cujas  mãos  pendentes  , 
Cantando  alguns  o  topa  de  contentes. 

O  gozo  como  eftava  na  efperanca 
De  comer  ;   e  já  crê  ,  que  nada  alcança  , 
Ladrando  ao  inimigo  vem  raivofo  ; 
Begue  o  vulgo  dos  cães  o  incauto  gozo  : 
Hum  pobre  moço  lança  maó  de  hum  íeixo  , 
Segura  o  abelhudo  por  hum  queixo  , 
Que  voltou  a  fugir  em  mil  ganidos  ; 
Fogem  também  os  outros  encolhidoy. 

Quando  os  pobres  de  todo  fe  naõ  viam  , 
Em  chufma  os  cães  famintos  concorriam 
•*ara  o  boi  ,  efperando  que  inda  achafTem 
íM^uma  coufa  alli  ,  que  lambifcaíTem. 

Como  viram  fó  oíTos  ,   fe  lançaram 
^  s  entranhas  ,   que  os  pobres  rejeitaram  , 
"^  rofnando  ,  e  engulindo  em  breve  efpaço 
Comeram  cada  qual  o  feu  pedaço  , 

em  paz  ;    porque  muitos  à^  matilha 
''•am  defcontentss  da  partilha. 
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Ainda  foram  cheirar  todos  os  oíTos  : 
Lambiaó  em  alguns  ,  que  eram  mais  groíTos  , 
E  roiam  os  mais  ,  fempre  rofnando 
De  boca  aberta  ,  e  dentes  eílalando  : 
Dalli  vaõ  para  cafa  ,  pondo  á  curta 
Çuem  taó  injuftamente  os  bens  lhes  furta. 

Huma  cavalharice  havia  antiga 
Cabida  já  em  parte  ,  onde  fe  abriga 
Aquella  multidão  de  esfarrapados  , 
Que  deixaram  os  pobres  cães  logrados. 

Coir<o  quando  acabaram  do  defpojo  , 
Çue  efperam  recolher  dentro  no  bojo  , 
Já  os  raios  do  Sol  quafi  elcondidos 
Pareciam  á  vifia  mais  compridos  , 
Foram  pregar  com  figo  no  agafalho  : 
Ha  fogueira  de  fobro  ,  e  de  carvalho. 
Huns  em  negras  paneílas  cozinhavam  ; 
Em  efpetos  de  páo  outros  aliavam  • 
JVlagra  eilá  ,  dizem  todos  ,  mas  fempre  ha  de 
Correr  muito  melhor  ,  que  o  feijaõ  frade  : 
Alguns  foraó  prover  fuás  cabaças  , 
E  voltaram  de  lá  dizendo  graças. 

Naó  efperaram  muito  pelo  aííado  , 
E  cozido  :   coou  meio  engorlado 
Por  aquellas  gargantas  dilatadas  , 
Empurrando-o  á  foiça  de  copadas. 

FíUlaram  em  haver  rola  divina  ; 
JVlas  beberam  de  forte  ,  que  fe  inclina 
Cada  qual  ,  onde  eRá  ,  atordoado 
De  tal  modo  ,   que  tem  hum  arrimado 
O  chinelo  á  cabeça  do  vifmlio  ; 
E  ha  tal  ,  que  em  cim?.  de  outro  faz  ó  ninho  : 
Sobre  efle  bom  colchão  tanto  roncavam  , 
Que  os  ratos  ás  migalhas  naó  chegavam. 

í^a  feguince  manhã  ás  dez  o  galgo  , 
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Porto  á  porta  do  quarto  do  Fidalgo 

Elperava  ,  que  fe  elle  levantaíTe  , 

Para  que  contra  os  pobres  declamaíTe. 
E  mal  o  Guarda-roupa  a  porta  abria  , 

O  comprido  focinho  introduzia  , 

No  qual  hum  pontapé  levou  de  forte  , 

Que  atroou  toda  a  cafa  em  grito  forte  : 

Acodio  o  fenhor  \  que  já  eftava 

Levantado  ,  e  que  he  iíTo  ?  perguntava. 

Que  ha  de  ler  ?-  diíTe  o  galgo  ,  he  a  defgraça  , 

Teimofa  em  perfeguir  os  cães  de  caca  : 

Achamos  liberaes  todos  em  dar-nos  , 

E  alguns  com  unhas  promptas  a  roubar-nos. 
Era  o  caó  do  fenhor  muito  querido  ; 

E  por  iíTo  depois  de  reprehendido 
O  criado  ,  voltando  ao  galgo  ,  dilTe  , 

Que  fe  explique  ,    que  tem  por  parvoice 
O  fallar ,  em  qire  o  roubam  ;    que  naõ  fabe. 
Como  nos  bens  de  hum  galgo  o  furto  cabe» 

IíTo  faõ  contos  largos  ,  refpondia 
O  galgo  ,    dando  voíTa  fenhoria 
Licença  ,  explicarme-hei  :   ejá  lhe  digo  , 
Que  he  precifa'pachorra  hoje  comigo. 

Sim  ,  diz/a  o  fenhor  ,  já  aíTentado  : 
Entra  o  gal2:o  ,  e  firmando  no  fobrado 
A  parte  pofterior  ,  tendo  eRendida 
Sua  cauda  ,  e  a  cabeça  hum  pouco  erguida  : 
He  certo  ,  diz  ,  fenhor  ,  que  nada  temos  , 
Que  nos  roubem  ,   fenao  o  que  comemos  ; 
E  iífo  mefmo  nos  roubam:  naô  me  choro 
Do  moço  ,   que  nos  trata  ;   porque  ignoro  , 
Se  faz  elle  ,  ou  naô  faz  fua  gaziva  , 
Se  também  de  nós  furta  ,  com  que  viva  , 
Se  tem  culpa  ;   e  nao  he  de  cães  prudentes 
Exporem-fe  a  culpar  os  jnnocentes. 

Pii  A 
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A  min!'.a  queixa  he  contra  o  grande  bando 
Pe  pedintes  vadios  ,   que  ar  libando 
Aqui  ,  mal  a  alpum  boi  íe  tira  o  coiro  , 
Sobre  elle  corvos  íaò  de  niáo  agoiro. 

Faileceo^o  Mourifco  de  magreza  , 
íSó  nos  quartos  podiam  fazer  preza  ; 
Que  feriam  por  magros  defgofloros  ; 
Porém  foram  os  pobres  taõ  gulofos  , 
<Jue  dando  fobre  nós  ás  cachei  radas  , 
E  atirando-nos  nuvens  de  pedradas  , 
Kos  fizeram  fugir  ,  e  fe  lançaram 
A'  carne  ,  e  fó  os  ofios  nos  deixaram  , 
E  neffes  hum  aceio  tal  metteram  , 
Que  entendo  ,  que  de  legra  fe  valeram. 

Eftimára  faber  o  fundamento 
Com  que  os  pobres  nos  tiram  o  fuftento  ? 
Com  que  titulo  vem  ,  que  nos  exclua 
Ba  polTe  ,  e  moflre  que  a  carne  he  fua  ? 
sQue  juiz  elegeram  de  equidade  "* 
O  feu  titulo  todo  he  a  vontade  ; 
O  juiz  ,  que  decide  faó  cacheiras  , 
E  pedras  ,  que  nos  vem  pelas  cadeiras. 

JVlas  eu  dou -lhes  ,  que  poíTe  naõ  houvefle  , 
"E  que  mérito  fó  intervieíTe  : 
Jíaverá  nefle  cafo  algum  ,   que  poíTa 
I)uvidar  ,   que  era  aquella  carne  noíTa  ? 

Duvide  muito  embora  :   mas  que  nobres 
Kazóes  de  merecer  ha  em  taes  pobres  ? 
>Iaô  as  vejo  ;    talvez  haja  queRi  diga 
Que  eu  naó  fallo  ;    mas  falia  a  raiva  antiga  , 
Com  que  nós  os  cães  todos  nos  lançamos 
A  feus  trapos  ,  e  as  pernas. lhes  rafgamos» 

Porém  veja  fe  fou  eu  ,  o  que  o  digo  , 
Ou  fe  falia  por  mim  efTe  ódio  antigo  : 
De  que  ferve  efla  geute  cá  no  mundo  ? 


Que 
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Oue  lucro  ài  aos  mais  hum  vagabundo  ? 
Serviró  aos  mais  homens  hum  lujeito  , 
Que  nem  para  íi  mefnío  he  de  proveito  ? 
O  preftimo  de  sjente   taõ  malvada 
Conhece-fe  da  lua  trapalhada. 

Ora  eu  ioíírera  já  ,  que  carecefTe 
De  preílimo  ,  íe  os  mais  naõ  ofFendeíTe  ; 
Portm  he  ,  como  a  névoa  ,  proveitofa 
Em  nada  ,  e  ás  fearas  taõ  damnoía. 
Já  que  eftamos  em  frutos  :  he  notável 
O  damno  ,  oue  efla  gente  deteftavel 
Faz   no  vinho  ,  que  bebe  lem  medida  ; 
Se  n  ac5  foíTem  os  pobres  ,  que  por  vida 
Defpejando  vaó  taça  fobre  taça  , 
O  vinho  certamente  hia  de  graça. 

Que  fará  efte  rancho  taõ  vadio  , 
Quando  converta  ao  Sol  em  tempo  frio  ? 
Trabalha  ?  nada  menos  ;   pois  enfina 
JVlutuamente  os  preceitos  da  doutrina  ? 
Naõ  fe  corre  coin   iíTo  :    fe  naõ  veja 
Quantos  pobre';  encontra  lá  na  Igreja  : 
Verá  muitos  á  porta  a  pedir  juntos   , 
Dentro  naõ  ,  que  tem  medo  dos  deluntos. 

Pois  que  fa-zem  ao  Sol  ?   Eu  tenho  èftado 
Muitas  veres  com  elles  lá  deitado  : 
Sei  as  couías  ,  que  dizem  :    naõ  exponho 
Algumas  ,   que  faõ  taes  ,  que  me  envergonho  ; 
Porém  faiba  ,   que  eftaõ  continuamente 
Defcolendo  o  fiado  a  m.uita  ^ente  : 
Rliferavel  do  que  ufa  de  juili:a  , 
Naõ  querendKí  manter  Tua  preguiça  ; 
Que  alli  a  íua  raiva  defaííogam 
Em  corta-lo  ,  e  em  mil  pragas  ,   c,v,q  lhe  rogam. 

As  elmolas  ,   que  tiram  huns  valentes 
IVlucotOes  ,  ou  lingindo-le  doentes  , 

Ou 
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Ou  armando  humas  lendas  ,  que  fizeran^ 
Em  Nero  compaixão  ,  fe  lhas  diíTeram  , 
Kao  laó  de  huns  ,  que  por  velhos  ,  a-  achacados 
Eftaõ  para  ganhar  embaraçados  ? 
Quem  duvida  ?    E  íe  nós  por  maníos  termos 
Lhes  diiTermos  ,  que  roubam  os  enfermos  , 
Ahi  temos  pendências  já  armadas  , 
Varapáos  ,   e  cacheiras  arvoradas. 

Hum  fervo  vem  aqui  ,   diz  que  precifa 
Dinheiro  ,  com  que  compre  huma  camifa  , 
<Jue  huma  »  que  tinha  nova  ,   lhe  levaram  ; 
Outro  diz  ,  que  o  capote  lhe  furtaram  ; 
E  faõ  innumeraveis  os  queixoíos  , 
Quando  vem  eftes  pobres  preguiçofos  : 
Seraó  elles  ,  com  quem  lhes  faz  abrigo 
IVlilhafres  ,  como  faõ  corvos  comigo  ? 

Diráó  que  nós  os  cães  também  furtamos  :  , 

Kao  nego  ;   e  boas  taipas  ,  que  apanhamos  : 
A's  vezes  por  lamber  hum  candieiro  , 
Jvle  aprelentaram  nas  cofias  hum  fueiro. 
<Jue  furto  tem  hum  caó  ,  que  fe  lhe  note  , 
Se  hum  pedinte  abaíou  algum  capote  ? 
Efla  unhada  de  pobre  dá  mais  damno  , 
Que  as  dentadas  de  caõ  em  todo  hum  anno. 

He  a  raiva  ,   que  falia  ,  quando  afientu  , 
Que  nos  pobres  nao  ha  merecimento  ? 
Vejamos  o  dos  cães  :   Guarda  o  rafeiro 
As  ovelhas  do  lobo  carniceiro  , 
As  quaes  daò  queijo  ,  e  leite  appetecido  , 
E  lã  ,   de  que  íe  faz  cama  ^e  veliido. 

Os  de  caça  he  bem  certo  que  matamos  , 
Com  que  noíTos  fenhores  regalamos  : 
Inda  o  gozo  ladrando  efperta  o  dono  , 
Que  talvez  á^íiç:  entradacom  feu  fomno 
A  ladrões  ,  e  vadios  ;   que  fó  efta 

Gen- 
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Gente  pode  dizer ,  que  elle  naõ  prefta.^ 

J\Ias  demos  ,  que  mais  nada  os  cães  fizeílem  , 
Com  que  os  homens  em.  feu  favor  eiveíTem , 
-Deviam  fer  por  eftes  attendidos 
Em  premio  ,  do  que  tem  de  agradecidos. 

Que  efpofa  recebeo  com  mais  agrado 
Seu  efpolo  ,  que  mãi  o  hiho  amado  , 
Do  que  recebe  hum  caõ  a  feu  bem  quifto 
Senhor  ,  quando  algum  tempo  o  naõ  tem  villo  ? 

Quantos  deraõ  nas  mãos  dos  matadores 
Peleijando  em.  defeza  dos  íenhores  ? 
Quantos  ,  fendo  (eus  amos  fepultados  , 
Foram  de  tal  laudade  penetrados  , 
Que  nem  branda  meiguice  ,  ou  força  dura  , 
Os  pôde  leparar  da  lepultura  ? 
Quantos  ,  cheirando  a  cova  ,   perceberam 
Morto  o  dono  ,  e  também  ai  li  morreram? 

Foi  alguma  peiToa  taõ  fentida 
Por  pobres  ,  que  manteve  toda  a  vida  * 
Naõ  lamentam  ,  que  feu  amigo  morra  , 
Lamentam   o  faltir  quem    os  loccorra  : 
Succedendo  outro  logo  ,  que  os  abriga  , 
O  íeu  pranto  converte-le  em  cantiga. 

Eftes  laõ  os  que  tem  merecimento-? 
Eítes  haó  de  comer  o  meu  luftento  ? 
Seraõ  acuei  las  raivas  mal  fundadas  , 
Com  que  vamos  a  todos  ás  dentadas  ? 

Com  que  hei  de  pachorrento  eliar  foffrendo 
Andar  eu  com  os  outros  cães  correndo 
Por  mil  delpenhadeiros  em  perisjo 
De  hum  tombo  ,  que  naõ  mais  poíTa  comigo, 
De  fer  por  hum  ellrepe  atraveíTado  , 
De  algum  tiro  ,   que  venha  defgarrado  , 
Sem  ganhar  cinco  reis  ,  fem  oue  dilpenda  , 
Em  veftir-me  ,  ou  calçar-me  a  fua  renda  , 

Sem 
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Sem  j-ne  dar  mais  ,  que  a  fórdida  comida  , 
E  haõ  de  vir  mandriões  de  boa  vida 
Nao  fó  comer  o  boi  ,   que  dá  a  bílada  , 
JVias  darein-me  inda  em  cima  cacheirada  ? 
Naô  attenda  por  mim  ,  por  ú  attenda  , 
£  repiima  huma  audácia  taõ  horrenda  : 
Se  naõ  deípica  os  cães  ,  eíles  malvados 
víaltaràõ  á  manha    nos  léus  criados  ; 
E  aí^radeca  Jhes  muito  ,  fe  os  valentes 
Se  derem  fó  com  iílo  por  contentes  ; 
E  talvez  nao  fera  muito  mal  feito 
Adiantarem  a  íalta  de  refpeito  , 
Paífando  a  fua  vil  defcortezia  , 
Ji.  quem   lhes  nao  caíliga  a  oufadia. 

Se  furto  na  cozinha  algumas  poílas  , 
E  me  pilhaõ  ,  já  páo  nas  minhas  cofias  ; 
E  efles  que  furtao  capas  ,  e  veftidos , 
E  carne  a  cães  de  fome  combatidos  , 
K'io  de  levar  á  porta  a  fua  efmola  ? 
Nao  fera  ,   mas  parece  corrida. 

Kl  de  foffrer  ,  Senhor  ,   tanta  injuítiça  ? 
Quer  ler  o  delpenft-iro  cia  preguiça  P 
Tem  muito  boiri  officio  :    ora  reparta 
Com  elia  ,   traga-a  gorda  ,   traga-a  farta  ; 
E  a  çaõ  ,  que  com  trabalho  fe  confome  , 
Apanhe  com  hum  páo  ,  e  morra  á  fome. 

líio  cabe  ,  em  quem  tem  tanta  grandeza? 
$Qm  virtude  nao  pode  haver  nobreza  , 
Sem  juRiça  também  naõ  ha  virtude  ; 
E  por  eíia  raza(5  convém  ,  que  mude 
Be  fyflema  :   imagina  ,  que  he  bondade  , 
Fomentar  com  eíhioías  a  maldade  , 
^iiilentar  quem  alheios  bens  arrede  , 
Para  que  ande  ociofo  ,  e  íe  embebede  ? 
G^.V  íou  çu  ;   inas  juniça  ,   que  l;e  taõ  feia 


Nem 
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Nem  cá  na  minha  caTi  ,  nem  na  alheia. 

AíTim  julgo  ,  que  fora  mais  prudente 
Em  naõ  dar  de  comer  a  taõ  má  gente  : 
NiníTuem  vè  cá  no  eftio  efles  malditos  ; 
De  inverno  u  bandos  vem  ,   como  mofquitos  ; 
Em  lhes  tirando  o  en2;odo  ,  que  appetecem  , 
Verá  como  daqui  delapparecem. 

Ifto  acho  eu  caridade  :    he  doutrina-los  , 
Ke  hum  licito  meio  de  obriga-los 
A  que  ufem  do  trabalho  taó  acceito  ; 
He  transformar  o  inútil  em  proveito. 

Com  que  alTim  ,  meu  fenhor  ,  eu  eftimara  , 
Que  hum  taõ  útil  arbítrio  praticara  , 
Çiie  lancaíTe  do  fitio  taó  má  pefte  , 
Que  os  homens  com  feus  furtos  nao  molefle  ; 
Que  deixe  em   paz  os  cães  ,  quando   os  foccorre 
A  fortuna  com  algum  boi  ,   que  morre. 
Fomentar  homens  máos  ,  e  taõ  robuftos 
He  armar  inimigos  concra  os  juftos. 

Faca  ,   que  taõ  mà  gente  fe  conclua  ; 
Naõ  permita  ,   que  ladre  eu  fempre  á  lua, 
A  qual  vai  procurando  o  feu  occafo  , 
bem.  que  do  meu  ladrar  faca  algum  cafo.  • 

DilTe  :   e  já  o  fidalgo  aborrecido 
Do  mal  ,  que  contra  os  pobres  tinha  ouvido  , 
Meditando  ,  em  que  Dcos  toda  a  peflba 
í^uftenta  ,  ou  leja  má  ,  ou  feja  boa  , 
Reveftido  de  hum  ar  ,  em  que  fe  via 
A  Uia  dilplicencia  ,  refpondia  : 

Tu  falias  como  caó  ,  e  caõ  raivofo  , 
Fii  figo  outro  fyflema  mais  piedofo: 
Coitado  do  que  efpreita  o  boi  ,  que  morre  , 
E  da  carne  nociva  fe  foccorre  : 
i  eiei  de  lie  ,  e  de  vós  os  cães  cuidado  ; 
Dcile  ,  evitando  o  andar  taõ  esfaimado , 

Que 
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Que  fe  vallia  do  volto  mantimento  ; 
De  vós  ,  pondo  á  pobreza  impedimento, 
De  que  eíTa  miorrinhenta  carne  corte  , 
Donde  venha  doença  ,  e  talvez  morte. 

E  fez  como  dizia  ;   pois  morrendo 
Outro  boi  ,  e  indo  os  pobres  concorrendo  , 
Muito  mais  por  glotoes ,  que  por  famintos  ; 
Com  termos  amorofos  ,  e  fuccintos  , 
Huns  criados  o  intento  lhes  fruftraram  ; 
E,  nunca  do  boi  morto  fe  apartaram  , 
Sem  que  os  cães  o  comellem  totalmente  , 
Kofnando  ,  e  arreganhando  fempre  o  dente. 

Julgaram  ,  que  daquella  oraçaõ  dura 
Do  galgo  lhes  nafceo  tanta  ventura: 
Era  hum  gofto  o  ver  ,  quanto  o  feftejaram  , 
Depois  que  fem  rivaes  fe  faciaram  : 
Davam  mil  carreirinhas  ;    e  no  cabo 
Lhe  vinham   a  cheirar  todos  no  rabo  :  ^ 
E  gratos  á  mercê  ,  que  tinha  feito  , 
Lhe  confervaram  iempre  tal  relpeito  , 
Que  em  quanto  o  feu  focinho  na5  metia 
Ko  alguidar  do  comer ,  nenhum  comia. 
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Dcjiniçaõ   de  hum   Calouro, 

HS  O  N  E  T  O. 
E  hum  Calouro  hum  brut©  taÕ  esfoimado 
De  dente  taó  roas  ,  boca  taò  boa  , 
Que  naõ  ha  peta  grande  ,  que   nao  roa  , 
Nem  ópio  ,  que  naó  coma  d'hum  bocado  : 

He  falvagem  de  bafo  taó  damnado  , 

Que  aonde  quer  que  chega. ,  tudo  enjoa  ■• 
He  macho  ,  que  com  pouco  fe  encordoa  , 
E  que  mal  fe  tempera  encordoado  : 

He  podam  ,  que  fem  obra  de  ferreiro  , 
Na  rua  muitas  vezes  tenho  vifto 
Traçado  ,  mas  com  fio  mui  grofleiro  : 

De  todas  as  elcórias  he  hum  miílo  ; 

He  bolonio  ,  he  louraca  ,   ne  boroeiro  , 
He  hum  corno  ;  e  aíTentem  todos  nifto. 

Fro-pnedades   de  hum    Calouro. 

OS  O  N  E  T  O. 
Uem  a  torcer  a  todos  dá  feu  braço  , 
^     Quem  faz  gértos  ,  contando  algum. fucceflb  , 
Quem  traz  hum  cabecaó  ,  que  com  exceíTo  , 
Lhe  fobeja  por  cima  do  cachaço  : 
Quem  pelas  ruas  anda  a  furta-paíTo  , 

Quem  toma  qualquer  coufa  em  menos  preço  , 
Quem  contra  o  que  no  prologo  lhe  peço 
Se  naõ  leza  em  comparar  obras ,  que  eu  faço  : 
Quem  defenrola  hum  chifte  muito  enfoco, 
Ouem  repete  o  anexim  muito  fedico  , 
Quem  encurvado  traz  fempre  o  pefcoço  ; 
Quem  olha  para  a  gente  efpantadiço  , 

Quem  cri  que  a  ama  naõ  furta  ,  e  liza  o  moco  , 
He  Calouro  ,  e  ninguém  me  tira  diíTo. 

Pen- 
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Tei^Jées  ,  fjtie  cá  em  Coimbrn  paga  hum  Calouro  ,  €  hum 
Novato  aos  Veteranos. 


i 


NS  O  N  E  T  O. 
A6  ter  nome  ,  fenaó  o  de  Novato, 

Ser   logrado  d'a]guiTi   caramboleiro  , 

Soífrer  o  Veterano  companheiro  , 

Que  delle  faz  talvez  gato-ç«pato  ; 
Em  todas  as  funções  pagar  o  pato  , 

Na  meza  tirar  fempre  derradeiro  , 

Comer  ,  e  beber  mal  por  leu  dinheiro  ,  '\ 

Mamar  de  vez  em  quando  hum  esfolagato  , 
Por  dá  cá  aquella  palha  irem.-lhe  ao  couro  , 

E  quando  os  mais  dao  fogo  á  arteiharia  , 

Naõ  fer  fenhor  de  dar  o  feu  eftouro  :  '* 

Levar  na  veia  da  arca  huma  fangria 

Saó  peníoes  de  hum  Novato  ,  e  de  hum  Calouro 

Pelo  foral  da  noíTa  Academia.  * 

Carta  de  guia  ,  (jue  o  Auhor  dá  por  obra  de  mifericordis 
a  hum  Novato. 

NS  O  N  E  T  O. 
Ao  fe  fie  daquelle  ,   que  lhe  jura 

De  para  o  anno  ler  leu  companheiro  , 

Se  fobre  eíle  penhor  algum  dinheiro 

Lhe  pede  ,  e  pagar  Jogo  lhe  aflegura  : 
Se  for  prezo  ,  co'  a  lua  molhadura 

Unte  as  mãos  dos  Verdeaes  ,  e  Carcereiro  ; 

E  faiba  ,   que  jaz  nellas  o  piandeiro 

No  que  toca  aos  informes  de  feitura  : 
Ainda  que  leu  p;4Í  lhe  de  baftante 

Para  curlar  os  annos  limpamente  , 

Diga  á  mái  que  anda  cá  feito  hum  pingante  : 
Ifio  mefmo  a  léus  tios  reprelente  , 

Pois  curta  muito  mal  hum  Eíludante 

Sem  aíijuda  da  mái  ,  ou  do  parente. 
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Confilho  jaudavel  a  hum  Novate.^ 
SONETO. 


O  Erá  mui  obediente  ao  Veterano  , 
Será  no  leu  fallar  muito  encolhido  , 
E  quando  for  (^quod  ahfit  )  invertido  , 
Tudo  executará  com  rofto  lhano  : 

Se  acafo  ouvir  dizer  :  Tora  pajtrano  : 

Vá  andando  ,  naó  Te  de  por  entendido  ; 
Porque  o  mais  he  moRrar-fe  comprehendido  , 
E  além  diíTo  ,  arrifcar-le  a  maior  damno  : 

Se  dos  quinze  de  iMaio  fe  vir  perto  , 

Sem  que  lhe  tenha  alguém  montado  em  cima  , 
Pode  pezar-fe  a  cera  pelo  acerto  : 

Nas  de  gabar-fe  difto  fe  reprima  ; 

Pois  lá  diz  hum  didado  muito  certo  , 
Que  até  lavar  os  ceílos  he  vindima. 
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Pedindo  o  A^a  EIRFA  alguma  madeira  do  Pinhal  de  'Lei- 
ria para  reparos  da  igreja  de  Noffa  Senho) a  da  Naza- 
retíi  ,  de  que  era  Prior  ,  lhe  perguntou  Sua  Mage/Iade 
Je  fe  tinha  informado  do  tempo  próprio  para  Jc Jazer  o 
iò  te  t  ao  que  refpondeo  com  o  feguinte 


SONETO. 
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Enho  propoRo  a  quatro  Carpinteiros 
Grandes  meftres  de  ferra  ,  e  de  machado  , 
Em  que  tempo  fera  mais  acertado  , 
Quede  faça  o  decote  dos  pinheiros. 

O  Crefcente  ,  diíTeraõ  os  dois  primeiros  , 
Ha  de  fazer  que  crefça  o  taboado  : 
Cuíla  menos  a  obrar  ,  fendo  cortado 
Em  Mingoante  ,  votarão  os  derradeiros. 

Como  o  juizo  fica  vacillante  , 

E  qualquer  dos  dois  votos  certamente 
Dá  proveito  á  Senhora  Tupplicante  ; 

Peco  a  EIREI  defempate  piamente  , 
Que  o  decote  fc  faça  em  Mingoante  , 
Mas  a  efmóia  ,  que  feja  no  Crefcente, 
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A'  MACAPvRONEA 

LATI  N  0-P  O  KTUGUEZ  A. 

Feiix  de  NegreJroj-,  de  quem  fe  efcrevc  na  pagina  94 
da  Macarronea  ,  ejittndo  encarrcg<ido  da  Ihnpeta  da  CopU 
de  f€H  Senhor  ,  por  cuidai'  mais  em  alimpar  os  frafcífs  da 
aue  a  hitça  ,  J'01  mandado  pura  a  QjLthta  de  Oeiras  acar- 
retar  entulho  ,  e  depois  para  a  da  Granja  guardar  ovelhas  ^ 
e  porcos.  Roga  a  f cu  amigo  ^  e  companheiro  Maltheus  yÇuc 
interceda  per  cHe  ,  para  haver  dé  fer  rejíitnido  âofeu  an- 
tigo çxercieio  da  Copa. 
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ELEGIA 

Em  tom  de  Carta. 


HAs ,  Matthoce,  cifras  tibi  Granjas  mittit  ab  arvís 
Ilie  miler  ,  Félix  qui  modo  didíus  erat. 
Has  pece  ut  algunos  tibi  clara  você  foletrct , 

Atqiie  in  miúdos  ,  quod  tibi  dico  ,  troquet, 
Verum  lias  ne  mettas  ,  cave  ,   BlanchivilJis  in  unhàs  j 

N^e  has  ille  fagax  qualibet  arte  pilhet. 
Exiíltabit  enim  de  me  taciendo  galliofam  , 

Gateirasqwe  meãs  le  regalando  leget. 
Eqiie  lua  cala  multas  annedere  franjas 

.Audebít,  criíi^n  crefcat  ut  inde  meum. 
Jofepho  at  Lopes  tuto  has  confide  legefidas  ; 

Huic  eteaim  entranlias  novimiis  èifie  pia?. 
Et  noRras  gíUs  quanqwam  eftranh;iverit  oii;n  , 
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"De  noHris  magoam  nunc  habet  illemalís.^ 
Ari  ciiam  miferiam  mea  me  foitíina  chegavit  í 

Audi  ergo  ,  iit  quedíe  compat  ire  mece. 
^x  írie  nofter,  Herus  ,  lingua  avitatus  iniqua  , 
,5~!!.^^r'"^U'^Jf  iipdoas  feire  tirare  copis  ; 
leniter  II  c  epuit  ,  fuavemque  pregavit  avifum 

i.m.pezo'  ifilus  ne  mihi  cura  foret. 
ProiTiili  emendam  ,  &:  charx  valedicere  pingux  ; 

Negra  einenda  erri  fed  fuit  illa  mei. 
Imò  ííale  n-eam  cuodciimque  chegabat  ad  unham  ^ 

Protinus  optati  pa2;a  liquoris  erat. 
5i  da.e  faltadam  in  Copam  quandoque  podiam, 

l' nhse  preísè  meze  nil  nih  frafcus  erat. 
^b"cFne  habilidcídes  has  Llanchiville  notavit  , 

Arguit  &  crelpis  crimina  noftra  ralhis. 
Hinc  mihi  ne  ilíiu:  forte  mexericus  obcíTet  , 

Ton-iandi  pingam  cautior  ufus  erat. 
]Vlaíi:abamque  folhns  louri  ,  vel  germina  murth»  r 

índicium  gateira;  ne  baforada  foret. 
In  catarumbam  algunam  me  l"a?pe  fafabam  , 

Fornadam  ut  coquerem  ,  nemine  tefte  ,  meam. 
Sed  coitimentas  tantas  ,   totiefque  tomavi  , 

Ut  m,ea  jam  vulgo  publica  prenda  foret. 
JBlanchiviile  ergo  promotore  arguor  hujus 

Criminis  ,  &  Domino  judice  ,  faio  réus. 
Et,  conlifcatis  mihi  traflibus  ,  ire  ad  Oeiras 

Cogor,  &  entuihi  bajulus  elTe  diu. 
Verum  ut  /'ec  toncle  méis  ,  nec  pipa  ,  nec  arcus  ji 

Nqq  vara  Jagaris  confpiceretur  olhis  ;  -€ 

In  quintx  Graojse  abreptum  latifíima  rura 

Me  feri  nbegani  barbara  jufla  premunt.  i 

Quiduuid  agam  ,  nunquam  dignus  paíTagine  julgor^ 

Juizi  &  faltam  ,  ur  malefada  pago.  S 

We  meflrç  foJus  obiac  chamar  ille  viradx  , 

ln(\\xç  aliis  cunòiis  aíierit  efie  tolum. 
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Sxpe  ,  quia  Ignoro  termorve  ,  phrafefve  lavoura  J' 

Afneiras  ,  contra  quod  jubet  ille  ,  faço. 
Ille  tainen  prompte  cortit  mihi  terga  foeiro  , 

Si,  quac  encarregat  ,   non  ego  promptus  ago. 
Praetereaqiie  chamat  cachorrum  ,  aínique  pedaçu»n  ;' 

Zorraguis  €tiam  vulnera  prifca  fricat. 
Si   me  defculpo  ,  contrave  objecta  retruquo  ; 

Palus  per  cortas  inox  rebolindo  redit  , 
Quocumque  hic  óliio  totum  eft  pinguiíFiina  rura  , 

Et  quidquid  frugum  rura  creare  folent. 
hulla  taberna  tamen  contorno  cernitur  ifto  , 

Unde  refrigerium  Teca  goela  tomet. 
Nec  Copam  ,  nec  habet  auinta  hasc  tam  grandis  adegam  ^ 

Cum  large  reliquis  afíliiat  illa  bonis. 
Non  hinc  in  Cintram  ,  vifinhum  aut  Pêro  pinheirum 

Ruftica  abegani  juíTa  faire  fmunt. 
l^ec  mihi  quantumvis  licuiíTet  adire  tabernas , 

Compleret  goftos  illa  faida  meos. 
Kamque  hic  non  crio  ,  nec  quo  quartilhus  ematur; 

Nec  nifi  defterri  crux  mihi  adeííe  folet. 
Kon  hic  donantur  feftivae  ,  ut  in  urbe,  propinac  ; 

Nec  bcmfeitores  ifte  paizus  habet. 
Invigilo  ,  eftradas  an  paíTet  pipa  per  iftas  , 

Aut  odris  ,   aut  faltem,  plena  cabaça "meri. 
Kon  equidem  ut  comprem  ,  verum  ut  fe  vifta  regalet  > 

Vitali  &  cheiro  ,  qui  fait  inde  ,  fruar. 
Iftius  vero  tanta  eft  defgraça  paizi  , 

Illum  ut  nec  toquet  pra:tereundo  merum. 
Hic  vel  ovelharum  ,  porcorum  aut  guardo  manadam  j 

Domnus  TiíTanus  qui  modo  didus  eram. 
CnHipanheirus  item  iilorum  fufl  me  Ixpe  putatus; 

Audaque  perfonà  eft  negra  manada  meá  , 
Kon  tamen  ex  animo  nata  eft  hxc  pulha  maligno  ; 

Verum  azum  errori  noftra  figura  dedit. 
í^cgruse^o,  &fujusj  pemifijue  ,  ^tcorpore  curtas  / 

Caufa' 


diífa  ,  ut  marranis  adnuiTierarcr ,  erat. 

Ex  hoc  enganus  poterit  deprehendier  uno  ; 

Quod  reliqui  gordi  ,  verum  .<;go  magruin  eram*' 
Kon  quod  in  hac  quinta  defit  fartura  çriadis  , 

Et  no.n  fobejet  copia  larga  cibi  : 
Sed  faltat  Jiquor  ille  cibo  praeílantior  omni  , 
IlJe  liquor  ,  folo  cuo  modo  gordus  eram, 
Nil  idcirco  habeo  prjeter  íuper  oíTa  pilbancras  , 

Nec  jam  fum  pJufquam  parva  inigalba  mei. 
Tu  ,  tu  ipfe  in  noftram  attente  encarando  figuram, 

Ambiger/es  ,    roftus  num  foret  iíle  meus. 
Unde  híc  fi  maneam  ,  &  non  pinguas  perfruar  ufu,  • 
'  OfTadas  contam  dat  cito  Granja  mex. 
Adde  ,   auod  ut  porcos  ,  fic  guardo  invitus  ovelhas  ; 

G^ijarda  ,  quac  magreiram  promoret  ifta  meam. 
Si  vice  ovelharum  cabras  vigiare  juberer , 

Non  adeo  illa  mihi  guarda  molefta  foret. 
Liga  parentes  ,  qui  efpirri  ,  fimilique  loquela  , 

Defterri  focios  ,  ailiviumque  darent. 
JVIultoties  &  ego  pr?íííanti  pelle  chibafrum 

Captarem  ,  bracis  comprimeremque  nieis  : 
Hasrercmque  diu  peliem  meditando  ditofam. 

Et  bocam  arrimans  ofcula  multa  darem. 
3Vli feriam  inde  meam  cum  illius  forte  cotejans, 

-  Has  -vocês  magoam  defabafando  darem  : 
Te  mihi  fujeitum  guardo  l^xc  per  patcua  ,  verum 

Quis  daret  ,  ut  fruerer  forte  ,   chibarre  ,  tua  ? 
Kil  nifi  aíToitorum  furras  mea  pellis  habebit  ; 
"  ííoc  tua  vel  tarde ,  vel  cito  fiet  odris. 
Fíet  odris  ;   multoque  ideo  esfoilabere  geito  , 

Ne  bico  incautae  las(^íit  illa  faqu«. 
Contra  ego  ne  esfoller  multum  receio  ;  fed  odris 

Empregum  haud  fperat  pellis  habere  m^a. 
Imo  mea  aturat  paios  ,  5c  vulnera  pellis, 
,  Vina  quia  abarean» ,  pdris  imajgo  fui. 
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Hís  ego  requebris  odrem  namorando  futúriíni'         * 

Sedarem  gc^íVos  ,  deciperemve  meos.  ":' 

Verum  hrc  tam  chari  íígmenta  vicária  goHi, 

Nec  dat  ovelliarum  ,  nec  dare  guarda  poteíl. 
Te  ergo  lartimet  ,  te,  mi  Matthxe,  magoet 

AnteceíToris  queda  liniftra  tui :  " 

Atque  tuam  coram  Domino  interpone  valiam  , 

Ruclus  ut  in  graça  me  fmat  eíTe  fua.  ^ 

Aut  faltem  pro  ovibus  mandet  guardare  cabradam; 

Caftigus  nequeat  fi  minor  eíTe  meus.  ' 

Ut  vero  abrandes  illum  ,  reddasque  benignum  , 

Dilue  paroiis  crimina  noftra  tuis.  : 

5i  audiííet  Dominus  quid  fit  ,  faciatque  gateira  , 

Non  mihi  caítigum  ,  quemdedit,  iliedaret. 
Illi  ergo  explana  excellentia  munera  pinguac  , 

Et  borrachicem  fic  ,  aliterve  gabat. 
Fraquezas  animi  ,  fraquezas  corporis  illa 

Roborat  ,  &  cundis  prompta  botica  pavet, 
Triftezam  enxotat ,  cogitque  abfcedere  longe  ;• 

Et  vicina  illi  fola  galhofa  fedet. 
Cuidados  bugiare  jubet  ,  tiratque  íimores  , 

Cundaque  facilitat  ,  cus  fibi  quiicue  vsllet. 
Si  fe  fe  efquentet,  copos  rependo  moíiniis  , 
(•  Cognatum  extemplo  non  habet  ille  pobrem. 
Et  roupam  ,  Sc  camam  dant  afpera  faxa  maciam  , 

Cui  dulces  fomnos  fumpta  gateira  dedit. 
Quid  referam  esforcum  ,  arrojadi  &  pedori:;  aufus  ^ 

Quos  generofa  animo  furgere  pinga  facit  '' 
Fracus  ,  acanhatus  ,  timidus  ,  cobardis  ,  abobrá , 

A  quo  pro  gladio  roca  geranda  foret  ; 
Poftquam  embarcavit  feptemve  ,  odove  canadas  , 
Nil  libicumque  ,  papumquod  libi  facat  ,  achat. 
In  banquete  aliquis  vitam  paffavit  ad  outram  : 
Cum  efpinha  ,  aut  oíTo  prelTa  goela  tuit  : 

Kon  habet  etpinhví,  aut  offuai  bona  pif>gajncc  unquam 
£  -  Atra- 
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AtravefTari  faucibus  illa  Iblet. 
Sed  citius  paíTat  quam  cxtera  gaudia  mund»  , 

Ne  detença  aliis  inipediatiir  iter. 
Tandem  elcudeiro?  nnjrti?  ,  vel  forte  ininiftros  , 

Pallorem  ,  &  frigus  tollere  pin^a  folet. 
Hinc  vita  ,  &  vitis  qiiaíi  você  chamantur  eadem  , 

Nam  fraca  le  vitis  vita  reforçat  ope. 
Çuae  ergo  culpa  fu-t  me  vJtam  alegraffe  bibendo  ,. 

Fraquezifque  iiieis  robur  ,  opcmque  dare  ? 
Confiteor  ,  nimium  quod  f:epe  videbar  alegris  , 

Veriun  alegiix  cui  nocuere  mec  ? 
Nec  nego  folemnes  me  aliquot  tomaíTe  gateiras  , 

lUa  ^amen  femper  gotta  ferena  fuit. 
Nemo  ,  nec  ipfe  etiam  fe  Blanchivillc  fuiíTe 

Gateira  dicet  Isefum  aliquando  mea. 
Imo  has  ipfe  fuis  Dominus  contabat  amicis  , 

Comentando  illas  ,  quo  folet  ille  ,  fale 
At  non  fic  ageret ,  ú  culpa  gateira  fuiííet  ; 

Folgatenim  referens  crimina  nemo  bónus. 
Et  bagatellam  propter  nihilominus  iííam 

Me  roubatori  debita  pocna  premit. 
Si  tamen  Iiec  pouco  duraíTet  têmpora  furra  ,' 

Injuíliça  minor,  queixa  minorque  foret.  ] 

Sed  poftquam  hsec  irala  paffo  ,  bis  til  vindemia  fada  , 

Claufaque  ditofis  bis  nova  murta  cubis. 
'At  culpa  hsc  fuerit  ;  quis  culpa  elcapat  ab  ifla  r 

Quifve  bigodeiram  non  aliquando  tomat  ?  í 

Rarus  eíl ,  Granjoe  qui  non  gemat  êxul  in  arvia  , 

Abranjat  reliquos  li  mea  pocna  reos.  [ 

Aft  branquique  a!ii  ,  quibus  eft  gravata  lavada  , 

Quam  nos  borrachi  faepius  effe  folent : 
Sed  fe,  dum  Unte  coquitur  fornada,  recoIhun> 

Caute  ,  &  gatei ram  fida  xaquequa  tcgit.  í 

Çuando  mifer  vero  in  pinga  le  negrus  alargai  , 
Ejus  ^n  auxiiium  nulla  xaquequa  fetvit.  ; 

Np 


<7) 

Kf  er^o  compadrum  fiat  jufliça  ,  vel  omne^  ^ 

Vei  borraclieirsc  crimina  nemo  luant. 
Imo  ego  non  brancu?  vénia  gaudere  mereço  , 

Cum  gate-raium  fimus  utcrque  rei. 
Me  ,  nam  cabra  vocor  ,  munii?  non  dedecet  odtis  r 

Quo  fit  odris  tituJum  non  homo  branciis  hibet. 
Hoc  tu  ,  namque  lápis  ,  belle  infeitarc  memento  ; 

Atque  palantrorio  redde  polita  tiio. 
Si  tandem  fortuna  velit  quod  labea  peguet , 

Deixet  &  ad  Domini  ,  quod  precor  ,  ire  cafam  r' 
Non  hxc  in  roto  jacietur  gratia  facco  , 

Currenti  ^eá  erit  ,  crede  ,  foluta  paga. 
Kam  nec  aguardentis  ,  nec  vinum  hanc  ibit  in  alvumj] 

Quin  eat  ut  vivas  ,  proque  falute  tua. 
Et  cuia  recreii  caula  nunc  degis  Oeiras  , 

E([  ubi  plena  boni  grandis  adega  meri  ; 
El^o  meimemor ,  atque  aliquem  mihi  mitte  refrefcum  ,^ 

Ne  cita  mors  veniam  me  rapet  ante  datam. 
Si  vero  giriam  ignoras,  qua  pinga  laquetur  , 

Accipe  ,  quas  faciles  expericre  ,  traças. 
Aut  in  bragadis  aliquod  langrare  tonele 

Cura  ,  aut  avuilb  vina  batoque  tira  ; 
Aut  la  Item  ex  Copa  fraícum  bene  eautus  abafa  J 

Et  repete  has  ,  quoties  faverit  anla  ,  tretas, 
Te  vigiare  tamen  de  Blanchiville  memento  , 

í>ique  bibas  bafum  non  tomet  ille  tuum. 
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PROLOGO. 


A  Migo  Veterano  :  eílando  já  com  o  pé 
no  eftribo   para  partir-.me  a  Calpo  , 
para   o  que  me   havia  enviado  o  Pe- 
gazo  meu  amo  Apollo  ,    para   ir   re- 
-  ceber  naquelle  iitio,  aanJe  íe  achavi  com  toda 
a  Tua  Corte  ,  as  ultimas  honrarias   á^  Faceto  , 
mepulíou,  ao  nieímo  tempo   que  hja   baten- 
do o  coxim  para  montar  o  ginete  ,  que  par- 
tinJo   para  onde  nunca   havia  de  checar  ,  te 
privava  da  noticia  do  prefente  fucceiro  ,  e  do 
i  allivio  ,  que  com  elie   podias  dar  a  elíe  cora- 
j  çaó  ar7li£to  com  aírecurfanies  memorias  da  tua 
I  doce  Pátria  :  pelo  que  ,  cortando  por  mim  paia 
l  te  íervir  ,  me  deixei  ficar  com  o  pé  no  etlnbo  ; 
e  aqui  melmo  declinaJo  fobre  a  fella  (  porque 
eu  faço  il-io  como  q  jem   vai   de  caminho  )  te 
exarei  eile  deíencaixo  ncíte  lepidiííimo  metro, 
por  conhecer  ,  que  era  o  que  msis   te    irritava 
os  efpiritos  joviaes.  O  cavailo  nefte  particular 
me  íervio  de  muito  i  porq'je  ao  Tom   d\s  pan- 
cadas ,  que   elle   dava  com   os    pes  ,   ajuftava 
eu  as  que  havia  de  dar  aos  veiíbs  ;  moílrando 
logo  íer  cavailo  ,  que   comia  hcrva  do  Parna- 
fo  ;  e  que    no  íerviço  dos  Poetas  paííava  a  vi- 
da.   i\gora   fe  me   pergunt.is  ,  quem   era  Juiz 
neíTe  tempo  ,  adverte  ,    que    perguntar   ilio  a 
Poetas  ,  hc  perguntar   por  Pilatos  na  Redinha. 
Bem  fâbes  ,  que  o  Meftre  da  nolTa  faculdade  , 
§  ii  o 
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O  grande  Flacco  ,  nos  da  junto  com  'os  Pinto- 
res liberdade  de  fanrafia  :  Piãoribus ,  aique 
Poctis  qtudibet  andendi  femper  fuit  tcqtiá  potef- 
tas :  cala-re  ,  vai  comprando  ,  que  nefta  ca- 
jeftia  de  'volantes  tens  já  que  mandar  aos  ami- 
gos por  penhor  da  tua  lembrança.  Ainda  te 
naó  dei  a  razaó  do  titulo  ,  quando  iíTo  devia 
fer  o  primeiro  admonendo  i  mas  ifto  mefmo 
hc  achaque  de  Poeta,  o- fer  efquecido  :  releva, 
Pareceo-me  o  preíixallo  alíim  na  tefta  defta 
obra  ,  por  julgar  fer  eíle  o  tempo  ,  que  tu 
l^aftarias  com  ella  :  naó  porque  os  veríos  le- 
vem canto  ;  mas  porque  hum  bom  ,  que  aqui 
dizes  ;  hum  nem  por  ijTo  ,  que  alli  proferes  í 
hurn  repete  outra  <'ve\,  que  pede  o  amigo  ; 
humci  unhada  que  pregas  nefta  folha  i  huma 
rifada  que  dás  na  feguínte  ,  te  viráó  a  levar  , 
e  a  gaftar  (  e  praza  a  Deos  ,  que  nunca  peior 
tu  a  gaftcs  3  a  fobredita /j/^f^  Hora.  Adverte 
porém  fegunda  vez  ,  que  fe  te  rires  á  cufta  das 
minhas  afneiras  5  que  eu  me  hei  de  ficar  rin- 
do á  cufta  da  tua  boifa. 


Fale  5  é'  fruere. 
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LAGARTIADOS 

GORGEOS   A    SOLAS. 

ARGUMENTU  M. 

XJter  in  lagartum  À  Qt^inteiro  quodam  con- 
ruerfíis  5  ad  ejpantandwn  Lttrones  à  fux  quin- 
ta :  deinde  populi  timor  pânicas ,  (6-  montaria 
in  Eichttm  faã.t ,  uefcribtmtíir, 

ESt  quadam  in  terra  Vallis  celebcrriír.a  frutis, 
Wanfredã  veteres ,  Zyinbrain  dixere  minores. 
Stati-o  galhó^s  ,  fitius  laudatus  ad  ufum 
PaíT^ii  ,  Sancli  liaud  longe  branquejat  Alexi 
Erniida  ,  acciírrit  feftis  ubi  longa  diebus' 
Turba  Mariarum  ,  Mocetónujiique  catervas  , 
Sezónum  caufa  ,  faclas  curaprire  promeíTas. 
Pofl  rezam,  devoltas,  quas  circum  quifque  Capeilani 
Aut  pede  delcalço  reddit  ,  ílexifve  joelhis  , 
Delcançant  relvd  ,  magn^  carvalliis  ad  iimbram  , 
Tunc  Fradúm  lepidse  magno  defdénhe  Casque 
Tocantur  ,  fequitur  totis  cantiga  requebris  , 
Et  cuin  piixato  íahit  rufione  Maria 

U 
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In  médium  ,  bailemque  traçant  fine  lege  mudançae 
Jflox  in  Defertinn  ajufiatis  vocibus  omnes 
Defcáhiunt  paufa  interea  ,  tocante  inachinho  : 
Kachadum  hic  fazií  baixum  ,  it  Maria  per  altum  , 
In  médio  plures  ;   aliiis  falsete  íheorgam 
Affinat:   montes  unà  cum  valle  retumbant. 

Efl  deícafcati  pertúm  Iiic  celebiata  Villonis 
Quinta,  potens  figuis  ,  muitoque  potentior  uvis  : 
Illam  forraofo  cingunt  cordone  latadi^s  , 
Unde  fuam  tiiat  vini  trabalhine  pipam 
Viiianus  :  media  furgit  Pecegueirus  in  horta 
Excellens  ,  grato  femper  Giimende  carregans. 
Kic  etiam  ,  at  conftans  vallâ  ,  6c  nihi!  amplius ,  unâj 
Ad  fontem  Villo  fazit  meloale  ,  quod  ille 
Onínibus  amânhat  ,    nullis  at  chincat  in  annis  : 
Kamque  romarise  frutx  gens  dada  rapinas 
Kode  melancias  laccat  ,  levatque  melones 
Cheirantes  ;   dúbios  deixat  ,   parvo  ore  ,  calatos. 
Callantur  nodu  ,   fed  mane  íllentia  rumpunt.    • 
Cum  meloáie  voant  figui  ,  mendifque  pecegui  , 
f''^tque  uvse  :   in  totumque  ficat  Viiianus  ad  upam. 
Ille  tamen  ,  mane  quando  hxc  efiraga  videbat  , 
Attonitus  ,   forafque  fui  ficabat  ad  unam 
Com  bocca  handam  :  tantum  inde  fritabat,  ut  ipfum 
Cahire  ex  fummo  coelum  pareciat  abaixo  :  T 

Jam  miferum  ^qCq  atcue  maio  nafciíTe  fub  aftro 

Di- 
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Picit  jam  defgraçatum  ;   nullainque  gozalTe 
Venturam  ,  talem  poftquam  compraverit  hortam  : 
Illius  &  dominum  nec  fe  jam  poíTe  chamari  , 
Cum  totidem  contet  dominós  ,  quot  in  orbe  piratas. 
Inde  ferox  miiltis  íolito  de  more  Romeiros 
Inlequitur  pragis  :   quarum  meminilTe  cabellos 
Arripiare  facit  ,  coíialque  metere  fub  intra. 
Kamque  malas  paíTare  illos  per  pedora  balas  ; 
Worte  premi  íupra  ,  pernas  &  habere  quebratas 
Inclamat  ;   raio  etiam  delcendere  Ccelo  , 
Qui  médio  partant  illos  ,  faciantque  pedacis 
Exorat  ;    quantoque  tenet  rogat  iple  talento. 
At  quod  plus  mentem  agoniat  ,  tomat  ore  diablos 
Sexcentos  ,  omnefque  jubet  valcre  Romeiris 

Sic  valles  ,   montefque  Villo  atroare  folebat 
Gritibus  ,  &  raucis  implere  alaridibus  aílra. 
At  cum  ralhando  nihil  profeciíTe  videret  , 
Deixat  fc  a  raihis  ,  magnamqiie  arniare  tramoiam 
Intentat  ,  qua  polTc  monum.  nregare  piratis 
Julgat  ,  &  ex  omni  Quintam  defendere  roubo. 
Ergo  operi  metit  ille  manus ,  utremque  caladus 
Proeparat  ingentem  ,  maior  quo  tempore  nullo 
Serviço,  andavit  Eacchi  ,  aut  intrare  tabernas 
Lameci  vifus  ,  Durias  ve  natare  per  undas. 
Eoctam  iili,  beicofque  facit,  linguamque  tremendam 
Infígit  ;  beiços  moris  ,  almagrine  linguam 

Avi- 
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'Avívat  ;   reliqiium  fupra  de  verdin^e  corpus  í 

Pintat  ;   amarello  graviter  íicante  debaixo.  7 

Senos  inde  liger  bravorum  ex  femine  gato?  i 

Ajuntat ,   rabidofque  inetit  Serpentis  in  alvo,  ') 

Aft  ubi  fe  vidit  Eacchi  gens  Gatea  tedo  í 

Fechadam  ,  nec  poíTe  foras  fahire  ,  fateixis  í 

Una  omiies  odrinam  intentant  abrumpere  fnoIeiTi.  \ 
Feivet  opus ,  ftrepituque  cavus  fonat  uter  unharum.  t' 
At  cíun  longa  fibi  nihil  rapadeira  vaJeret  , 
Horrendum  meant  ;  raiva  tunc  inde  virantur 
Alter  in  alterutrum  :  fervet  dentata  focinhis  , 
Unharum  &  regnat  fcrrotoáda  ;  miáo 
2injt  aíTobilus  ,  primum  hícc  ad  prjelia  íignum. 
iBrigantum  interea  puiíu  Aventefma  inovetur 
!Per  chanuin  ,  SctotainceíTu  fera  Bicha  parecit. 
Jamque  Bicharoqui  per  cundlas  triflis  adegas. 
Per  que  ruas  ,  beccofque  volat  ,  praçamque  vagatur 
Tama  loci  :  ficant  uilo  fine  íanguine  Cives  ; 
In  rabioque  medus  Cameram  nietidus  obrigat 
Entradas  Populi  firmis  guardare  vigiis  ; 
Et  tandem  in  tedo  quemquam  fub  clave  fechari, 
Kon  fecus  ,  ac  quando  collo  fe  matris  agachat 
JVIeninus  ,  roftumque  faia  fe  cobrit  in  omnem, 
Cum  fubitò  intimidant  illi  adventare  paponem  , 
Qui  pernis  folet  inteiras  mamare  crianças. 
Fama  novis  nientiris  crefcit  :  S:  unus  a  longe 

Hor- 
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Horrendos  Cobrae  fibilos  audifíe  fegurat : 
Ai  ter  &  ex  perto  immanem  obíervaíFe  Lagartum 
Per  criftas  jurat  galJi  ,   nabique  fatiam. 
Aiiíietur  inedus  :  crefcuiu  fine  fine  fagulhas  ; 
Kulíaqiie  de  tantis  chano  contempta  cahivit. 

Hos  inter  inotus  ,  quanquam  trnncatiis  ,  in  xdt 
Dux  etiam  adftabat  ,  (c  fe  tamen  iJle  comiat 
Raiva,   perque  tiium  faltabat  ,  GaJlia  ,  regem  , 
Irafccns  .  tantis  non  eíle  ex  fófibus  iiniim  , 
Çui  foret  ,  &  talem  auderet  matare  I.agaitum  , 
Utque  briófus  erat  ,  guerris  andarat  &  ipfe 
Pr^Ceritis  ,  pracam  leniper  paliando  valentis. 
Jure  íuum  nietuens  mingari  poííe  decorara  , 
Continuo  jubet  Alferi  conj-ungere  tropas 
Ordinis ,  ut  guerrís  in  tono  fera  Eicha  petatur. 
Paruit  :   incipiuntque  oinnes  decurrere  cafis 
In  pracam  ;    campo  quales  fahire  gallinhx  , 
Qu;is  prius  in  tectum  gavionis  compulit  horror  , 
Sa?pe  foient  ,   ullam  Ci  quando  gallus  achavit 
IVlinhocam  ,   feftamque  facit  ;    tunc   occyus  illje 
Dant  fe  fe  intrépidas  ,   nullo  jam  mêdine  ,  campo  , 
Et  galli  tirant  bichum  erocitantis  ah  ore. 
Haud  fecus  à  tedlis  furiofus  quifque  fahivit  , 
Arma  trahens  ,  quse  prima  fibi  fortuna  paravit  : 
Ifie  cachaporram  ;   tecli  decus  ,   il!e  trr.ziat 
Horribilem  ,  &  nigra  fufcum  ferrugine  dardum  : 

Hic 
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Kic  roçadourâ  armatus  currebat  adunca  ; 
11} e  varapalo  ;   efpinoarda  nobilis  heros 
Ciuregat  ;   doininum  catulus  de  femine  fila; 
Iníequitur  :   gravidis  multi  veniere  machadis  ; 
Ferruneas  alii  ad  cintam  trouxére  taraícas  , 
Piílolas  altri  ,  bacamartaque  fortia  ;   picas 
Caetera*i;ens  aífert :  valido  terrore  matorum 
Cingitur  Ãlferus  ,  formofainque  infuper  ardens 
Vibrat  alibardam  :  clavinani  Duclor  ad  hombrum  , 
Et  piílolarum  cintum  geflabat  onuftum, 

Jamque  oranis  conjunda  foroOrdenança  flrepebat 
Annorum  fonitu  ,   fed  adhuc  coracona  pavebant 
Cum  Bichx  medo  :  verlus  tunc  Duâor  ad  ilJos  , 
Efcarro  in  primis  multam  fapiente  dinheirum 
Perílrepitans,  cundos  forma  fie  fallat  in  ifla  : 
Ufque  adeo  in  veílris  patietis  vivere  barbis  , 
NoRrofqLie  ,  ò  Cives  ,  errare  impune  per  agros 
WonRrum  iílud  ,   cundis  monftrum  fatale  learis  , 
Inque  dies  noflris  minitans  mala  grandia  natis  ? 
Vis  ubi  veRra  jacet  ?  fugit  quò  brius  ?    honoris 
O  !   fit  quifque  fui  ,    Sc  tedi  lembratus  :  amantes 
Occurrant  focia;  :   &  quas  non  paíFabimus  inde 
Afrontas  ,   qux  nobis  non  zacária  dicent 
Ve!  plateaí  pueri  ,    fpatio  meditemus  oportet. 
O  Cives  ,   iílam  fi  non  levamus  avante 
Emprezam  ,  Vilhnnque  iiodie  uaud  intramus  ovantes. 

De 
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De  Bicha  ,   abfciííam  trazendo  adiante  ca^ecam. 
F:!iierat  :   factis  cuncti  n.aiora  proirettup.t  ; 
AtGLie  pareciant  totuni  jantalTe  furentem 
Aiciden  ,  çuando  arinatus  cachaporrine  Cacum 
In\ar:t  ,  Lcinei  te  laciis  ainanhaverit  Angueni. 

Jamque  adeo  exierant  praça  Jong^o  ordine  tropas. 
Et  plaream  bufcant,  Vailem  qi)x  guiat  in  iplam. 
Dux  inter  primos  macho  montatus  ,  Si.  inde 
In  burra  Alferu?  ,  cíetri  calçonibus  ibant. 
Pra;tereunt :   crefcitcue  Lagarti  in  matribus  horror 
Vota  novo  dobrant  medo  ,   grandefcue  romages 
Promittunt  ,  veniant  falvi  fi  forte  mariti. 
Ergo  ubi  chegarunt  utiiun  ,  cuo  Eicha  jaziat  , 
Ad  largLim  mandat  Dudor  difponere  gentem  , 
Et  claufa^  cunclos  formam  fervare  coronas  : 
JVlox  &  pau  latim  fe  fe  venire  chega  ntes  , 
Patendo  matnm  ,  à  tergo  ne  Eicha  ficaiTet. 
Jamciie  balae  ti  rum  diftabat  cuifcue  ,  miare 
Cum  cocpere  intus  medonho  murmure  gati , 
Et  Bicha  excieri  ,  veiuti  arrem^etére  quizeíTet. 
Hic  machus  Ipar.tare  Bucis  ,   recuareque  ccepit  : 
Eíporis  illum  ,  3c  vergaíla  fefTor  apertat  : 
Ille  fed  efporas  ,  vergalhum  &  zombat  agreflem  , 
Jam  fe  fe  in  claras  attollit  partibiis  auras  , 
Jam  rápidos  torruet  trazeira  à  parte  pinotes. 
Kuc  nunc  ,  atque  illuc  ,  dextra  ,  levaque  movetur 

In- 
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Inríomitus  ,  donec  fintando  corpora  voItà.  I 

Keus  !   heus  !  in  media  Cavalleirum  extendit  arenaf 

Difiugiunt  cundi  :   Alferus  le  metit  atalho 
Cum  burra:  reliqui  ad  populos,  freixoíq  treparunU' 
Pifperfa  qualis  iningantum  turba  ratorum  , 
Si  male  guardadum  fórs  invenére  prefuntum, 
Gens  fumus  hic  ,  dicunt  :  at  fi  tunc  gatus  ab  intus  / 
Abalant  ,   metitque  íUo  fe  quifque  buraco.  * 

Kec  non  à  lapíu  pofiquam  furrexit  iniquo  ■ 

Duótor  ,  oliveiram  ,  quanqiiam  vagáre  ,  fubivit.       ' 
Hinc  &  ubi  vidit  íbcios  ,    fub  aibore  quemque 
Encarapitatum  ,  totó  bradabat  in  illo  •' 

Talento  ,   outeiro  veluti  qui  fallat  ab  alto. 
O'  Cives  ,  quce  vos  animum  loucura  tomnvit  ? 
Quis  medus  ifíe  necis?  mortem  ne  fcapare  per  altum 
Cuidatis  ,   totam  veluti  fuper  arbore  vitam 
Quifque  foret  paíTaturus  ?  defcendite  ,  quocum  , 
Ki  ferro  ,  falvanda  falus  ?  defcendite  ;   dicet 
Quidgens  ,  cum  fcierit  veíliis  in  finibus  unam 
Armatos  Bicham  vofmet  fugiíTe  ?  decorum 
Sic  patrÍ3£  ,  veftrum  &  fic  ícftimatis  honorem  ? 
O  pudor  ,  ò  brius  ,  virefque  ubi  ftatis;  í   abaixo 
Qui  primus  fuerit  ,  certam  tenet  ifle  canadam  : 
Qui  prior  in  Bicham  fe  fe  lancaverit ,  ipfi 
Ad  rifcam  vini  pagabit  Camera  centum 
i^lmudes  ,  Patrcimjuc  bonum  bona  ¥llha  fequetur. 

Di- 
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Dixerat  :  ad  vinlque  omnis  commfita  promeflas 
Turba  ,  cuo  faltat  cum  numine  ,   Eacche  , 
In  tcrram  (quid  non  mortalia  pedora  cogis  , 
iíacche  Deus  ?   mortem  fazis  tu  Ipernere  ,  magnum 
Lagartum  &  tazis  pulga  parecére  minorem  ) 
Iinadunt  :  ultraque  omnes  affoutior  unus 
Paliando  ,  carje  bacamartem  metit  ,  &  oclo 
Enh-it  dexter  Bichae  per  peclora  balas. 
Inclamant  focii  ;   cunclifque  nova  alma  reoente 
Naícivit  ;   longeque  alii  fuccelTine  ficant. 
Pranchadas  ,  &  tiri  ,  cachaporradasqi^e  fonab?.nt 
In  :orio  ;  at  gati  ,  aut  quia  nam  fibi  robur  apõrtus 
Addidit  ,  au  quia  multiplici  jam  vulnere  rotus 
Uter  erat  ,  foras  fahiunt  ,   tetrumque  miantes  , 
Foguetes  tanquam  ,' vallis  per  aperta  fugiant. 
Pafmarunt  monflro  cundi  ,  mcsRique  íicarunt  , 
Olhando  alter  in  aiterutrum  ;   tramóia  donec 
Cognita  ,   totacue  Quinteiri  armadilha  fs  foube. 
Hunc  jubet  in  vinclis  modo  Dux  adducier  ;    indsr 
Irrugans  nalum  ,  arregalandoque  lumina  ,  bravus 
Enreftat  mifero  ,  veluti  comêre  quizeíTet. 
At  frufta  :   unde  tibi  íiducia  tanta  ,  Yiihaque  , 
Uc  patrise  auderes  illa  turbare  foc^gum 
Arenga  ,  &  noímet  cunclos  implere  pavore  ? 

Hxc  Duclor  :   Vilio  contra  fic  ore  retrucat : 
Kon  ne  meum  a  turtis  quintam  guardare  iicebit  ? 
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ITnde  miln  officium  venit  trabalhare  piratis  ? 
Caípite  I   bolotam  quifquis  quizerit  ,  atrepet. 
Hic  magis  in  chólera  ,   ílamnias  iançantibus  oliiis  , 
Yilianum  contra  le  Dlix  accendit  ;   &  inquit  : 
O  Patifane  ,   levet  talem  diabolus  hortam  , 
Aut  quiiUam  ,  tantas  nobis  qua:  pectore  curas 
Mettivit.  Cuidas  iiie  jam  obiivifcere  quedam  , 
Et  fimal  in  coftis  jam  non  fcntire  dolorem  ? 
Arre-lapas  !    nolis  tu  ,    nolis  ,  nolis  abaixo 
Han:  tibi  per  boccam  ad  rabií  ufque  metcre  clavina  ? 
líla  modo  palTet  :    Ccd  íi  tibi  contigit  akra  , 
ívon  in  pelle  tua  veilem  tum  já/ere  ;  namque 
Omnia  per  jundum  courus  íblvet  tuus  .•   ito. 
Et  mandans  illum  ,  in  tergis  íotáque  clavina 
FreL,Mvit  ;   veluti  arripendimenta  fubilTent 
De  non  inaíando,  aut  psdibus  cum  fuRe  ponendo, 
llle  cabisba2;us  ,  caudam  inter  crura  remuícens 
Sabjecit  pavitantem  útero  ,  cazamque  petivit. 
HaClenus  egregiam  nobis  tentaííè  tramoiam 
Suíticiat  :  qux  fe  deinceps  galhofa  íesjuivit  , 
Qjotas  &  pipas  ,   quantos  devota  toneles 
Turba  bibit,  qualerque  bibendo  fizera  caretas  ,         •;í 
Kaud  decet  inviíum  Baccho  narrara  fopiílam  , 
Quem  tantum  Phocbi  íuílentant  caldus  ,  &  ofíx. 
Dúilcem  prxterea  pofcir  m2  Calpiis  ad  umbram  , 
Grataai  umbram  !   crebros  ubi  reixinólia  cantus 

Ex" 
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Exercent  ,  lenique  ílrepunt  regata  fiifurro. 

Huc  Béroe  ,  nobis  quse  graçam  in  carmina  mandat  , 

Huc  Dryadum  chorus  ,  huc  &  nos  invitat  Apollo  , 

Kofter  amus  ,   Vatifque  jubet  tomare  coronam 

Faceti  ,  lépida  enfeitant  quarn  fronde  forores. 

Huc  feror  ;  Sc  redeam  ,  noílras  cúm  Cucus  in  auras 

Venerit  ;   &  noftro  tunc  de  vagare  loquemur. 

Vos  Ínterim,  ó  Bich:  ,  Veterana,  honradaque  Turba, 

Suavizate  ,  precor  ,  patriís  retira  Novatis  , 

Qui  Martem  ad  quatuor  fugiunt  ,  &  PalJada  bufcant: 

Proque  ópio  cunclis  iftum  comprare  Paneliem 

Jubite  ,  ne  logro  cáhiat  Veteranus  amigus. 


F    I    N    I   V    I    T, 

DíiCíte  ah  urbe  domum  ,  mca  carmina  ,  ducite 
Vaphniw. 
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CALOUF.IADOS  ALTER 
PARODIA  EPICO-MACARRONICA- 

SEGUNDA    IMPRESSÃO. 

Obra  ,  fegundo  a  opinião  de  htins ,  mais  cor-^ 

reda  ^  e  illuãradct ,  que  as  que  lhe  tem 

precedido  ,  e  fegundo  outros ,  compof- 

ta  pelo  [eu  Author. 

PROLOGO, 

A  Migo  Leitor  5  por  naó  defraudar  o  Orbe 
literário  de  huma  peila  raó  paímoía  da 
Poefia  macarronica  ,  dou  á  luz  efte  Poema  , 
cm  que  o$  veríos  círropeados  dos  melhores 
Poetas  Latinos  ,  e  os  annexins  da  língua  af- 
íenraó  taó  bem  ,  como  ranho  em  parede.  Neí- 
le  verá  o  Leitor  (  fe  naó  for  cé2;o  )  o  que 
là  efíiver;  pois  feria  huma  perda  irrepará- 
vel para  o  género  humano  ,  fe  fe  fupprimiírc 
huma  Obra  dcíla  qualidade  :  entrecanco  ,  que 
clie  fc  vai  vendendo  ,  eu  terei  a  fjtisfaçao 
de  ver,  que  para  a  minha  boiça  corremos 
beiíos  Vinténs  taó  doceme/ue  ,  como  os  ku- 
mildes  regatos  para  os   rios. 


í 


FaU. 
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C  A  L  o  U  R  I A  D  o  S, 


M 


Açadum    toties    defafadumaue    taponis 
Louracani   choro   miferum  ,  qui  forte  Regiicnguis 
(  Ut  fcuet  honra  patrum  )  noílram  partivit  ad  urbem 
Coimbrain.    l!le   viagine   in  iHa   multa   foffrivit 
Ob    Crecii?  inchati  furiam  ,  raivamqiie  treinendam 
Mondego  aiUes  quàin    noflro    mijare    chegafiet. 
Tantx   molis    erat   pátrio   iugare    Mariis 
Dodoris    domini    pavonadam    exinde  mamare. 

Nunc    tu   ( íeii  vario   mavis   Pilhéria   vulgo, 
Vatibus  aut   nolbutris    bella  Thalia    vocari  ) 
Fac  nobis   favium  ,   talique    infunde  jocorum 
Caíibrio   fiilum  ,  rifu   mijentur  ut  oiiines  ; 
Et   deixa Tedas  ,  cerimonia  abCque  nenhuma  , 
Qua  liniphíç  carga  memora  ímpia  cólera  Crecx 
Louraçnm  impulcrit  noflrum  tot  adire  trabalhos. 
Cocaium  adfpicies  ,  Metrici  audloremque  Paliti 
(Cnrnibus  in  iunx  quamquam   fit  &  unus  &  alter] 
Ad    catuwm    pofitos  ,   fados    unocue   chinelo. 

Haud  Ebora  diilans  ,  ilia  qua  ípreitat  ad  Aiiílrura| 
Eft  una  Aldeã  ,  antiquis  chamata  Reguengos, 
Pan2ans  hic  vitam  fme  gofto  Creca  trahebat  , 
(Qui  quondam  á  villa  patris  ,  in   barbisque  Mariat 
Vexatus  futfrat  míftro  fyntaxc  Calouro. 
Nec  dum  etiam  irarum  caufís  ,  furiíceue  crueles 
Exciderant   anuno  :  coraconern  afpera   mordct 
Una  afronta  íroi  ,  noRer  quam  fecerat  oliiíi  , 
Quando  fuani  períendebat  Louraca  Mariam. 

Hit  fuper  acccnfus  propriis  botonibus  inquit: 
Vexatuiri  fas  ine  tali  ficare  fovina  , 
Totque  pati  desfeitas  f  Ridendone  nianebit 

Ira- 
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Iinprobns  ille  mei  ,  &  loffribo   corde  quieto  ! 
Quid   dicet   mundus  ■*  dicet   ratione  meorum 
Des:enerare  patrum  ,  injurias  nam  foffro  tamanhai. 
Viiezam  timor  arguit  ,  eftque  indignus  avorum 
Kobilium  tantas  qiii  manfus  aturat  affrontas. 
Fernandes  potuit  quondarn  macare  Ranhetam 
Ridiculariam  ab  quandam  ,   Fernandes   &   iile: 
Aíl  ego  ,  qui  aldex  galus  ,  fraterquc  Prioris  , 
Hoc  patiar  !  Quis    ut  ante  mihi  tirare  chapeum  , 
Dodorem  dominum  ineritoque  vocare  queribit  ? 
Ah  !  tripis  faciamus  cor  ,  ne  hoc  forte  contingat  : 
DefatleiTius  ,  Sc  in  vini  lançoiibus  illum 
Deixemus  ;    faibat  mundus  ,  noRra  atqne  Maria 
Otfenfas  tales  mini    non  paíTare  per   altum. 

Talia  banzanti  dum  coracone    repizat  ; 
Cimerio   ecce  cabeceans    fgueiratus   ab   antro 
Somnus  adeft  ,  bebadi  obiiquis  cum  paílibus  erran* 
Secum   perdidus  femper  ,  fecumque   cahindo. 
Pacificam  teílam    cingebant   undique  rami 
Somnireras  dormideirae  ,   manibusoue   trahebat 
Pefarum  virgam    Letheo   rore   moibadam. 
Sic  ar.dans   (  aut  reixa  velha  ,   aut    foHet  actza  ,^ 
Enredos  p.olo  )  cum   Creca  topat  ,  &  ilii 
Ãlodorram  pegat  ,  &   manct  encoftadus  ?.d  illum. 
Eft   rifu  ,  ut   feriunt  alternis    pedora  ba''bis  , 
Utque   velut  mutuus   fpechis   unus  fuítinet  altrum. 
Tali   in   poilura   illns  Morpheu*   achat  ,  ^   inquit : 
O  pnter  ,  \o  ,  manfifti  ,  non    fervis  ad  eníem  : 
O  pater  .  .  .  at  cum  illum  non  acordare  pudeííct  , 
Incipit  (  ut  traquinas  erat  )  f^-zere  fuarun-í. 
Se  Crecse  encaixat  calquis  ,  banzantis  cc  iram 
Atiçans   animi  ,  fadas    aíTeat   aírro-nas. 
Poftquam   illum  braza  accelum  deixavit   ut  una  , 
Antigui    Cond!Ícipuli   (quem   ex  peile  diabi 
EíTc  conhecJat ,  fadum  ad  quodcumaue  paratum.) 
§§  ii  F>- 


Figuratr.  veHit  ,  cjua/eiu  propriam  efte  dirian.t  :  ,y 
Torvus  erat  cara  ,  lançnl-iant  Jumina  çliamipas  ;       ^ 
Dextra  chicote   gravJs  ,  Louríe  canheta  cabeilos    •. 
Prendebat   miferi   :  Enganadus   imagine  Creca       .- 
Oaudia   Cjiiama   tevit  ,   quantos  in  corde  pulinhos  i 
Jam  Condifcipulum  ahraçare  ,  &  multa   querentem 
Dizere  ,  ecce  fugit  cum    fomno   Morpheus   iinà» 
llle    per   eicuram   calam    tunc  brachia   lançans    ., 
Almario  quoddam  topat  ,  engaiioque   cahivit  :       .- 
At  julg;ai}s   aliquid   fomnos    veritatis  habere  , 
Albardat  jumcntain  ,  atque   elcançhadus   in   illa 
Sovina    picans  Ebora   fe   pregac   iii  uibe.  ^ 

Tum    Condilcipuio   falat  turbatiis  amigo 
Has    triíli    laisçans  gemitii    de  pedore   queixas:    , 
O   tu  ,  qui   íeiíiper  nolirorum  claíie  fuifli 
Primus  amicorum  ,    qui   fuiit   ex  cordis   adentro  >': 
Et   mecum   palmatória  ,  mandante  magirtro  , 
íteus  !   bene    puxados    levarti    Ikpe   bolinhos  : 
l^u    potuifíi  mecum  ,  qui  Toíirere   trabalhos 
Tam   grandes    tiiiii    doncc    parare  cadeia  : 
Cafibus   in  quibus   ipfe  fidem  in  me  femper  haveíli> 
Gratus    amicitias   tanía;   hunc   concede   íavorem. 
Fíetida    progénies  ,    Coimbram    feriur  ad   urbem  , 
Çuam    t^aço   de   ponta  (  caufa  ef'  hiíloria  longa.) 
Huic  (  fiatís    tibi   adíiuc    tam  grandis    reílat  amigo 
Lembratio  ,  nec    te  menioria  dilpiicct  iíta  ) 
Yalem   inven.idari.   prega  ,   ut   íalctur    in   urbe. 
Cui    tornat.Condiícipulus  ;    bene  fabis  ,  aniigue  , 
íjualis    amiciíia  ,  c;   qualis    íit    noilra   vokuuas  ; 
Vai-te   dtíícaiicadus  ,  te    fadiga   ntc  ifta 
IVloítiíicet  ,   vingança   mea  de   pasíe   ficabit. 
Hcec    ubi    diâa   dedií  ,    veteranos   buicat    amJgos  , 
Et  contat    cuiLim   ,   tanquain  crn.penhadus    in  illo, 
J-ícec    ubi    per^ipiunt  ,    iili    tazere  galhofam 
Incipiuat  aiagn-um  ,   »tqus  batidis  erguere  palmis 
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Tam  grandem  banfundam,  algazammqne  ttimanhã*, 
Un  totus  muiídus  grrtis  fertinnliat  abaixo, 
-''ínterea  Odlobèrjam  pernis  ibat  acima  : 
lHe  fiiam  úd , cu f^airí  exemplo  calçahat  ,  &:  amebas     ' 
Orhabat   peróas    mulli    immunditie^  preíli.  ^ 

In    caieis    mGfqux    pluíquam    barracas    haviat  , 
Pohrezas  &   votam  gmrdabat    veftis    a  rifca 
Jam    fatyri  ,  !afci<'a   cf^hor^  ,  ■&  iriaximiis   inter 
Silenus   bêbados  ,  ^  vini    civ".    amanticr  iPiis  1  )  .. 
Conveniunt  ,  qaoTum   dngebànt    têmpora  parra? '^l 
Queis   debràçaii  -efpTeitaKant  ora  chaveihí    '  '  ',    '.l 
JVlukum    formbfidiio  eodem   tempdre  r>ati.       ■'  \'\ 
Parva  cabelíortiin   còbriat   fomlHa  cavsiram  , 
Qiii  -quondaTi    fuerant  nis:ri  ,  ícd   têmpora   tanta 
Taflarant  ,   quarto  eíTe  gradu  ,  bT?.ncoique'piitarem. 
Evoe   pars    horum  gritanç ,  pars    pocuía    raptant , 
Obvia    qa:s  fueraiit  ,  iplbs   pars  ouna  tcnelles.     .^ 
Azadum   hic   tomat  ,  cornu    bibit   alter   adunco;-' 
Concavat   iftc  maRUS  ,  vir.hacam  &   forvit    in  iílis. 
Is   hgarifa   pronus    crepitantibus    haurit 
Mufla   labris    lofresjus  ,  tina    réiupínus    in   ima    ''--f' 
Vinum  outros  bebit  ,    ventifque    pcforbet  eundem^. 
Hi  Pjmo  in    vino   péndent  ,  his   pinga  dchiicenf* 
Fundum  inter  gutta<;    aperit:  furit   bauRus  in  rUis/ 
Una,   í"jnes    qua   Picu?   erat  cum   foft-   Cloets      '.; 
Cfgotata   perit  ,  vilam   &  forvo  ihjicit   uno.         -■'; 
Jarri   valida   A!pi.!rhi    talha,  altaque    fortis   Oritis' 
Sorvibus    invic?í  cedlint  ,   humiihantur    &    ipfis  ; 
Sed   vidloria    diftorum    non    contigít    uH;  ; 
Viclóres,  vi(í>ique  cadunt ,  beL!s!~pf6h  do^or  !  una, 
Jam   Gaurus  ,  pofiíis  oculis   bonacHus^in   alvo 
Viiihaca:   vomitans  rivos   cadit  ,    &    preniit   imam 
Eftírp.ííu-  h;riium  ,  vomitumoMe  fuú  ore  momordcti 
At  ^^ileniis  ,  adiíuc  vino  non  farrus  amato  , 
Pronui:  adeíl  tina  ,  qiw  ,  plus  debruc^.dtis  at  ??qiio- >" 

Vol- 
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Vofvitur  in  caput ,  &  muílo  baptizat  arenquem; 
Irrjfit  paflfu   hoc  vilb   cagaiumis    Olimpi  ,     , 
Suftinuitque  gradus  ,  cum  jam  Louraça  caminlium 
Fedore  enchendo  ,  noílram    partiat  ad  urbem. 

Vix   è   conípedu    Sancli    Antonii   ille  chegabat  , 
Almocreve    fuo   tantum  comitatus    Aleixo  , 
Ecce  iili  fahit   encontro  (  non    fíabat  avizo  ) 
ílaíius  ,  oflrenfi   Crecze   veteranus  amigas  , 
Et  matreirus   ait  :  folus    quò   pergis  ,  amigue  ? 
J^Iatriculam  fi  itis  ;    quoque    para   lá  ibimus  omne^   j 
Kelpondet  Louraça  :   manus   tunc   juntat  uterque.. 
Foíl    Veteranorum   turbae  cum  corpora   torto  , 
Wanganti    falat  muitum   repetindo    palavras 
Dodoris  domini  ,  mexendoque  você  cabeçam. 
Interea    unus    pifcat   olhos  ,  os   torquet  ,  &.  alter 
Louraça:  furtim  :   hic  mangat  ,  fcarneat   &  ille. 
aMi    doiiiine  ,  ha   muito  luadas  has  (  Blafius  inqui$ 
Díirimulans  }  cúrias?   Quo   íub    reitore  vieílis  ?   : 
ille   diu  calat  ,   paiumque    in    face    retratat  ; 
Tunc  omnes    fubito   grirant   illum  eíTe  Novatum. 
Çuid  faciat   nefcit    pobris  ;   tunc   Blafius   illi 
inquit  rindo-íe  ,   iança  coraçonc  timorem  : 
Me    duce  eris    louvaçarum    nósfóra  ,   nec   ullus 
(Non    eíl   bazofia  )   eftrada   encontrabitur   illa  , 
Atrevat   noftros    qui    íe  inveftire   novatos  ; 
jVamque  fciunt  bene  crilmati  jam  quomodo  queime  , 
Omne  manuni  ,  &  íi  ad  farrufcam  meto  ire  poeira.  . 
Dixit  ,   &  ut  raius  deícens    è   nubibus   altis 
Eftradam   tomat  erquerdam   feguidus   ab  omni 
"Patrulha  ,  &-   pateo  iní^anti   fe  pregat   in    uno 
Sam    Beiui  :   freiras  comprimentare    Novatum 
*I'unc    iTiandant  ,  coftumado    cefiante  barulho. 
Porca  rabum  hic  vero  torquet  ,namquf  ilie  reguingat 
Crefpus  ,  &   iachaias  :  fúria   cui    Blazius   inquic 
Ifta  retorcidi   pu>iíVn  comitata  chicoti  : 

Tan- 


Tanta  ne  te  tenuit    fiducia  ,  vileCaloure, 
Koi^ra   reguingare   juíTa  ut  fazere  ligeirus  ! 
Tune   tuas  julgas  terrae  nos    eíTe  crianças  ? 
Irra  :   paucior  eft   mundo    verí^onha   novati  ! 
Perditus   eft   mundus  :   no(\rum    zombare   prefumis 
Ipfa  cum   cara  ?  eíl   mihi   quod   faltabat    ainda. 
Fac  ,  quod    mandanius  ,  ni    vis    leyarc  chicote 
Altra   vice  meo  ,  Sc  couro   te  jungere    roupam. 

At    ievare   i\\àm   julgans   b3ri'):íquis  avante  , 
Dextram  ad  farru^cam  mi  tens  ,  deixanfqua    ca  h  ire 
Ex    humeris   capam,   audaci  Iiíec  de  oeílore  tirat    : 
Arre  :    luo  det    patri  :    nianus    fortaíTe    pr2e'iimit  , 
Vontademque   bonam   facile   tam   ponere   nobis  ? 
Nos  ,  alii    veluti    lourx  ,   credit    eííe   babsos  ! 
v>i  credit  hoc  ,  enganatur  ,  íibi   namque  timorem 
Nec  tenho  ,  nec  multa  mctum  me  chufma  n)envit. 

Pobris  adhuc  bene  non  hxc  acabarat  ,   in  illum 
Cum  patrulha  ruit  ,  ftridentibus  undique  pundèis 
Per  cofias  vergalhorum  ,  cethera  gritibus  enchens. 
Haud  aliter  ,    quam  macilerans    patrulha    rapazum 
In   trevis    (  Fia    cum    fuit   npagata    Maria  ) 
Macibus  aiternis   tabonda  batere  comecat. 
Ad   Ibnitum   Veteranorum  OfTea   Serra  tremivít  » 
Ut   varae   virides  ,   pernasque  per  inter   abaixo 
Mijavit  :    iimphaeque   recuavere  x  arramíT!  , 
Atque   frio   manfinho    murmuravere    timore. 
Quis    bulham    illius    tardis  ,   quis    verbera    fando 
Explicet  ,  aut    poterit    laciimis  srquare  taponas? 
Jam   vocês   repetunt  ,  verga líudalque    íonantes 
Louraça:    fundunt  Vetercs    pro    rege    vocaati 
Tam   debili  accentu  ;    ut  pedras  chnrare  Fariat. 
Non    tantas  Rocinantis  ,  quem    tu  Panche  íegu^as  , 
Magnani'7ii»s    domitor   (  qunndo    aventura    moli'"»» 
Aut   alix  inundo  ,  quas  jam    buicave«-at  errans  , 
Maçarunt  )   pancadas,  pobris    ut  iíle  mamavit. 

Ill- 
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Infcquitur  clamorque  virum  ,  flridorque  chicotura 
j\.d  bulham  donec  veniunt ,  mifcenttir'  8c  illis 
Freirarum   confelTores   liaec    verba  facantes 
Pertubara  fono   fabio  de  pedore   rijo  : 
Çuis  furor,  ó  domini,  aut  qux  vos  loucura  cabeçam 
Endiabrada    capit  !  Rixx  non  baftat  ainda  !  >* 

Tanta  fames  bei  li  !   ah  tam  grandem  fiílite  bulham." 
Gloria  nulla  hnnc  eíl  vobis  macare  pobiinhum  ; 
Sed  dcshonra  viris  miferos  vexare  fubados. 
3Vleta-fe   pax  médio  ,  toti   &  fint   cordis  amigui 
Jornndae  ufque  cabum  tantíc.Has  ubi  chuima  palavrat 
jVudivit  ,  pobrem  deixat  ,  tíranfque  chapéos 
tTota  fijet  ,  procul    illorumque   ex    ore    pependet, 

Ac   veluti  Roroi  quando  ,    inchatusve  Ranheta 
^  Mxnia  juíla)  ingens  ieqnitur  quos  turba  rapazum  , 
O-randibus  incipiunt   Fundis  jogare  pedradas. 
?ene  caput  fundas  jam   íerque  quaterque  rodeant  , 
Et  íonitu   atirant  pedras  ,   puxantque    navalhas  ; 
^yh    Deus   acqdat    nobis  ,   namque   hórrida    fundis  ■ 
íSnxa  volant  ,  unis  , 'aiiisque  quebrando    cal?eqam 
Per  campos  unaque  breca   vait   omne  poeira  : 
"^rw.Vi   il  quem  fortaíT-  viium  ,   cheirare   miniílro  , 
Cqnípexere  ,  parant  ,  fcutaque   ouvidibus  adiiant  , 
Taliter  ,   ut  chás  ,  nec   bus  parte  ouçatur   in  ulla. 

Extempio   inifero   folvuntur  membra  Calouro 
Fro   tantis   vergalhadis  jam  nigra  mamatis  , 
Et   ccelum  ge!Tiitu    profundo    iumina  tendens  •, 
f  Lumina  namque  njanus  íiaKíint  fnie  robore  roxae  ) 
Hcec    inqiiit  lacrimans  :  maldita  Ut  hora,  cabeça^ 
íQua   talis  minha   fe   parvoice   mstivit. 
Infelix   <>  femper   ergo  ,   femperque   beati  , 
Contigit   ò  quibus  aatc  materna    ficare    mamando 
Ora    nuces  ,  queijum  ,  butyi  i ,   meliisque  boroas, 
l^os    pátria   longe  mifeii    aturabimus    iílos   .    .  . 
íSed  ne  oucant  proíerfc  fubiDiíra  você   marotos, 

Nqs 


Kói  ." '.  ,  fed  talia  jadlanti   illi   metefe  ferrum 
Vacina  ^  manu  adhuc  ferrum  nain  forte  tensbat  ) 
Continuo  inandanb  veteres  ,  patribiifqiie   reliclis  » 
E  pateo  marchant  ,  iter  iiiceptumque   feqiíuntur 
Redius  ilJac  ,  <]ua   noílram  encaminhat  ad  urbeiHi 
.   Interea   médio   npllra  Louraça    trenieod.-c  t 

It  cliLjfmae  veterum  heis  criíli  de  pedore  tiranf^'í 
Ac  veluti   enterrum   vita  ,    qui    conrpicit    ilie  f 

It  quando  forca  abfque  auferre,  aut  ponere  quidquã. 
Verum  ita  dum  pergit  mirer,alta  hasc  mente  rcvoiyit^í 
Nunquidfas  miiii  erit  tantos  foffrere  iogracos  ,  ■ 

Totque   chicotadas  ad  clvjcham   ferre    caladam  ! 
Aut  potius   taõ  duro   deziílire  começo  ! 
Profequar   anne    viam,  pátria  an  tornabor  in  ora  l. 
Quid  ficiam  mifer  ?  ah  íofíiiinentum  rePiat  iiabere  ; 
Cuipa   mea  efl:  ;   ftabam    pátrio   lugare  quietus  ? 
Ergo  iiis  mandavit   me   quis  metere   debuxis  ! 
UnA  nunc   perna   fuper  outra  ftare   podiam  , 
Et    deixo   requiem  ,  queroque  venire  Coimbram? 
Eft  bene  fadum  ergo  ,  hoc  ut  mefuccedat  ,  aíelus^. 
Çijippe  fui  ,  alterius  damnis  non  crédulas  uiiquuãi. ; 
Talia  choraminganti  dum  corde  revolvit  ,  'r 

Biazius  lili  jnquic  :   própria   inítittita   fupponho 
Te    nefcire  ,  aut   quís   íint  obíervanda   -Caiouro  :   • 
Alíra  er^o    noílro   ne   forte  mamare   contin^^at  . .   -i-^ 
Vice   ciiicotc  ,  hssc  paucis  nunc  adverte    pal.avris  :'- 
Imprimis   veterum   Qebes  vontadibus    ergo 
Transformari   adeo  »  exequi    ut  iílis  juna  neniiuma 
Seu  verbis  ,  opere  ,  aut  p^nfamento  ipfe  reguingues, 
Er    páreas   didis  ,  veltíti    jumema   cabrello. 
Sifque    tuis   verbis. . cpmedidus  ,,  namque   refultaiit- 
Ob    taramelam    dare   misiti   faioe   hofetes.. 
Defcalçare   botas   n^c   noçíe    fcapetti^  jisJem  , 
Uno   aut   i:i    terra  ílribusu    pegare  joelho 
Dum  montaní  machos^,  lçvaina|i§ii.«íiVt,Viis 

Quan- 
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Çuando  T3Íbunt  ,  dum  fint  hãx  Vetffanibus  ootrif^ 
Nec  fas  ,  procurantibus  ,  eft   paíTare  per  altum 
EiVe   liium   íubmilTe  Novatum  dicere   nomen, 
Defíciunt  alise  ,  qus    tempnre  cosjnita    fient. 
H!e   ferumbaticus   verba   hsec  efcutat  attente  , 
Nil  dicens  ,  bciçum  at  mordens  ,  iteiiíque  remordcni 
Pro  hoftia   it  in   médio   jurans   non  eífe    facrata  , 
Eííe   pagaturos   fibi  eos   hxc   omnia  furtim. 

Haec  poflquam  paíTata  pobri  almocrevis  ad  illum 
Cliegat  (  malitia   retro  ,  aiit  qui    forte   /ícarat  ) 
tufando  ,  &  labiam  fi    peírat   forte   vídendo  , 
Qua    defejadam    poífic   ciiupare  torcidam  , 
(  Namque   erat   à    muito    ftrada   verfadus   in    iihj 
Et    fimiles    pregare   petas  ,  8c   dicere    lendas  ) 
Dicens  ;   fi   travata  foret  pcndentia   mecum  , 
Nefcio  quid  facerem  :  zombaturum  eíTe  nenliunum    ' 
Credo  equidem  ,  unií  indans  milii  nec  parare  diantei. 
í'ique  duas  pedras  caperem  ,  urva  iat  omne  poeira. 
Crede  bonam  mecum  aduros  non  eíTe  farinham  ; 
Et  fateor  ,  liibiit  mihi  quod  moftarda  narizes  , 
Conípexi   quando  ,  veftra    mercede  ,  tamanhas 
Per  regem  ,  defcahidas  ,  «gritante  chicotum  , 
Ut  fui  ad  iple  unam  ,  adque  duas  fazendo  mearum. 
Sed  mercês   per    veftra   meam  tantummodo  contam 
Delpiqueiií  deixet ,  dudi   f»  forte  per   idem 
A've7-uni  roupam   venerir.t  ílbi  jungere  couro, 
Tunc    illos   iinguam  alpiciet  metere  rabinho  , 
Atque  nietu    pernas   mijare   per  inter  abaixo, 
Quo  mitunt  bene  fe  nofcunt  ,  nam  quomodo  queime 
Hi-c   ipla  docuit  própria  eKperieiítia    furada. 
Sic   taíes   petas  ,  alias    limitesque    patranhas  ^ 

Ut  qui    non   obraturus   erat   pobri    iile    metiat   ' 
Namque  erat  Hifpani  ,   ut  quaiii  opcrum   plus  voei* 

Iiabentcs 
Qui  nsc  erat  capax  mofcam  ,  aut  offcnderc  pulgairf. 

Pau- 
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Pauper  basbaquis  lendis   confilTus  in  hifcc 
Finezas  nefcit    tam   grandes    quomodo    paguei  , 
Supponens    quamquam  femper   narizibus  aiidet 
Reddere  ,   quod    debec   tali    non   poííe   Favori. 
Almocrevis  ubi   iftas  engolire  patranhas 
Sentivit   Louram  ,   leriis  cum  taiibus   illum 
Aggreditur  ,   lanam   donec   largare  Cíiegir. 

Sed   jain   fpjnhaço   nox    defpegata    diei  , 
Ac    veluti   sfrangalhadus    raboleva    laliiat  r 
Jacnque   avium    noclurnaruin   pars   secliere  ciiiant  ^ 
Pars   templis   gemitu   volitando    lâmpada  chiipant: 
Cum    Rayolos  intrant  ,  dives   terra   tapetum. 
Fortuito    pederneira   ftribadus    in    alta 
Chiabat  niochus  ,  quem    lasva  coruja   feguíat 
Altra  parte    fedens   excelia    in    turre   gemendo  , 
Triíle    malum   Loura:  (  11  mens    non   la^va  fuiiTet  ) 
Atque   liiemem  ligni  agoirando  inFelius    Orion. 

Jamque  propinquabant  porias  ftalaginis  anchas  , 
Cum   Louram   illorum   niachis  tratare    Jigeirum  , 
Jam  ex  rexa  mandant  velha  miierum  ;  at  memor  ilíe 
Almocrevis  didorum    increfpadus  orelhas  , 
Per   diclum   veluti  ,  qui    non  ílabat  ,   abanat, 
Haec  ubi  percipmnt  ,  veluti    furiola    Bacantum 
Chufma  ,  iliJ  incedunt  Veteres    horrenda    minantes 
Verbera  ,  fed  cum   aliTiOcrevem  Louraça   viderec 
Mercantis    facere   ouvidum  altrum   tomat   acordu;n 
Et    preiídens  beílas  ,  vergalhi    toque    livratur. 

Jam  defejiitíc  cosns  chegaverat  hora  , 
Qua   ventris   tirare   famem   patrulha  queriat    : 
Efl    rifu  ,  ut   veniunt  om-ies   hinc  inde  ligeiri  , 
Utque   manus  lavant  agoa<?  deitante    Novato. 
Sed  prius  ,  ó  tu  Kache  pater  ,   quam  csetera  venhant, 
Laetus   ades   meaf*  fralco  empinadus    in    uno 
Munera  ,   hetiíiamque   taam    infundcndo    patrulha: 
Jamque  juvat  placare  famem  omnj  lege  carí:i:e:ii  » 

Et 
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Et  mille  e%otare  copos  ,  iterumí^ue  repleré  ', 
Fití-firondus  teélis  ,  c<tí^^9"e  alaridibus  enchent 
Confulis.  Pauper  Louraça  at  Tahtuíus  adftíítP'<'^'<í^ 
Afpiciens  oculis  eniilas  ,  &.  afronte  comendov'  '/^ 
Seá  poílquam  mirero  a  Veterãnis  cí)|í)ia  menfíe  ^^^ 
Chegandi  confeíTa  fuit  ,  fiibitó'  errípit  unuin  "'•  '* 
Ingeíitcm  panem  ,  àíTati  &  tria  crtrra  coelhi-^r  -  * 
Omne  Sc  olluim  esfregai  in  quantum  diabolus  unLím, 
Entregat    panes  ;   ventris  pro  ventre  lugaris  -'.- 

Namque  erat  flli  ,  &  pro  gania'  bicuda  fovina  :  '' 
Palmarem  pauper  linfruam  sfoimádus  habebat  i*  ■"' 
Et  vacui  horrorem  illius  barriga  negabaL  ^''-'J 
Jamque  iterunV,  átque  iterum  repetk  .  .  .  fcd  'qaip* 
pe   detenho  ■  ..;-'!:p   ,  -  ;■  '  '  .    '■ 

Tani    grandes  contando  proezasT  Òlmnia  trancat^jf 
El   plus   trancarat  ,  fiqiiod    tr^ntâret ',  haberet-;     -- 
Kamqiie  erat  illorum  ;  qui  pIufqiMm  fama  coiíiiant» 
F!us  ciipiens ,  quo'plura  cavufh  mahdabat  in  alviim. 
Jamque  cabuJT)  menfíe  dederan^tí  ,^qi!3e  limpa  íicavit^ 
jazera  píus  mea  quam  feniper  ftat  bol-fu  dinheiro ',  -. 
Kil  vim  ,  qiio  pobris  adlu-c  chincaverat  ulque  ,     '  -"i. 
Quanicjuam  cculís  punhi  femper  Rivelíet  in  iiío  ,   ''-■ 
Çuem   verbis  Fiírtim  his  Louraça   precatur  amiciff-^i 
KaEe-  Jovi?   coxa,'  abelhis  m-ihi   dulcior  Hiblse,'^^^ 
PrpiHlfqne  m.eis  ,   ut  noícis  amantior  ipfe  .•        '"•"'^ 
Liber   adhuc  miferis  ,  fi   goR.vs    efle-  vocatus  ,-     '- '  - 
Parce   tuum  bunc  devótum  exinde  mamarc  taponas-í 
r^leque   tuo    fine    láetiíiíianti    nuínine  goze   : 
Seis  pater  ó  ber.e,  qiiã  iupplex  tua  templa  frequente?; 
A.:;-gr2diar  ,  quot»<5sque  meo  té  ventre  recebam. 
Annuií  cíitreíri^  Fácbtis  ,   inimân*)Oé  fáventem 
Monílravir  frafco  fundens  ih  tegibiiit-níienlx.  ' 

Tuncjilii    pofjtis   oc-«fis    piet.itrs  án    illo 
liepVnuní  te  ^kimam.  ,  i!!»'  ihèíitaftdumqiia  dedei*e 
liiic  ambis  maaibii?  lèoidus- tií-iôc/^fOcUia  tomans. 
•  -  '  Ini- 
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Imponit  bcccx  ,  faâa  ce  more   filutc  ;  r 

JiiivQut  ceier  ,  íofreeusc.ue  copuir.  ergot.ire  parabat," 
Cuni  Veierum  unus  adert  ,  qui  fado  lempore,  fundd 
E.mpurrac  rijo-;   viyum  tunc  íaiíat  in  alti>m  , 
Et  faces  ,   ocuios  ,  boccam  ,  barbain  ,   atvue  narizes 
AgL:redÍLur  :    fauces  at  pobri  taliter  enchit  , 
Ut  vinum  ,  &  ranham  ventis  iancare  coegit  ; 
Inter  aquam  pauper  bentam  ,   crucem^^ue  loluci? 
EiTe    vicebatur   muUis  ,  &.    denicue   vino 
Pcrmanet  ,   ut    pintus    faclus   rifibile    vifu. 
T'jnc    omnes   fubito  clcangalhant   pedora    rilu  , 
Per    pernas  ,   Sc  laetitia    inijant  abaixo. 

J^\xi  Veterum  cbufma  ,   e  flrada  cum  felTa  vieíTet  , 
Ccrpora    pertendit    plácido  coiriCoiiere   íomno. 
Sed    Veteranus   adhuc;  fuppJicae  ieiTibradus  amigui, 
ingentem  medi  tatu  c  in   ipla    noâe   iograçum  , 
Çuo    pobris  fiquet  ,  ut  íemper  ,  Loaraça  peoris. 
Çic   fadum  ,  chamat   focios  ,  &.  contai  ideas  : 
Approvant  ÍjMí  ,  opportunaque  têmpora  fucto 
Efcídhent  ,   pauper    cuni  jam   Louraça   caminho 
Canfadus  ,  cama    zorrus   dormiat  ut  uni53.  -v 

Tunc  pedibus  lana  aggrediíítur  cum,. atque  cane!!,i^ 
Froxepca  travam  ,   cama  tirantquc  cohertam      .^    ,-^ 
IV]an£nho  ,  tira  aquce  &.  ruferilium  pocijla  lançant» 
Kox  erat  iilarum  ,  botis  quibus  Auítcr  ,  ^  Eurus 
Serrarum   alTobiant  ,  oppoíiufque  Deccmbro 
Increpat   Odober  ,   cur    nondum   veiha  penei rãt. 
Acordat  torrente    pobris  ,  nudusque   rcperíus 
Ut   peperic    mater  ,  camam  achar.s  abique  cuberU 
Ora   ficat    patula  ,  iucem    nuliamque  vidando 
Atonitus   Icutat  ,  tugire  ,  mugire  nec  ouvi-  : 
Omnia    node   fiJent  ;    telhas   tunc  'ur;:ína  Jancans 
Eulcat   atteiite    gretam  forte  fi   refpicit  uilam  , 
C^ua    fuper  iliius    lombos   tunc  i:'r.pha  cahiíTeí  : 
Kcfpicit  at  nadam  ;  niinibuj  íunt  buíça;  utrainquc 

ilhar- 
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Ilhargam   cama  ,  encontrat  íí   forte  cuberf:im  : 
Çiiaque  manus  deitnt  nil  prseter  at  invenit  undam, 
Pafmatur  ,  cuidans    bruxa   hoc    quod  fecerat   uíla  s 
Terqiie  ,    quaterciie  iretii  focios  cbamare  cjiierenti  , 
Terque  ,  quaterque  metu  liicfivit  tunc  lingiia  palato. 
Tunc  enriíantur  crines  ;   fine  fanguine  corpus 
Omne  ficatLourae,  gelidusque   per   intima  currit' 
OíTa    treiror  ,  todosque  uno  inílanti  occupat  artus;' 
IVlijatur  pobris,  dubiusque  metu  efí,  fiquet,  an  non: 
Una    parte    metus   prohibet  ,  frius    incitat  outra  ;  '^ 
Scillam   inter   vifus  miler ,  fie  Louraça  Caribdim. 
$\c  quandoque   rtetit  ,  rijo  fed  íri^us   apertans 
Erguitur  ingenti  batendo  frigore  dentes  , 
Infelix  ,  Sociosque    vocat ,  fed  gritibus   illi 
Ouvidos  faciunt  mercantis    :    Hylam   ille  vocabat. 
Jamque   mifer   roupam   cocaris-  bufcare   parabat  , 
Jamque  pedem   apartabat   ab   uno  nefcius  outrum  , 
Ardantur   cordíe  ,  abfque   vigore   ficando  canella  * 
Jam  cadit  ,  heus  ,  de  pernifque  ficavit  acima  , 
Et   chanum   beijans  ,  varrunt   pavimenta  narizeí. 
Oh   quoties  ,  quoties  erguere    conatus   arenquem  i 
Et   toties   toties  cabeça   venit  abaixo  : 
Cumque   levantari   chano   non   ille   pudeíTet 
Esforcis    tantis  ,  validis    tamque    ante  provaíis  , 
Aficntat   rem   de  pedra  ,   &  cale  efíe   diabi 
Alguni  ,  &  pávido  arrancans  de   pedore   vocem 
Kis    male    formatis    verbis  prorumpit  ,  &  inquit  : 
Oh    virgo    Ajuda:   huic    pobri  fuccurri    Novato 
Protnitto   tibi   ego   pedibus  farere   novenam 
Defcalcis  ,  fuerim  quando   kigare  paterno 
ÍDcolumis  ,  magís   at   ílringuntur  fune  cançlx  : 
Benzitnr  ,  achandoque    narizes  forre  molhados 
DeTniavatur  ,  humoque    ficat    ftiradus    ut    unum  - 
Atunum.   Illi  autem   jam    non    fupprimere    rifum 
Plus   validi  fpojantur  pras  gofto  ,  atque  galhofa 

Vis 
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Vix    erat  illorum  ,  qui    non   vontade   riíieret. 
"^  Janique"  vident  miferum   trazida   luce  Novatum 
Stiradum  chano   r  Veteranorum  horruit  ifto 
Aipedu  chulma  ,   ilhar?aiTicue    ficavit  ad   unam 
Cum  alminha  cuidans  vita  quod  jam  eíTet  in  outra. 
Tuiri  tubito  limpham  trazent  ,  caraque  lavata 
Principio  esbugalhat  olhos  ,  revocataque  tornat 
Officio   alma  luo   veteri.  Impofuere  iograço 
Tunc   iiii   finem  ,  cama  deitantur  &  cmnes. 
PaíTati  at  Louraca  memor  non  pregat  in  iila 
Tota   fanta   no^e  ocuJum  ,  quamquam  ille  moidus 
Eílet  ut  atunum.  Sed  quo  me  fertis  ,  amigux 
Dicite  ,   Piirides  ;    forfan  nos    ibimus  ultro 
Abfque  lucro  !  afneira    :   neífa   noi\  certe   cahibit 
Emnianuel.   Barrum  ad  murum  lancemus  ,  êt   inde 
Si   pegat  veremos   :   nos  faciamus   ut  iili 
Nunc   pifcatores  ,   qui   primo  in  gurgitc  deitant 
Lambuginem  algunam  ,   ut  nofcant  fi  copia  grandis 
Peixorum  eft  illic.   pcnnam  at   dum  ftiíFus   aparo  5 
Utiie  erit  nobis ,  mulas   rec^uielcere  pouco. 
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SYSTEM  A  MÉTRICO, 

MODERNO.  E  EXPERIMENTAL, 

Para  ufo  dos  Novatos  ,  que  em  Coimbra  qiihereni 
evitar  os  innumeraveis  enganos ,  e  calotes  ,  a, 
que  eRaò  fujeitos  pela  fua  mileria  ;  no  qual  fel 
inoftraõ  patentes  as  lograções  dos  Veteranos  ,  ç 
fe  defcobre  o  fegredo  das  idéas  das  Amas  ,  coiH  - 
muitos  confelhos  úteis  á  cega  Novatice. 

Inventado  ,   ecompoJloporJ,F,D.S. 

P  R  p  LOGO. 

Migo  Leitor  ,  fe  tu  es  daquelles  Veteranoí  i 
que  curfao  a  Univerfidade  de  Coimbra  a  cuf» 
ta  dos  Novatos  ,  tendo  por  coílume  atraveíTalios 
para  negociares  cóm  a  boi  la  delles  ,  naõ  lêas  eílé 
papel  ;  porque  nelle  nao  encontrarás  palavra  ,  que 
te  agrade  ,  nem  exprefíaõ  ,  que  te  naõ  mortifique  ; 
bem  fei  ,  que  com  eftes  avifos  ficaõ  os  Novatos 
menos  babeis  para  cahirem  nas  tuas  lograções  ,  e 
tu  mais  impoííibílitado  para  pregar  os  teus  calo- 
tes ;  porem  contenta-te  com  o  que  tens  desfru- 
<^ado.  Dirás  que  ÍR9  em  mim  naõ  he  zelo  ,  fe- 
naõ  artificio  para  faca-r  alguns  vinténs  :  feja  o  que 
for,  o  ponto  e!H  ,  que  o  meu  trabalho  naõ  fi- 
que frurtrado  y  lendo  a  minha  doutrina  taõ  útil  , 
e  verdadeira  como  aprendida  da  própria  experiên- 
cia. E  fc  és  Novato  ,  nao  defp rezes  efles  confe- 
lhos ,  que  te  offereço  para  a  tua  utilidade  ;  que  fe 
fores  liberal  em  gaílares  òs  teus  cobres  nefie  papel  » 
naõ  te  faltarei  com  outros  ,  que  efiou  efcrevendo  , 
p^fii   a  tua  cabal  infiruccaõ,  FVi/<f. 

SYS- 
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S  Y  S  T  E  M  A 

MÉTRICO. 

U  R  G  U  M  E  NT  O, 

Acjiti   ncjlc  papel   eflaÔ  patentes 
Os   oplos  ,  os    ealotes  ,  os    enganos  , 
Em   que   cahem   os    Novatos   innocentes 
Por   arte  dos  feus   mejmos   Veteranos    : 
Verei  ,  fe  acafo  os  faqo   mais   prudentes 
A'   víjla   dejíes   uteis  defdn^anos  , 
A':nda    que  os   fupponho   taõ   pedantes  , 
Çue  talvez  ficarão  mais   Ignorantes, 


o 


Primeiro   proje£l:o   que    me  guia 
A    inftruir-te  ,  ó   niifgro  Novato  , 
He  querer  ,  que   na   noíTa   Academia 
Ninguém  faça  de    ti   gato   çapato   : 
V^irás    a  conhecer   por  efta  via  , 
Se  nau  fores   acafo  mentecato  , 
O   quanto  a  eíle  fim    te  fao   precifos 
Para  a  tua  inftrucçaó  os   meus  aviíbs. 

Quando   a  Coimbra  chegares,   naõ   teefpantes^ 
Se   vires    pela  ponte    paíTeando 
A   gracde   multidão   dos    Eftudantes  ,  v 

Por  mais   que  para   ti  cíleja    olhando  : 
Nao   pares  ,  nem   te  apreíTes  ;   como  dantes 
A   belU  ,  eui   que  vieres  ,  vai   picando  :  ; 

Porque   niffo   lhes  dás    a  maior   prova  > 
De  que  fiaó  65  na  içira  cqufa  nova»-. 
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Se  vires  algum    I.ei-te  refpeitofo 
Wais    ao   longe   "vertido  de    ehcarnado  , 
!Naó   aKaixes    os*oIlios  vergoníiolb  , 
E  iiTienos   os   levantes  efpantado  :      ;  "*   "* 

Fbrque  nerta.s    acções   hé    nnii    forqofo 
Te    aíieuicllies    ao   touro  ,  que   irritado 
Vendo  ao   longe   o   capinha  ,  que   lhe  brada  p 
Ou   levanta  ,  ou  inclina  a  tefla  armada. 

Naõ    empregues  os    olhos    na  Cidade 
Como   quem  nunca  a  vio  ;   pois  deíle   vicio 
Kafce  contra   a  novata   pravidade 
JNas   veteranas   leis   hum    forte   mdicio  : 
Naô   chegues   a   èilranhnr  a  mageftade 
Do   pequeno  ,   ou    magnifico  edificio  ; 
Porque   ló   efle  palmo   deiengana  , 
De  que  nafcefte  em  ruftica  choupana, 

Naó   tragas   pela-  rua  a  boca  aberta, 
íflenos  torças  ás    graças    o    focinho.  : 
Que   então    naó   pôde    haver   prova  mais   certa  » 
De   que   es   miierave)   ^iovalinho   :  : 
Islaó  pafiees    por,  parte  ,  que   he    deferta  , 
E  meii('S    por   eflrada  ,  ou    por   caminho  ; 
Que  ahi   he  mui    provável   a  invertida  , 
Çue   te  ertá  deíde  longe  prevenida. 

''Deves    fugir   do  gtande   de  face  r  to  , 
Em  que   todo    o   Novato   terri;  cahido  , 
Por    n  ais    fifn^'  q-ue  íeja  ,  è  mais   eíperto  , 
Por   nielhftr   inftrucçaó  , -que  -tenha  tido   :• 
Elle  tem  parít    fi  »  que  he  grande  acerto  , 
Para    o    íi«i    de  íer    menos   invertido  , 
Eulcav    logo   na   terra   lium  Veterano,  . 

Que  o  dirija  no  íeu  piimeiro  wino. 
ti  Pa* 
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Para   iíío  lhe  traz  cartas  de  peíToa  , 
Que   affeda  ter  com   elle   o   feu  cortejo  , 
Ou    venha   lá  do   Alinho  ,  ou   de  Lisboa  , 
Ou   venha    do   Brafil  ,  ou   do  Além-Tejo  5 
Naõ   poíTue   o   Novato   alfaia   boa  , 
Na  qual  naó    ponha   loçjo    o  feu  defejo 
O   afluto  Veterano  ,  que   fó    vela 
Nos  meios  de  alcançar  a  poíTe   delia. 

Entra  logo   a   gabar-lha  com  taó  fina  , 
Subtil  fagacidade  ,  que    parece  , 
Que  a   gaba    fem  idéa  detollina, 
E  menos   artificio  de  intereífe  ; 
O    pobre   Material  ,  que   naó    atina 
Com  o    fim  defte   obfequio  ,   lhe   offerece 
O    trafte  ,  que  pertende   o    Veterano  , 
Sem  jamais  penetrar   aquclle  engano. 

Elle  entaõ   para  mais   capacitallo 
Pe  que  a   fua   intenção    he   pouco   avara  , 
Com  exceíTo   começa  a    recufallo  , 
JVlais   que  o    pobre  lho  meta   pela  cara  : 
O   Novato  ,  que    ignora    defte    calo 
A  fubtil   invenção  ,  a   aflucia   rara  ,   ■ 
O  trafte  naó   fomente   llie    tem    dado  , 
Mas  inda  em   cima  fica-lhe  obrigado. 

Concluindo  efte   intróito    primeiro , 
O  Veterano    nunca  fe  accommoda  , 
Sem   que  chegue   a  facar-lhe   algum  dinheiro  , 
Ou  em    fim   exhaurir  lhe  a   bolça  toda  : 
Para    iílo   lhe   finge  lifongeiro  , 
Que  huma  acçaó   de   brio   o  incommoda  ; 
Ponderando-Ihe    o    quanto   neíla   empreza- 
íóde  a   fua   roagniíivi  erandeza. 
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E  affe£^ando  triíteza   no  fetiibíante, 
Lhe  pede    algum   diiiheiro   co'  feguro 
De  logo   lho  pagar   no  mefmo  inílante  , 
Que  a   iTicTada  cobrar  do   inez   futuro  : 
PalTa  hum  mez  ,  e  outro  mez  ,  e  o  Sei  brilhante 
PaíTeia   defde  o  Sul   até   o  Arâuro  , 
Sem   lograr- fe   o   Novato  da  mezada  , 
Que  foi  ao   leu    dinheiro   hypothecada. 

Depois    que  defla   forte  o  tem   logrado  ^ 
Lhe  começa  a  difpor  huma  inveftida  , 
Em    que    feja   o  Novato   maltratado  , 
Como  nunca  fe   vio   em   fua  vida  : 
Para    ifto    convoca    disfarçado 
A  turba  dos    Mangantes   efcolhida  , 
Que   chegando-fe  a  unir  ,  de  qualquer   modo 
Ke  capaz  de  mangar   no  mundo  todo. 

AíTim  que  lá  do   efpheríco    horizonte       / 
O   Sol  fomente  difta  vara   e  meia. 
Procurando  efconder   no  mar  a    fronte 
Para   naõ   encarar  co'  a   noite  feia  ; 
E  a    Pyrois  ,  e   a  Phlegon  ,  Eoo  ,  e  Ethonté 
Vai   defpir   do   explendor  ,  com  que   os   arreia  r 
Qutro    dizer  ,  alTim  que  acaba  o  dia  , 
E  a  confuzaó  da    noite  principia. 

Logo  a  turba   dos   grandes    mangadores  , 
Oue  fe   pôde   ajuntar  ,  concorre   armada 
A  cala    do   Novato  ,   nas   melhores 
Invenções   de   mangar  induftriada  : 
O    Novato   fe   torna    de  mil    cores  ^ 
E  vendo   a  cafa   toda  rodeada 
Da  horrive!  multidão  ,  tem   por  defdouro  , 
Em  tao  grande  fancaõ    lervir  de  toiíro. 

Vê 
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Vé  de  huma  parte   o    tero   Aleintejano  , 
Que   hum   pequeno    papel    lhe   poeni    na   tefla  , 
Vè    que    d'outra  o   Minhoto   deshumano 
Com  g-arrochas   continuas   o   molefla  : 
Os   olhos  encaminha   ao  Veterano  , 
E   por   tantas   injurias  lhe  protefta  ; 
Porém  elle   lhe  diz  ,  que  foffra   tudo 
Humilde,  paciente,  manfo,   e  mudo. 

Já  o    rudo   Algarvio  apparecendo 
N'hum   cavallo   eicholaftico   montado. 
Notáveis  cortezias   vem   fazendo 
Dos    ligeiros    Capinhas   rodeado  : 
Hum   vermelho    murriaõ    na   fronte    tendo  , 
Que  o   finge  mais    foberbo  .    e  refpcitado  , 
Faz   no  curro   taes    geflos  de    improvifo  , 
Que   a   todos   os  mir.óçs    provoca  a   rifo. 

Chegando  ao  meio    da   foberha   praça  , 
Supplica   ao  Veterano   duro  ,  e  injufto  , 
Que   licença   lhe   âc  ,   para    que   faça 
A   forte  ,  que   pertende  ,  a  todo  o  cuflo   : 
A  vénia   confeguida  ,  o  manto  traça  , 
E   empunhando  o  rojão   no  braço    aduílo  , 
O    Novato   com   tanta  fúria   bu fca  , 
Como  fe   fora  hum  touro   da    Chamufca, 

?orém  elle   fe  arrima  na  eftacada  , 
Qual   o  manhofo   touro   irrefoluto  , 
Que  por  mais   que  o   rival    lhe   acena  ,  e  brada  # 
A  nada  difto  em    fim  fe  move   o   bruto    : 
Mas   o   bom   toureador  ,  que    pouco  ,  ou  nada 
Ignora  as   manhas   do.  animal   aíluto  , 
Com   tanta  força  encrava-lhe   o   lojaõ  , 
Que  cftendido  o  deixou  como   hum  cacaô. 

Tal 
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Ta!  fuccede  ao  Novato  ,  que  indecifo  » 
Deiicando  íe   fioar   no  chaô  proftrado  , 
Obíerva  a   feu  pezar   o  grande   rifo  , 
Com  que  o  feu   toureador    he  feftejado  : 
AíTim    que    fe   levanta ,   de   improvifo 
De  hum    ruflico   Beiraô   fe  vè  montado  , 
Çue  a   repetidos  golpes   de   hum  chicote  , 
Por  toda  a   fala  o  faz  correr  de  trote. 

Naõ  tanto  o  Picador  as   manhas   tira 
Por  violência  do  açoute  ,  e  mais  da  efpora , 
Ao    potro   que   jamais  a   félia   vira  , 
E   as   leis    do   freio   totalmente   ignora  ; 
Como  o    Beirão   o   amuo  defpedira 
Defte    infeliz  ,  ao  qual   melhor   lhe  fora 
Ser  o   potro  mais  vi!   na  picaria  , 
Que  Novato  na  noíTa   Academia. 

Hum  lhe  chama  afneiraõ  á  boca  cheia  , 
E  lhe  inquire   fe  acafo  a  fua  terra 
He  alguma   montanha  ,  alguma  aldêa  , 
Ou  feu   Pai    fe  he  paftor  de   alguma   ferra  ; 
Outro   lhe  imputa  tudo  o,  que   na   idca 
De  injurias   atrociííimas   encerra  ; 
Outro    lhe    faz   a   aífronta  mais  amara  , 
í*ois   Jhe  chega  a  efcarrar    na  própria  cara. 

Com   taes  exhihições    fclemncmente  , 
E   outras  muitas  também,   que  agora   omitto  j'-* 
Bm   cuia   narração    precifamente  '  "■ 

ilavia   de    gafíar   tempo    infinito; 
^e  fef^eja   hum   Novato  ,  que   innocente  , 
.Depois   de    foffrer    quanto   ttnho  efcrito  , 
*Ainda  pagi  o  doce  ,  que   naõ  come  , 
i*oj:quea  turba  voraz   tudo   con fome. 

Con« 
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Goncluida.  a   turrçao  ,  alfiir)   que-tojdia 

Pelas   portas   do   Oriente   vem  entrando  ,  v^Vf 

Quando    pelas  do  Occalo  a    noite    fria  .(,--j 

Veloz   com    pés.  .de  lá  le   vai    car4ndo   :  -.j3[ 

Sahe  o    pobre  Novato   em    companiiia  ...(i; 

Do  mefmo  Veterano  ,    naò   cuidando,  ^^d 

Que  o  ctjnduz    pela    rua  aftutamente  ^A. 
Para    ludibrio  ler  de  toda  a   g^it^t:  .-: 

Os    rapazes,   que   o   petcaõ   pelo   faro  ,  ;. 
De   huma   oarte   lhe    juraó  pela  ;pe|le  , 
Porém   doutra   lhe  fahe   inda   mais  caio  , 

Vendo  a   Ínfima  plebe  zombar   delle  :  .  _. 

Efte   he  o    tranle    para   elle    mais   air.aro  ;  ./^ 

Pois    nunca   imaginou   chee;aiTe  áquelíe  ■  .'-4 

Eflado  ,  em   que  podeíTe    lem   abalo  .^2 

Qualquer  bicho  careta  efcarnicallo.  •* 

Aqui   tens  ,  6  Novato  ,  manifefto 
Em   concifai   palavras  todo  o  engano  , 
Em   que    vens    a   cahir  ,   feguindo  o  areíld 
De  bufcares  em  .Coimbra  Vetewno  : 

Elle  faz,  que  te    ieja  mais    molefto  ,..v^ 

O   tranfito   do    teu  ^primeiro   anno;.  ..(r 

Tu  cuid.as  ,  que   elle   vela   em    teuabono  ,  ^  r^ 

Mas  elle  intenta,  .ió   pregar-te  o^monp.  .  &_ 

Foge  deíle -.fyjlema    logrativo  ,  -^ 

Que   tantos   t;ím    leguido   erradamer^tç, ,  .  ^rr 

Segue   a  experiência   íd  ,  da   qua!   decivo.  ,...-r 

Efta   minha  doutripaT,    .que  naq   ir^.jte  f  r,., -^ 

Vê,  que  depvoi.Si^d^h-um  Jogro  .ílí-ççeílívo  ,  ;;^ 

O   Veterano   a ilim-ji^iie    te    perrc,i;ui;j^^.,  .<j. 
A  bolfa  de  dinhcirqlimpa  ,  e  ,uúii(^      ^V;  ,j.>    r^lg 
^^u  Jogo  te.  i.Bí>íída\if  á  Ubúa,:^.n  J  4  V,lâ.*3ã 


Dag  muitas   losrrações  ,  que  aqni  te  aponto; 
Kaó    fó  deves   fu^ir   á   rédea  folta  ;  .  ' 

Porém  d'outra  também,  que  naô  tem  conto  ^  '} 
Em  que  a  induftria  mais  fina  fe  acha  envoitaí  f 
Deflas   ufao   as   Amas  ,  que  no  perito  .  ;^ 

Do    logro  ,    aíTim  que  daó  á   idéa   volta  ,  ; 

Achaô  mil  artifícios  ,  com   que  a   todos  ' 

Coftumaó  enganar   por  vários    modos.  i 

Qualquer  delias  fomente  fe   defvéla 
JEm    ver    como  o   Eftudante   defgraçado 
Ha  de  cahir  nos   laços  da  efparrélla  , 
Que  com   arte    fubtil  lhe    tem  armado  : 
Para  efta   invenção  difpoem  ,  que  aquella  :.  í 

filha,  ou  neta,  que  tem  melhor  agrado,  :  )H 
Sempre  á  porta  da  rua  vá  fentar>fe  ,  •>  ,c,bcS\?. 
IVlovendo  a  roca,  e  o  fuzo  por  disfarce. --'fnO 

Porém  ella  ,  fe  acafo   bem    lho  diz  , 

'A   aftuta  ,  e   fabia  Mãi  ,  melhor   o    faz  ;  a-.'^ 

Pois  neftas   invetições  ,  neíles    ardis  ■■   :f;3 

Já   he  capaz    dê   dar-lhe    lota  ,   e  ás  :  '  sCf 

Em   cantigas   canoras  ,  e   fubtís  *^    ' 

De  quando  em  quando  toda  fe  desfaz  ,  '  '■ 
Porque   pofTa    o  Efludante   com  efta  arte,       '   »'  * 

Attrahir  lá  de  longe  áquella  parte.  ^'-^  r'i(^ 


O   pobre  material   o    canto  i^iivindo 
Daquclta   fijaviíííma  ferca  ,' ■'■'?-r'^'    ''^;"  ' '"[} 

Vem   logo   áquelle  fitio    rebòlihdó^-j;  "•  ''-v' 

Sem  que  UlyfTes  lhe  paíTe  pèlá'  idéa' :'■''■• '^'  fi[':'^ 
Alli  chega  11 -encarar  co'  geflo- lindo •''  -^'^^  •  ^^' 
Da  Ninfa,  que  'oattrahe  ,  c  què''6  teòrêá ',' -'^  ^  ^^ 
Sem  cuidar  ,  qtfé-  n'hum  carito  taõ  fereiío'^*|'^^^'  -^ 
Se  eíconde  o  mais' moitifeío  rettçnk).  *  ^'Z''^  '-^-^^^ 
-'-^  -  Sof- 
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Soffrendo  a  chuva  ,  e  o  foi  ^  de  noite  ,  e  dja^ 
De   tarde  ,  e   de.  manhã  ,  por  alli   paíTa  ,      ,,.:,    ^ 
Até   que  defcobritido    aleuma  via.,  ,   ^^f J 

Lhe  diz  de  vez  em  quando   a  fua  graça  :      j,  gj^ci 
K'hum   giro  Tempre   traz  a  fantafia  ,  :    ^-}j';{ 

Para  ver    fc   excogita   alguma    traça  ,  r.    v.:i} 

Com  que  a  pofTa  Jograr  muito  a  leu  falvo.!;  -.(.1 
Mas   nifto  meAno   moftra  ,  que  h^  papalvo. 

E    corno  p3ga  os  altos   de  vafio  ,  ■. 

Lhe  occorre  ,  que  os  das  calas  onde  mora  ,  /, 
A  caufa  do   Teu   louco   deívario  ,  ..^fl  ^ 

Se  achaô  como  ^os   feus   naquella  hora  :  ,'r 

Examina  quem    he   o    íenhorio  ,  :  j; 

JVIarcha   logo   a  fallar-lhe  Tem   demora  ,  -,,,  r.^* 

E  por  mais  que  o  aluguer  contenha  exceíTc»,-;'-.?, 
Sempre   os  aluga   cm  fim   por,  todo   o   preço. 

Mas  aíTim   que  dos   traf!es  a-  mudança  ...ra,    A 
V^ai   a   boa   da   Ama  percebendo,  ..        ,.   r-  i^^tfV 
Exclama   contra  a  no^^a   vilinhança  ,  .iifioC) 

A  tempo  que  por  ella  eRá  morrendo  :  ;,  ,f,^ 
E  entre  outras  -expreíToes  çue  aos  ares  ianca,"! 
Com  que  vai  feu  papel  melhor  fazendo,  *.  ..^\ 
Profere  com    palavras    petulantes  j^   ^rjl 

Çue  o   diabo  levara  aos   Efiudantes.  -:;   3 

Effa   nova   invenção  ,  em  que  A?,  tece /•[•.-ía 
O  engano    mais  fubtil    da  Ama  aftuta  ^' . trríoa  O 
As -grandes' efiíeranças  defvanece     •  :  ;•    ..ÍI07   í>!jÇ> 
Do   vifinho   infeliz  ,  que   trifle   a   eícuta 'í  -^^nFng^  ■ 
Elle  ora    fe   perturba  ,  ora   parece  '\ 

Que  chciga   a  defcubrir   ria  idéa   bruta  _      '^ 

O    modo  de  appíacar  a   fúria  irada  3ij<> 

Da  Ama  coiíUa.-e^tíe  canípirada.  io.>  r-.O 
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«Vai  logo  vifitálla  ;  e  disfarçando  *": 

A   cólera,  que  tein   no  peito  acceza  ,  -  ; 

Lhe  começa  a  cjahar  de  vez  em  quando  ,;  \ 
Das  mãos  ,  e  mais  das   unhas  a  limpeza   :  l 

Ella    logo  lhe  .dÍ7  com   sfeRo  brando  ,  .     i 

<2ue  a   fua   vifinhanca   eftima  ,  e  preza»,  ,  ,-í 

Por  ;íer  de  homem  de  bem  ;  6  fe.^ralhára  ,  .  '• 
Foi  porque  outro  nelle  imaginara. k:     . 

O  innocente   patáo  ,  que    eílá  difporto  H 

A  engolir  qualquer    peta   de  hum  bocado  ,  .     i 

(  Bem  c^mo  faz  o  burro  ,  que  indifpoílo  .  A 
Três   dias  a   racaõ    naô   tem    provado  ;  ) 

Lhe   exprime  ,  que  terá    mui   grande  gofto  ,  :  ;  .  3 

Se  acafo   coníeguir   do  feu  agrado  -^,[1 

Ser  fua   Ama/que  elle  agradecido  ■-    H 

ISaó   duvida   fazer-lhe  hum  bom  partido.  i 

A   efte  mermofim   fe  dirigia  ;•. 
Toda  3  idca   da   Ama  ,    que  empenhadt         :.    ir/ 

Coftumava  a  veiar  de  noite  ,  e  dia-f.  •  ;  ^ 
Por  pilhar  cfla  lebre  defgarrada  :-.• 

Qual   deliro  caçador  ,  que   perlentia  I 

Ao  longe  vir  a  garça  defcuidada  ,  } 
Lhe   arma  as    fedes    no  centro  da  efpeíTura  ,       • ,  !' 

E  aiii    vai    ter  a  preza,  que  procura.  ,:  ;> 

Depois   de   huma  politica  contenda  ,  ) 

O  contrato   fe    fegue  ,  e    formaliza,  -   ?> 

Que  pofto  que  naõ  he  de  compra  »e  venda,,  ;^ 
Sempre   o    pobre  .lou raça   paga.a.cíza  :  •■■■l 

E  por  mais  que  a  lezao  do  ajaiflpi.entenda »  .'..^. 
Antes  quer  ,  que  Ihè  fique  a  boJlíi  l.iza  ,  ■  .  / 
Que  duvidar  do .  preço  ,  que  cUa  pede  >  o.  iji  O 
Como  quem  defle.  mundo  re,,íí^pftde.:>  èiuA  k^ã 

Lo» 
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Loi^alH  tpdj  a  bolça   lhe  defpeja, 
E  !be  faz   tradição    do  leu  dinheiro  , 
Para  que  a  Mãi  ,  e   mais  a   Filha  veja  , 
Que    nas   fuás   acções    he   Cavalheiro  : 
"E   ainda  a   mezada  lhe   fobeja  , 
Para   poder   paíTar  o   anno    inteiro  , 
Pelas  cor^tas   da   Ama  tollinante  , 
Kem   para   quatro   mezes   he  baítante. 

Ella  ,  que    tanto  brio    lhe   perfente  , 
Se  vai  á  cufta  delle  alimentando  , 
Por  outra    parte  a  Filha   aílutamente 
Notáveis   lograções   lhe   vai   pregando  : 
Depois  de   mil  calotes   finalmente  , 
Fica   o   trifte   louraça   jejuando 
Naô    fomente    o  dinheiro  ,   que    gaftára  , 
JVlas   ainda  a  mefma  Filha  a  quem  amara. 

Tu   feras  ,  ó   Novato  ,  fempre  ifento 
De   tantas   lograções  ,   tantos   enganos  , 
Se    indruires   o    rudo   entendimento 
Na   iiça(5    át(\es    úteis   defenganos   : 
Se    acafo  alTim  fizere?  ,  firme  aíTento  , 
Que   depois   de  curfares    tanto<;    annos 
De    Minerva  as  efcolas   exceílenies  , 
Irás   honrar  na  pátria  os  teiís   parentes. 


QVEU 
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QUEIXAS 

DE  HUM  ESTUDANTE 

DOENTE  ,  E  SEM  DINHEIRO. 

OFFERECIDAS 
AO  ILLUSTRISSIMO  SENHOR 

D.CARLOS  DE  MENEZES, 

Cónego    na  Santa   Igreja  Patriarcal  de 
Lisboa. 

P  O  R    *  *  * 

PREFACIO. 

P 

A  Rezado  Leitor,  fe  queres 

Que  te  eftime  como  amigo  , 
Has  de  Iczar-tc  comigo 
No  dinheiro  ,  que  poderes  : 
"Nenhum   outro   premio   eíperes 
Qjje  ouvir  cantar  a  deígraça  ; 
Mas  fe  tu  lhe  achares  graça  , 
"E  eu  achar  algum  proveito, 
Pódc  fer  ,  que  com  mais  geíto 
Outros  cães  verfinhos  faça. 
-J3U9  "SUEI- 


(47) 

(QUEIXAS 

DE   HUM    ESTUDANTE. 

O  E  he  próprio  d'hum  defgracado 
Trabalhar  pela    ventura  , 
Ouvi  ,  Senhor  ,  quem   procura 
Em  vós  melhorar  d'eftado   : 
Ouvi  de  hum   peito   magoado 
A   débil  voz  ,  que   fufpira  ; 
Deixai  ,  que  pulfando  a  lira 
Vos  exprima   a   minha   dor  ; 
Que  á  voíTa   fombra  ,  Ser^hor  , 
As  canfadas    cordas   fira. 
Se  fois   filho   d'aitos   Pais  , 
A   quem    fabeis    imitar  , 
Deveis  ouvidos    preflar 
A    meus   triftiíTimos  ais  : 
De   vós    naõ   elpero   mais 
Do  que  a  voíTa  protecção  ; 
E  fe  ma   derdes  ,  entaó 
Vereis   de  todo    quebrado 
O   jugo  duro  ,  e  pezado  , 

Que  me  faz   tanta   oppreíTaõ, 
Kaó   rpereis   que  ao   fom   da  lira 

Coufas   d'alto   preço   cante  , 

Ouvi   lo  de   hum   Eftudante 

O   tormento  em    que    fe  vira  : 

Lede  ,  que   naô   he  mentira  , 

A  tragedia   que   vos   conto  , 

Pois   eftas  fcenaç    que   aponto 

Karrando   infelicidade  , 

Crede  ,  Senhor ,  que  á   verdade 

ís'aó  podem  falhar  hum  pontQ, 

Bem 
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Bem  fei  que  he  pouco  acertado 
Jlilagoarvos   os  ouvidos  , 
Co'    fom   de   triftes  gemidos 
<Jue  exhala  hum  peito   anciado  ' 
IVlas  ,   Senhor  ,  fe    hum    defgraçadci 
Encontra   allivio   em  chorar, 
Dignai-vos   de  efcutar 
Quanto   fente  ,  e  quanto  paíTa 
Aquclle  ,  em   quem   a  defgraqa 
Seu  braço   quiz  enterrar. 

Fazei  ,  que  efte  monftro  horrendo  , 
Senhor  ,  outro  rumo  tome , 
Em    quanto   c't)   vofio   nome 
Delle  me  vou   defendendo   : 
Decretai- lhe  ,  que  em  me  vendo 
A   voíTa  fombra  bulcar, 
Peixe  livre  refpirar 
A   quem   tem    dito   mil   vezes  , 
Que  á  fombra  fó  dos  Menezes 
Pôde   hum   doce   afylo  achar. 

Dos  olhos  enxuto   o  pranto  , 
Naó  vendo  o   Tangue   na  frida  , 
irei  com    voz  mais  fubida 

^  Dar  principio   a  novo  canto  '* 
Hoje   íóm.ente  a  levanto  , 
Senhor  ,  para  laftimarme  : 
E    fe   algum   allivio   darme 
'A's   minhas  magoas   quereis  , 
Vos   peço   que   me   efcuteis  , 
Que   eu   principio   a   queixarme. 

Naícer  o   Sol  ,  e  metter-fe 
Nu  Occidental  fepultura  , 
Sem   eu   mudar  de  figura 
3Viudando-a   o   Sol    em  efconder-fe  : 
l^aó  achar  com   quem  convérfe 


St' 
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Senaõ   co'    hum   farrafaçal  , 

A    quem  ,  contando   o  meu   mal  , 

Determina    de  paííada 

Huma  cura   prolongada  , 

Que   me  deix^    fem   real. 

operar  da    pança  o    recreio  , 

E  eis   que  apenas   daô  as  horas. 
Vir  da   Ama  fem   demoras 
De  máo   caldo  hum    pucro  cheio  : 
Vir  nadando   pelo  meio 
Defte  pélago  ,*  hum   fó  quarto 
De  gallinha  ,  com  que  farto 
A   voraz  ,  que  me  confomc  ; 
E    por  disfarçar   a  fome  , 
A    ralhar  co'moço   parto. 

Vir  vifitarme  o   amigo  , 

E  dizer  por  comprimento  : 
JVluito   finto    o    feu  tormento  , 
Creia    nifto    que   lhe   digo  : 
Porem   eu    que  já  naõ   íigo 
Accreditar   apparencia  , 
Vifto-me  entaõ    de  prudência  , 
E  defpeço-o   defta  forte   : 
Para   fentir   mal  taõ    forte 
O   Ceo   me  dê  paciência. 

Como   digo  ,  eftar  penando 
A   lu<fl:ar  c'o   Fado   aíTim  , 
E   ter   huma   Mãi   taô   ruim  , 
Que  eflá   do   meu  mal   goílando  : 
O    dinheiro    retardando 
A's  vezes  quatro   correios  , 
Ufando  de   mil  rodeios  , 
Só   a    fim   de  me.  empalhar  , 
E  eu  entaõ   triíle  a  bulcar 
Fará   viver  novos  meios- 
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Ter  a  fivela   empenhada 

Por  metade  do  que  vai  ,,  ,  . 

Só   por    pilhar   hum   real^/.-ffRo  gr.>  ^r     ::;  .^c.q 

JNefta  caía  defgraçada  :       ■-o;^^.r ,         '  jH 

Vir   entaõ   bater    á  efcada 

O  teimofo  Çapateiro  . 

Que  quer  que  eu   tenha  dinheiro  , 

Com   hum    modo    tollo  ,  e  vario. 

Como   fe   eu   foíTe   hum    Erário » 

Ou  avarento  Mineiro. 
Logo   apôs  eíla  eftocada  , 

£ntra  em   cala  de  carreira  , 

A  ruftica  Lavadeira  , 

Que  traz  a  roupa   lavada  : 

Antes  de  a   contar,  irada 

Com   femblante   carregado  ,         -    - 

Diz-me  que  fomma  hum  cruzado 

Com    o    refto   d'outra  vez  , 

E    que  já  paíTa   dhum   mez  , 

Que   lhe  naó   tenho   pagado. 
Eu   entaó  digo  fizudo  , 

Mui   poucas   palavras  dando  : 

Ponha  a  roupa  ,  e  va-fe  andando 

Que    fe    lhe   ha  de  pagar    tudo   : 

Ella  teima  ,  e   eu   feito   mudo 

A    nada  mais    lhe    refpondo  ; 

Ella  em  mim  os   olhos   pondo 

Pega   na  certa  ,  que  he  fua  , 

E  até  á   porta  da    rua 

Ladainhas  vai   compondo, 
Kefte  miferrimo   eflado 

Sem  cabedaes  ,  nem    dinhsiro  , 

Vem   dar  comigo  o  Barbeiro 

Inda    na   cama  deitado   : 

Piz-me  que  do  mw   paíTado 


{^ao 


^ao   fci  quanto   lhe   reftava  ; 

F-   eu,    que  fertipre  me  eaganava 

Nas   cbntas  que  Jhe  fazia  , 

Porém   Iioje   que   queria 

Ir  pa?o  ,  e  deren2:anado. 
Vendo  huma  certa  villnha  , 

Que  os   credores   ferviaõ  ; 

E   que  todos   me  pediaô 

Huma  coufa  ,  que  eu   naó  tinha  í 

Veio,  como   nunca  vinha. 

Toda   triíte  ,  e  agoniada 

De   me  ver  bater  na  efcada 

Tanto   homem  ,  defejofo 

DeíTe  metal   preciofo  , 

Que   fahe  da  terra  fasrada. 
Como  me   tinha  empreftado 

Hum    pucro  ,  e   huma   tigela  ,' 

Perguntou  logo   por  ella  , 

Que  3   naó  tiveíTem   levado  : 

E   porque   havia   affentado 

Que   naô   tardava  a  penhora,  /•  * 

Foi   levando   fem  demora 

Os   feus   pobres  cabedaes  , 

Porque   em  vindo  os  Verdeaes  , 

Já  os   achaíTem  de  fora. 
Dizer   a   meu  companheiro  , 

QuQ  evite  a   minha  deígraça  , 

Que   faia    fora  ,  e    que  faca 

Por  tra7er  algum  dinheiro  : 

Sahir   elle  ,  e   ao    primeiro 

Que   encontra  ,  logo  empreitado 

Pedir- lhe  hum    novo    cruzadd',"    '  ' 

Para  me   ir  alimentando  ;         ''-   " 

^las  elle  as  cofias    voltando  , 

Naõ  cuer  ouvir  o  recado. 

§§§§  Fn 
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Ficar  fjnpndo  na  idca  , 

Que  eile   que  fahe  ,  e  que  tra?. 
I»Jas   algibeiras    o   gaz 
Para   comprarmos   a   cea  : 
Que  verei   a  meza   cheia 
Como   ha    mil  tempos   naõ  vi  ; 
Porém    por   mais    que  fingi. 
Apenas  o  ouço  na  efcada  , 
Diz-me   logo   de  pancada    : 
Ai  de  mim  !  trifle  de   ti  ? 

Chega-fe    a  mnn  ,   e   começa 
A   proporme   hum  ^axioma  , 
Que  nada  traz  que  fe   coma  , 
Mem   jà  tem   a  quem    o   peça  : 
Que  íbffra  eu  ,  que    padeça , 
Que   outro  remédio  naó    temos  ; 
Por   fim  diz  ,  que  nos  deitemos  ; 
Pergunto  ,  ú  manhã  aífim 
Lembrar -fe   intenta  de   mim  ? 
"Refponde   fó  ,  que  veremos. 

Vai-fe   deitar  ,  e  eu   deitado 

Sobre  hum   leito  de  tormentos.. 
Em   fonhos  ,  em  penfamentos 

[    Naõ   poíTo  eftar  defcançado  : 
No  cobertor  enrofcadò 
Por    lençoes   tendo  a  cnmiza  , 
Sinto  o  inverno  ,  que  friza 
Do  telhado  pelas  greta?  ; 
E  além   de    outras   muitas    petas 
Sou    fó   das    pulgas   baliza. 

N'alta  noite   eííar    fonhando  , 
Que   poíTuo   o  mundo    inteiro  r 
Que  eftou   a  meu   companlieiro 
Delle   grande   parte  dando  : 
Que   immenfos,  bens  cípalhando 
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Vou  á  mi  fera  pobreza  ; 
Vir  eu  acordar   na  empreza  , 
E   vendo   fer  tudo   fonho  , 
Afilido   a  chorar  me   ponho 
Meu  mal  ,  envolto  em  trifteza. 

Depois  de  acordar  fentar-me 
Na  cama   ainda  penlando  , 
Que  quanto  ertava   fonhand« 
Podia  a   fortuna    dar-me  : 
Mãs  para  defenganar-me 
Do  que   me  eftava   entretendo  ^ 
Petifco  lume  ,  e  acceniendo 
A  cuia   negra  candea  , 
Vi  outra   imagem  da  cea 
Que  ha    pouco  eftava   tecendo* 

Ao   tedo  os  olhos   erguer  , 

E  cruzando   as  mãos   no   peito, 
Ver-me   em   lagrimas   desfeito 
Por  taô   defgraçado   fer  : 
Star-me  cá  dentro  a    roer 
O  bicho  ,    a  que   chamaõ   fome  » 
Que  o  noíTo    ventre  confome 
Sem  compaixão  ,  nem   piedade  * 
Que   onde   ha   mais   necelfidade »  - 
Entaõ   he   que  elle   mais  come. 

Ver   no   cabide   pendente 
A  diáfana   batina  , 
Que  por  veHia   eftá  mais  fina  , 
Que  cambraia  tranfparente  ; 
D'outro   lado   ter   patente 
Cjujo  fraque   pendurado  , 
Que  tem    lido  concertado 
Onze   vezes   fem   mentir;^  , 
E  cantallo   ao  fom  da  lira  , 
Nay  íe   úi   mais  duro   fado. 
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Ornar   meu    nobre  apoiento 
Kiuna  banca  de    três  pés  , 
Cadeira  ,  a  que  o  nieftre  fez  , 
Que   he    da  janella  o   affento  : 
Hum    fogareiro  donde   aquento 
De    frio  as    ináos   en  gel  liadas  ; 
Duas    Tivfufas   vidradas 
Que  me  deraõ    por  efmóla  ^ 
Dados  ,  e  copo   de  fola  , 
E  humas  cartas   bezuntadas. 

Pobre  barra  ,  qye-  fufíenta 

O  meu  pezo  ,  e   o  do  colxaó  , 
Hum  cobertor  ,  e   hum  rouj^aô  » 
Que  he   da   era   de   quarenta  : 
Fora  daqui    na6  aífenta 
Em   querer  mais   confentir  ; 
Diz-me  que   poíTo  dormir 
5em  lençoes  ,  nem  traveíTeiro  » 
Que  fó   a  lã  em    Janeiro 
Pode  ao  frio   refiftir. 

Erguer   do    fordid-o    leito 

Os  Jafibs   membros   canfados  , 
E   entre   fufpiros   magoados  , 
Saltar    á  cafa    por  geito   : 
Tentar  entaó    por  dijeito 
Pôr  d^oíTos   hunia   ninhada  ; 
Cahir  ao  chão  de  paliada  , 
E    tornando  a   levantar-me  , 
Ir   á   janella   fentar-me 
Em    figura   deígraçada. 

Andar  opprimindo  a  terra 

Com   os   próprios  pcs  calçados , 
De   çapatos   dtríl  roçados 
Oue   parecem  vir  da  guerra, 
E  mal   quQ  fe  defenteria 


Pelo 
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Pelo  couro   o   cujo   dedo  ; 
Mete-lo   logo   e:n    fegredo 
Com   a  capa  da  batina  , 
E   depois    ufar  da   fina  , 
Que  foi    topada  em    penedo. 

Unir  às   pontas  dos    pés 
Os  calcanhares   das   meias  , 
De    pontos   trazellas  ciíeias  , 
Alguns    tomados  do   invcs   : 
Ser   precifo  mais   de   hum   mez 
Para   tomar    os    abertos  ; 
Em   fim   meias  ,  que  em  concertos  , 
Julgo  que  gado   me   tem 
Dez  toftoes   e   hum    vintém  , 
Que   por   lá    me   andao  defertos. 

Andar  fugindo  ás    funções 
Em  que   fe  gafta   dinheiro  , 
E    por   defgraça   o    primeiro 
Ser  ,  que   devo-  ter  acções   •* 
Levar   a  maô    aos    calções  , 
E   deferto   bolfo   achande 
Taõ   fomente   (a   maõ   tirando  ) 
De    pó   untada  ,  e   cotaõ  , 
Ficar   n'antig3   affliccaõ  , 
Contra   a    fortuna   clamando. 

Ter   induzido   a    raadama  , 
Que   tinha   muita   riqueza   ; 
Vir  ella   a    pefcar  a  empreza-  , 
E  dizer  ,  que   me   naó    an)a  : 
Ver-me   entaõ  arder  em   chamma .   - 
Já   d'a.Tior  ,  já   dimpaciencia  ; 
Ter-lhe   dito,   que   Exceilencia  , 
Tivera   hum  meu   quinto    avó  ; 
Que   tudo  o   mais    era    pó  , 
Fora   da  minha  afcendenciSf 


Qual 
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iQual  fera  i  que  no  montado 

Vé   o  rebanho  innocente  , 

E  que  á  força  d'unha  ,  e  dente 

O  quer  ver  defpedaçado  ; 

Tal  efta  mulher  ,  de  irado 

Génio  ,  intenta  confumirme, 

JBufcando   para  affligirra^ 

Ditos   taó  impertinentes  , 

Que  naõ   fendo   unhas  ,  nem  dentes  » 

Pode  mais  que  elJes  ferir-me. 
Ir  á  Ponte   paíTear , 

Depois  vir  para   a  Calçada  « 

Ver  muita  gente  Tentada 

Ko   Botequim   a   fallar  : 

Ver  eu   das  bollas   puxar 

I)'Alves  o   nome  entoando  ; 

Ouvir   dizer  ,  vá  fomando 

O   gaQo    que    fiz  agora  ; 

A  que   elle  diz  fem   demora. 

Já   niffo  eílava  cuidando. 
Entrar  no  efcuro    Bilhar 

D"efte  Alves  ,  charo   patricio  , 

Ver  engolfados    no  vicio 

Dous  p^arceiros    a  teimar  : 

Vir-me  hum   logo   perguntar 

AffliíHo    em  voz   perturbada  j 

Se   de   bola   retacada  , 

Ponto   fe   deve   pedir  , 

E  que  queira  eu   decjdir 

Huma    partida  furtada. 
Dizer  eu  ,   que  naõ  devia 

Dar  a  final  decifaó  , 

Sem   ver  fe  tinha    razaõ 

Em   tudo  quanto  dizia    : 

Çue  em  vendo  decidiria 


Se 
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Se  acalo  algQm  retacaíTe  ,     ., . 
A   quem  por  lei   fe  marcafle 
O   ponto  da  retacada  ; 
Cafo  ,  que  em  pendência  annada 
Algum  delles   perguntaíTe. 

Star  mui  tezo  a   decidir  , 
Vir  irada  Carambola  , 
Bater-me  em  cima   da  bola  , 

■    Que  me  faz   no  chaô    cahir  ; 
Entrar-fe  o  parceiro  a  rir 
Contra  quem   dei  a   fentença  , 
E  foffrer   além  da  offença 
Ser  defte  amigo  mangado  , 
Naó  fe  dá   peior  eílado  , 
Naó  fe  dá  peior  doença  : 

Defta    rima   mal  atada  , 
Tirarás  fraca   inft-rucçaõ  » 
5e   paliares  como  cau 
Pela  vinha  vindimada  : 
A  cabeça  acautelada 
Deves  ter  dos  taes  verfinhos  ; 
E  porque  hum  dos  barretinhos 
<Jue  teci  ,  lá  naó  vá  ter  , 
Vê  com    fegurança  arder 
As  barbas  aos  teus  vifmhos. 
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O     SÁBIO 

EM    MEZ    E    MEIO. 

Obra    que    da  experiência    de  íeis  annos  de 

Coimbra  ,  deftilou  hum  Eíludancc   de 

Leis. 

Oferecida  a  todos  aquelles  ,  que  fe  deílirtau  d 
^ida  efcolajiica  na  mefma  Uninverjidade. 

Por  ANTÓNIO  CASTANHA  NETO  RUA. 

AO    LEITOR. 

COmo  efla  fcíencia  da  vida  fó  fe  aprende  com 
a  longa  experiência  ,  íegundo  eu  digo  na  In- 
troducçaõ  da  Obra,  que  prefente  eftá  ,  e  me 
iiaã  deixará  mentir,  por  naó  referir  alguns  ,  don- 
de laquei  a  dita  fentençá  ,  por  ifíb  parecerá  inú- 
til ,  o  aprefentar-te  huma  Obra  ,  cujo  fim  he  aquel- 
3e  ,  que  a  tua  mefma  experiência  te  irá  produzin- 
do de  dia  em  dia:  mas  differente  coufa  he  achar 
o  polvo  feito  ,  ou  ter  de  o  machucar  ,  c^zer  ,  e 
adubar  !  Quanto  mais  .  que  nem  todos  olhaõ  pa- 
ra  tudo  ,  nem    tudo  Te   deixa  ver    de   todos. 

Além   do    que  :   os    amigos  ainda  tenros  faõ  fuf- 
ceptiveis  de  qualquer  impreíTaõ  ;   e  aííim   como  hum 
Aflor  chora  pela  afflicçaõ  que  outro  teve  nas  amar- 
g.a3  circunílancias ,  que  elie  reprefenta  ,  e  coííi  ar- 
te 
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tt  faz  chorar  aquelles  que  o  ouvem  ;  aíTim  hum  im- 
poftor  Icientifico  elconde  com  tal  arte  o  que  he  , 
<]ue  a  quem  o  vè  perfuade  ler  aquillo  ,  que  finge. 

Mas  porque  nao  he  do  meu  carader  dizer-te  os 
Bomes  daqueiles  ,  que  o  laô  ,  dou-te  os  finaes  para 
que  venhas  a  conhecellos  :  e  aífim  como  l'e  diz  ,  que 
ha  Jume  aonde  ha  fumo  ,  do  mefmo  modo  onde  tu 
vires  eíias  Tenhas  ,  poderás  dizer  ,  que  ha  charlata- 
Eiaria. 

Eu  bem  vejo  que  feria  mais  útil  ao  Público  ,  fe 
dcffe  huma  óptima  expofiçaó  da  Eibiia  :  Se  fallafle 
ao  Digefto  melhor  que  Heinecio  ,  e  Cujacio  :  Se 
tratalTe  de  Macliematicas  acima  de  Neuton  ,  Zí"  Jic 
dccàeteàs  ,  bem  vejo  ifto  ;  mas  nem  eu  poíTo  ,  nem 
nunca  fonhei  íer  capaz  de  tanto  :  e  aqui  temos  aon- 
de o  rifaõ  ,  ==  Quem  faz  o  que  pode  naô  he  mais 
obrigado  zz  vem  mefmo  a  pedir  de  boca  ,  ou  a 
talhe  de  fouce  ,  como  querem   outros. 

Com  tudo  ,  naó  infiras  da  minha  confitTaò  ,  qus 
a  obra  nao  tem  utilidade  ;  nem  creias  que  naõ  me 
ficas  devedor  de  algum  beneficio  :  ma?  eu  fou  tao 
deíintercíTado  ,  que  me  dou  por  fatisfeito  ,  huma 
vez  que  tu  perfuadas  aos  mais  a  compra  do  dito 
papelete  ;  porque  iílo  para  cada  hum  ,  he  huma 
ninharia  ,  e   cá  para   mim  faz-me  certa  arrumação. 

Fica  na  certeza  de  que  eu  promovo  o  bem  pú- 
blico ,  da  maneira  que  me  cabe  nas  minhas  for- 
ças ;  e  tanto  ,  que  depois  defte  irá  outro  ,  no  qual 
te  apparelho  as  melhores  ,  e  mais  bem  fundanen- 
tadas  regras  de  huma  útil  ,  e  decente  economia. 
Kaó  quero  com  tudo  que  tu  te  perfuadas  ,  q-jç  , 
por  ter  em  viíla  o  bem  pública  ,  me  efqueço  do 
particular  ;  e  por  tanto  ,  le  elle  tiver  extracção  , 
Uà  o  fegundo  ,  quando   naO  ,  nao 

VaU. 
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INTRODUCqAÒ. 

HA  na  Província  da  Eílremadura  huma  popu- 
lofd  Aldêa  ,  em  a  qual  ,  por  meus  peccados  , 
fui  alguns  annos  Sacriftaó  ,  e  barbeiro  do  Cura  da 
Freguezia.  A  25  de  Setembro  ,  fegundo  minha  lem- 
brança ,  entrou  em  cala  do  meu  Cura  hum  Sobri- 
nho feu  ,  o  qual  vinha  a  deípedir-fe  ,  porque  a  zZ 
havia  partir  para  Coimbra  ,  aonde  o  mandavaó  feus 
Pais  ,  a  fazer- fe  útil  a  fí  ,  de  honra  aos  feus ,  e  de 
proveito  ao  Eftado. 

Achava-fe  entaó  em  cafa  hum  Bacharel  formado 
pela  dita  Univerfidade  ,  já  depois  que  o  Marquez  de 
Pombal  lhe  tinha  facado  as  cataratas  dos  olhos  , 
por  occaíiaó  de  humas  agoas  férreas  ,  que  hoje  to- 
maõ  alguns  por  neceffidade  ,  e  muitos  por  moda. 
Chamou-fe  o  Cura,  entranho  o  qual  ,  o  Pequeno 
lhe  beijou  a  maó  ,  coufa  que  eu  naõ  fana  por  quanto 
tem  o  mundo  ,  pois  em  quanto  eftive  em  cafa  ,  nun» 
ca  lhe  vi  lavar  fenaó  as  pontas  dos  dedos  ,  por  obri- 
gallo  a  iílo   o   ritual  da  MiíTa. 

Acabada  eíla  ceremonia  ,  fentou-fe  o  Rapaz  ;  o 
como  era  baftantemente  efperto  ,  fez  cócegas  ao 
Doutor  de  derriçar  hum  pouco  nelle  :  foi-lhe  me- 
tendo deílas  chamadas  facadinhas  ,  ás  quaes  o  ta- 
reco fe  efcapolio  com  juizo  ,  •  graça  ;  e  depois  de 
fe  eíloquearem  de  parte  a  parte  ,  diíTe  o  Pequeno 
z:  Senhor  Tio  firva-fe  Voíía  merca  mandarme  dar 
merenda  ,  porque  trago  nas  tripas  hum  vácuo  mui- 
to grande  =  A  iílo  acudio  o  Bacharel  ;  e  fobre 
ie  lie  dava  ,  ou  naõ  dava  vácuo  ,  houve  huma  hor- 
rorofíí  gritaria  entre  os  dous  ,  que  o  bom  do  Tio 
clcutava  com   defperdicio  da   lua  baba. 

Acabada  3  *jucflaõ  ,  que  nunca  Te  decidío  ,  poz« 

fe 
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f-  a  merenda  ao  crianço  ;  a  qual  elle  devorou  corri 
:nuito   deíembaraço. 

Erguèo-fe  o  meu  Doutor  ,  e  dando-llie  hum 
abraço  ,  lhe  diíTe  r:  Menino  VoíTa  inerce  tem  vi- 
veza ,  e  IT)€  perfuado  ,  que  fará  o  prazer  de  feus 
Pais  ,  €  de  íeu  Tio  :  entra  com  tudo  em  huma 
carreira  aííás  difficultofa  ;  mas  pelo  que  toca  aos 
feus  Eí^udos  ha  de  vencellos  ,  fe  eíiudar  ,  pois  tem 
vivacidade  ,  e  juizo  ;  mas  como  os  feus  annos  , 
ainda  laó  curtos  ,  e  eíía  faculdade  da  vida  fó  fe 
aprende  com  a  longa  experiência  ,  quero  dar-lhe 
as  lições  que  delia  tenho  recebido  ;  e  alfim  vamos 
cá  para  oquintal  ,  porque  as  arvores  ja  fazem  fom- 
bra. 

Sahio  o  Doutor  ,  o  Rapaz  ,  e  o  Tio  ;e  eu  que 
goRava  muito  de  ouvillo  ,  por  ter  hum  génio  baf- 
tantemente  jovial  ,  puz  me  de  Jargo  a  elcutallo  , 
cu}3  pratica  pouco  mais  ,  ou  menos  conllou  dos 
Seguintes 

PROLEGO  MENOS. 

I.  T  T  E  de  faber  (  diíTc  o  Doutor)  que  pro- 
JlI  pondo-íè  Vofla  nierce  á  vida  de  Ertu- 
dante  de  Coimbra,  deve  veftir-le  de  tal  arte  ,  que 
quando  lá  chegar,  pareça  pelo  traje  fer  Irmaó  da. 
Confraria  ,  a  fim  de  palTar  por  Veterano  :  para  o 
confeguir,  calçará  luas  botas  de  canhaó  de  arre- 
gaçar ,  e  neHas  enxertará  duas  efporas  de  ferro 
roburtas  ,  e  ameaçadoras  ;  feu  calçaó  de  ganga  de 
alçapão  pequeno  ;  cafaca  deftas  de  mama  :  colete 
de  fuílaó  com  franja  de  nós  ,  ou  de  requife  :  len- 
ço preto  no  pefcoco  :  coifa  azul  ,  ou  rabicho  ; 
chapeo  pardo  ,  coar*  fita   verde  ,  ou   cOr  de  caíla- 

nha  ; 
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kihz  ;  tarafca  á  cinta  ;  manopla  Hâ  maõ  ,    e.  matí 

na  garupa  ,  mas  com  pouco   volume. 

II.  Depois  de  fazer  bramuras  pelas  povoações 
por  onde  paífar  ,  chegando  á  virta  da  Cidade  ,  qu« 
o  ha  de  embebedar  por  fora  ,  mas  VoíTa  mercê  lhe 
achará  o  pao  bolorento,  tome  immediatamente.o  feii 
capote,  e  quando  entrar  na  ponte,  embuce-fe  nelle  á 
bandalha  ,  pvecipuc  quando  vir  eíludantes  ;  fingin- 
do que  defeja  ,  que  o  naõ  conheçaõ  ;  e  VoíTa  mer- 
ca verá  quantos  lhe  dizem  tz  Eem  vindo  :  i>a6  fe 
eiconda  ,  que  já  fe  conheceo  :  Criado  fo  Fulano  : 
bitó  chegada  ,  &c. 

III.  Como  vai  para  a  companhia  de  íeu  Pri- 
rrlo  ,  que  anciofo  o  efpera  ,  quando  lhe  entrar  em 
cafa  ,  fe  elle  eftiver  fó  ,  abrace-o  ,  e  comporte-fe 
como  a  amizade  ,  o  fangue  ,  e  a  fua  criação  exi- 
gem ;  mas  fe  eftiver  de  companhia  ,  de  quatro 
pcrnawas  na  cafa,  arremefie  lhe  a  manopla,  e  di=- 
ga-lhe  a  maior  injuria  ,  ou  o  nome  mais  efcai>- 
dalofo  ,  que  lhe  vier  á  lembrança.  Aqui  acudio 
o  bom  Tio  dizendo  rr  quç  na6  enfinaííe  ílmiihan- 
tes  coufas  ao  Pequeno  ~  ao  que  o  Doutor  ref- 
pondeo  de  pafiagem  :  que  era  melhor  levallas  de 
cá  fabidas  ,  do  que  ir  lá  aprendellas  á  fua  cuf- 
ta   :   e  continuou. 

IV.  He  inveterado  coílume  ,  e  lei  Academico- 
efcolaftica  ,  que  todo  ,  e  qualquer  Novato  leve  a 
fua  invertida  ,  e  pague  a  fua  patente  :  Naó  refifta 
Voíía  mercê  a  nenhuma  deftas  coufas  :  o  que  deve 
pedir  he  que  feja  fuave  :  para  o  que  ,  quanto  aos 
diderios  ,  e  injurias  ,  boca  tapada  ,  e  quanto  á  pa- 
tente ,  maó  á  bolça.  O  melhor  he  entregar-lha  a 
elles  mefmos  ,  porque  defle  modo  poupa-fc  mais  , 
e  por  de7ateis  foliões  ,  quando  muito  ,  compra 
Vofiá  iHerce  o  nom©  de  bizarro  ,  e  efcufa  de  vèi> 
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fe  rodeado  de  Jcflica  ,  e  de  levar  qucitro  eflouroí  í 
íle  fer  Almotacc  ,  e  de  outras  mil  maneiras  de  que 
ufaõ  ,   para   le  extorquir  efte   annual  eflipendio. 

V.  Feito  illo  ,  como  eu  defejo  ,  que  VofTa  mer- 
cê feja  completo  ,  paíTe  immediatamente  a  com- 
prar lua  batina  em  fegunda  maõ.  A  ifto  difTe  o 
Tio  ,  aíTim  como  eftimulando-íe  :  n  Que  elle  ti- 
nha muito  dinheiro  ,  e  naó  queria  que  feu  Sobri- 
nho apanhaíTe  os  fuores  de  ninguém.  Ao  que  o 
taful  do  Bacharel  tornou  com  a  fua  collumada  ga- 
lantaria :  Senhor,  Padre  VolTa  mercê  delias  coufas 
naõ  pefca  ;  a  batina,  que  lhe  recommendo  ,  he  para 
o  primeiro  anno  ,  a  fim  de  naõ  parecer  Novato  , 
e  livrar-fe  da  injuria  de  llie  chamarem  Calouro  , 
líoroeiro  ,  Felpudo  ,  e  outro?  nomes  que  fe  cngen- 
draõ  fegundo  o  vagar  ,  e  a  fantazJa  de  cada  hum  : 
pois  ,  fegundo  a  auíhoridade  da  Profodia  :  Quem 
naõ  quer  fer  lobo,  naõ  lhe  vifla  a  pélle  :  e  foi 
jndo   por  diante. 

,  VI.  Veftido  pois  de  batina  ,  peça  a  feu  Primo  , 
que  o  enfine  a  traçar  ,  fegundo  a  moda  ,  e  com 
elle  vifite  os  Examinadores  :  comprimente-os  mui- 
to ,  capa  cahida  ,  olhos  baixos  ,  peça-lhes  a  fua 
protecção  ,  e  moftre^fe  muito  acanhado  :  como  eftá 
expedito  nos  preparatórios  ,  e  tem'  a  felicidade  de 
ier  filho  de  terra  ,  da  qual  fe  naó  exige  o  Grego  , 
Jia  de  làhir  optimamente  ,  porque  nefíes  exames  , 
nunca   fe    falta   á   juftiça. 

VIL  Examinado  que  feja  ,  exiba  os  feus  àf^j^oo, 
que  tanto  cufta  a  meia  folha  de  papel  para  a  ma- 
tricula ,  e  tranfporte-fe  com  cila  d  Secretaria  ,  on- 
de eílenderá  o  feu  nome  depois  de  haver  preíla- 
do  certo  juramento.  Ifto  feito  ,  temos  a  VoíTa  meí- 
ce  eftudante  do  primeiro  anno  Juridico  ,  membro 
de  huma  Academia  refpeitavel  ,  efperanca  de  feiís 

Pais 
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País  ,  honra  da  fua  parentella  ,  adorno  do  Efíado  j 
«  no  verdadeiro  caminho  ,  que  triihsó  os  homens 
bem   nafcidos. 

S  Y  ST  E  MA. 

t,  A  Gora  entramos  a  tratar  de  ídéas  mais 
J~JL  fublimes  ,  para  o  que  fera  precilb  ,  que 
tomemos  a  noíTa  pitada  de  tabaco  :  e  já  que  fal- 
íamos nelle  ,  lembro-me  que  fera  de  utilidade  com- 
prar a  fua  caixa  com  vidro  largo  ,  e  pintura  de- 
cente ;  a  moda  pede  que  fe  tome  rape  ;  compre 
do  primeiro  que  achar ,  meta-o  em  garrafas  ,  e  di- 
ga que  lhe  veio  de  França.  Tomado  o  tabaco,  mon-í 
tou  o  Doutor  huma  perna  fobre  a  outra  ,  e  con- 
tiniTou  o  que  fe  verá   dos  parágrafos   feguintes. 

II.  Meu  rico  Menino  ,  em  vida  de  letras  pô- 
de afpirar-íe  a  fer  fabio  ,  ou  a  parecello  :  mas  co- 
mo o  fer  fábio  fe  adquira  depois  de  annos  lar- 
gos ,  e  largos  eftudos  ,  e  ifto  naô  lhe  poffa  eti 
dar ,  porque  nem  o  tenho  ,  nem  eíTe  feja  o  fim 
que  me  propuz  ;  pafTo  a  dar  fhe  as  precifas  mC- 
trucções  para  parecello  :  attenda-rae  ,  que  a  ma- 
téria he   mais   útil   do    que   parece. 

IIL  Primeiramente  deve  advertir  ,  que  as  co«* 
fas  de  que  de  nós  podem  julgar  os  outros  ,  faõ  ex- 
ternas ;  porque  das  internas  ,  folus  Dttis,  Defle 
principio  fe  deduz  ,  que  o  fábio  apparente  na6 
cuida  mais  que  do  externo^  :  nós  naõ  temos  mais 
de  externo  ,  do  que  os  modos  ,  a  falia  /  e  acções  ; 
por  confequencia  fobre  effas  fe  veffa  a  fciencia  ,; 
Gue  ás  duas  palhetadas  perceberi  com  a  doutrina 
dos  parágrafos    feíruintesv 

ÍV.  He  de  fabcr  que  ainda  que  os  modos  ,  e 
acções  fejaõ  quafi  a  mefma  couli  ^  com  tudo  toda 
"-  ''  Ti 
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SL  acçaS  he  mocío  ,  mas  nem  todo  o  modo  he  ac- 
ção. E  por  modos  deve  VoíTa  merca  entender  al- 
guns ados  externos,  como  v.  g.  Andar  muito  tezo  , 
c  circunfpedo  ,  em  marcha  de  procifTaÔ  ,  c  affim 
a  modo  de  abílrado.  2.  Parar  quando  for  por  hu- 
iiia  rua  ,  e  voltar  para  traz  ,  como  que  chegou 
alli  por  hum  ado  d'alma  ,  que  chamamos  andar 
a  razaõ  de  juro.  j.  Quando  fallarem  cnm  VoíTa 
nierce  foltar  fuás  refpoftas  ad  Ephefios  ,  aíTim  come 
cjuem  eflava  além  de  Évora  três  íemanas.  4.  Na6 
deixar  foceg:ar  a  fua  fervente  ,  já  com  livros  para 
fora,  já  com  livros  para  dentro.  5.  Três  dias  ca- 
da femana  frequentar  as  lójas  dos  Livreiros  ,  e  fe- 
rem deftas  em  que  melhor  íe  vc  ,  quem  eflá  de  den- 
tro. 6.  Naõ  entrar  em  Bilhares  ,  pois  he  incom- 
patível affedar  de  fábio  ,  e  por  confequencia  de 
eftudíofo  ,  e  gaftar  o  tempo  em  fimilhantes  ninha- 
rias. 7.  Naõ  entrar  em  Botequins  ;  porque  o  ver- 
dadeiro Cafc  dos  Sábios  he  a  leitura  dos  feus  li- 
vros ,  aos  quaes  já  houve  quem  chamaíTe  os  feus 
.boifinhos  ,  expreíTaõ  digna  de  hum  tal  cultor  dos 
campos  da  literatura.  8.  Naõ  eritrar  em  rifas  de 
.Irafles  que  firvaõ  fó  para  adorno  ;  laivo  hum  re- 
Jogio  ,  hum  jogo  de  livros  ,  e  hum  annel  ;  por- 
que hum  marca  as  horas  do  eftudo  ,  o  outro  he 
infignia  do  fábio  ,  e  os  livros  as  fuás  armas.  9. 
Trazer  luneta  de  vidro  largo  ,  com  aros  de  pra- 
ta ,  e  caixa  de  madre  pérola  ,  fobpena  de  lhe  le- 
rem inúteis  os  documentos  acima.  Aqui  tem  Vof- 
fa  mercê  hum  fábio  apparente  ,  porem  mudo;  va- 
mos  agora  a  dar-lhe  falia. 

V.  A  fua  falia  deve  fer  em  hum  tom  nem  can*- 
tavel  ,  nem  rezado  :  mas  fonoro  ,  cfpremido  ,  e 
ronceiro  ,  id  ejf  ,  a  compaflb  de  fá  bordão  em  Ma- 
tinas folemnes  ;    naõ  he  mio  que  algumas  vezes 

fa- 
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faça  huma  efpecíe  de  ceco  ,  e  que  mítrss  vetei 
eftenda  as  palavras  a  moda  de  gomiria  de  borracha  : 
os  pontos  de  interrogação  coitjO  quem  declama  : 
os  de  admiração  erguendo  a  voz  ,  e  as  fobrnnce* 
Jlias  '  as  virgulas  efpaçofas  ,  e  os  pontos  redon- 
dos ,  e  pezados.  Démos-lhe  geflos  ,  e  falia  ,  demos- 
■Jhe  agora  acções  ,  que  façaó  mais  enérgicas  efías 
mcfmas   vozes. 

VI.  Sejaõ  pois  as  dominantes  r  i.  os  dedos 
pegando  na  luneta  pelo  meio  ,  aííim  a  modo  dô  , 
pitada  ,  e  alçando  o  braço  em  ar  de  quem  incen-* 
fa.  2.  Arquear  as  fobrancelhas  ,  fçgundo  o  pedif 
o  ca  fo.  3.  A  boca  comporta  ,  mas  atirando  parar, 
rifonha.  4.  Pedindo  a  matéria  que  fe  grite  ,  dar 
com  o  braço  para  cima  ,  e  para  baixo  ,  com  a  def- 
inquietaçaõ  de  Sacriflaó  novo,  quando  toca  a  cam- 
painha. Enriquecido  com  eftas  coufas  o  noíío  fa« 
Í)io  ,  vamos  dar  lhe  matéria  íobre  que  falle.  To- 
memos tabaco  ,  e  attenda-me. 

yiL  Tidos  em  vifta  os  parágrafos  anteceden- 
tes ,  e  fuppoílo  Vofla  mercê  no  primeiro  anno  Ju-^* 
lidicò  ,  como  neile  já  deva  principiar  a  foa  /nr- 
pofiçaõ  f  e  o  caraâer  de  fabio  feja  ralhar  de  tu"- 
do  ;  ralhe  logo  das  Inflituições  de  Jufliniano  ,  e 
de  toda  a  fua  miateria  approve  unicamente  o  Df- 
reito  natural  de  Martine  ;  mas  nao  o  deixe  rir 
da  galhofa  ,  e  para  lhe  encaixar  o  braço  até  ao  ^ 
cotovelo  ,  excommungue-lhe  os  primeiros  féis  Ca~ 
pitúlos  ,  embirre  no  muito  que  faõ  de  lyietaphyfi- 
cas  ,  a  tudo  o  mais  chame  palhada  ,  e  deixe-os 
por  minha  conta.  Ifío  he  pelo  que  toca  á  fua  rbrí» 
^a^aõ  ;  mas  para  o  que  pode  vir  a  talhe  de  fou- 
ce ,  vou  nmnillo  ;  e  fe  acafo  fe  pozer  nos  eixos  , 
ha  de  perguntar-lhe  muita  gente  :'  que  veio  Voí?a 
•mette  fazei  a  Cpimbra-? 
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VllI.  Ruína  das  guerras  ,  qvie  naõ  rebentou 
entre  nós  ,  mas  que  teve  o  ieu  principio  no  ca- 
runcho da  Antiííuidade  ,  he  fobre  o  merecimento  , 
preftimo  ,  e  progrellbs  das  faculdades  :  pede  a  mo- 
da que  digamos  ,  que  a  Filofoíia  excede  as  outras, 
precipue  a  Hifloria  natural  :  e  lou  de  voto  que  te- 
nha em  fua  cafa  alguns  gafanhotos  ,  borboletas  » 
petrificados  ,  e  &c, 

IX.  He  de  íaber  ,  que  he  moda.  i.  Chamar  Ma-« 
teriaes  aos  Theologos.  2.  Palheirões  aos  Canonif- 
tas.  5.  Que  a  Faculdade  de  Leis  conllfte  na  equi- 
dade dos  Pretores.  4.  Que  a  da  fiiedicina  pecca 
«os  flatos.  5.  Que  as  falias  Decretaes  de  Ifidoro 
devem    andar   fempre   na  caia  dianteira. 

X.  No  cafo  ,  como  eu  efpero  ,  que  naõ  fe  dè 
ao  eíludo  da  lua  faculdade  ,  diga  á  boca  cheia  ^ 
que  o  leu  feitiço  faô  bellas  letras  ,  iciencias  que 
nutrem  o  efpirito  ,  e  encantaõ  os  cinco  fentidos  ; 
que  tudo  o  mais  faõ  palhadas,  petas,  e  fubtile- 
zas  de   homens    melancólicos. 

XI.  Na6  obílante  ifto  ,  uc  para  geral  ,  e  fegu- 
ra  impoílçaõ  aos  Alemães  a  primazia  em  Jurifpru-» 
dencia  :  aos  Francezes  em  tudo  que  faõ  coufas  de 
bom  goRo  :  aos  Gregos  em  Poefia  :  aos  Ingleze« 
em  Náutica  :  a(^s  Hefpanhíies  em  Theologia  Mo- 
ral ,  e  em  Novelas  :  mas  dos  Portuguezes  ,  diga 
em  tom  fizudo  ,  e  como  metendo  para  laflima  , 
que  fao  liuns  porcos.  Em  huma  palavra  ,  poriha 
os  eílrangeiros  á  cabeça  ,  meta  Portugal  debaixo 
dos  pés  ,   e  caminhe  fem   medo  de  embicar. 

XII.  He  quafi  ncceíTario  ,  que  faça  hum  novo 
plano  de  eftudos  ;  iflo  he  ,  que  ralhe  da  ordem 
porque  fe  eníinvi  em  Portugal  :  que  ralhe  de  (eus 
mefmos  Meflres  ,  e  diga  muito  fenhor  de  li  ,  e 
•^heio  de   vento  ;   que   o  hiírar   he  que  faz  differcn- 

§5§§§  ça; 
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4ca  :   que   fe  VofTa  ii.erce  trepaíT^  i  CaJeira  ,  quan- 
do  nao  diílelTe  mais  ,  tambetri    nsõ   diria   weiios. 

XIII.  llepare  fisiora  :  nós  temos  efíe  texto  ex- 
-preíTo  na  Profodipw  ;  e  vem  a  fer :  rr  Oize  me  com 
<]i!em  iidas  ,  dirte  hei  as  manhas  que  tens.  ~  F.m 
attençaõ  á  fira  authorjdade  he  precifo  ,  que  elco- 
Jha  para  paílear  algum  deíles  pantuFos  ,  que  os 
ignorantes  olbaõ  como  Konzos  ,  e  eicutaõ  ,  como 
-os  peixinhos  a  S.  António  ,  pois  ouvirá  mii  ve- 
zes 'de  fi  rr  Que  tai  !  aqueDe  Pvapa?.  tem  óptimos 
j^rííTcipios  :  i~e  bem  que  o  feu  forte  ,  laõ  bellas 
Jetia.9.    ~ 

XIV.  Huma  das  coufas  que  decide  muito  ,  he 
rie2;ar  o  merecivtientó  a  quem  o  tem  ,  e  tratur  de 
inenor  tud<)  o  que  os  outros  dizem  t  nefí.es  ter- 
emos humà' vez  que  VoíTa  mercê    fe   encontre  com 

íilgum  pingaõ .  de' capa  a  raílos  ,  vulgarmente  cha- 
anado  Sopiita  ,  mas  que  íè  applica  ,  e  cuida  mais 
<3e  ar-far.jar  as  fuás  idéas  ,  do  que  os  feus  cabei- 
los,  tudo  quatito  elle  diiTer  ,  confrane  por  ne^ra- 
ça5  :  fe  lhe  inl^ar ,  neE!;ue  outra  vez  ,  e  diga  que 
lív.0  prove  :  dando  prova  que  ó  ataque  ,  folte  hum 
fuirizo  fardoníí^o  ,  aílim  como  quem  eRuva  debi- 
cando ;  e  tudo'  ifío  era  ar  dé  authoridade. 
'  XV.  ImiÃortante  lhe  fera  fazer  de  eflatua  ,  em 
«Igumas  fociedadès  juft iceir.vs  ,  e  obfequiadoras  da 
•verdade  :  ouça  Voilii  mercê  fem  meter  colherada , 
tome  de  c<)r  ,  e  fchindo  daqui  ,  antes  què  lhe  ef- 
queça  ,  buícue  o  rancl^iinho  ,  ao  qual  efpera  a 
lua  impoíÍ4:aó  ,  arrafie  a  matevia  com  njais  igno- 
minia ,  que  hum  facinoroib  pebs  ruas  públicas, 
e  ^impinju  qur.nto  ouvio  ,  com  hum  tom  de  IVleílre. 
XV'1.  Mas  couío  todo  o  edifício  tenha  feus  ali- 
rerces  ,  ou  efireitos  ,  ou  lariios  ,  fob  pena  de  dar 
-comfiÇjO  em  t&ria  ,  fera  juflo  que  Ica  alguma  cou- 

ia 
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fa  fobre  que  Te  apoie.  Para  eRe  fíin  tome  de  cor 
o  titulo  do  livro  feguinte  ,  e  compre-o  d»  ultiina 
edtcaó  :  vem  a  ler  -  rr  Diccicnario  Hi/ioricg  :=: 
EAe  Diccionario  faz  feus  juízos  fobre  o  mereci- 
mento dos  homens  literatos  ;  e  o  melhor  que  tem  , 
para  o  noíTo  ponto  ,  he  fazer  mençaõ  de  toda» 
luas  obras  ,  e  de  todas  as  fuás  edições  :  appliquo-í 
fe  com    todo  o  cuidado    a  efta  fciencia  bibliothica. 

XVII.  Entrado  VofTa  mercê  na  leitura  do  dito 
Diccionario  ,  faca  o  fec^uinte  :  Aeha-fe  Monflg.  de 
tal  :  veja  qual  flii  a  fua  pátria  :  a  idade  em  que 
floreceo  ;  o  ramo  de  fciencia  em  que  fe  fez  mais 
celebre  :  as  obras  que  efcreveo  ;  as  edições  ,  que 
delias  fe  tem  feito  ;  e  depois  o  iuizo  com  que 
o  condecora  ,  ou  arrafla  o  dito  Diccionario  :  diílo 
faça  feu  canhenho  ,  mas  dando-lhe  aíTento  a  mo- 
do de  batalhões  ;  iflo  he  Theologos  com  Theo- 
logos  ,  Canoniftas  com  Canonizas  ,  C?"  fie  de  cc- 
ter  is. 

XVIII.  Deve  alem  diilo  faber  de  cor  os  no- 
mes ,  ou  para  fer  mais  exadlo  ,  os  títulos  dos  li- 
vros feguintes  r:  A  Encyclopedia  :  Grocio  :  Pu- 
fendortio  :  Van-Efp^n  :  Anacleto  :  Gonzales  :  Na- 
tal Alexandre  :  JuRino  Febronio.:  Vatel  :  Mon- 
fig.  de  Real  :  Alonf.  Thomaz  :  Montefquiú  :  Voí- 
ter  :  ProfeíTor  de  Felice  :  e  Rufio  :  efcrevo-lhos 
em  fraze  Portugueza  ,  para  que  lhe  naõ  fucced:! 
o  que  luccede  a  muitos  ,  cuq  lendo  Voltair  em 
Francez  ,  prniumciaõ  do  mefmo  modo  em  Portu- 
£:uez.  Ora  ifto  naõ  he  para  que  Ica  tudo  ,  que  pa- 
ra tanto  ,  chegail  hoje  poucas  vidas  ,  mas  para  di- 
zer eHes  nomes  á  delcar^certada  ,  fem  citar  ,  nem 
allei^ar  ,  £    íempre  em  tom  de  melancia  verde. 

XIX.  Além  diílo  ,  deve  eííar  promptiílimo  \\o 
principio  feguinte  :  ~  Quando   llie  forem  i  maõ  , 


ainda  que  o  pilhem  ,  naõ  de  fatisfaç^õ  alguiíia  rr 
arrume  outro  livrinlui  ,  outra  propoíiçaô  que  tal  ., 
ú  maneira  de  hum  Boticário  ,  que  ha  na  minha 
terra  ,  que  em  o  colhendo  em  mentira  ,  o  que 
juccede  frequentemente  ,  refponde  :  —  Eflá  muito 
bem  feito;  :^  e  contmua  tianquillo  no  fio  do  feu 
difcurlo. 

-XX.  Para  que  fubá  ao  ultimo  ponto  de  per- 
feição neíla  íciencia  impoíltorio-ridicula  ,  que  ás 
bandeiras  deípregadas  eflabeleceo  o  feu  throno  no 
jiíeio  das  gentes  ,  para  chacota  dos  fabios  ,  e  en- 
godo dos  ignorantes  ,  e  mentecatos  ,  deve  i.  Naõ 
paffear  fenaõ  pelo  campo  ,  e  delle  voltar  com  al- 
gumas fiorinhas  ,  e  hervas  na  maó  ,  como  quem 
andou  admirando  a  natureza  na  bella  producçaò 
<ieílas  delicadas  creaturas.  2.  Nas  paredes  de  fua 
cafa  ,  ter  o  Mappa  m.undi  ,  com  molduras  de  pá» 
|)reto  ,  e  fuás  carapetas  nas  extremidades.  3.  Ter 
em  cima  da  meza  o  Globo  terráqueo  ,  a  Esfera 
armilar  ,  e  nella  efpalhadas  ao  negligé  ,  o  Correio 
de  Europa  ,  e  algumas  Gazetas  velhas  ,  e  fe  !he 
ajuntar  a  Maquina  Eledrica  ,  entaõ  he  ouro  fo- 
bre  azul.  4.  Ter  muito  cuidado  ,  em  fentindo  ^en- 
te na  elcada  ,  poflo  que  efleja  pintaiuio  linos  fal- 
anões  ,  lançar  maó  de  hum  Ijvro  de  goflo  ,  que 
terá  fempre  marcado  em  Capitulo  de  que  tenha 
toda  a  inítrucçaò  ,  e  arruir.allo  ás  ventas  do  iiii- 
feravel    que    le    lhe  a p relentar. 

.  XXI.  Ultimamente  :  tenha  na  íua  eilante  as 
!Recitacões  de  Heinecio  :  o  Lorri  :  as  Difiertações 
de  IVlartine  :  Eachio  ,  e  os  mais  que  nefle  primei- 
ro anno  le  lhe  fazem  precifos  :  mas  fem  titulos  , 
e  nuiito  guardados  ,  fem  confentir  ,  que  alguém 
lhe  pegue  ,  affedando  de  livros  prohibidos  ,  fem 
m  t^uaes  a  iijoda  condeiiina  u  ignorar  inteiramente. 

Nau 
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XXII.  NaÕ  lhe  efcape  Gil  Blaz  :  o  Diabo  co- 
xo :  o  Bacharel  de  Salamanca  :  D.  Quixote  :  Guf- 
man  de  Alfarache  ;  e  tudo  o  mais  que  faz  o  enter- 
tenimento  dos  lábios.  A  Hora  de  Recreio  :  o  Re- 
lógio falia n te  :  o  Anatómico  Jocofo  ,  e  o  Palito 
métrico  ,  faó  próprios  :  mas  aquelles  faõ  em  Por- 
tuguês ,  eftoutro  elcrito  por  hum  Portuguez  ,  e 
por  confequencia    porcaria. 

Aqui  tem  Voíía  mercê  em  fumma  ,  a  pedra 
filofofal  de  parecer  íabio  :  naõ  lhe  fuja  ifto  da 
lembrança  ,  que  depois  de  cca  lhe  darei  as  necef- 
íaria'?  regras  ,  p<ira  htima  muito  preciíli  ,  c  decen- 
te Economia  ,  a  qual  fará  a  legunda  parte  defte 
Tratado. 

Ifto  nem  mais  ,  nem  meno?  foi  o  que  diíTe  q 
Bacharel  ;  acabado  o  que  ,  le  recolherão  para  cafa  ; 
e  eu  fui  a'  preíTa  dar  as  Ave  Marias  ,  e  voltei  , 
por   naó  perder  hum  inftante  de  eílar  cora  elh» 


Fim  da  primeira  Parte, 


\^^ 
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ECONOMIA  ESCOLÁSTICA. 

S  E  G  U  N  D  A     P  A  R  T  E      -     ^ 

DO    SÁBIO   EM   MEZ    E    MEÍO. 

Obra  útil  a  todos  aquelles  a  quem  o  dito 
;  <,  Sábio  naó  he  dtfneccíTario. 

Compofla  5  e  oferecida 

AO    SENHOR   JOAÕ   BAPTISTA  , 

Sw£Íro  da  Uni^erfidade  , 

Por  ANTÓNIO  CASTANHA  NETO  RUA, 

DEDICATÓRIA 

Em  tom  de  Carta. 
SENHOR    JOAÔ    BAPTISTA. 

COdume  ,  t  muito  bom  coílume  ,  foi  fem- 
pre  de  Efcritores  ailtin  modernos  ,  como  an- 
tigos ,  o  recoinmendar  ao  Público  as  fuás 
obras  apadrinhadas  com  o  nome  de  algum  Mece- 
nas »  que  honj^ndo  o  Jivro  ,  o  defenda  em  certo 
I  modo  do  contagio  d?.s  lingua»;  venenofas  ;  pelo 
que  nunca  V.  M.  vera'  ,  c]ue  no  frontifpicio  del- 
les  appareça  o  nome  de  qualquer  bigorrilhas  ;  an- 
tes pelo  contrario  verá  que  fempre  le  dedicaõ  a 
hum.  grande  ,  a  hum  fabio  ,  ou  finalmente  ao  bem- 
feitor  daquelle  ,  que  fez  a  obra  ;  pelo  que  ,  huma 

vez 
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vet  que  eu  lhe  moftre  ,  que  por  ttídos  eí!es  ti- 
tu!os  lhe  compet^i  hup.ia  Dedicatorii  ,  impoíTivel 
fera  que  V.  M.  deixe  de  pagar-fe  da  i7iinhii  oífer- 
la  ;  e  porqu«  eu  naõ  cofiuiiiO  avançar  propofi- 
ções  ,  de  que  naõ  dò  lo2:o  as  piova<;  ,  pôde  V, 
31.  ir  deíertupindo  os  ouvidos  para  ouvir  as  ba- 
daladas  deUa    verdade. 

Quem  ttri  em  priírieiro  luc:ar  a  confiança  de 
negar-me  ,  que  V.  M.  he  hum  Grande  ?  E  te  bem 
que  efta  palavra  íe  pofla  toiuar  em  muitas  accep- 
ções  ,  huma  vez  ,  que  por  todas  ihe  compita  ,  ci- 
tamos na  tinta  para  aquelles  eTcrupuloíos  ,  que  em^ 
embirrando  com  huma  pahivrinlia  ,  Tem  dó  ,  nem 
conlcienciA  ufaõ   d.ir  lhes  tratos   de  polé. 

fíe  bem  verdade  ,  que  ella  le  toma  ou  peU- 
extenfaó  de  qualquer  corpo  ,  ou  peio  volume  das 
acções  ,  dignidade  ,  e  qualidades  de  qualquer  lu- 
jeito  ;  ou  íinaim.t:nt>e  pelo  acanhamento  do  efpi- 
rito  ;  e  por  ventura  (  tallando  n:\  primeira  )  naõ. 
he  V.  M.  daquelles  homens  ,  cnjii  os  quaes  a  na- 
tureza nao  foi  elcaíTa  em  diípcnder  mais  huma 
boa  porção  de  efpinhaço  í*  E  acaío  naõ  gozaria 
V.  M.  as  honras  de  Grande  ,  i*e  apparecefle  no 
Reino  dos  Pigmeos  ,  na  Pvepublica-  dos  Anões  , 
ou  no  Império  dos  Corcovados  Piilo  he  íem  du- 
vida. 

Se  a  tomarmos  pelo  volumie  das  acções  ,  di- 
gnidade ,  e  qualidades  do  lujeito  ,  naõ  iograo  por 
ventura  os  grniides  homens  em  todas  as  nações 
o  privilegio  de  mandar  os  outros  ,  de  dar-lhes  o 
iinal  nos  combates  ,  e  de  mandar  tocar  ás  inveíli- 
das  ,  e  ás  retiradas  ?  E  fendo  V.  M.  quem  neR» 
Univeríidade  ,  ao  fom  de  hum  fino  ,  manda  a  to- 
do (j  Corpo  Ácadeiuico  ,  e  lhe  marca  as  invertidas 
para  as  jHilas  ,    e   as  retiradas   para    iuas  cafas  ,  e 

Jíio 
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Slío  feín  defobediencia  ,  fenaõ  de  algum  punhado 
de  madraços  ,  deixará  de  merecer  entre  nós  o  no- 
me de  homem  grande  ? 

Se  finalmente  a  tomarmos  pelo  acanhamento 
de  efpirito  ,  deixará  ella  de  competirlhe  ?  Tem 
V.  M.  por  acaíb  adiantado  as  íuas  idéas  ?  Naõ  dá 
lia  tantos  annos  as  mefmas  falias  ^  Naõ  manda  fem- 
pre  o  mefmo  ,  no  melmo  tom  ,  e  do  mefmo  mo- 
do ?  Naõ  intima  as  mefmas  ordens  ,  e  às  mefmas 
horas  ?  Quem  o  duvida  :  Logo  encaixa  em  V,  M. 
íem  replica  ,  nem  treplica  ,  o  nome  de  Grande 
pelos  circunílanciados  trás  princípios  ,  de  que  aca- 
i)o  de  produzir  a?  provas  ;  e  por  confequencia  eíla 
'Dedicatória  de  jufliça  compete  a  V.  M.  pelo  que 
^V.  M.  tem   de    Grande. 

Igualmente  lhe  pertence  por  fer  Sábio  :  e  quan- 
do a  V.  M.  mefmo  lhe  pareça  ,  que  ifto  he  adu- 
bação minha  ,  eu  tomo  por  teflemunhas  a  quar>- 
itos  rapazes  neíia  Cidade  tem  foffrivel  intellit^en- 
cia  de  toque  de  finos.  Digaõ  elles  fe  em  S.  Tia- 
^o  fe  dobra  com  tanta  graça  :  fe  em  S.  Bartho- 
Jfomeu  fe  repica  com  tanta  energia  ;  e  fe  o  cam- 
^'ianario  de  Santa  Cruz  farfalha  tanto  em  dias  fo- 
iemnes  ;  òu  fe  as  duas  torres  da  Sé  com  todos  oS; 
deus  baldes  chegaõ  afw  calcanhares  de  hum  fó  re- 
pique   de   hnninarias   manipulado    por   V.  M- 

Eíifju  advinhando  ,  que  V.  M.  me  arruma  a 
objecção  feguinte  :  rz  E  que  parentefca  tem  o  fer 
eu  fabio  no  tanger  dos  finos  com  a  Dedicatória 
da  fua  papeleta?  ~  Relpondo  perguntando  a  V.  M. 
As  campainhas  mõ  faó  pavent^s  dos  finos  ?  Ha 
de  dizcr-me  <]ue  fim  :  Pois  naó  lendo  efte  papel  ou- 
tra coufa  mais  ,  que  huma  campainha  que  vai  cha- 
mar ás  folidas  ,  e  bem  fundamentadas  regras  de 
hunia  decente  Economia  os  diffipadores  da  fua  fu- 
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tenda  ,  tem  na  razaõ  de  campainha  incontraílavel 
^direito  a  ler- lhe  dedicada  ;  e  aqui  tem  como  ella 
íhe  pertence  ,  ainda  pela  fegunda  razaõ  de  fabio 
na  fua   occupacaõ. 

Refta-me  agora  moftrar  ao  mundo  ,  que  até  lhe 
fie  devida  pelos  benefícios  ,  de  que  fou  devedor  a 
V.  M.  para  o  que  pergunto  eu  ,  fe  haverá  quem 
negue  ler  o  ócio  caufa  de  muitos  males  ?  Se  ha  , 
naô  feja  eu  quem  o  contradiga  ,  feja  Catul.  ad 
Lesbiam. 

Otium   reges  prius   C3*  beatas 
Perdidit   urbes. 

Poderá  achar-fe  quem  naô  aííínta  ,  em  que  o 
■ócio  damna  as  forqas  dos  cípiritos  ,  e  dos  corpos  ? 
Pois  fe  ha  ,  ahi  lhe  falta  na  cara  Ovid.  no  liv. 
I.  de  Ponto. 

Cernis  itt   ignarum  comimpant  otia   corpus  ? 
l/í    capiant  vítiitot    ni   moveantiir  aquos  ? 
Et  inihi  Jl(]u'is  crat  dicendi   carminis    uíus  , 
De/ecit  ,  cjlque   mlnor  J^aãus  inerte  Jltu. 

Se  aígum  diíTer  ,  que  elle  naõ  faz  variar  o  en- 
tendimento ,  appeilo  para  Lucano  no  liv.  i.  Bel. 
civil,    onde  diz  : 

Variam  femper  dant  otia  mentem, 

O  que  fuppoílo  ,  e  explanado  ,  naõ  he  V.  M. 
-quem  tangendo  a  fua  fineta  me  arranca  da  molle 
ociolldade  ,  com  que  enterrado  em  fomno  ,  me 
revolvo  nas  minhas  palhas  ,  lujeito  ás  perdas  da 
íàude  do    efpirico  ,  e  do  corpo  ,  e  á  variação  deRe 

pou- 
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JsoUco  entendimento  que  Deoa  ;fíou,  de  mim  ?  1$ 
fe  V.  M.  me  naõ  fizera  eíle  beneficio  ,  naõ  íí»  me 
poderia  com  razaô  dizer  na  minha  cara  ,  o  que 
diíTe  Ovid.    na  Epift.  16.  das   fuás   Heroidas. 

;    JÍd  poJJ'':J)'^  vaiís  ,  prxrcptaíjite  gaudia  feras  , 
'        Spcs   tua  lenia  Jait  ,  (juod  petis   alter  habet^ 

Entaõ   eflas    obrigações   faÔ   barro  ? 

For  ultima  confequencia  nem  V.  M.  ,  nem  ne- 
nhum homem,  que  tenha  o  juizo  em  líeu  hi^ar, 
poderá  negarme  ,  que  a  competirlhe  a  Dadicn- 
toria  por  todos  ertes  titiilos  ,  íena  juRiça  deixar 
de  eftampar-le  o  leu  nome  no  pórtico  defíe  folheto. 

Ora  pois  como  Grande  ,  como  Sábio  ,  e  co- 
mo meu  Bémfeitor  ,  e  como  Mecenas  deíle  pa- 
pei ,  que  reverente  lhe  ofFereco  ,  naõ  deixe  de 
defender  a  minha  caula  ,  confentindo  ,  que  bada- 
lem contra  a  minha  obra  as  iinguas  dos  críticos  , 
encarrapitados  no  alto  campanário  do  í^qix  defva- 
necimento.  Se  eiies  apparecerem  ,  e  forem  Acadé- 
micos ,  tanja-lhei?  o  íino  mais  cedo  ;  fe  forem  da 
terra  ,  naõ  lho  toque  por  hum  anno  ,  a  fim  de 
que  nas  horas  ~que  lhes  haó  de  dar  as  barrigas  , 
eonhtíça5    a   gravidade   com  que  V.  M.   caftiga. 

Sou  ,  e    ferei    de    V.  M. 

Criado   íeis   furos  abaixo   de  moleque 


António  CojUnha  Neto  Kaa, 
AOS 
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AOS  AMIGOS  LEITORES. 

NO  fim  óo  Sábio  em  mez  e  meio  vos  pro^ 
metti  efta  Economia  ,  como  íesjunJa  parte 
^elle  :  mas  como  foi  debaixo  da  condição  de  me 
gaftardes  a  primeira,  e  iilo  tardou  ,  também  eu 
tardei.  A  razão  de  feu  empate  ,  alem  de  ter  por 
origem  o  pouco  merecimento  dj  obra  ,  procedíeo 
também  do  grande  numero  de  iiomens  ,  a  quem 
a  verdadfc  naufeou  de  m.odo  ,  que  íe  naõ  vomitao 
contra  ella  pragas,  e  maldições,  e  naó  a  degrar 
<iaô  a  baraço  ,  e  pregão  do  meio  daquelles  ,  a 
<]uem  erpev5l:ava(5  a  lua  impofiçaõ  ,  íem  dúvida  lhes 
fuccedería  o  que  aconteceo  á  Rãa  da  fabula.  Ain- 
da bem  que  efla  raiva  proveio  a  huns  de  fe  ve- 
rem no  eftado  das  damas  prefumidas  ^  a  quem  mao 
fubtil  tira  o  alvaiade  ,  a  cor,  os  polvilhoí?  ,  e  fi- 
naes  ,  que  rebucavaò  as  mircas  da  kia  fealdade  ;• 
€  a  outros  por  naõ  entenderem  o  emfaze  da 
obra  ,  acontecendo-Ihes  o  que  acontece -a  quem  he 
bofpede  em  olhar  por  ocuIds  de  ver  ao  longe  , 
<jue  errando  no  modo  de  ufar  deiles  ,  quando  que- 
rem vêr  ao  perto  as  coufas  ,  que  ef^ac"»- di flautes  , 
põem  as  que  tem  viíinhas  em  tal  dirtancia  ,  que 
precifaó  tirar  o  oculo  para  conhecer  que  faò  ci- 
las mefmas. 

Em  verdade  nunca  imaginei  que  intentaiido 
«nterter  ,  defagradaíTe  a  tanta  gente  ,  o  que  bem 
■deixa  ver  ,  que  doeu  a  muitos  ,  e  por  conTequen- 
cia  ,  que  o  numero  dos  fabios  ,  que  eu  pintuvu  , 
era  maior   do   que  eu    entendia. 

Rogo  vos  agora  fejais  mais  promptos  em  gai- 
tar eíta  ;  naõ  fó  porque  precilo  latisfazer  a 
alguns  biquinhos  ,  mas  também   porque  ,  (jueien- 

do 
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do  Deos  ,  acabo  efle  anno ,  e  naó  poKo  andar 
com  tranfportcs  de  minha  fazenda  ,  e  com  delpe- 
jtas  contrarias  ao  Económico  Syíleina  ,  que  jíps  a^-j 
prcfento. 

Valete, 

INTRODUCÇAÒ. 

^  Jk  Gabada  que  foi  a  cca  ,  durante  a  qual  o  Ba- 
ilV  charel  diíTe  couffis  ,  que  farifõ  rir  as  pedras  ; 
porque  além  da  fua  natural  jovialidade,  en^azea- 
va-o  mais  a  pinga  ,  que  para  com  as  do  paiz  ti- 
nha hum  diftindlo  merecimento  ,  entrarão  para 
hum  cubiculo  ,  aonde  o  Cura  tinha  a  cama  ,  e  Po- 
bre a  meza  os  Breviários  ,  e  hum  Larraga  ,  cuja 
Ociofidade  fempre  invejei  em  quanto  alli  eftive  ; 
c  fentando-fe  ,  diíTe  o  bom  do  Bacharel  :  :=  Ora 
meu  Menino  ,  eu  naõ  fou  homem  que  falte  á  riii- 
nha  palavra  ,  e  por  tanto  vamos  ás  regras  da  Eco- 
nomia ,  que  lhe  prometti  de  tarde.  ~  Apenas  elle 
fallou  em  Economia  ,  vio-fe  que  hum  final  de  ap- 
provaçaõ  íe  extendeo  pela  caratola  do  Tio  ,  de 
modo,  que  naõ  pi*) de  poupar-fe  a  dizer  :  ZZ  Pare- 
ce-me  que  a  liçaõ  da  noite  ha  de  ler  mais  pro- 
veitola  ,  do  que  a  da  tarde.  :=:  Qualquer  delias  , 
replicou  o  Bacharel  ,  hão  de  produzir-lhe  hum 
igual  proveito.  Mas  no  entanto  venha  do  feu  fi- 
monte  ,  e  vafnos  a  iílo.  Entrementes  ,  diíTe  o  Pa- 
dre ,  e  abrindo  hum  armário  tirou  huma  garrafa, 
e  hum  copinho,  e  deu*nos  a  todos  aguardente  , 
menos  ao  Sobrinho  ,  dizendo  ,'  q"e  era  para  a  ío- 
cega.  Gabou-lha  o  Doutor  ,  aíTim  como  fazia  a 
tudo  ,  e  principiou  a  pratica  ,  que  eu  aqui  efce- 
vo  ,  a  qual  varumve  ,  minus-jc  foi  da  maneira 
íesuirite. 

PRO- 
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PROLEGOMENOS. 

I.  A /f  Eu    rico  Amigo  ,  em  toda   a  parte  do 
j         J.V  JL  mundo     o   homem     vale  aquillo    que 

tem  :  por  conlequencia  quando  ie  naõ  augmepte 
para  valer  mais,  he  neceíTario  que  naÓ  le  dimi- 
nua para  naõ  vir  a  valer  menos.  He  preciío  pois 
'Caílar  com  as  coufas  neceíTariris  á  vida  ,  e  ao  efta- 
do  ,  fegundo  o  fundo  de  cada  hum  ,  para  que  nao 
Jucceda  andar  com  a  fclla  na  barriga  ,  como  Ia 
dizem  ,  e  eifaqui  o  que  evita  huma  boa  Econo- 
mia. Ifto  approvou  o  Cura  ,  e  comprovou  com 
muitos  exemplos  de  Sicrao  ,  e  Fuaõ  ,  cuja  pre- 
Jenga  ,  fe  o  Bachapel  a  naó  atalhaíTe  ,  duraria  até 
ao   cantar   dos   galJos. 

II.  Em  toda  a  parte  ,  continuou  elle  ,  ha  mil 
modos  de  coníumir-le  o  que  cada  hum  pofiue.; 
porque  em  toda  a  parte  ha  ratoneiros  ,  adulado- 
res ,  pandillias  ,  infortúnios  ,  e  &c.  mias  em  paco- 
te nenhum^a  ba  mais  artes  de  divertir  dinheiro 
luperíluamente  ,  do  que  na  Cidade  de  Coimbra  , 
e  por  iíTo  em  nenhuma  fe  precifa  de  tanta  Eco- 
nomia. Hum  Eftudante  que  aqui  aporta,  lie  co- 
mo o  naufragaine  em  praias  eRrangeiras  ,  onde 
naó  conta  de  feu  mais  ,  do  que  os  poucos  vin- 
téns que  lhe  efcaparaõ  no  bolfo.  Cada  bum  pa.- 
la  os  da  terra  ,  á  excepção  de  algumas  calas  ,  he 
o  rendeiro  ,  que  vai  pagar-lhes  os  foros  ,  e  todos 
juntos  as  Tuas  minas  eeraes  :.  e  os  taes  da  terra 
para  com  os  Eftudantes  o  reino  de  Pautana  ,  oii 
Vaza-barris  ,  onde  por  linha  reíb  ,  e  por  tabelí- 
Jba  vai  dar  corofigo  tudo  quanto  clles  poíTuem  , 
allim  direcre  ,  como  indirede  ;  e  por  coníVquen- 
cia  Economia  ,  e  mais  &çvnoi*)ia. 

^■.  Par? 
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III.  Para  procedeiip.03  com  ordem  ,  devemost 
levar  as  couf^s  por  Teus  principies,  e  por  tanto 
ver  o  cju«  h«  Economia  ,  para  a  nâõ  confundir- 
mos coni  a  Somitigaria.  Economia  pois  he  a  -=.  Sei- 
cncia  de  viver  cada  hum  íegundo  as  fuás  polTef- 
soes,  fem  faltar  ao  neceíTario  do  feu  eftado.  ri  E 
Somitisjaria  lie  liuma  ~  Mania  de  ajuntar  com 
martyrio  do  ventre,  com  fordidez  do  corpo  ,  è 
iinico   proveito  dos   herdeiros.  i:r 

IV.  Três  faô  as  precisões  a  que  eíiá  fujeito  & 
líomem  ;  que  vive  no  eftado  focial  ;  duas  perteh- 
ceiíi  ao  interno  ,  e  huma  ao  externo  :  as  internas 
fao 'comida  ,  e  bebida  ,  e  efías  pertencem  a  todo 
b  homem  aíTim  no  eflado  civil  ,  como  no  natu- 
ral :  a  externa  he  o  vefluario  ,  que  faz  a  decen^ 
cia  ;  por  quanto  fora  defte  eftado  pode  qualquer 
andar  nú  ,  e  cru  como  fua  mãi  o  pario.  Sobre 
eflas  três  ,  de  huma  das  quaes  verá  depois  naf- 
cerem  outras  ,  bè  que  juramente:  recahem  as  rer 
gras  ,  que   eu   lhe   prometti.'  • 

V.  Porém  como  V.  M.  fe  deflina  á  vida  d© 
F.fíudante  em  Coimbra  ,  daqui  vem  ,  que  eu  ihe 
Jiei  de  dar  as  rasaras  de  Economia  ,  para  em  quan- 
to Efíudante  ;  e  jíor  tanto  còmiO  ainda  nefíe  eflii'- 
òo  ha  humas  a  que  ellá  fujeito  como  homem  , 
btstras  como  Efíudante  ,-  e  outras  como  homem 
'e  Efludnnte  ao  mefmo  tempo,  he  precifo  faber , 
que  ou  fe  olha  como  homem  ,  ou  fe  olha  íimples- 
i-nente  como  Eíludante  ,  ou  como  Flfludante  ,  e 
homem.  Olhado  como  homem  ,  defíne-fe  :  r:  Hum 
'cidadão  deflinado  ao  fervico  da  pátria  ,  e  deve- 
dor de  todos  os  officios  para  com  Deos  ,  para  com- 
'íirro  ,  e  pnra  com  os  outros  homens,  "zz  Olhado 
como  Efiudante  ,  define  fe  : :_;  Hun>  animal  fufcep- 
tivel  de  eiifino  ,  gerador  de  liberdade ,  fácil  de 
&.  ■  "  ef- 
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eRrcpolias  ,  ao  qual  tiidt.  fe  pinta  á  medida  do 
feii  sjoftn.  =:  E  olhado  como  l>omem  e  Eftudan- 
te  ,  'entra  rva  clafíc  dos  amphibios.  Folies  eftes 
prirrcipiòs  ,  entremos  agora  a  applicar  as  tegras  ás 
três  precisões  de  que  íhe  falleJ  ,  cada  huina  peia 
luf   ordem. 

SYSTEiMA    DA    COMIDA, 
Frlmelra  prccijaõ  di   todo  o  hometn. 

Eu  Novatiiiho  ,  todo  o  homem  ,  ou 
leia  Chaldeo  ,  ou  Pêra,  ou  Grego  , 
ou  Romano  precita  de  comer ,  e  beber  ;  he  efla 
precilao  de  td  qualidade  ,  que  dirpenfar-fe  o  ho- 
mem delia  ,  he  fazer  dcfiriencia  cio^  dias  da  vida. 
Porem  ainda  que  he  de  todos  os  homens  ,.  ouça 
a  Economia  ,  que  lhe  ha  de  applicar  como  Eflu- 
dante.  Bem  entendido  ,  que  eu  fallo  para  aquel* 
4es  ,  que  comem  como  homens  ,  e  naó  para  aqiiel» 
!es  que  embutem  como  alarves  :  por  quanto  ha 
barrijías  de  bichos  ,  barrigas  de  referva  ,  barrigas 
de  tarraxa  ,  barrigas-  aventureiras  ,€  eílomagos  de 
•Ema  ;  pois  eu  lembro-me  de  hum  do  meu  tem- 
po ,  que  em  defatacando  dous  botões  do  colete, 
podi.i  devorar  todas  as  rações  de  huma  Gomiuunida- 
de    Monachal  ,  e   numerola. 

II.  Ifto  tuppollo  ,  ha  de  iaber  ,  que  para  mais 
commodidâde  de  latisfazer  a  ella  preciraõ  tem  Co- 
imbra mulheres  ,  chamadas  Amas  de  Ertudantes  , 
as  quaes  em  fuás  caias  fazem  de  comer  ,  ou  por 
ojuf^e  ,  ou  por  hum  rol  daquillo  que  mundaõ  :  de 
ambos  ertes  modos  ellas  fazem  o  que  podem  pa- 
ra hum  fim  lucrativo  ,  além  d(ís  íeiscentos  reis  por 
mez  ,  chamados  os  do  feu  trabalho  .  porque  no  rol 
almotaçaó  como  querem  ,  no  ajufle  mandaõ  o  cua 
lhes    parece  ,    ou  o  que    qi  ouVroâ  nag   querem. 
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Kefles  termos  ajuíle  V.  M.  fempre  ,  mas  com  éí^ 
tas  condições  :  ao  jantar  tanto  de  paõ  em  fopas  , 
tanto  de  vaca  ,  tanto  de  arroz  ,  8fc.  á  cea  tanto 
de  hervas  ,  tanto  de  peixe  ,  ou  carne  ,  &c.  e  di- 
ga logo  que  em  naô  mandando  por  ifto  a  certaS' 
horas  ,  que    naõ    vaJe.  * 

III.  As  utilidades  defia  Economia  confiflem  , 
primo  em  poder  aproveitar-fe  do  jantar ,  e  da  cca 
do  feu  amigo  ;  fem  que  ao  mefmo  tempo  fint» 
desfalque  na  bolfa  :  fecundo  fazer  lhe  V.  J\l.  no 
ím  do  mez  a  ella  conta  ,  e  nao  ella  a  V.  M.  » 
<]ue  naó  he  taõ  pequena  vantagem  ;  por  iíTo  mef^ 
1TJO  que  differem  confideravelmente  o  moer ,  do 
4er  moido. 

IV.  Deve  porém  advertir  ,  que  fendo  louvá- 
vel em  todos  a  prompta  foluçaõ  das  dívidas  ,  que 
íe  tem  contrahido  ,  tanto  por  honra  ,  quanto  por 
focego  do  efpirito  ,  e  até  por  conveniência  ,  por*- 
que  a  boa  paga  ,  fiança  larga  ;  com  as  Amas  he 
tudo  pelo  contrario  :  quanto  melhor  fe  thes  fa- 
tisfaz  ,  peior  íervem.  He  pois  a  Economia  ,  fatis» 
fazer-lhes  ,  iíTo  fim  ,  mas  nunca  quando  eilas  o 
pedem,  c  deixar  fempre  hum  reílofinho  ,  a  modo 
de   ovo  ,  que  fica  para  endès: 

V.  Mas  como  o  homem  naõ  fo  come  ao  jan- 
tar ,  e  á  cèa  ,  e  o  almoço  feja  neceííario  ao  Ef- 
íudante  ,  ou  antes  ,  on  depois  da  fua  aula  ,  foii 
de  voto  que  tenha  na  fua  gaveta  manteiga  da  boa  , 
e  paô  da  Joanna  do  Rego  d'agoa  («)  :  coma  diflo  a 
defancar  ,  e  faze^ido  vir  aí:oa  fervendo  ,  mergulhe 
nelia  folhas  de  Chá  ,  e  feito  que  ftja  y  dc-lhe  com 
clle  em  cima  ,  e  faiba  que  efte  almoço  tem  tan- 
to de  grave  ,  quanto  de  barato.  Para  variar  ,  man- 
de 


(^a)     Nrme  de  hiima  rua  em  Coimbra  >  çnd6  mora-: 
VQ  a  sfvccial  padciva  Jodimdt 


de  a  cari' da  fíia  Ama  molhar  a' fúa  malga  de.íõ- 
pas  ,  apreleíate  com  ella  úeivàs  tripas  ,  e  verá  que 
fioa  como  hum  ^Hercules.  .  'í 

SYSTEM  A    D  A    BEBID  A-»r3sl   ^b 
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Segunda  pi' ecrffíè  ds  Ifomem.  í;í 

-  ■  ■    ■    ■  ■■-'.* 

.  li       /^  Uanto   á  bebida  ,  além    da  a;:oa.,  naõ> 
\^/  ufe   V.AL    de   outra   fenr.^^   de-vinho  ,- 
i  '      e  eíle   feja   com.  preferencia   o  -tinto  ,-- 

pors  bem  lhe  baíla  entrar  ne^ro  ,  e  ianir  bran  — 
CO  :  mandé-.o  bufcar  ao  Santaieno  ,  que  de  ordi-'* 
nario  o  vende  bom,  e  elle  he  certamente  o  Vi^ 
neta  Tiinoli  deíTa  Cidade  ;  porém  em  obfequió*  á 
noflTa  Economia  feja  fempre  debaixo  defte  pontos 
de  vifta  ,  ou  quartilho  e  meio  ,  .óu  três  quarti*; 
Jhos  ,  ou  três  e  meio  ,  de  maneira  que  vá  lem-- 
pre  o  meio.  A  utiltdade  confifte  em  fervir-íede  mais 
medidas  ,  e  por-  confequència  ferem  muitas  mais 
as  vertedoraç.  A  ifto  diíTe  o  Tio  ,  que  lhe  agra- 
dava o  fyílema  ,  mas  que  naõ  approvava  ,  que  ra- 
pazes bebeíTeín  vinho.  Rio-fe  o  Doutor  ,  e  refpon- 
deo-jhe  :  Meu  Padre  ,  como  quer  Vr  M.  que  elle 
faque  do  corpo  a  pezada  melancolia  de  ouvir  ao 
pefltear  da  Aurora  o  rouco  fom  de  hum  íino  , 
que  o  chama  em  altos  brados  ;  as  faudades  da  Pá- 
tria forcofas  a  todos  iieíies"  primeiros  annos  ;  è  os 
ataques  de  frio  de  huma  terra  ,  onde  Boreas  tem 
o  feu  palácio  ?  De  mais  ,  fe  éu  na<5  fora  fufpei- 
to  ,  eu  lhe  faria  ver  ,  que  he  bebida  ,  fem  a  qual 
íe'  nâo  podem  criar  bons  humores  :  feníio  qu«  o 
diga  aqu'  o  nrJÍTo  Sacriflaõ.  Eu  depois  de  foltar 
a  minha  gargalhada,  diíTe-lhe  com  Horácio  Flaco  : 

§§§§§§  K«- 


&ttjtfcus  exult€t  íium  dulces  ccWgtt  uvas  ^ 
Nunc   €g0    ligtabor  dum  bona    vina  hibam. 
Do   que  o    Doutor    fe  esborrachou  de  rizo  ,    por 
ver  ,    que   eu  também   ataffalhava  o  meu  pedaço 
de   latim  :  e  continuou.  ': 

II.  Refta  quanto  a  eftas  duas  precifões  adver* 
tir-lhe  ,  que  fuja  ,  debaixo  de  defagrádo  meu  ,  do. 
todo,  e  qualquer  botequim  ,  vulgo  lója  de  bebi- 
<ías  ,  nas  quaes  por  café  fe  dá  caldo  de  caftanhas  , 
e  por  leite  agoa  de  maíTa  ;  aonde  dez  reis  de  pao 
com  huns  laivos  de  manteiga  ,  cuHaõ  os  bellos 
trinta  reis  ;  e  hum  copo  de  agoa  fervido  em  fçze»; 
de  café,  que  já  fervio  a  Collegios ,  e  Communi-. 
dades  ,  fóbe  ao  moftrador   pelo   mefmo   preço, 

IIÍ.  Mas  fe  a  íua  defgraça  a  ellas  o  levar  ,  ou 
por  cauía  da  chuva,  ou  a  rogos  de  algum  ami-» 
go  ,  como  neftas  cafas  he  coíUime  offerecer  aos 
circunftantes  de  tudo  quanto  fe  toma  ,  acceite  V. 
iVl.  íempre  ,  em  quanto  lhe  couber  no  bucho  ,  que 
afíim  o  pede  a  feiçaó  ,  de  que  logo  lhe  darei  no- 
ticias ,  e  aíTim  o  requer  eíle  dilemma  rz  Se  oíFere- 
ce  de  vontade,  goíía  que  acceite:  fe  de  mámen- 
te  ,  fica  mangado,  zz  Tem  V,  M.  efc^nhoada  ^ 
Bconomia  refpediva  ás  duas  primeiras  precifões  ; 
paíTemos  agora  á  terceira.  Mas  como  ifto  naõ  he  de. 
empreitada,  toca  a  aííoar ,  ea  refrefcar  as  ventas»   ? 

SYSTEM  A    DO    VESTUÁRIO,     -. 

Tcrctlra  prcftjao  úo  homem  civiL 
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Sfim  o  diflTe  ,  e  aíTím  o  fez  ;  e  corren-* 
do  a  maó  pela  tefta  ,  continuou,  di- 
stendo :  Para  darmos  as  regras  precifas  fobre  efla- 
ifpteria  ,  he    necefíínio  que  naÕ    deixaíTe  çahir  na 

chaõ 


cHaS  aquelías  p;»lavrinhas  —  Tres  CuS  as  pr-ecisócs 
a  que  o  homem  eílá  fu jeito  ,  para  viver  no  meio 
da  fociedade.  r:  DilTe  lhe  no  meio  da  fociedade ; 
porque  de  outro  modo  ,  o  veftido  ,  e  o  calçado 
naõ  faó  neceíTarios  ablblutc  ;  por  quanto  fe  V.  M. 
fe  meter  em  huma  cova  ,  ou  fe  encerrar  no  fun- 
do da  lua  habitac.^.ó  ,  pode  andar  nú  ,  e  cru,  co- 
mo já  lhe  diíTe  ,  que  aíTim  le  conlervaõ  alguns 
povos  ainda  hoje  ;  mas  efta  fociedacie  de  que  eil 
lhe  failo  ,  deve  entendei  la  pelo  Reino  ,  em  que 
V.  M.  ,  e  eu  vivemos  ,  a  cujos  coílumcs  nos  de- 
\'€mos  accommodar  nifto  ,  e  em  tudo  o  que  na5 
for  contra  o  determinado  pelo  Lec;islador  Eterno. 
Ií!o  fuppofto  ,  e  averiguado  ,  tornemos  a  analyzar 
o  homem  Eftudante  ,  abftrahindo  o  homem  da 
Eftudante  ,  e    o   Eftudante  do  homem. 

II.  Todo  o  cidadão  ,  que  fe  condecora  com 
o  titulo  de  homem  de  bem  ,  para  decentemente  ap- 
parecer  no  meio  dos  outros  ,  carece  para  feu  adorno 
externo  ,  e  em  quanto  homem  ,  de  onze  coufas  ,  a 
faber  ,  i:  chapeo  ,  bolfa  de  cabello  ,  gravata  ,  ca- 
faca  ,  veíiia  ,  camjza  ,  calção  ,  meias  ,  çapatos  ,  fi- 
vellas  ,  florete  ,  ou  bengalla  :  e  em  quanto  Eftu- 
dante ,  de  veraó  ,  de  fete  ,  vem  a  fer  ir  cabecaõ  ^ 
volta  ,  camiza  ,  batina  ,  meias  ,  çapatos  ,  c  fivel- 
las  :  e  de  Inverno  de  nove  ,  porque  entiaõ  cal- 
ções ,  e  coilete  ,  que  de  Veraó  faó  inteiranvente 
defneceíTarios.  Comecemos  agora  a  economizar  ca- 
da huma  deftas   coufas   de   per  íi. 

III.  Pelo  que  pertence  á  fua  volta  ,  nunca  \. 
M.  a  compre  ;  e  quando  a  quizer  ,  mande  a  ca- 
fa  de  huma  ensfomadeira  ,  que  lhe  remetta  a  fua 
volta  ,  cuja  volta  ella  manda  logo  ,  fem  que  V.  M. 
lha  tenha  mandado  ,  huma  vez  que  envie  os  dez 
ccis  da  hvagc  ,    e  aqui  tem    V.  W.  poupados   os 

§§§§§§  ii  fcus 


leus  90  reis.  Cabeção  nunca  o  mafide  fazer ',  por» 
que  em  V.  M.  cortando  huma  tiíâ  de  papeíaõ  g 
<jue  lhe  abranja  o  pefcoço  ,  a  qu^l  forre  defia  ^ 
ou  daquella  droga  preta  ,  com  humas  badanas  da 
3-nerma  ,  a  modo  de  Jemes  de  porta  ,  eftá  muito 
bem  fervido  ,  e  tem  poupado  os  feus  bellos  ^00 
reis  ,  c]ue  com  noventa  fazem  590  reis  ,  econo- 
micamente aproveitados.  Batina  feja  fempre  em  fe- 
gunda  maõ  ,  como  já  lhe  recommendei  ,  e  deixe* 
Já  o  que  diz  feu  Tio  ,  porque  deftas  couías  naõ 
entende  patavina.  Reprovo-lhe  meias  de  feda  ,  pois 
com  o  roçar  da  capa  va5-fe  em  dous  dias  ,  e  o 
que  faria  mal  com  três  pares  por  anno  ,  que  ca- 
da hum  lhe  enfiaria  pelos  menos  2(^ooo  reis  ,  faz 
com  hum  f(S  par  deftes  de  laia  riícadas  ,  que  lhe 
vem  a  importar  em  \(^200  ,  que  tirados  dos  6(;^qoo 
dos  três  pares  ficaô  4^800  ,  que  juntos  a  390 
réis  completaó  51^190  de  economia  :  em  fe  lhe 
abrindo  buraco  ,  ou  efcapando  malha  ,  acuda-lhe 
3ogo  ,  para  o  que  deve  ter  a  fua  agulha  ,  e  feus 
fios  de  retroz  ,  e  borra  inteiramente  o  fyftema  do 
ponto  de  tinta  ,  que  iíTo  he  delculpavel  em  Bra- 
áileiro  ,  filho  de  fenhor  de  engenho  ,  ou  em  ra- 
paz  morgado   por  todos   os  quatro  cofiados. 

IV.  Agora  paíTaiido  ao  calçado  ,  tenha  em  vif- 
ta  ,  que  as  botas  de  inverno  tem  hum  lugar  muito 
difiindo  ,  fegundo  as  commodidades  do  corpo  , 
aíTim  de  reparo  ,  como  de  faude  :  e  além  diíTo  a 
etiqueta  já  fe  declarou  a  favor  das  mefmas  ,  e  com 
jufta  razão  as  prefere  aos  taes  precebes  ,  ou  botas 
íiungaras  ,  de  que  alguns  ufao  ,  que  por  muito  en- 
bonecradas  repugnaõ  á  feriedáde  do  carader  pró- 
prio aos  Portuguezes.  Porem  nunca  V.  M.  às  inan- 
de  fazer  de  encomenda;  porque  a  Economia  con- 
Mq  em  pefqui/ar  onde  apparecaõ  algumas  enjei- 

ta- 
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iâdas  ,  as  quaes  ás  vezes  íe  topaõ ,  que  nem  feitas 
por  Joiepli  Alvares  (a)  ;  e  quando  fejaó  largas  ,  em 
muiío  pouco  eflá  o  remédio.  Segue-Í"e  daqui  ,  que 
tem  V.  M.  o  que  eftava  taltiado  por  5 (^600  com 
^2^400  ,  e  ás  vezes  menos ,  e  defle  modo  pou- 
pa os  léus  i^2Q0  ,  que  com  5(^190  faõ  6/^)390, 
que   fervem   para  6590  coufas. 

V.  Çapatos  entaõ  encommenda-los  he  cahir  no 
cáhos  profundo  da  minha  abominação  ;  porque 
nunca  os  ha  de  ter  no  dia  em  que  os  quizer  :  haa 
de  pelo  menos  cuftar-lhe  960  ,  e  na  rua  do  Cor- 
po de  Deos  efcolhe  à  fua  vontade  por  650,  que 
para  960  vaõ  jio,  os  quaes  fervem  para  humas 
íolas  dos  nieCmos  ,  depois  de  lhe  terem  durado 
tanto  ,  como  lhe  durariaó  os  outros  :  e  quando 
naó  durem  tanto,  ao  menos  pelo  mefmo  preço, 
anda  mais  vezes  de  çapatos  novos  :  cujos  510  jun- 
tos  a   6(^^90    fazem   6^700  de  poupa. 

VI.  EíTas  fivellas  ,  que  V.  M.  tem  nos  pés  , 
já  naõ  eftaó  no  chefe  :  defcambe-as  ,  e  compre  hu- 
mas, dt)  paquete  do  ultimo  i^ollo.  Se  a  cafquiíhi- 
ce  variar  ,  nau^  varie  V.  M.  dizendo  ,  que  lie  Fi- 
Jofofo  ,  cuja  filofofia  lhe  explicarei  no  feu  lugai: 
refervado.  Aqui  diffe  o  Cura,  que  má  Economiíi 
lhe  parecia^  comprar  fivellas  do  paquete  ,  ou  dog 
noíTos  mefmos  artífices  ,  com  tanto  cue  naõ  fof- 
fem  de  prata,  porque  quebrada  humi  ,  perdía-fe 
tudo.  Elta  objecção  foi  a  única  ,  a  que  ouvi  ,  que 
o  Bacharel  rcfpondeíle  cem  feriedade  ,  dizendo  : 
=  Senhor  ?adre  ,  tenho  mi]  vezes  mofirado  aV 
W.  ,  que  diílo  naó  pefcá.  Olhe  ,  na  quebra  per^ 
de-(e  o  melmo  ,  porque  nas  do  paquete  ,  vai-fe  o 
culto;   e   nas  de  prata  vai-fc   o   feitio,  que  ás  v 


e- 

zes 


(a)     Çapatclro    <{i/r;não  cnlrs   OS  (ÍP  J^u  oAcio  ncjU 
nero   de  cnlc^dn.  '  -^  "^ 
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:nçrç  í/c  colçadQ, 
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»es  monta  a  mais  ,  e  a  Economia  cnnfiRe  em  que 
perdidas  5  ou  furtadas  os  do  paquete  vai-le  ocul- 
to ;  perdida"  ,  ou  roubadas  as  de  prata  vai-le  o 
cuflo  ,  e  vai-'e  o  feitio  :  e  aíTim  neftas  perco  mui- 
to mais  ,  e  nacjuellas  muito  menos.  ~  Pois  naô 
tinha  dado  nefTa  Ta7.a<5  ,  difie  o  Padre  :  e  o  Dou- 
tor ,  depois  de  confeíTar-liie  ,  que  em  outras  mui- 
tas eftava  pela  lua  ing^enuidade  ,  voltou  para  o 
Pequeno  ,  dizendo  n:  Temos  o  noíTo  Novatiniio 
veftido  ,  e  calçado  economicamente  ,  e  taó  airo- 
fo  ,  que  fe  me  figura  ,  que  o  eftou  vendo.  Va- 
mos agora  averiguar  eíla  mefma  precifaó  terceira  , 
da  qual  ,  como  da  fementeira  do  Cadmo  ,  verá  fa- 
hir  outras  muitas  ,  cujas  regras  económicas  as  fa- 
raó morrer  quafi  á  naltença. 

SYSTEMA    DAS  PRECISÕES, 

ÇitC  vem  em  conjequentia  dos  ufos  ,  e  cojiameí  ,    C 

da  compojlura  ,  €  decência   do  homem, 

I.  Tr\  O  fyftema  ,  ou  principio  por  nós  ef- 
JL^  tahelecido  ,  de  que  o  homem  deve  por- 
tar-fe  no  eílado  focial  ;  fegundo  os  ulos  ,  c  cof- 
tumes  adoptados  no  leu  paiz  ,  irá  vendo  as  pre- 
cisões a  cue  eflá  fujeito  como  Eftudante  ,  para 
também  como  tal  as  economizar.  E  leguindo  a 
meíina  ordem  de  o  levar  da  cabeça  para  os  pés  , 
vamos  á  primeira  ,  que  vem  a  fer  o  cuidado  do 
feu  cabello.  Nações  ha  em  que  a  decência  he  an- 
dar rapado  :  em  outras  em  parte  rapado  ,  e  em 
parte  pilofo  :  em  outras  a  compoftura  da  cabel- 
Jeira  ,  cuja  invenção  he  entre  nós  adoptada  ,  mas 
fó  tem  lugar  em  homens  refpeitaveis  ,  em  calvos  , 
e  em  tinhofos  ;  também  tem  leu  lequito  o  cha- 
mado cabello  á  Nazarena,  juQo  penteado  de  Cle- 
tigos  •   e  Fveliâiofos ,   frequente  nos  homens  do 

cam- 
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Campo  ,  e  em  alguns  cidadãos  ,  a  quem  por  iíTo 
coftuma  dar-le  o  nome  de  jebos  ,  jarras  ,  ou  fe- 
baftianiftas.  Mas  em  rapazes  ,  como  V.  Al.  ,  e  na 
maior  parte  dos  homens  ,  hoje  em  dia  ulâ-fe  o 
caSello  comprido  ,  e  compofto  ,  naó  com  o  zelo  , 
e  affeólaçaõ  mulheril  ,  mas  com  a  decência  com- 
petente ao  Texo.  Deve  pois  ter  neJle  o  cuidado 
que  pede  a  compoftura  ,  e  que  requer  melmo  a 
confervaçaó  defte  adorno  ,  de  qu^  o  Author  da 
•natureza  veftio  a  cabeça  do  homem. 

II.  O  coftume  vulgarmente  recebido  he  pagaf 
todos  os  mezes  600  reis  a  hum  falafrario  chama- 
do o  cabelleireiro  ,  o  qual  com  hum  pente  na  mao 
já  muito  defdentado  ,  e  cujo  de  polvilhos  ,  e  fe- 
bo  ,  naô  fatisfeito  de  eftalar  o  cabello  ,  até  arri- 
pia  a  pélle  que  embuça  o  calco.  Efta  defpeza  era 
indifpenfavel  no  tempo  das  inalas  ,  mas  depois 
c]ue  hum  Prelado  fabio  ,  e  prudente  ,  reduzio  eílô- 
toucado  a  hum  modo  mais  fimples  ,  qualquer  Lo- 
inem  ,  em  naó  lendo  aleijado  ,  poupa  os  ditos 
éco  reis  por  mez  ,  que  na  roda  do  anno  da5 
7^200,  que  juntos  aos  ó^joo  fazem  i^(j^,siOQ  > 
que  V.  M.  arrecada  ,  além  da  vantagem  de  naõ  ef- 
perar  p«r  elle  ,  e  de  naó  loflFrer.  os  arrepelóes  ^ 
íjue  aturaõ  os  martyres  da  chibantaria.  Deitará  coirç 
tudo  (eus  polvilhos  ;  mas  pela  maó  de  hum  ami- 
go ,  ou  de  quaiqiier  villnho  ,  fem  outra  paga  mais  1, 
do    que   recompenfar-Ihe  com  o  mefmo   benefício.» 

III.  Em  raiaó  da  melma  decência  filha  dcs  ufos  , 
e  coflumes  do  paiz  ,  nafce  outra  precilliõ  de  jazeí^ 
a  lua  barba.  He  verdade  que  a  elte  trabalho  í* 
poupaõ  os  Mouros  ,  e  os  Monges  ,  e  que  a  tila 
je    pouparão   os    noííos    antigos    Portuguczes  j  masl 

o   coílume  ,    e   w^a   pedem   hoje   o  contrário   :  do 
maneira  quç    a  barba   que  elliiada  até  ao  peito  , 

faí* 
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fazíi  a  o'ecencia  ,.  a  conippnura  ,>  e  o  aHorno  líe 
hum 'Portuguez  daciiiel-ks  tempos,  faz  a  incieceiw 
cia  ^,  e  mo*e  a  rizo  em  hum  Portiiguez  dos  nol- 
fos  dias.  Pelo  Cjiie  ,  ainda  que  a  mais  da  gente 
>pag.3  para  eíle  íiin  a  iunn  homem  ,  chamado  en- 
tre nós  o  barbeiro  ,  e  nas  aldeãs  ,  o  Senhor  Li- 
cenciado ,  com  tudo'  fô  peio  que  elles  faltaõ  ás 
■iioras  ,  que  cada  l>um  tem  por  commoda?;  ,  me^ 
recém  que  dclies  façamos  chfoluta  independência. 
Por  tanto  tenha' V.JV!.  duas  navalhas,  hum  efpe- 
Iho  ,  q  íeu  bocado  de  fabao  ,  e  pouco  a  pouco 
coílume-fe  a  barbear  :  ao  princípio  ha  de  apanhar 
leos»  golpinhos  ,  mas-tcnl«i  p^aciencia  ,  porque  defíe 
niodo  poupa  os  íeus'  r6o  por  mez  ,  que  no  fim 
(icy  anrlO'  faó  i^çáo/os  quaes  incorporados  com 
1 5(^)900- daô  15  (;J)S20  reis  :  além  diflo  livra-fe  de 
<de  lhe  'porem  na  tara  a  mefma  maõ  com  que  tal- 
vez muito  de  frefco  tenhaõ  cocado  no  fundo  das 
coftas.  V  Vamos  agora  a  outras  precisões,  aue  lhe 
provem   ào   mefmo  eííado  de  Eíludante. 

!■'-  =  /■■     '.'■■■•■"  ■  ■     '■        ' 

-^  •  SYS  T  E  M  A    D  A  S    P  R  E  C  I  S  O  E  S  , 

I0tif^'-prth^èm   âo  ejindo  etn  ijue   cjU  conjiituido  o  Ejhí' 

-;;:.■"'•  í  i       , 

!•  T7  Sttírá  V.  M.  muito  bem  lembrado  da- 
'  JlL  queílaè  differenças  ,  que  ha  pouco  lhe 
dSz,^  de  borne m  c  Kftudante  :  de  Efludante  e  ho- 
anern;'  e  de  tudo  junto  ;  agora  verá  que  o  fiifl 
iCia  edorifomizar-lhe  as  precisões  ,  que  lhe  haõ  de 
'vir' èm 'rhzaõ  de  ler  Efludante.  Por  quanto  i.  Co- 
mo 'Efí^Udante  de  Coimbra  ha  de  ir  viver  na  ter*-' 
ra  alheia"  ,fe  precifa  de  iv-abitaçaõ.  2.  Como  Eftu- 
dante  naõ  iu  ds  ir  jantar  a   cafa  da  íua  Aiaa  , 

nem 


■ttcin  trazer  a ^ua  da  fonre  ,  «  por  líTó  carece  de 
tfueiTL  o  íirva.  j^  Como  Efludante  ha  de  efcrever 
i)ilTeTtaçóes  ,  fazer  feus  apontamentos  ,  mandarão 
correio  ;  pelo  f]iTe'  precifa  de  pape!  ,  tinta  ,  pen- 
nas;  ,  tinteio  ,  e  obreJas.  4,  Como  E.ftudante  deve 
y.  M.'  eftudar  ,  e.por  tanto  carece  de  livros.  5.  Co- 
mo todo  o  tííudante  eftuda  d  noite  ,  vem-lhe  em 
confequencia  a  neceiridade  de  candieiro  ,  e  azeita 
pirá  elle.  6.  Como  Eftudante  pFecila  V.  M.  de  outras 
muitas  coutas  ,  como  irá  vendo.  Porem  elpere  > 
que  eu  vou  aqui  ao  quintal  ,  porque  aCtos  leííitímos 
#iaó  admittem  procurador  ,  como  H  lhe  enfinaráõ.. 
í  U.  Em  quanto  elle  Te  demorou  no  quintal  ,- 
raõ  deixou  o  Cura  perder  occafiaõ  de  recommen- 
dar  ao  Sobrinho  ,  que  tomaiTe  fentido  em  tudo» 
aquiilo  ;  accrefcentando  ,  que  a  melhor  prenda  , 
que  podia  ter  hum  homem,  era  fcr  poupado  ;  r^c» 
meio  da  quaJ  pratica  entrou  o  Bacharel  ,  e  logo 
da  porta  veio  dizendo  :  —  Pelo  que  pertence  á  ha- 
bitação ,,  adopte  V»  M.  o  noíTo  adagio  :r  Cafa  em 
quanto  caibas  zi  :  nem  V.  M.  lá  parao  futuro  caia 
em  craftar  o  feu  dinheiro  em  obras  de  pedra  ,  e 
cal.  Para  que  em  Coimbra  habite  economicamente  , 
naõ  procure  caías,  procure  fim  a.  cafa  de  humas 
cafas  ,  quero  dizer  ,  a!u£:ue  hum  quarto  ,  o  qual 
baile  para  recolher-íe  a  eftudar  ,  a  comer,  e  a  dor- 
mir ,  e  aqui  tem  ,  que  o  que  havia  fazer  mal  com 
l2í^8co  quando  menos  ,  faz  por  43)Soo  quando 
muito  ;  e  tem  poupado  g.;^)CCO  ,  os  quaes  mifr 
lurados  com  i^^^io  que  vem  de  traz,  montau 
2j^o20,   nem  mais  ,  nem   menos. 

III.  Naõ  deve  V.  M.  ter  eíre  quarto  ,  nem  co- 
2110.  cafa  de  elgrima  ,  nem  também  de  modo  ,  que 
í\q\\q  appareça  hum  fó  trafle  fupertluo  :  por  tanr 
to  o  leu  movei  conftará  j  em  í^uainu  a  iraftes  dç 
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lixadeira  ,  de  huma  barra  ,  huina  banca  com  gave^ 
ta  ,  e  fua  cliare  ,  liuina  cadeira  ate  duas  ,  fe  a  ja- 
nella  naõ  tiver  poiaes  ,  huin  cabide  ,  e  hum  pa- 
pagaio para  pòr  o  candieiro.  Quanto  a  trafíes  de 
barro  ,  de  hum  pote  ,  hum  púcaro  ,  hum  tigelaS 
de  lavar  as  mãos  ,  huma  fopeira  ,  hum  prato  gran- 
de ,  e  meia  dúzia  dos  pequenos  ,  e  além  difto  hum 
valo  defles  de  pòr  debaixo  da  cama.  Traftes  de 
inetal  ,  o  candieiro  unicamente.  Moveis  de  vidro  , 
três  garrafas  ,  e  hum  copo.  Alfaias  de  ferro  ,  fa- 
ca ,  colher  ,  e  garfo  ,  canivete  ,  tifoura  ,  e  fuziU 
Quinquilharias  miúdas  ,  pennas  ,  papel  ,  obreias  , 
ifca  ,  mechas  ,  e  algodão  para  torcidas.  Alguns 
Coftumaó  ter  arca  em  que  arrecadaõ  a  fua  roupa  » 
mas  eu  fempre  me  remediei  com  a  minha  mala  ^ 
cabide  ,  e  cortas  da  cadeira.  Porém  como  tudo  iílo 
tufiâ  dinheiro  ,  attenda  ás  feguintes  regras  da  Eco- 
nomia ,  fegundo  a  divifaô  das  precisões  ,  que  lhe 
fiz   ha  pouco. 

♦  IV.  Em  contemplação  á  neceíTiásde  de  quem 
o  íirva  ,  como  o  movei  he  pequeno  ,  naó  tenha 
V.  M.  defles  criados  chamados  paquetes  ,  ou  ga- 
rotoà  ,  porque  pôde  vir  para  cafa  alguma  vez  ,  a 
tempo  que  elle  já  tenha  abalado  com  tudo.  Sir- 
va-ffc  com  huma  daquellas  mulheres  idofas  ,  cujo 
ôflRcio  ,  e  preflimo  he  levar  o  jantar  ,  e  cca  ás 
lioras  ,  fazer  o  feu  recado  ,  varrer  a  cafa  ,  limpar 
e  íiccender  o  candieiro  ,  encommendar  ,  ou  trazer 
o  pote  d'agoa  ,  e  defpejar  a  vafiiha  fedorenta  ,  tu-, 
do  pela  diminuta  paga  de  jco  reis  ,  que  no  fim 
de  oito  mezes  da-lhe  ifto  em"2(J)400,  que  fó  o 
rapazinho  lhe  havia  de  cifar  em  trocos  no  fim  de 
dois  ,  e  aíTim  de  dois  em  dois  mezes  poupa  a(J)40o  , 
f\ue  por  quatro  daõ  91^600,  os  quaes  incorpora^ 
dos  a  25(Js820  Tonimaó  uM^*^  t  Si"«  ^^  faca  mui* 
to  bom  proveito.  **'^* 
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V.  Referindonos  á  terceira  ,  de  fa2er  DiíTer- 
tacões  ,  eTcrever  cartas  ,  e  8tc.  ,  deve  V.  ftl.  nao 
deitar  fora  ,  nem  os  Tobrefcriptos  das  cartas  ,  nenn 
«s  cortas  das  mefnías  ,  e  aqui  tem  para  borrões, 
que  he  coufa  em  que  fe  devora  papel  immenfo. 
Deve  fazer  fcu  forúínento  de  pennas  de  peru  ,  e 
em  dando  hum  vintém  ao  bicho  da  cozinha  de  San- 
la  Cruz  alii  nas  vefperas  do  Advento  ,  tem  pen* 
nas  para  em  quanto  cíliver  em  Coimbra.  E  quan- 
to ás  cartas  ,  nos  dias  do  correio  vifite  hum  ami- 
go ,  e  quando  elie  clcrever  as  fuás  ,  finja  que  lhe 
elqueceo  huma  ,  ou  duas  ,  t  defte  modo  poupa  o 
feu  papel  ,  a  fua  tinta  ,  e  as  fuás  obreias  ;  e  naô 
he  nada  ,  no  fim  do  anno  ledivo  tem  V.  AI.  pou- 
pado pelo  menos  os  feus  4(^8oo  ,  que  vindo  a 
Jauda  com  jjíj^zo  completaò  jí(^22o  ,  quç  lh« 
prede. 

VI.  Pelo  que  pertence  á  quarta  parte  das  nof- 
fas  precisões,  ifto  he  ,  dos  livros,  candieiro  ,  e 
azeite  para  elle  ;  quanto  aos  fivros  ,  como  da  fua 
cfcolha  depende  o  proveito  do  eftudo  ,  procure-os 
lempre  bons  .-  mas  naõ  faça  confiflir  a  fua  bon- 
dade na  boa  enquaderna<;aõ  ,  nem  le  lhe  de  ,  qus 
fejaõ  da  edição  ds  Pariz  ,  ou  de.  Veneza,  com 
tanto  que  tenhaõ  o  mefmo  ;  «nas  para  os  com- 
prar baratos,  pelo  que  pertence  aos  compêndios, 
averigue  V.  M.  com  todo  o  cuidado  ,  que  Eftu- 
dante  do  anno  ,  para  que  ha  de  piiííar  ,  tem  feito 
PO  banco  ,  que  lhe  fica  defronte  ,  a  mais  bonita 
tarja  ,  ou  qual  abrio  melhor  o  feu  nome  á  pon- 
ta do  canivete  ;  porque  hum  deftes  ,  acabado  .o  adio  , 
ou  ainda  antes  diíTo  ,  dà-íhos  pelo  que  V.  M.  qui- 
2er  ,  ficando-lhe  no  agradecimento  de  lhos  tirar 
diante  dos  olhos.  Quanto  a  Expolltores  ,  e  livros 
magiftráes ,  firva-fc  ,  fecundo  hs  coíiuir.ç  ,  dos  de 

ai- 
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algum  Oppofttor  anii^vo  ,  e  quando  nao  ,  \k  ttm 
a  livraria  ,  que  para  iPio  mefmo  he  que  alli  a  po- 
derão. Candieiro  leve-o  de  caía;  e  quanto  ao  acer- 
te obfervena  lua  compra  o  i-nefmo  Vynéina  ,  que 
Jhe  dei  para  o  vinho  ,  de  maneira  que  vá  fem- 
pre  o  meio. 

VII.  As  outras  muitas  coufas  ,  que  lhe  difíe  ,' 
faõ  ;:Os,  moveis  de  madeira,  bano  /  vidro  ,  e  fer- 
ro; e  por  tanto  obferve  nelles  efla  Economia  : 
Parra  ,  cadeira  ,  cabide  ,  e  banca  ,  compre  deftas 
<jue  ao  principio  do  anno  eftaô  patentes  à  port» 
de  alguns  quinqiiilheiros  ,  a  qUem  as  venderão  os 
iTíoços  ,  ou  ferventes  dos  Eíludantes  ,  que  fe  for- 
marão no  anno  antecedente  ,  e  por  8oo  reis  ,  até 
«)6o  tem  V.  M.  tudo  ifto  em  eftado  de  íaude  ,'  que 
baííe- para  o  tempo  que  eftiver  em  Coimbra,  cu- 
jos moveis  fe  os  mandaíTe  apromptar  ,  naô  lhe 
cuftariaõ  menos  de  2^400  ",  dos  quaés  tirando  960, 
ícaô  1(^440  de  poupa  ,  que  fermentando  com 
38(^)220,  daõ  de  fi    59^660. 

Vllí.  Trníles  de  barro  ,  peio  que  toca  á  lou- 
ça ,  compre-a  fempre  da  mais  barata  ;  e  a  razaíí 
iie  ,  porque  comprando-a  boa,  vai  para  caía  ds 
jAma  onde  a  diftribuem  com  á  comida  dos  outros  , 
lem  pejo  de  lhe  mandarem  a  fua  em  huma  caçoi* 
Ja  negra  ,  e  em  dois  pratos  .  com  os  quaes  o' vi- 
dro  já  tem  feito  divorcio:  e  porque  também  a 
poucos  paíTos  pede-lhe  mais'  louca  por  hom  Al- 
iará de  quebra  ;  e  nefíes  termos  lucra  de  dois  mo- 
dos • ,  primeiro,  porque  por  muito  má  que  lha 
jnande  ,  naÔ  he  peíor  ,  que  a  fua  :  feírundo,  por- 
que com  dez  reis  de  mel  coado  torna'  a  refazer-f^ 
de  louca  riova  :  no  que  aproveita  pelo  menos  no' 
i\m  de  cada  hum  anno  os  feus  i(|)200 ,  que  pof- 
tos  ao  pc  de  59^^)600,  figurão  de  40^860,  que^ 
bem  lhe  hajd.  ^    Ç^^^^^^, 
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'  y^IX,  Quanto  aos .  traftes  de  vidro,  e  ferro  ,  e 
^Rioveis  miúdos  ,  compre-o?  iempre  em  fe.^unda  maô, 
/com  advertência  ,  que  as  três  garrafas  devem-  ler- 
vir  huma  para  o  vinho  ,  outra  para  o  azeite  ,  e 
outra  para  a  tinta  ;  ,as  duas  ultimas  lejaó  pretas  , 
e  a  do  vinho  branca  ;  porque  ainda  que  lhe  cuf- 
íe  mais  ,  fempre  inculca  £;randeza  ,  gravidade  ,  e 
polimento   do  dono  da  cafa. 

Eftas  faõ  em  geral  ,.  e  em  particular  as  Econó- 
micas regras  ,  que  deve  ter  fempre  em  vifla  na 
vida  ,  a  que  fe  deftina  ,  contra  aquellas  precisões 
provindas  da  fua  mefma  natureza  ,  e  das  obriga- 
ções de  cidadão  ,  dos  uíos  do  feu  paiz  ,  e  da  fua 
inefma  prohflaó.  Agora  vamos  a  outras  ,  que  deve 
ter  diante  dos  olhos  contra  certas  extorcóes  , 
ou  redes  ,  que  fe  armão  em  Coimbra  ás  bolfas  dos 
Eftudante?. 

S  Y  S  T  E  M  A     ECONÓMICO 

A  Javor  das  bolfas  ,  contra  rifas  ,  beneficlos  ,   d  pren- 
das tjaa  taes. 

I,      /^  Orno  V.  W.   ainda  naõ  poz  os   pés  em 

V^  Coimbra  ,  fallar-lhe  em  rifas  ,  e  bene- 
fícios he  o  mefmo  que  dizer-lhe  o.  Credo  em  lin- 
«:ua  Syriaca  :  por  tanto  irei  ao  mefmo  tempo  dan» 
do-íhe  as  noções  das  coufas  ,  e  as  regras  para  ufar 
nellas  as  Economias  refpecl:ivas.  Rifa  he  rr  Hu- 
ma forte  bufcada  nas  parelhas  dos  dados  ,  que  pelo' 
maior  numero  decidem  ,  qual  dos  rifanres  dev* 
levar  o  trafle  que  fe  rifa.  n:  A  fua  origem  he  an- 
tiquiííima  ;  pois  jà  nos  confta  da  Sagrada  Pagina, 
que  os  Judeos  lançarão  íortes  fobre  a  túnica  di  Je- 
fiis  Chrifto.  A  fua  introducçaõ  erh  Coimbra  ,'  eTív 
quanto  a  mini  ,  apoiou  fe  em  hum  funda  mentia  de: 
juíiiça  ,  e  ella   certamente   he  jufla ,  quando  ^ca- 

iie 
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fie  fobre  lium  traíle  deites  ^e  menos  prccífaS  aó 
ufo  cfcolaftico  ,  de  que  hum  companheiro  quet 
desfazei -fe  ,  ou  porque  a  fua  mezada  Jhc  tarda  \ 
ou  pela  arribação  de  alíjum  trabalhinho  ;  porque 
neftes  termos  ,  juntos  huns  poucos  ,  todos  fe  le- 
2aõ  em  pouco  ,  e  todoí  por  efte  pouco  cftaô  com 
jus  ao  que  vale  muito  mais  ;  e  além  de  fervir-fe 
a  hum  companheiro  no  feu  vexame  ,  também  fe 
faz  direito  para  quando  a  cada  hum  acontece  o 
mermo  ;  pelo  que  em  rifas  inter  Schelajhcos  entre 
Iodas   as   vezes  que  puder. 

ÍI.  Mas  como  eftas  rifas  paíTaraó  deíle  fim  de 
beneficência  a  hum  contradlo  de  muito  má  fé  ,  he 
precifo  oblervar  ,  que  naõ  faltando,  quem  efteja 
fempre  prompto  para  rifar  o  feu  relógio  ,  o  feii 
cavalio  ,  c  até  os  çapatos  velhos  ,  alguma  couf^ 
vai  aqui  de  boa  para  o  que  rifa  ,  e  de  má  para 
o  que  entra  na  rifa;  confifle  pois  a  trampolina  , 
em  que  o  que  vale  dez  rifa-fe  por  quinze  ,  e  por 
maiíc  ,  quando  Deos  he  fervido  ,  e  em  que  ha  tal 
falafrario  que  compra  traftes  na  Calçada  para  de 
propolno  vir  rifar  no  1'airro  alto.  Deitas  rifas  pois 
fuja  V.  Al.  quanto  puder  ,  por  mais  utilidades  , 
que  lhe  pintem  ,  e  conveniências  ,  que  lhe  íinjaõ  ; 
o  melhor  remédio  de  defcuipar-fe  ,  he  dizer  que 
«ftá  fem  dinheiro  :  porque  eu  lhe  dou  carta  de  fe- 
gWto  para  que  mais  o  na6  peiTigau  ;  e  defte  mo- 
do fica  fafo  da  efparrella  armada  á  fua  de  oito  , 
«a  duas  que  efcape  por  annos  tem  falvo  os  feus 
líj^óoo,  os  quaes  calados  com  40(>)86o  geraõ  os 
hf  l!as  42(^460 :  e  acha  que   iflo    naõ   he   nada  ? 

III.  Beneficio  he  =:  Huma  equidade  feita  en- 
tre muitos  ,  a  hum  homem  ,  de  ordinário  ertran- 
geiro  ,  iílo  por  huma  contribuição  mcSdica  a  tro- 
ço do  exercício  de  alguma  prenda  levada  a  hum 


(  9?  ) 

f^rio  fupctíor.  £2  Porém  como  pela  maior  partt 
acontece  dizer-fe  ,  que  he  coufa  fuperlativa  ,  fem 
<jue  elle  chegue  ao  menos  ao  commum  ,  ponha- 
fe  neíla  regra  ;  a  quem  lhe  quizer  empurrar  hum 
bilhete  ,  dos  que  pa.a  eíle  fim  í'e  diftribuem  »  di- 
ga-lhe  ,  que  já  tem  ,  por  lhe  naõ  dizer  :  naó  que- 
ro ;  viflo  Ter  expreíTaó  ,  que  por  fincera  íoa  mui- 
to mal  nos  ouvidos.  Daqui  fegue-le  ,  qeie  fe  a  cou- 
fa he  má  ,  ri-fe  dos  que  lá  foraô  ;  e  fe  he  boa  , 
ainda  que  a  perdeíTe  ,  nao  gaílou  os  feus  vinténs, 
e  dois  de  que  V.  Al.  fe  ponha  em  falvo,  arreca- 
da pelo  menos  os  feus  7(^6co  ,  que  entrando  na 
centa  ,   daó   de  fi  44^^060  ;  e  entaõ   naó  prefta  ? 

IV,  Por  prendas  deve  V.  M.  entender  ,  primo  , 
z  mania  de  tocar  flauta,  na  qual  depois  de  gaftar 
muito  tempo  ,  ha  de  arranhar  a  marcha  de  Dona^ 
Ignez  em  tal  dtfafinaçaõ  ,  que  nem  o  diabo  o  po- 
derá foffrer  ;  e  por  pouco  que  lhe  dure  eíle  flato  , 
fempre  ha  de  aturar  os  feus  três  mezes  ,  que  a 
i<;J^6oo  dá  em  4(j)8oo  ,  que  efprimidos  com  44r^o6a 
diftilaò  4Z<j^%6o  ,  e  naó  he  taõ  pouco.  Secundo  , 
o  frenezi  de  jogar  o  florete  ,  porque  tendo  a  in- 
nocencia  em  fi  baflantes  armas  ,  vem  efta  Efco- 
la  a  fer  huma  arte  de  matar  gente  ;  alem  de  que 
o  Futre  ,  que  eiiflna  ,  vai-fe  fugindo  a  dividas  , 
ou  alguma  confequencia  do  feu  ofiicio  ,  e  fica  V, 
W.  fem  mais  prçndas  ,  que  faber  dar  com  os  pés 
na  cafa  ,  alargar  as  pernas  ,  e  metter-íe  em  guar- 
da ;  e  aqui  tem  ,  que  deixando-fe  difto  ,  faca  af 
unhas  deílas  arpias  pelo  menos  >(^200  ,  os  qur.cs 
com  48(^860  ,  fazem  52^060  de  poupa  fina.  Ter* 
tiò  ,  nao  íe  de  aprenda  de  eftudar  línguas  ,  iiaõ 
porque  naõ  feja  muito  útil  *  e, muito  louvável  ;. 
mas  porque  íaõ  enfinadas  em  Coimbra  por  homens  , 
que  vagaõ  pela  Europa  ,  como  Dollabella  peU  Afi^ 

to- 


tòdâ  ,  e  que  'à  ii^aiteira  das  anSotiiihas  em  pilh*n^ 
do  hum  dia  ferend  ,  abrem  ás  azas-i^e- a  Deos  íni- 
nhãs  eneoitimendas  :  donde  íe  legue  ^aftar  o  fèii 
dinheiro  ,  e  ficar  unicamente  fahendo  ,  que  o  Ftânw' 
cez  ,  Italiano  ,  e  o  Inglez  íaó  fufceptiveis.  de  enà 
fioar-fe  ;  do  que  fe  lhe  legue  poupar  aíTim  outfo> 
tanto  ,  e  accrefcer-lhe  ao  principal  hum  ácceíTorio  i" 
que  completa  5  5 (;J^2 6o.  Quarto  fuja  de  tudo  que? 
for  gaitar  dinheiro,  huma  vez  ,  que  naó  feja.  com' 
as  precisões  ,  para  que  lhe  jtèrihb:  dado  of  fyfté*  - 
mas   competentes.  -     ^-'i  -V  ':  .        '    .-     *'     -^ 

*   V.     Agora  lo   me  refta  ad\^ertKr-lhe  ,  que  ha  em' 
Coimbra  hum    Eftudante  chamada  Malhão  ;   o  quat 
pela  orfandade  de  mezadas   imprime  feus   folhetos 
éni' verfo  ,  e  *-m' proza  ,  que  cíòfluma  repartir  pe-^ 
J'ò's'  feus  amigcw  i  tirando  aíTim'  dos'  officios  da^af-nt-í 
zade  ,    ò   qué  lhe    negao    os   dofangue:    pelo   que- 
hc   jirflo  ,  que  V.  M.    também  jhefcompre   os  féus 
fòlhéíos  ,  que   iftoda-ihe  em -itoma   rídicularia  ,  e' 
â  éífe  íaz-ihe   huma   arrumação   óptima  :  e  ás  ve- 
3e?i  impriíne-os  debaixo! -de    outro.  nom:e,  mas  lo- 
go  fe   labe  ,  que  fáí)    deile  ;   porque  naõ    fó  he  co« 
nhecido  de  todos  >  mas  de  todos  recebe  provas  de 
amizade  ,  porquê   nunca  fez  niial  lií^ni^nguem  ^  e  he 
t«iõ    bom  ,  qué   t"iá4  deixa   aos  outros  o  trabalho  do 
feu  panègyricoí-  Da^^ui  leguefeliie  lezar-fe  nos  feus 
f^óó  por  a~nno  quando  muito  ,  que  tirados  de  5  5 (^'260 
a-inda   ]bé  fica5   $'4^j®o.  Leze  fe;  nefia' fomma',  íe- 
qruef   em.  paga  dos  confelhos^qMeihe  tenho    da- 
do/è  "vamos  á  cama  ,   que  á;  maffhã   lhe  explica- 
rei cx  profeílb-,-.   '^    que    he   F^ílofoíia   Eícolaílico* 
nioderna  ,  feição'  de  Counbra  ,  hetoicidade  do  tem- 
po ,  e  tiiiulice  perfeita, 

£OAS 
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BOAS  FESTAS^:^ 

ITR  AGICOS  S  U  C  C  ES  S  Oà', 

QUE    K)R    OCG/xSIAÔ   DELLAS         ^T 

ACONTECERÃO  A  I^ASCOAL  O  CEGQ, 
Alumno  ConimbrUenfe^ 


D 


Ia  dé  Sáõ  Thómé  do  infeliz   ãilno  , 
Que  loífri   de  Novato   os    vis    calligos  ,  ' 

Severo  me   intimou    o   Veterano  , 
Que  défie  as   boas  feftus  aos  amigos  ; 
Com    pena  ,  oue  ,  faltando  ao  foheraní) 
i^landado  ,   incorreria   nos    perigos  ■ 
Da    roliça    bengala  ,  que    éra   acuellx  , 
Com    que  ]i    me  quebrou    huma  colleilír. 

Como   na   miniia  terra  naó   íiavia 
Èíle  coílume  ,  ou   vaô  ,  ou   lifongeiro  , 
Imaginei    que   ò   dar  fertas   ferid 
Daj  coifa  ,  em  que  gaílatle  aijLfm   dinheifc  : 
E  mais  ,  qiwnco  o  velhíco  me  fazia 
Ir    pagar  cada   me?,    ao  papeleiro  ; 
E  no  mèz   que   eu   naó  quiz  dar  da  me2ada  j 
lyie  deu  clli  ;  oja"  foi  muita  oança^a. 


(  9»  ) 

O  mefmo  que-  coftuma  fer  o  gato 
JDe  ^Igalia  cpm,  açoi.tes  offpndido 
A  fim  de  miniftrar  para  o  olfato 
De  feu   fenhor  o  aroma  app«tecido  í 
Fui  eu   também   no   tempo  de  Nqvata 
Com  a  groíTa'  bengala   façudido'; 
Çuando  o   meu  Veterano  impertinenta 
Andava  com  o  cheiro  em  paftel  quente. 

líTo  raefmo  eu  temia  na  tal  hora 
Das   feftas  ,  e  augmentava-rc   p   receio  g 
forque  andava   á  piranga  ,  como   agora  « 
•^ue  naõ  tenho  de  meu    real  e  meio  : 
Temi ,  trifte  de  mim  !  como   fe  fora 
O  dito   Veterano  ladraô   feio  ; 
E  «u  algum  paíTageiro  ,  que  encontrando 
O  ladrão  ,  fe  naõ  deixa,  vai  levando. 

Mas  a  vibora  horrenda ,  donde  vinhi 
Veneno  ,  com  que  eu   tanto  defmaiafie. 
Deu  também  a  triaga  que  convinha  , 
Para  que  novamente   me  animaíTe  r 
Explicou  C^^^^go)  o  modo,   que  fc  tinha 
Em  dar   feftas  ;  e  fe  elle  naõ  juraífe  , 
Que  era  verdade  quanto  tinha  dito. 
Jurara  eu  ,  que  era  peta  aquelle  rito# 

Veio  o  dia  do  fanto  Nafcimento  ; 
E  depois  que  jantei  dois  ovos   fritos  §■ 
Afíinei  o  meu   nome   por  hum  cent» 
De   retalhos  de  quatro   fobrefcritos  : 
Dei  á  filia  o  poílivel   ornamento  ; 
A  qual  tendo  já  annos  míinitos 
Entendo  que  em  idade  taõ  comprida 
Kaõ  f»  vio  nas  limpezas  de  varridji. 


Ti. 


.     C99)        , 

Tinha  a^falla  íargi^eza  accomiíioda<l!a  ; 
Was  o   te«2o   taã   pouco    levantado  , 
Que  eu  ,   depois    que   dei   iiviita  cabeçada  p 
Cortumei-me  a  andar   fempre  corcovado  : 
No   mefmo   teclo   havia  huma  manada 
De    carQPcho    roerkdo  o   caboado 
Com   maior  eflampido   do    que   foa 
Na   ribeira  das  náos  lá  em  Lisboa. 

Alli   eílende  a  aranKa  cortinados  , 
Que   tem    taõ   dermarcado  comprimento  , 
Que  eílando   lá   no  teclo    pendurados 
Varrem   já  com   a   ponta  o   pavimento  : 
Alli  molcas  ,  e  zangãos   enforcados 
Fazerti  ,  batendo   as  azas ,  tal   conccnto 
Que   quem  quizcr  dançar  hum   minuete  , 
Tem   íias  molcas  ,  e  zangSos  bom   macliete, 

No  fobrado  ,  onde  he   já    podfe  a  madeira. 
Os   ratos   com   continuas  mordeduras 
Alçapões  tem   aberto  de  M?aneira  , 
Que  eu   receio   de   andar   ntlle  ás  efeuras  ; 
As   paredes  cenfuraó  ,  coirto  afneira  ,  - 
Pelas   bocas   d#  muitas   aberturas 
Habitar  eu   entre  alias   no  perigo  , 
Que   fe  prognofticou  a  Elchilo  antigo. 

O   pó  de  muitos  cnnos   he  tap   vafto 
Naô   fó  nellas  ,  porém,  em   toda   a  falia , 
Que  quando  vou  ,  e   ven.ho  deixo  raflo  : 
Hz  nic  animo  algum   dia   a   paíTealla  : 
Como   fe  orna  de  pó  ,   nunca   fiz  gaflo 
Em   comprar   muitos   traJles   para  ornaJla  : 
De  todos   quantos  eraõ   fem   fadiga 
Podia  lir  camello  huma   formiga. 


Eraõ   liôiTia   cadeira  carunchofa, 
fj-ue   por  meio.   toftao  comprei   á   adelTa  ^ 
Taõ    aleijada  já,  taõ   iaítimoía  , 
Que  he  dor  de   coração    aífentar  nella  : 
Rangendo  dá  indicioi   óe   queixofa 
A   qualcju&r  ,  que  alTentando  le  a  atropclla  , 
E  torce-le   com   tanto   delencaixo  ,  ^ 

Que   o   mefmo   he  ir-Hie  a^ima  ,  que   ir   abaixôv  .< 

Huma  meza  ,  a  quem  yá  annos  compiidos 
^eparavaõ  pedaço  de   pedaço  ;  y 

Porem  eu    lhos   conlervo  agora  unidoj  » 

Ligando-o«    muito  bem  com   hum   baraço  : 
É    milagre   he   naõ   ferem   jà   perdidos 
De   todo  ;   porque   hum  dia    por   fracaíTo 
I)cu-lhe  o  fogo  ,  e  até    hoje    fe  governa 
A  triíle  defde   entaó   fem    huma  perna. 

Na  fefla  do  Natal  ,  que   tanto   humana 
Hofpede    n^e    bulcava  ,  naõ  convinha 
Ter  a  caiicada  ipeza   feni  Iiuni  panno  ; 
JVIas  eu  (  digo  a  vcidnde  )  nau  o    tinha: 
Já    lunn   colíprt^r  velho  .caílelhano 
Me   viniia   ao   penfanieiíto  ,  já  da  minha 
Cama   hum  lençol  ,  ja   ir-iue  de   carreira 
A'    Calçada,  a    comprar  ferapilheira.  ' 

Porem   no   cobertor  antigo  havia 
Hum  bnrnoo    tao  grande,  e  com  tal   arte,' 
Que   na  circumfereacia  fó  teria 
3\leio    palmo   de    panno    em   toda  a   parte  : 
E   nos  velhos   lençoes    nao   poderia  , 
Qual   er»  meio  .  ou    pontas   declarar-te  ; 
JVlas   julgo  que   lança:ias  bem   as  contas  , 
Até  o  mefmo  meio  eraõ  já  pontas. 

.     ,  Com 


(  T^I  ) 

Com  taõ  grandes   achaques  ,  claro  eftava  , 
Kaõ   poderem    lervir  'ao   meu   emprego  : 
Para  ferapilbeira  "^me  faltava  , 
O    porque  baila  o    cau  ,  e   canta  o  cego: 
Já  eu   qiiafi  do    panno   defcuidava  ; 
Mxis   levantando   os  olhox  para  hum  prego  , 
Vi   lá   o  meu  capote  ,  e  o  deputo 
Para  que   foíTe  panno  ,  ou    fubftituto. 

Na6  houve  trafte  ií:ual  no   Reino  Lufo  ; 
Porque    era  do  melhor   borel   ferrano 
Com    forro   todo  ozul  ,  que    fem   abufo 
Fazia  muito  bem  papei  de   panno  : 
Puz   em  cima  o   tinteiro   do  ireii  ufo  , 
O  qual   naó    via   tinra  havia  hum  anno  , 
E    huma  bulia  já  velha  ,  onde   fizeíTe 
í>ua  rafta  de  nomes   quem  quizeíTe. 

CpmpoRa  com  taci  grande  mageftad* 
IHeza  ,  e  falia  ,  faltava   o  meu  arreio 
Para   ir  feito   andador   rela  ridgde  , 
JogíiF   o   antigo  jn^o    do   J<jai  veio  : 
Calcei   as   mçias   de  menor  idade 
Çuc    pofto   lhe  faltava    aquelle   aíTeií^ 
Do    ponto   de   Pariz  ,   naõ   lhes   faltava 
O  ponto  Portuguez  ,  rue  eu   nellas  dava. 

Os  çapatos   calcei  ,' quí?  poíTuia-, 
i\1ais    limpos  ,  mais"  perfeitos  ,  e  affeados  , 
Os   quaes   foraõ    red'jndos   ahrum   dia  ; 
Poním  já   com   o  tfmpo  eraó  cortados  : 
Puz   o   meu    cabeção  de   mais  .valia  : 
Foi   veludo;   mas  Já   tinha  arrancados 
Os   pellos   :  era   a  volta   hum   tanto  preta  ; 
Porcgi  Jnda  mais  branca,  que  a  baeta. 


T(>, 


(    T02  ) 
Tomo  i   loba  ,  que  as  lobas  majs  conipoil$»> 
Vencia  ,  por  Ter  feita  com   tal   arte  ,  ,      • 

Çue   fendo  as   mais   abertas    pelas   cortas  ,  r 

Efta  rainha  era  aberta  cm   toda  , a   parte  .'  ^ 

Puz  a  capa,  que  a  qyanta*   vejo,  poftas. 
Levava,  por  antiga  o  eftandarte  : 
Tracei-a  ,  ao  parecer  ,  coifa  baJdada  ; 
Porque  eila  já  eflava  bem  traçada. 

Era  tempo  ,  em  que   eftava   bocejando 
Para  fe  erguer  da  féfla  o  moco,  ç    o   vçlho  ^     -7 
Çue  coílumaõ  meter  em   fi   jantando 
Quantidade   de   vinho   bem    vermelho    : 
Já   a  fcmbra   maior  rinha  baixando  * 

Do  cachaço. dos  montes  para  o  artelho;,  ^j,,^  <j 
JE  faJjando  mais  claro,  e  fem  demoras, ^  r^,;.|J;i  ' 
IVJais  quaito  ,  menos  quarto,  erao  três  h,or?su    ... 

Ncfle  tempo  falii  ,  e  tendo   andado 
I^reve   efpaço  ,  vi    porto  a   huma  janella  ^ 

Hum   amigo  de   mim  muito  ertimado,,  | 

Que  mal   me  vio  de  Jongc,  fugio  delia  : 
Profegui  para  iá  ,  mas  àíTuftado  ;    .   ;     .  í 

Porque   julguei  em  mim  havejr  aquell» 
Qualidade   lethal  do   bafilifco  ,  ; 

f.  q^ue  o  homem  temeo  na  viíla   o   rifco,  ^ 

Chego  ;  e  pergunto  ao  moco  Te  .feu   amo 
Ertava  em  cafa  <*  abana-me   as  orelhas: 
cientes  (em  altas   vozes  lhe   reclamo) 
fcenaõ ,    fe   elle    fugio  por  fntre  as   telhai:    .   .    .  j 
I\'aõ  tem  po?ta  mais  que  erta  ,  onde  eu  o  chaino  j^  ^  j 
As  paredes    naô   faõ   rotas  ,  nem  velhas  ;    .  - .  ,,  .?  ^ 
^ 's  vozes  gcydio  o.  amo  ,  e  afifirmava  ■} 

Çufi  quaJqij.et,  peías.íeflas  fe  negava,        ..  .^-^^í 

,..>'/ '     ■  •■•    '  ■    Jfg* 

-   / 


<  '°5  )   ,  „ 

Ne^aé-f*  ,  (refpondi  )  a  recebellas  : 
E   todos  eftaõ   prompcos  para  dálias  ? 
Ifto   he   teima?  liuns  eftaó  a   naô    querelías,         . 
Outros  ,  queira  ,  ou   naó  queira  ,  haó  de   levalUs: 
Vem   por    ver\tura  a   alguém  laude  delias  , 
Para   que   os  obriguemos  a  acceitailas  , 
Como   faz   o  enfermeiro   em  perigofa» 
Çu«ixas ,  a  quem  naó   quer  levar  ventofas  ? 

Aquelies  que   das    feftas  dos    vifinhos 


Se   efcondem  ,   reputando-as  por  moieftas  .ufi^o   sí 

Para  que    Hies    vaó  Já   com    efcrltinhos 

Provocallos  ,  que   venhaõ   dar'ihe   feftas  ? 

Eu   defejo  encontrar  fempre  caminhos 

Por  onde  acaurelíar  coulas  infeftas  ; 

E   elles    faõ   taõ  difcretos  ,   que  maquinaô  '    ■òw^r'*^ 

Wodos   para  alcançar   o   que   abominaô  ?        -^  íi!!í:'í 

O   dar.  feftas  nafceo  da  Chriftandade 
Primitiva  ,  aggregando-fe  nas   piat  ' 

Feftas  ,  para   na   doce    fociedade 
Divertirem   horrendas   tyrannias    : 
Quam  differentes   laó   daquella  idade 
As  feRa«  ,  que  fe  daõ   nos   noíTos   dias  ! 
Entaõ   a   fociedade   era   o  modelo  ; 
Hoje  daó   cm   jogar  o  efconde   ourelo. 

T»m   razaõ  ( difle   o   amigo )  p«rcm   queira 
Dignar-fe  defta   cafa  ;   quft   he  goftolb 
O   difcurfo  ;   mas  cu  quero   cadeira  ; 
Porque   hum   fermaõ  de  pc  he   trabalhofo  : 
Só   por   importunallo   a   tarde  inteira, 
Quiz  acceitar  a  offerta  cavilofo  ; 
Mas  veio    outro  feíleiro   áquellas   horas 
QuQ  me  pQi  i  voz  freio  j  e  á  marcha  çfpóra».  . 

Fui 


(J  ro4  > 

Fui   dar  çmn   ©utro  amigo  j  que ;  aíToinav^     >:^ 
^    cabeça  por  iiuiiia   geiazia  ;         -^  ..r  >-    .1 

EDe  njèfmo  iT^e  diz  ,  quie  naa  eftav*'^  ;  _  ,  .jr.fi  f;|;|;' 
Eri  cafa  :  eu  perguntei,  porque  méntjsi  ?  v-O 
Kerpoi)deo-me   que   aíTim   (h  coftumay^  ;      / 

Por  feíias  :  ,quáhdo  ul  loucura  ouv,ia  ,  -  .j :  gríi 
Saitou  hum  rizo  e«i  mim  de,  taçs  çffeitoSí^omv) 
Que   naó  eu ",^ mas  a  lo.ha  abrio^d^a  peitos,  ;r.;.0 

Bafla  (digo  já  ferio  )  que  nas   feiras  A 

Çe   coíluma  mentir  ?   n^6  ba  engano  ;  .  "     .;':, 

Antes  era   impoíTiViel    faltar   nefías  ..,.:,'•? 

O    mentir,  lendo  prato   quotidiano;  ,  r.or^ 

Porém,  fe  ,  ^migo.  meu  ,  te  n^AÓ  molertas;^;i;jj  u.l 
Aconíclho  que  )íí  quo  em  todo  .  o  aana  ^.-o  -tr'? 
IVlent^s  fem  lei  ,.-fein  honra  ,  e  fem  piedade  j^.-  f 
Falia  ao  mç no?,;, por  .feda  hunií^  verdade, 

Picou-fe  a  .borrneip  ,  tanto   dí?.  eonfelho,  ,.:v^    O 
Que  lançou   logo: maó   de    huma   bengí^ll^ç^ijíjpí.svi , 
Fugi;   porque    fendo   elle   amigo    v<íUia ;  ■■    ) 

!Na6  lhe   quiz   dar   a   perda    de/ qdehral'^ ; 
Porém  fex-fe   podengo  ,  e  eu   cOfiUio  ,-  ,  .'  : 

E  corria    diante   com   tal  galla  i  .  ', 

Çue  ,    poflo   facudif-me   fortemente 
0  pó  ,  n^inCfi  iTie  ,pòde   meter  ç^nte.  t 

RepOibeo  fe  .  o  arráldito   de   çjtaçadí)  ;     , 
Fu   jamais  va«;ari)'fo   me  metia      ;=-    r"   •    •  :    ;!:r-   ifl. 
Por   hum   beco  ,  fjugindo  envergou  li  ado  ^  ^ 

Do    p')vo  j,   qufe    ^uudio,   á  montaria  :   ;  .  ; 

Eiitrei    por   hqm^    rua   defcançado  ; 
A  IH   hum  meu   amigo   me  occprxia  y   , 
Beccbendo   de   niiip  ,  e   dando  :a§  boí|e  • '  '  '• 

I'tihs   pelas  pa|iivía§.  t$»tjeUio^s. ^    .   ;         .     ..,  ;:,  Q' 

Se-' 


^v 


Senhor  ,  agora   venho   de  camiiilio 
Pe   fiia   cafii  ;    (o   pcrfido  me  GiíTe  ) 
lá   eftava   defronte   luim    feu   vifinha;. 
E   bem   poderá   fer   que  elle    me    vvíTe.  '• 
Intentava    deixar-lhe    hinn    eícritinho  ,  IJ-- 

^las    naó    achei    por   onde   o    introduzifie  ; 
Eifaqui   a    mentira    delcuberta  , 
Porque   eu    tinha   deixado    a   po-rta   aberta. 

E   bem   podia  ,   poflo  que  a   fechnííe ,    ' 
JVIeter  quanto    p^pel    ha    nos   Britanos  ; 
Pois    ha    nella   hum    buraco   porque   palie 
Em  pé  huma  criança  de  três    annrjs  : 
Com   tudo,    naó  obftante   que  alcancaíTe 
Que   o   velhaco   fallava  com   enE;anos  , 
Fingi   fer   a    propofta    verdadeira  ; 
Porque   inda  me   lembrava   da  carreira. 

Da  mentira  ,  icom   que  eRô  Te   portava 
Vim  eu  a  conhecer  ,  que   me  dizia  ' 

A    verdade  o   outro   amigo  ,  qi^e   aízirmava  g  ,     '''^  "• 
Que    nas   fe^as    por  ufo  le    mentia  :  '?',^^^  -^ 

De    total   mentir;oíb    eu   o   accufiva  ,    -^-^'^^'^    ?si4«v) 
Qiianda  elle  huma   verdade  proferia";  o^miJ   ■>    ''^'^ 
Woílrou    ler  homem   bom  ;    poiá    ofrendido 
Honroii-iue  ,    facudindo-me-   a>^eíiido.  '' 

Voltando-me   p^rém  ao*  mentirofo  , 
Que  dilfe  m.e  Ku*c()U  ^    aíFim    lhe   fallo  :  ■-  'l'-^   J-'?'^ 
Pois    faiba  ,  .meu'1eríhor  ,   ^jue   efloa-  queixei ll>  ," 
Em    lef   occaílaó   de   moleftallo  >:•■•••  '' 

Kaõ   lenhor  .^  refpondeo   o   cauèèlofo) 
Eu    naó   tomo   ii;oleftia   em    procuralio  : 
Quem   duvida  ,  b.iõ    indo  el!e    bulcar-me. 
Que  naõ  toma  inoiellia.  ein  prooiwar-me  r" 

*k:í  Eu 
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Eu  farei  Ç  continua  impertinentç  ) 
'A  minha  obrigação  ,  como  he  devido  # 
Indo  huma  ,  e  muitas  vezes    reverente 
A   feuf    pcs ,  como  fervo  mais    rendido. 
Eu  o  dou  ( refpondí   já  mal   contente  ) 
De  tal  obrigtçaô   por  eximido  ; 
Que  a  naó  tem  ;   mas  qualquer  fe  perfuade  , 
Que  a  temos  de   fallar  fempre  verdade. 

Mal  a   propoíiçaõ  foi    proferida  , 
O   tratante   mudou   a  cor  do   roílo  ; 
Donde    foi   para   mim    coifa  fab ida 
Que  o  homem  percebeo  nella   Jium   fuppoRo  ? 
Tratei  de  Jhe  dar  logo  a  defpedida  , 
Temendo  mo.negaífe  deícompofto  ; 
Que  depois   que  provei   bengala    nova  , 
I^aô  oiifava  meler-me  cm   outra  prova, 

Gaftti  a  tarde  ás  vezes  aflignando 
Papeis  ,  fem   fer  miniftro  ;  e  mais  me  enfada 
Andar  com  tal  cuidado  defpachando  , 
E  ver  que  fempre  foi  de  aj^gnar  nadn  : 
Outras    vezes   andava   excogítando  , 
Para   o  efctito  ,  onde  a   porta    eftá   furada  , 
Sentindo  entre  fadigas   taõ  moleílas 
Ver-me   pofto   por  portas  com  as  feílas. 

Era  tempo  ,  em   que  Phebo   mergulhava 
Seu  bigode  dourado  em   agua  fria , 
E    2i  Thetis  ,  e   outros   mais    rindo  contava 
Quanto  me   aconteceo  aquelle  dia  : 
Tempo,  em.  que  Tritão   negro  accommodava 
Os    cavallos  do    Sol    na  eftribaria  , 
K  dos  montes  fahja  a   noite  pret» 
Com  »  longa  miiotilUa  de  baó(a. 
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Entaõ  para  pôr  termo   ao  meu  emore^f» 
Das   feíias  ,  fui   bater  na   ultima  efcada  , 
E  ,  como    via  mal  ,  feri   hum  prego  , 
Que    eílava  com   a   ponta    levantada  : 
Ninguém   fallou  :   fubi  ,   o  eicrito  entrego 
A   huma  greta   da  porta  ;   e  á  retirada 
Vim  danqando  de  cima   com   tal  preça 
Çue   a   cabeça  foi   pés  ,  e  os  pcs  cabeça. 

Já  li   de  certo  Medico  ,  que    tinha 
O  cryftallino    humor    de  tal   maneira 
Perverfo  ,  que  ,    os  que  via  andar  ,  convinha 
Que  andavaõ   pelo  chaõ.com  a  caveira: 
Se   efie  viffe  dançando    vir  a   minha 
De   degráo  ,  em   degrào  muito   ligeira  , 
Julgara  que  eu   defcia   redamente  ; 
E    que  elle   na6   eftava  já  doente. 

O   prego  ,  naó  obflante  que  offendido  , 
Quiz   \er   fe  do  perigo  atroz   me   efcapa  ; 
E  para   me   fufter  ,  compadecido 
Kas    cofias  fe   pegou  da   minha  capa  ; 
JVlas    na   força  ,  em   que  eu   hia  -defp^dido  » 
Ella   debaixo   acima    fe  esfarrapa,." 
De  modo  ,  que   lè  falta  naõ   tivertf 
De   outro    cabeção   mai>  ,  já  duas  era. 

Havia   cá   na  loja  huma  calçada  - 
Que  doida  da   minha- deíventura  , 
Cama  me  offereceo. :  mas   naó   i^grada 
A   iã  do   feu  colchag.  por  muito   dura  : 
Ergui  me  ,  e   dei  na  porta   huma  marrada  , 
Por    levar  a   cybeça  mal    fegura  ; 
Was  naõ  com  frenezi  ,   que  defconheça  « 
Que  iDc  davaó  ;a$  ieftas  na  cabeça. 

Fai 


Cheguei  onde  «oineça  huma  -correilt©' 
A  defcef  Qííebra-.Co/ias  defpenhada  ,  - 
A    qual    vinha   eritando    fóiteinetite ,  ■ 
Que   nre  havia   fazer   mudar  a  eílrada  : 
Popcni   como    prcfumo  de  valente', 
JVleti-ine  ,  i-nas   em  hora   de fg ruçada  , 
Porque  era  no    regato    tal  o  , orgulho  , 
<Jue  fui  a   tombos  ntíle  de  raeí^uíhíj. 
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Fui  para  lue  embuçar  ,  vi  o  feitid  , 
Que  meu   amiiío  prego   tinha  feito  ; 
Porque  parte  da  capa   com   defvjo 
De  outra  parte  montou   no  houjbro^  direita 
Entaõ   me   arreneguei  ,   hoje  me   riu  , 
Penfando  como    iria  bem    perfeiCf» 
Com   as    pontas    da    capa   tr6   comportas  , 
Gomo    quem   hum  alforge  Jeva  ás   coílas* 

Sahi  ;   e    pouco   tempo   tinha -a  lidado  ■ '■ 

Sem   que  o   Ceo    grolTa  chuva   defpediíTe  ,  '> 

Çue  parece  ,  que  eflava   appareihado,  ~.'i' 

)  ara   molharme    apenas   eu    lahiíTe  :  f^í 

Se  fugia   das   aguas   do  telhado,  -    'í'1 

Que  a   cabeça  me- enchiaõ  de  immundjc^  •- 

Pregava    as   minhas    meias   de  paííeio 
No    rio  ,  que  corria   pelo  iuçio. 

Depois   que  o   pefcador   fagítz   rodeia  ' 

Com   a   rede    miúda   o  pego   undofo  ,  .    -Ç/ 

Vai  lançando  a  tarrafa   íobre  a  arcia-j,  •    H 

^UQ  eílá    dentro' do  circulo    ensfanofo:  -    '• 

O   peixe,  a  quem    cercou  a   prizao   feia  » 
Fugindo   da   tarrafa  teiíierofo^,  -    -  - 
Vai   meter- fe    nas   linhas  do   tr-eftnalho  :         ."    '  * 
Similhante   fui  eu  no  meu   trabalho.  '• 


'  i 


Che- 
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Cheguei   enrodilliado  nz  batina 
A    tocar    hum   degráo  do   infame   beco  ; 
E  fe  aJli    me   naõ    pego  a    huma   efquina , 
Kia  dar    boas    feftas    a    Luiz   Seco  : 
Deite   modo   evitei   que  na    mina 
Do    regato   me  áeí^Q  em  todo   o  ptco  ; 
Porém  em    leu  defpique  o   tal  regato 
Ne   levou   o  barreie  ,  e   hum   çapato. 

Coxo  ,  com  hum   pé   nú  ,  e.  outro  calçado  , 
Profegui  leirtam«Qte  o   meu  caminho; 
Porem    nunca  alTentei    o    deTgraçado 
Pé  em    pafte  ,  que  nao  houveíTe  efpinho  : 
Finalmente  por  frio  ,  e   por  molhado  , 
Entrei   baterido   o   dente   no  meu  ninho  ; 
Nró    taõ    acautellado  ,  que   naó    m«ta 
O   miferavel   pé  por  huma  greta. 

Couro  ,  e  cab^llo  leva  a   taboa  horrend.t  ; 
Was  de   romper  a   meia  mais   me  nftendo  : 
Que   o   couro   por  íi   melmo    fe  r^m;nda, 
E   3   meia   nem   ficou    para  remendo   : 
Depois    que  defencalho   o    pé  da   fenda  , 
Dilpo   as   roupas    molhada'!  :  e  treirerado  , 
Palpei    pelo   capote  ;    porém   n:ida 
Encontrei  lenaó    h^una  cànellada. 

Eifaqui   me  doeu   logo   o   cabel^o  : 
Procurei   fuz\J,.il'ca  ,  e   pederneira  , 
E   faculi   do  lapidofo   velo 
A's    pancadas  a   kicida    fogueira  : 
Communicado   o  irme  do   amirello 
Enxofre   ao  algodão  ,  e  á  cafa  inteinr, 
Tal   a  vi  ,  que   jurei   por   vida  minha  , 
Çue  andou  o   diabo  era  caU-do  alfacinha. 


Ka 
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Na  meza  por  miúda  anatomia 
Tal   era  a  divifaõ  dos   membros   laflbs  , 
Que  a   taluía   mais   inteira  que  cu  lhe  via  » 
Eílava   dividida  em  três  pedaços  : 
Da  cadeira   mizerrima    jazia 
Aqui  taboa  ,  alli   pernas  ,  atem  braços  : 
Era    prova  evidente   de  agudeza 
Saber  qual  foi   cadeira  ,  ou  qual  foi  meça. 

Naõ  foi   em  mais  pedaços  dividido 
EíTe  carro  do  Sol  ,  quando  Phaetonte 
A  coices  ,  e   a  pinotes  defpedido 
Vinha  a  tombos- medindo-o   horizonte  : 
JVledéa  de   interior   taõ  fementido  , 
Temendo   que  feu  pai   a  apanhe ,  e   affroníe 
Naõ  dividio   Abfyrto  da  maneira  , 
Que  eftava  a  meza  velha  ,  e  a  cadeira. 

Mas  nada  fenti  tanto  ,  como  vendo 
Que  abalou  o  capote  ,  e   taõ  valentes 
Golpes  me   dava   o   frio  ,  que  tremendo 
Tocava  caftanholas  com    os   dentes  : 
E   daqui  me  ficou  ,  fegundo  entendo, 
Inclrnaçaõ   ás   Muitas  eloquentes, 
Purque   com  a   paixaõ  daquelle  dia 
Concebi  certa  efpecie  de  mania. 

Mal   haja  o  maganão  (clamei  irado) 
Que  me    veio  meter   em   tal   jornada. 
Para  me  ver  agora  defpojado 
Do  capote   no  tempo   da   geada  : 
Naõ  bailava   ter   eu   já  apanhado 
Nas  coílas  ,  e  depois   cahir  na  eícada  ; 
r»lolhar-me  ,  e  enlamear-me  com  tal  frio, 
E  dar  taníos  bolcos  dentia  no  i?i»  ? 

Era 
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Era  peráa  menor  perder  a  péllç 
)ue  a  perda  do   capote  ,  em   que   hoje  caio  : 
Trifte  de   mim  !  que  conta  hei  de  dar  delle 
A  meu   pai  ,  quando  for  daqui  em    Maio  ? 
Temo    que    o   trifte   vellio   le  arrepelle  ; 
Que  lhe   dê    com  paixaó  algum  defmaio  ; 
.Mas  ,  mais  que  tudo  ,  temo   que  me  bote 
Hum  arrocho  no  fitio  do  capote. 

Porém  para  que  eftou  batendo  o  dente 
Ex-ercitando  em  vaó  a  voz  queixofa  ? 
Vou  meter-me  na  cama  ,  e  lá  mais   quente 
Cuidarei  na   deículpa  mentirosa  : 
Indo  pegando   na  candeia  ardente 
Vi  no  fobrado  a  bulia  refpeitofa  , 
Que  na  meza  deixei  quando  fahia 
Para   rol  dos  Irmãos  da  Confraria. 

Imaginei   achar  hum   Calendário 
Maior ,  do   que  o  da  Ciza  da  Cidade  ; 
Mas  tanto  fuccedeo  peio   contrario  , 
Que  ncô  havia  lá  hum  fó  Confrade  : 
Ninguém  iriais  eCcreveo  ,  do  que  o  nefario 
Ladrão  ,  que  me  roubou  fem  piedade  , 
Hum    letreiro  ,  que  em  fer  tremulo,  e  breve, 
Moftrava  íer  ladraó   o   author  ,  que  teve. 

Difle  (efte  era  o   letreiro)  que  te  importa 
Andar  como  mendigo  de  fatias  , 
Vagaado  de  huma  porta  em   outra  porta  , 
Recebendo   incivis  defcortezias  ? 
Hum  fe  nega  de  ti  ,  outro  te  exhorta  , 
Que  os   amigos   naó   entraõ   neftes  dins  1 
♦Eu  naõ  vejo  que  feja  a   intenção  fua 
Ou(ra  alguraji ,  fejpaõ  pòr-U  na  rua. 

•Mas 
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ma.s   como  a/idar  por  portas  diligefjte 
lie  couia  para  ti  de   tanto  arcado  , 
Bas   de  ficar   fem   duvida  contente  , 
Vendo-te  dos  bens  todos  deípojado  : 
Vá   comigo   o  capote  em  confirtente  , 
E   Ceja   tudo   o   mais  logo  quebrado  : 
Fique    o  homem   por   portas  com   verdade  j?^ 
Çue  niíTo   Jhe  fazemos  a  vontade. 

Eu  ,  lendo  tal  ,.  jurei  ,  que.  carrapatos 
2\1e   deixaffem  oa  olhos   carcomidos  :  \ 

Pedras- trouxeíTe  fe<mpre.  nos  çapatos  ,  •'' \ 

K    pulgas   a    faltar-me  nos  ouvidos: 
Kas   ventas  me  íizefTem    ninho  os  ratos  ; 
JVleus  manjares  ,em   fel  foíTem   cozidos  ; 
Entre  as  unhas  .tivefie   mil  areflas  , 
Se  eu  maii  torBaiie  a  dar  as  boas  feftas. 

FIM, 
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